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su  fflWNi  imiffl  lu  i;  etì  m  mo 

E  mi  mmm  mmu  i  rappresentàm  dei  bronzi  NORDiTÀua 


Studi  di  archeologia  comparata. 


1  sepolcreti  e  le  necropoli,  che  racchiadono  gli  avanzi  di 
quella  civiltà  denominata  dai  paletnologi  italiani  della  i^  età  del 
ferro,  rappresentano  una  lunga  serie  di  secoli,  che  unisce  la  vera 
età  preistorica  (epoca  del  bronzo)  colla  storica,  ed  arriva  Ano  al 
tenupo  degli  Etruschi  e  dei  Galli,  quando  incominciano  ad  ap-> 
paiire  monumenti  epigrafici  contemporanei,  e  le  fonti  letterarie 
greco-latine,  uscendo  dal  campo  della  leggenda  o  delle  incerte 
tradizioni,  ci  porgono  dati  sicuri  e  positivi  sulla  storia  dei  po- 
poli italici.  Presero  nome  da  Yillanova,  dalla  Certosa  di  Bolo- 
gna, e  da  Marzabotto  ì  tre  periodi  in  cui  vien  suddivisa  questa 
prima  età  del  ferro;  e  se  il  più  antico  di  essi,  quello  cioè  di 
Yillanova,  può  dirsi  ancora  preistorico,  è  indubitato  che  gli  altri 
due  entrano  nel  dominio  della  vera  e  propria  archeologia,  se 
non  classica  certo  storica,  e  perciò  si  possono  definire  come 
periodi  protostorici. 

Questa  civiltà  di  Yillanova  viene  caratterizzata  da  una 
straordinaria  ricchezza  di  suppellettile  metallica  e  precipuamente 
di  bronzi,  la  quale  manca  affatto  o  quasi  affittto  nei  depositi 
deiretà  anteriore.  Per  me,  che  in  tanta  disparità  di  opinioni 
fra  i  dotti,  ammetto  pure  una  unità  etnografica  fra  i  terramari*- 
coli  ed  i  sepolti  a  Yillanova  e  nelle  congeneri  necropoli,  trovo 
però  ^e  la  più  antica  coltura  della  1*  età  del  ferro  presenta 
un  notevolistimo  impulso  ed  un  progresso  patente,  se  la  si  con- 
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fronti  coUa  preesistente.  È  bensì  vero  che  molti  elementi  fonda- 
mentali di  essa  si  trovano  quasi  allo  stato  embrionale  nelle  terre- 
mare  e  nelle  palafitte,  ma  d'altra  parte  chi  non  vorrà  ammettere 
la  presenza  di  altri  elementi  affatto  nuovi?  Gli  Italici,  sepolti  a 
Villanova  ed  a  Bologna  nei  cimiteri  Benacci,  De  Lucca  ed  Ar- 
noaldi,  non  sono  più  selvaggi  e  barbari  come  i  loro  lontani  proavi 
delle  terremare,  ma  posseggono  già  uoa  vera  e  propria  arte,  o, 
se  non  mi  si  vuol  passare  questa  parola,  una  tecnica  cosi  avanzata 
e  perfetta,  che  fa  singolare  contrasto  colla  scarsezza  e  selvaggia 
meschinità  degli  ornamenti  insieme  ai  quali  componevano  nelle 
tombe  i  loro  morti  e  gli  Ibero-Liguri  deir  età  neolitica,  ed  i 
terramaricoli  ed  i  palafittici. 

È  in  questa  età,  che  fa  la  prima  sua  apparizione  il  ferro,  ed 
il  suo  uso  prende  una  diffusione  ed  applicazione  cosi  ampia,  da 
far  lentamente  passare  in  seconda  linea  il  bronzo;  la  fibula,  che 
i  terramaricoli  ed  i  palafittici  o  non  conoscevano,  o  che  presso 
di  essi  era  di  uso  limitatissimo,  si  trova  ora  in  quantità  sor- 
prendente a  migliaia  di  esemplari;  gli  aghi  crinali  iagentili- 
scono  le  loro  forme,  V  argento  e  V  oro,  V  uno  prima  non  noto  e 
r altro  appena  noto,  diventano  meno  rari;  si  diffonde  Tuso  del- 
l'ambra, ed  infine  il  bronzo,  prima  conosciuto  per  il  solo  pro- 
cesso di  fusione,  ora  viene  laminato  e  tirato  in  fili.  Di  qui  una 
quantità  di  nuovi  oggetti  in  tale  metallo,  vasi,  patelle,  presen- 
tatoi,  elmetti,  pendagli,  bulle,  centuroni,  edin  tutti  applicata  una 
varia  ma  splendida  decorazione  a  punta  ed  a  sbalzo. 

Il  guerriero  dei  poderi  Benacci  e  De  Lucca,  o  quello  di 
Este,  è  ornato  d'elmo,  spada,  azza,  pugnale;  è  protetto  da  am- 
pio centurone  e  da  largo  scudo,  ed  abbellisce  la  sua  divisa  mi- 
litare di  bulle,  pendaglietti  e  catenine;  al  primitivo  scudo  di 
vimini  vengono  sostituite  migliori  e  più  adatte  difese  in  cuoio, 
guarnite  di  larghi  umbilici  a  grossa  lamina,  talora  lisci,  più 
spesso  riccamente  fregiati,  e  fra  T  abbigliamento  di  un  povero 
terramaricolo  e  quello  di  un  atestino  o  di  un  felsineo  della 
prima  età  del  ferro,  fatta  ragione  dei  tempi,  corre  forse  la 
differenza  come  tra  un  pomposo  legionario  romano  ed  il  rude 
Germano,  che  gli  sta  a  fronte;  come  tra  un  cavaliere  dei  tempi* 
di  Carlo  Magno  e  dei  primi  Ottoni  ed  i  barbari  popoli  dell'Elba 
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e  del  Danubio  (  Sassoni,  Avari,  Ungari  ),  viventi  nelle  selve  e 
nella  steppa,  mobili,  pastori  ed  insieme  terribili  soldati.  Insomma, 
se  io  accetto  la  unità  etnica  del  popolo  delle  due  età,  ammetto  al- 
tresì una  profonda  modificazione  e  trasformazione  del  medesimo, 
dovuta  ad  un  niaggior  grado  di  civiltà,  che  forse  nnove  stirpe 
italiche  portarono  d*  oltre  Alpe,  ma  che  precipuamente  si  deve 
ai  contatti  coir  Oriente. 

Ed  infatti  tale  differenza  delle  due  età  ed  i  diversi  momenti 
di  civiltà  si  accentuano  vieppiù  in  snl  finire  del  periodo  di 
Yillanova,  quando  si  palesano  i  primi  sintomi  di  quella  coltura 
mediterranea,  che  per  gli  scali  deir  Adriatico  e  del  Tirreno 
viene  importata  da  Fenici  e  Cartaginesi  prima,  poi  dai  Greci 
alle  popolazioni  italiche  della  penisola  e  sovratutto  agli  Etru- 
schi. È  con  questa  nuova  fase  di  coltura,  che  si  entra  reci- 
samente nei  tempi  storici,  né  sta  neir  indole  della  presente 
trattazione  V  occuparsene  di  proposito  ;  me  ne  occuperò,  e 
largamente,  soltanto  per  quella  parte  che  riguarda  la  più  antica 
decorazione  italica  ed  i  nuovi  elementi  importati  dair  Oriente, 
ed  il  nuovo  stile  decorativo  e  rappresentativo,  che  ne  risultò, 
il  quale  io  studierò  di  preferenza  nei  bronzi  in  lamina. 

Se  non  che,  per  poter  sviscerare  tutte  le  specialità  e  le 
più  minute  caratteristiche  non  solo  della  prima  età  del  ferro, 
considerata  nei  suol  vari  momenti,  ma  anche  delle  precedenti,  si 
richiederebbe  anzi  tutto  un  minuzioso  lavoro  di  raggruppamento 
di  tutto  il  materiale  di  archeologia  primitiva,  ed  una  distri- 
buzione del  medesimo  in  categorie  fatte  prima  per  regioni,  e 
poi  a  seconda  dei  vari  tipi.  Sistemate  cosi  regionalmente  e  ti- 
pologicamente le  fonti  prime  della  nostra  scienza,  si  avrebbero 
agevolate  in  modo  sorprendente  tutte  quelle  indagini  che,  ab- 
biano qualche  attinenza  coir  archeologia  primitiva.  E  nel  poter 
fissare  lo  svolgimento  e  la  genesi  dei  tipi  non  che  la  loro  di- 
stribuzione geografica,  quanto  grande  non  sarebbe  il  giovamento 
cosi  allo  studio  della  tecnica  e  deirarte  arcaica,  come  della  etno- 
grafia primitiva!  Ma  una  tale  opera  già  caldeggiata  da  un  egregio 
cultore  della  protostoria,^  e  fortemente  desiderata  da  ogni  intelli- 

^  L.  PiooBiKi,  AtUmH  éU  ptUetnologta  itàUana,  Neil'  OpÒMone  del  10 
flpzOe  1881. 
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gente»  studioso  dì  queste  discipline,  è,  e  resterà  sempre  un  <  pium 
desideriutn  »,  finché  non  ponga  mano  ad  essa  una  società  di  ele- 
menti capaci  e  risoluti,  molto  solidamente  appoggiati  dairalto. 
Fu  in  questa  maniera,  che  l'accademia  delle  scienze  in  Berlino,  a 
prezzo  di  gravissime  spese,  ed  affidando  la  composizione  di  una 
silloge  completa  dei  titoli  romani  a  uomini,  il  cui  nome  ò  una 
raccomandazione,  ha  presto  finita  la  immane  pubblicazione  del 
Corpus  Inscripttonum  Latinarum,  ed  ha  veramente  creato  un 
grande  manuale  di  scienza  epigrafica,  fondato  sul  più  incrolla- 
bile positivismo.  Altrettanto  si  dovrebbe  fare  col  materiale  ita- 
liano di  archeologia  pre-  e  protostorica,  seguendo  V  audace 
esempio  dello  Chantre,  che  coi  soli  mezzi  privati  ha  illustrato 
tutti  i  bronzi  primitivi  di  una  grande  regione  della  Francia. 

La  presente  trattazione  non  sarebbe  che  un  saggio  od 
un  capitolo  di  questo  grande  e  desideratissimo  lavoro.  Nella 
prima  parte  di  essa  cercherò  formare  un  esatto  catalogo  di 
tutti  i  centuroni  trovati  in  Italia,  ^  toccando  poi  di  quelli 
rinvenuti  fuori  di  essa,  e  cercando  stabilire  un  nesso  tipologico 
e  cronologico  insieme  tra  gli  uni  e  gli  altri.  Nella  quale  opera, 
pur  cercando  di  riuscire  più  breve  che  mi  sia  possibile,  terrò 
conto  minuto  di  tutti  gli  elementi  necessari  ad  una  indagine 
analitica,  cioè  della  forma,  grandezza  e  decorazione,  nonché 
della  provenienza  loro,  dello  stato  archeologico  in  cui  si  tro* 
vavano  e  dell*  associazione  con  altri  oggetti  tipici  ;  cosichè  si 
avrà  non  un  semplice  catalogo,  ma  una  serie  di  dati  esatti,  per 
dare  un  giudizio  dei  centuroni,  sia  in  ordine  alla  età  a  cui  ap- 
partengono, come  all'arte  che  manifestano. 


^  Credo  che  V  Italia  sia  il  paese  che  ha  dato  il  maggior  numero  di 
centuroni  o  placche  di  centuroni  in  bronzo.  Laonde  é  inesatta  V  osserva- 
zione del  Chantre  (Étude  mr  quelques  necropoUs  hallstattiens  de  VAutricJie 
e  de  r  ItaUe.  Nei  Materiaux  pour  V  Hietoire  primiUve  et  funtitreUe  de 
V  hamrne.  Paris.  1884,  p.  317  )  che  e  La  ceinture  en  feuille  de  bronae)  fre- 
quente a  Watsch  comme  a  Hallstatt  manque  généralement  en  Italie,  ou  elle 
est  remplacée,  à  Bologne  par  exemple,  par  une  reste  de  hausse-col  en 
bronae,  »  la  quale  altiina  e^Hresfiione  mi  toma  alquanto  oscura. 
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ITALIA 

A.  NECROPOLI  DEL  GRUPPO  VENETO-ILLIRICO. 

Esie. 

Incomincio  la  enamerazione  da  quelli  della  necropoli  cen- 
trale, cioè  di  Bste,  ohe  ha  dato  il  nome  ed  i  caratteri  di 
questa  categoria  speciale  di  antichità  protostoriche.  E  sebbene 
le  antichità  di  questa  zona  sieno  ora  conosciute  bastantemente 
dai  dotti  per  la  diligente  monografia  del  Prosdocimi,  *  e  per  le 
osservazioni  critiche  deir  Helbig,  '  nulla  di  meno  è  tuttaltro  che 
esaurito  il  materiale  di  studio;  poiché  il  Prosdocimi  ha  presen- 
tato agli  archeologi  uno  specimen  od  un  saggio  assai  bene  in«> 
teso  di  quanto  hanno  dato  in  luce  le  tombe  dei  vari  periodi, 
mentre  però  resta  ancora  a  conoscersi  con  un  minuto  catalogo, 
che  rassegni  tomba  per  tomba,  il  materiale  scavato.  Di  esso 
molta  parte  è  esposta  nel  Museo,  ma  altra  parte  considerevole 
di  bronzi  ed  oggetti  inediti  e  sconosciuti,  i  quali  come  che 
frammentati  hanno  sempre  un  grande  valore,  sta  riposta  nei 
magazzini.  ^ 

Se  si  aggiunga  poi  che  resta  ignoto  ancora  agli  studiosi 
tutto  il  ricchissimo  prodotto  degli  scavi  Nazari,  che  costituisce 
una  cospicua  raccolta  privata,  vedrà  ognuno  che  la  necropoli 
atestioa,  sebbene  una  delle  più  diligentemente  scavate  e  delle 
più  assiduamente  studiate  e  visitate,  presenta  ancora  agli  ar- 
cheologi molte  incertezze  e  lacune,  che  non  esitiamo  a  credere 
saranno  ben  presto  tolte  da  quelli  egregi  uomini,  che  colla  ge- 

*  A.  Pbosdogimi,  Notizie  delle  necropoli  eì^ganee  di  Eate*  (Roma  1882). 

*  W.  Helbig,  La  necropoli  di  Este.  Lettera  al  prof.  Prosdocimi  nel 
BuUeL  Ittit.  Corr.  ArcheoL  1882,  p.  74. 

'  Sarebbe  desiderabilissima  una  descrizione  della  suppellettile,  distri- 
buita tomba  per  topiba,  con  cenni  chiarì  e  con  esatte  determinazdoni  tipo- 
logiche sul  contenuto.  Che  ciò  non  siasi  ancora  potuto  fare  per  £ste  non 
è  punto  strano,  dove  si  consideri,  che  anche  le  ricchissime  collezioni  Be- 
nacci  e  de  Lucca  di  Bologna,  non  che  il  celebre  rìspostiglio  di  s.  Fran- 
cesco col  suo  copiosissimo  materiale,  appena  adesso  hanno  trovato  i  loro 
illustratori. 
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nerosa  cooperazione  del  Governo  hanno  già  date  tante  prove 
di  buon  volere  ed  attività.  Affermo  tutto  questo  per  far  cono- 
scere la  grave  difficoltà  che  incontra  chi  non  può  recarsi  sul 
luogo,  nel  giudicare  del  numero  e  delle  specialità  tecniche  dei 
centuroni  fino  ad  ora  rinvenuti. 

In  ogni  modo  io  terrò  conto  in  prima  linea  dei  centuroni 
editi,  aggiungendo  poi  quel  tanto  che  mi  consta  per  corte- 
sissime  comunicazioni  avute  dal  prof.  Prosdocimi  e  dair  ab.  So- 
rano. Nelle  tombe  atestine  adunque  il  centurone  appare  rado 
assai  nel  secondo  periodo,  in  parte  coevo  dei  cimiteri  di  Villa- 
nova  e  Benacci,  ^  mentre  si  presenta  abbastanza  numeroso  nel 
terzo,  nel  quale  la  civiltà  atestina  ha  raggiunto  il  massimo  suo 
sviluppo;  di  fatto  ivi  vediamo  indizi  di  contatto  con  Greci  ed 
Etruschi  nelle  numerose  fibule  Certosa,  nei  vasi  attici  del  quinto 
secolo  a.  C,  nei  vasi  stampati  a  rilievo  simili  ai  buccheri  d*Etru- 
ria,  nella  splendida  decorazione  a  martello  dei  bronzi  laminati; 
e  tutto  ci  richiama  al  secondo  stadio  Benacci,  ed  al  primo  Ar- 
noaldi-Veli  di  Bologna. 

1  )  Del  secondo  periodo  il  Prosdocimi  fa  conoscere  un  solo 
centurone.  '  È  di  forma  elittica,  coi  fianchi  minori  rettili- 
nei, e  misura  in  lunghezza  cm.  33,  in  altezza  massima  cm.  7, 
a.  minima  cm.  3.  I  fregi,  tutti  ottenuti  a  lavoro  di  punta,  con- 
sistono in  un  gruppo  di  nove  volute  ricorrenti,  che  occupano 
lo  scudo  centrale  del  centurone,  e  sì  richiamano  tutte  alla  spe- 
cialissima decorazione  di  Micene,'  o,  per  venire  a  monumenti 
più  vicini  al  nostro  tanto  cronologicamente  che  topograficamente, 
molto  bene  ripetono  le  spirali  delle  due  singolarissime  stele  figu- 
rate di  Pesaro.^  Ai  fianchi  poi  vediamo  due  tondi,  circoscri- 
venti una  stella,  con  tenie  svolazzanti,  e  nei  due  angoli  estremi, 
da  una  parte  riprodotti  sempre  con  egual  sistema  meccanico  tre 
coltelli  arcuati,  dair  altro  un'anitrella.  Il  centurone  termina  poi 
con  due  forellini  da  un  lato,  e  con  linguetta  dair  altro  ;  i  concetti 

^  Hblbio,  0.  e. 
"  0.  e,  Tav.  IV,  fig.  23. 

"  E.  ScHLiEHANK,  Myhcnae  (Lipsia  1878)  Passim. 
*  I.  Undset,  Zioei  GrabsteUm  von  Pesaro»  Nella  Zeitechri/t  far  Ethno- 
logie  di  Berlino  1883,  pag.  209. 
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fondamentali  di  decorazione,  che  in  esso  ammiriamo,  sono  eguali 
a  quelli  del  centarone  bolognese,  che  riproduco  alla  Tav.  Ili,  flg.  3, 
e  forse  tutti  e  due,  derivano  da  un  comune  prototipo.  I  centuroni 
seguenti  vennero  tutti  esumati  da  depositi  del  terzo  periodo. 

2)  Capo  rettangolare  di  centurone  decorato  di  file  paral- 
lelle  di  punti  e  bullette  a  sbalzo;  nel  centro,  in  due  zone  sovrap- 
'poste,  quattro  lepri  correnti  con  rametto  in  bocca;  ad  una 
estremità  gancio  fissato  con  borchie,  air  altra  due  cbiodelli»  per 
assicurarvi  la  striscia  di  cuoio.  ^ 

3)  Placca  di  centurone  con  gancio,  di  forma  semielittica,  e 
con  decorazione  cupelliforme  lineare,  che  arieggia  delle  spiche.  ' 

4)  Grande  frammento  (la  metà  circa)  di  superbo  centurone 
a  losanga,  che  doveva  raggiungere  una  massima  altezza  di 
cm.  16  circa  ;  tutto  intorno  ali*  orlo  una  triplice  linea  di  punto- 
lioi  che  racchiude  due  zone  concentriche  a  rabeschi;  ad  un 
capo  il  solito  gancetto  adunco,  fissato  alla  lamina  mediante  due 
chiodelli.  3 

5)  Frammento  di  centurone  rettangolare  alto  cm.  7,  for- 
mato di  una  lamina  con  fregio  a  spina  di  pesce  e  con  tre  linee 
di  bullette,  alla  quale  è  sovraposto  un  listello  fuso,  a  tre  tondi, 
con  anello  mobile.  ^ 

6)  Frammento  più  completo  di  altro  centurone  della  stessa 
forma,  alto  mm.  66;  il  listello  sovraposto  all'estremità  porta 
cinque  tondi,  e  del  resto  la  decorazione  consiste  in  fascio  ver- 
ticali ed  orizzontali  di  occhi  di  dado  o  bulle  lenticolari,  che  con- 
terminano due  fascio  parallele  con  anitrelie  che  si  seguono.^ 

7  )  Frammento  assai  deficiente  di  centurone  dittico  a  tre 
zone  concentriche  con  fiorami  a  sbalzo  ed  a  punta.  ^ 

8)  Singolare  fermaglio  di  centurone,  per  forma  molto  vi- 
cino a  quello  disegnato  nella  Tav.  III,  fig.  1,  lungo  cm.  14»  alto 
al  massimo  cm.  5;  a  destra  termina  in  arpioncino,  a  sinistra  ò 

'  Peosdooimi,  O.  e.,  Tav.  V,  65. 

*  Ibidem,  Tav.  V,  fig.  68. 
»  Ibidem,  Tav.  VI,  fig.  2. 

*  Ibidem,  Tav.  VI,  fig.  12. 

*  Ibidem,  Tav.  VII,  ^.  15. 

*  Ibidem,  Tav.  VI,  ^.  17. 
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munito  di  due  fori.  Contorna  il  campo  un  semplice  fregio,  e 
nel  mezzo  si  vede  un  quadrupede  (capriolo f  lepre?)  alato,  che 
corre  con  grande  fogliame  in  bocca.  ^ 

9)  Superbo  esemplare  ad  olisse,  che  misura  nei  diametri 
cm.  27  per  cm.  19,  con  gancio  imbellettato  ad  una  estremità.  Due 
zone  ad  occhio,  circuite  da  vaghi  cordoni  a  punti  ed  a  linea 
continua,  ma  sempre  a  sbalzo,  cingono  il  campo  centrale  dove  è 
sbalzata  una  colomba  ad  ali  distese.  Nelle  altre  due  fiaseie  sono 
alternate  lepri  correnti  ed  uccelli  volanii,  tutti  con  ramoscelli 
in  bocca.' 

A  questi  dati  speciali  relativi  agli  esemplari  di  miglior  con- 
servazione ed  anche  riprodotti  litograficamente  nel  lavoro  citato, 
mi  compiacio  poter  aggiungere  queste  altre  generiche  informa- 
zioni avute  dalla  cortesia  del  cav.  Prosdocimi. 

10-40  )  €  Le  panciere  o  centuroni  in  bronzo  della  necropoli 
di  Este  formano  forse  la  parte  più  appariscente  del  vestiario  degli 
antichi  Euganei,  e  sono  lavorati  ed  ornamentati  colla  massima 
eleganza;  ben  pochi  oggetti,  tranne  le  situle  figurate,  presen- 
tano tanta  copia  e  diversità  di  ornati  come  queste  panciere  e 
fermagli  delle  tombe  preromane  di  Este.  Vanno  ascritte  alle 
panciere  tutte  quelle  larghe  lamine  di  bronzo,  provvedute  di 
cintura  dello  stesso  metano,  e  che  forse  venivano  usate  dai  soli 
guerrieri,  come  lo  fa  credere  il  fatto  di  vederle  sempre  rinve-; 
nute  unite  ad  armi  di  tipo  diverso,  come  paalstab,  cuspidi  di 
lande  in  bronzo  e  ferro,  e  come  lo  prova  una  statuetta  in 
bronzo,  appartenente  al  tempietto  euganeo-romano  della  Chiu- 
sura Baratela,  e  rappresentante  un  guerriero  galeato,  che  in* 
dossa  la  corta  tunica  greca,  stretta  alla  vita  da  una  laminella 
di  bronzo,  che  nel  suo  complesso  ricorda  la  panciera  e  ne  mo- 
stra ad  evidenza  Y  uso.  Altre  statuette  pure  di  guerrieri,  pro- 
venienti dalla  stessa  località,  portano  attorno  alla  vita  certe 
linee  solcate,  che  accennano  alle  panciere.  ^ 

'  Peosdooimi,  0.  e,  Tav.  VII,  fig.  3. 

•  Ibidem,  Tav.  VII,  fig.  26. 

"  Eguali  centuroni  si  ravvisano  in  molte  figurine  militari  fittili  o  me- 
talliche 0  sui  prospetti  dei  sarcofogi  provenienti  dall' Etruria  ;  e  siccome 
l'armamento  etrusco  non  doveva  essere  molto  dissimile  dal  veneto,  spe- 
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<  Dirò  ora  della  tecnica  ed  ornamentazione  di  tali  oggetti 
formanti  parte  deir  armatura  dei  guerrieri  euganei.  Quelli  fino 
ad  ora  scoperti,  sia  intatti  come  in  frammenti,  presentano  due 
differenti  forme,  l'elittica  cioè  e  la  rettangolare;  la  prima  as- 
sai più  comune  deli*  altra.  Le  panciere  ad  olissi  lianno  uno 
schiacciamento  ai  due  capi,  air  uno  dei  quali  (  sempre  al  più 
corto)  è  assicurato  mercè  borchie  ribadite  un  forte  e  grosso 
uncino,  che  serrava  la  panciera  ad  uno  dei  due  o  tre  anelli 
mobili  di  cui  è  provvista  la  cintura,  e  col  mezzo  dei  quali  essa 
potevasi  allargare  o  restringere  a  piacimento  intorno  la  vita. 
La  cintura  poi  è  saldamente  fissata  mercè  borchie  al  capo  più 
largo  della  panciera,  reso  più  solido  da  una  verghetta  piatta  o 
semicilindrica  tenuta  ferma  dalle  borchie  stesse.  Tale  verghetta 
impediva  pure  agli  angoli  della  panciera  di  ripiegarsi  per  i  mo- 
vimenti del  corpo. 

«  Le  lamine  delle  panciere  e  delle  loro  cinture  sono  sotti- 
lissime, io  modo  che  non  dovevano  per  certo  presentare  valida 
difesa  contro  i  colpi  delle  punte  di  lancia  e  dei  coltelli,  armi, 
come  puossi  di  leggieri  arguire  dalle  scoperte,  pesanti  e  solidis- 
sime. *  La  panciera  è  battuta  in  modo  da  assecondare  perfetta- 
mente la  curva  del  ventre;  essa  poi  va  divisa  in  zone  concen- 
triche, demarcate  da  cordonciai  rilevati,  proprio  come  quelle 
dei  vasi  del  terzo  periodo.  Nel  campo  delle  varie  zone  si  veggono 


dalmente  dopo  che  i  due  popoli  ebbero  aperto  TÌvaci  relazioni  coi  Greci, 
eoBÌ  mi  piace  citare  il  solo  eaempio  di  una  statuìna  etnisca  delia  collezione 
Castellani,  rappresentante  un  combattente  con  elmo  ad  alta  cresta  e  con  alto 
centarone  a  quadri  neri  punteggiati  in  rosso,  che  gli  serra  ai  fianchi  la  breve 
tunìcella  di  grosso  lino  (Catalogne  dea  objets  d'aria  antiquea  eoe.  de  la  col- 
leetwn  Caatellani.  Soma.  1884.  Tav.  IX,  n.  488 }.  Altre  quattro  di  simili 
figurine  portano  tutte  lo  stesso  centurone  (ibidem,  432495).  Ma  io  sospetto 
fortemente  che  tanto  nella  statuina  di  Este  come  in  quelle  etrusche  si  debba 
raTvisare  una  grande  cintura  non  metallica,  in  quanto  non  si  trovarono 
mai  centuroni  metallici  £ra  i  tanti  bronzi  del  periodo  florido  etrusco,  che 
data  appunto  dalle  tombe  a  camera. 

^  Forse  questo  stesso  è  argomento  a  provare  che  il  centurone  non  era 
esclusivamente  un  riparo  ed  una  difesa,  ma  spesse  volte  un  semplice  guar- 
nimento.  Tuttavia  se  per  sé  solo  poteva  limitatamente  tutelare  il  bacino, 
serviYa  ottimamente  a  ciò,  quando  lo  si  adattava  a  grosse  strìscie  di  cuoio, 
od  a  raddoppiati  tessuti.  Non  altrimenti  erano  costrutti  gii  scudi  omerici. 
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ornati  dì  figure  animali,  per  lo  più  anitrelle,  lepri,  cerbiatti,  o 
pesci;  quasi  sempre  in  moto  rapido,  ed  ottenuti  a  sbalzo  od  a 
bulino.  La  zona  centrale,  di  forma  quasi  romboidale,  porta  una 
figura  più  grande  e  distinta  dalle  altre;  le  zone  aperte  dal  lato 
della  cintura,  vanno  dal  fianco  opposto  chiudendosi  ad  angoli 
acuti,  intorno  ai  quali  corre  un'elegantissimo  complesso  di  linee, 
formanti  gruppi  di  foglie  disposti  a  triangolo  isoscele. 

«  A  tutto  il  1884  ho  scoperte  ben  40  di  queste  panciere, 
sempre  rinvenute  in  ossuari  del  terzo  periodo,  sfortunatamente 
però  in  frammenti  combusti.  Tre  soltanto,  collocate  tra  i  vasi 
sul  fondo  delle  tombe,  ho  potuto  estrarre  intatte.  Non  pochi 
frammenti  delle  combuste  •  conservano  non  solo  una  bellissima 
patina,  ma  ancora  lasciano  scorgere  tutte  le  loro  decorazioni, 
che  ci  rivelano  T  eccellenza  degli  artefici  euganei  neirarte  di 
lavorare  e  decorare  i  bronzi.  Presentando  anzi  tali  centuroni 
non  pochi  raffronti  colle  preziose  situle  metalliche  istoriate  dei 
sepolcreti  Boldù-Dolfin,  Capodaglio  e  Benvenuti  mi  danno  mag- 
gior argomento  a  ritenere  le  situle  suddette  di  fabbrica  locale 
e  non  d*  importazione,  come  fu  detto  da  altri.  ^ 

«  Le  cinture  a  grande  panciera  rettangolare,  o  semplice-  ' 
mente  cinture  rettangolari,  non  differenziano  dalle  sopradescritte 
che  pella  disposizione  delle  zone  distribuite  parallelamente  su 
piani  rettilinei,  e  non  curvilinei,  separati  per  lo  più  non  da  cor- 
doncini rilevati,  ma  da  linee  spezzate  o  punteggiate. 

<  I  semplici  fermagli,  che  dovevansi  applicare  per  mezzo 
di  apposite  ripiegature  a  cinture  di  cuoio  o  di  altra  materia, 
dovevano  per  certo  portarsi  da  tutti  gli  Eugpnei  senza  distin- 
zione di  età  0  di  sesso,  e  ciò  lo  arguisco  dair  averne  trovati 
in  quasi  tutte  le  tombe  del  terzo  periodo,  ed  in  alcune  del  se- 
condo. Presentano  forme  e  grandezze  svariatissime,  ora  elittiche, 
ora  rettangolari,  spesso  triangolari  ecc.  Quasi  tutte  portano  da 


^  Non  aaprei  chi  fra  gli  archeologi  possa  e  voglia  negare  V  autocto- 
nia  dell'  arte  atestina.  I  conoetti  della  decorazione,  e  probabilmente  anche 
le  prime  nozioni  metallotecniche  di  quel  genere,  vengono  certo  dall'  oriente, 
ma  in  Este  esse  assumono  una  fisionomia  tutta  speciale  e  propria,  che  ci 
permette  di  parlare  di  un'  arte  veneto-atestina,  come  si  parla  di  un  gruppo 
veneto-atestino.  Ne  dovrò  riparlare  ancora. 
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un  Iato  le  borchie,  cai  erano  assicurate  le  cintare;  al  lato  op- 
posto finiscono  restringendosi  ad  uncino.  Dei  fermagli  alcuni 
SODO  privi  di  ornamenti,  ma  i  più  mostrano  disegni  geometrici 
e  figure  come  quelli  delle  panciere.  Ve  ne  hanno  pure  alcuni 
non  di  lamina  battuta,  ma  fusi,  che  presentano  bellissimi  trafori.^ 

«  Accanto  poi  ai  centuroni,  già  da  me  altra  volta  descritti,  ' 
credo  di  aggiungere  la  minuta  descrizione  di  un  solo  esemplare, 
potefYOle  per  la  sua  consenrazione  e  decorazione. 

<  È  una  panciera  scoperta  in  una  tomba  del  terzo  pe- 
riodo del  sepolcreto  Palazzina  Capodaglio,  lunga  dair  uncino 
al  punto  di  unione  colla  cintura  cm.  27  ed  alta  mm.  75  al  mas- 
simo. Bssa  è  divisa  in  cinque  zone,  di  cui  la  prima,  che  le  serve  di 
orlatura,  è  vagamente  incisa  a  punti  e  linee  minutissime;  le  altre, 
conterminate  da  cordoncini,  sono  pure  incise  a  linee  finissime, 
condotte  in  tutti  i  sensi  in  modo,  che  a  prima  Tista  presentano 
un  disegno  confuso;  però,  esaminato  attentamente,  esso  mostra 
una  serie  continuata  e  raggruppata  di  uccelli,  forse  anitrelle, 
in  atto  di  riposo.  Nella  zona  centrale  si  vede  un  cavallo  alato 
posto  di  fronte  e  disegnato  in  modo  che  sembrano  due  con  una 
sola  testa.  Tale  maniera  di  rappresentazione  riscontrasi  in  pa- 
recchi altri  dei  nostri  bronzi,  e  particolarmente  nella  più  pic- 
cola delle  due  situle  figurate  Boldù-Dolfin.  Il  campo  delle  sud- 
dette zone  è  largo  15  mm.  Non  posso  però  dare  la  lunghezza 
della  cintura,  perchè  ò  mancante  di  un  pezzo,  quasi  nel  suo 
mezzo;  essa  è  alta  mm.  54  e  termina  a  curva  nella  sua  estre- 
mità libera.  L*  orlatura  ne  è  segnata  da  linee  punteggiate  a 
sbalzo,  che  pure  dividono  per  il  lungo  il  campo  in  due  zone 
parallele,  in  cui  si  alternano  lepri  ed  uccelli  correnti,  ottenuti 
pure  a  punta  ed  a  sbalzo.  Air  estremità  curva  di  questa  cintura 
è  gradito  un  cervo,  alto  quanto  le  due  zone,  portante  lunghe  e 
ramificate  corna  ». 


*  Veiainente  i  fermagli  aono  qualche  cosa  di  essenzialmente  diverso 
dai  centaroni,  ai  quali  é  dedicato  il  presente  artìcolo;  ossia  con  essi  hanno 
solo  questo  di  comune,  che  sono  parte  dello  stesso  oggetto;  essendoli  cen- 
taroni di  solo  cuoio  o  lino,  di  cuoio  e  bronco,  e  di  solo  bronzo.  È  perciò  che 
non  mi  parve  superfluo  almeno  un  accenno  ad  essL 

*  O.  e,  passim. 
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Tatti  i  ceatttroDi  estensi  fino  ad  ora  enumerati  i4>parta&* 
gono  al  museo  civico  atestino;  ed  a  questi  si  debbono  aggiun<- 
gare  gli  altri  trovati  nei  fondi  privati  del  cav.  A.  Nazari,  e 
conservati  nella  sua  raccolta.  Ma  quelle  tombe  siccome  in  mas*- 
sima  parte  appartengono  al  secondo  stadio  delia  civiltà  atestina, 
nel  quale  come  ho  detto  sono  rari  i  centuroni,  ne  banno  dato 
un  numero  limitato»  cioè  una  dozzina  in  tutto. 

41*52  )  L' ab.  Fr.  Soranzo,  che  diresse  tutti  quelli  scavi,  ed 
al  quale  vado  debitore  di  queste  informazioni,  mi  scrive  che  per 
la  maggior  parte  sono  usti  e  frammentati,  e  che  stanno  sempre 
nel  cinerario  sovraposti  alle  ossa  consunte;  essendo  essi  quindi 
in  pessime  condizioni  non  è  concesso  di  precisare  nò  le  loro 
dimensioni,  nò  le  particolarità  o  varianti  di  forma  e  decorazione. 
Id  genere  però  sono  tutti  formati  della  solita  lamina  di  bronzo, 
dello  spessore  di  circa  un  mm.,  ed  adorni  di  bulle  ottenute  a 
martello.  È  singolare,  anzi  unico  pel  genere  di  rappresentanza 
che  porta,  uno  di  essi  lungo  cm.  20,  largo  cm.  ^,  nel  quale  oltre 
le  solite  linee  a  punti  sono  raffigurate  tre  grandi  anitre  eoa 
coda  di  pesce,  che  tengono  nei  loro  becchi  un  pesce  ed  un  rospo  ;^ 
nei  frammenti  di  un'altra  vedonsi  uccelletti,  di  forma  alquanto' 
fantastica  anzichò  no. 

53)  Meritano  una  descrizione  separata  due  altri  esemplari 
già  editi  e  figurati,  *  V  uno  dei  quali  è  per  avventura  il  più 
bello  tra  quanti  sonosi  trovati  in  Italia  e  fuori.  È  questo  un 
centurone  di  forme  cosi  inviluppate,  che  per  essere  anche  unico 


^  Questo  eenturone,  proprietà  dell' ab.  Soranzo,  reso  evidente  dal  di- 
segno deUa  Tav.  IV,  fig.  12,  fu  trovato  in  una  tomba  sterrata  in  con- 
trada Paiogana,  nel  cdmiiDe  di  Ospedaletto  Eugaaeo,  a  circa  cinque  olulo- 
metri  di  Este.  Quei  sepolcro  conteneva  la  suppellettile  seguente:  due 
ossuari  a  zone  nere  e  rosse  ;  due  piccole  coppe  ;  cinque  vasi  accessori  ;  perle 
cilindriche,  sferiche,  quadre,  di  ambra,  di  corallo  bianco  e  rosso,  di  vetro 
azzurro  e  di  bronzo;  frammenti  di  un  secondo  centurone  rettangolare  sopra 
uno  dei  quaU  è  disegnato  a  punta  un  cervide,  una  catenella  dalla  quale 
pende  un  globetto  ed  un  piedino;  armilla  avente  appeso  un  secehiolino; 
due  aneUi  digitali  a  sette  giri  di  spira;  un  pezzo  di  aes  rude  e  cinque 
fibule  a  sanguisuga  con  lunga  staffa  e  pomello  in  cima. 

*  F.  GoRDKNOHB,  NecTopoU  prercmana  di  Sete  negU  Armai  I$tiM. 
Corr.  Arch.,  1882,  pag.  99. 
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nel  SUO  genere  fa  detto  da  taluno  centnrone-corazza.  Consta 
deU'abitaale  piastra  elittica,  della  eccezionale  ampiezza  di  cm.  48 
per  cm.  37;  a  destra  essa  termìoa  nel  solito  gancetto,  ma  a  si- 
nistra si  stilnppa  in  una  fascia  rettangolare  alta  mm.  115,  e 
longa  cm.  74,  che  si  curva  e  recingeva  la  Tita  del  guerriero  che 
la  portava;  air  estremità  di  essa  ed  a  varia  distanza  si  seguono 
tre  anelli,  dov^era  fissato  il  gancio  di  chiusura,  a  seconda  della 
maggiore  o  minore  ampiezza  dei  fianchi  del  soldato.  La  piastra 
elittica  è  divisa  in  quattro  compartimenti  concentrici,  ripieni 
delle  caratteristiche  figurine  dei  bronzi  atestini,  cioè  anitrelle  o 
colombe,  cerbiatti  e  lepri  correnti;  i  quali,  distribuiti  in  quattro 
ordini  orizzontali  si  ripetono  pure  nella  vera  centura  rettango- 
lare. Questo  cospicuo  cimelio  fu  trovato  in  una  tomba  del  terzo 
periodo,  contenente:  una  situla  di  bronzo,  con  rosoni  a  sbalzo 
intomo  al  collo,  uoa  patera  ed  un  tripode  (1)  pure  di  bronzo, 
due  alari,  fibule  ed  un  bastone  (stimolo?)  pure  di  bronzo,  una 
daga  di  ferro  col  manico  d' osso,  un  ossuario  fittile  a  zone  rosse 
e  nere  con  dentro  quattro  consimili  vasetti.  (Tav.  I,  fig.  2-3  )> 
54)  Frammento  di  altro  centurone  simile,  ma  senza  placca 
anteriore,  la  cui  estremità  termina  in  listello  a  tondi  ;  anche  in 
questo  si  ammirano  quattro  zone  dei  soliti  animali.  Proviene 
pure  da  un  deposito  del  terzo  periodo.  (  Tav.  I,  fig.  1  ). 

Sepolcreti  bellunesi. 

Li  conosciamo  oggi  dettagliatamente  dopo  gli  studii  fattivi 
dal  prof.  Gherardini  per  incarico  del  Ministero  della  Pubblica 
Istruzione.  Il  centurone,  per  quanto  riferì  il  predetto  illustratore, 
manca  nel  sepolcreto  di  Gavezzano  '  che  presenta  elementi  etru^* 
sebi  (Certosa)  e  gallici,  e  che  risponde  al  terzo  periodo  estense. 
Ha  dopo  la  visita  del  aherardini  vi  avvennero  altre  scoperte, 
descritte  molto  sommariamente  in  un  rapporto  al  Ministero  del- 
l' Istruzione.  '  Grazie  però  alle  cortesissime  informazioni  fovori- 

^  Per  gentile  concessione  deli*  Imperiale  Istituto  archeologico  di  Roma, 
▼ien  qui  riprodotto  il  rame,  nel  quale  è  inciso  questo  ed  il  seguente  cen- 
turone. 

•  Notine  degli  Scavi,  1883,  p.  37. 

>  Ibidem,  1884,  p.  175. 
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temi  dal  direttore  del  Museo  di  Bollano  prof,  don  Franceseo 
Pellegrino  posso  porgere  più  sotto  una  dettagliata  descrizione  an- 
che delle  placche  con  fermagli  di  centuroni,  scoperte  nelle  nuoTe 
tombe,  che  non  presentano  certo  caratteri  di  antichità  maggiore 
di  quelle  precedentemente  sterrate. 

Invece  nel  gruppo  cadorino  di  Lezzo  si  trovarono  sei 
altri  fermagli  da  centurone»  descritti  colla  solita  diligenza  dal 
Gherardini,  ^  e  rispondenti  a  quelli  del  terzo  periodo  estense,  a 
forma  rettangolare  e  simili  a  quello  edito  dal  Prosdocimi.  '  Ec- 
cone una  breve  descrizione,  colle  più  salienti  caratteristiche  dei 
medesimi: 

55)  Placca  in  bronzo  di  cintura,  a  forma  rettangolare  di 
cm.  12  per  mm.  75,  con  linee  a  zig-zag  incise  lungo  i  margini  ; 
ad  un  capo  un  gancio  di  ferro,  airaltro  due  borchie  di  bronzo, 
che  servivano  ad  assicurarlo  alla  cintola  di  cuoio  o  di  grosso 
tessuto. 

56  )  Altra  simile  di  cm.  24  per  mm.  88,  con  decorazione  di 
linee  incise,  punti,  croci,  circoletti  concentrici.  Anche  in  questa 
esemplare  da  un  lato  si  osserva  un  gancetto  di  ferro  e  dal- 
l' altro  due  bullette  di  bronzo. 

57  )  Frammento  di  altra  simile,  decorato  di  circoli  a  com- 


58  )  Altra  intera,  semplicissima,  di  cm.  20  per  cm.  6  con 
gancio  e  bulletta  di  bronzo. 

59  )  Altra  simile,  liscia,  di  mm.  156  per  mm.  68. 

60)  Altra  rettangolare  di  ferro,  di  cm.  4  per  cm.  8,  con 
gancio  ad  un  capo. 

Neir  aprile  1883  i  soci  signori  Giovanni  Danieli  pittore,  Giu- 
seppe de  Lago  e  Luigi  de  Giani,  hanno  intrapreso  nuovi  scavi 
nel  fondo  Zanussi  a  metà  del  pendio,  che  dal  piano  di  Gavez- 
zano  conduce  ai  torrente  Ardo,  e  misero  in  luce  una  ventina  e 
più  di  piccole  tombe  a  loculi,  formate  da  cinque  lastre  rozze, 
che  guardavano  un  vano  quadrato  di  circa  cm.  30  di  lato;  il 
fondo  della  tomba  era  in  piena  terra.  Dentro  queste  vi  erano  i 


«  Notizie  degli  Scavi,  1883,  p.  66. 
•  Ibidem,  1882,  Tav.  V,  fig.  66. 
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cinque  centaroni,  che  subito  sotto  descrivo,  giacenti  con  nna  sup- 
pellettile, che  dal  poco  che  si  sa,  ^  non  reputo  anteriore  al  terzo 
periodo  estense;  nello  stesso  luogo  vi  erano  poi  altre  sette  tombe 
grandi»  '  a  muro,  lunghe  un  metro  circa,  larghe  e  profonde 
cm.  60,  il  fondo  ed  il  coperchio  delle  quali  era  formato  da  grandi 
lastroni  naturali  senza  taglio;  una  sola  di  esse  aveva  inciso 
dayanti  IXIII;  ma  dentro  questi  depositi  non  si  trovarono  cen- 
taroni,  anzi  la  messe  archeologica  fu  assai  scarsa. 

E  poi  da  notare,  che  tutte  le  tombe  piccole  precedentemente 
descritte,  le  quali  avevano  centuroni,  contenevano  anche  armi, 
ossia  erano  di  indole  militare,  ma  in  quella  vece  non  tutte 
quelle,  che  racchiudevano  armi,  diedero  anche  centuroni.  Le 
armi  tutte  di  ferro,  (importante  prova  della  bassa  età  di  quei 
sepolcri)  consistevano  in  punte  di  lancia,  spade,  coltelli  con  fo- 
dero di  rame,  ascio  o  scuri  con  le  quattro  alette  per  fermarvi  il 
manico.  Invece  i  sopradescritti  capi  di  centurone  sono  tutti  di 
lamina  di  bronzo  con  decorazione  trattata  esclusivamente  a 
grossa  punta. 

61  )  Capo  dì  centurone  in  bronzo  ;  risulta  composto  da  due 
lamine  rettangolari  unite,  ognuna  di  cm.  12  per  mm.  65;  una 
estremità  porta  una  linguetta  o  gancetto,  T  altra  è  frusta  dal- 
r  ossido.  È  nuovo  ed  assai  curioso  il  sistema  con  cui  le  due  la- 
strine rettangolari  sono  unite,  avendosi  da  una  parte  quattro  e 
dair  altra  cinque  piccole  cerniere  tubulari,  innestate  le  une  nelle 
altre  e  tenute  unite  da  uno  spilletto  di  bronzo  a  capocchia  sfe- 
rica, che  passa  per  entro  le  medesime.  Cosi  il  capo  di  centurone 
della  lunghezza  complessiva  di  cm.  23,  riusciva  snodato  a  mezzo 
con  molto  agio  di  chi  lo  portava.  La  decorazione  lineare  è  fatta 
a  punta,  con  denti  di  lupo,  o  fascetti  di  cerchielli  a  compasso 
che  talora  circondano  una  bulla.  (Tav.  lY,  flg.  1  ). 

62)  Capo  di  centurone  in  bronzo,  rettangolare.  Da  una 
parte  il  solito  gancetto  dair  altra  quattro  bullette,,  per  fer- 
marlo alla  correggia  di  cuoio.  Campo  centrale  liscio,  ed  intorno 


'  Noiwk  degU  Seavi,  1884,  p.  174. 
*  Inedite. 
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per  tre  lati  una  zona  col  soliti  grandi  occhi  di  dado.  (Tav.  IV, 
fig.  4  a.  b.  ). 

63  )  Altro  di  forma  identica,  di  cm.  15  per  cm.  5,  colle  stesse 
particolarità  del  precedente  e  due  zone  longitudinali  liscie,  li- 
mitate e  divise  da  tre  fascette  con  linee  a  zig-zag.  (Tav.  IV, 
flg.  3  a.  b.  ). 

64)  Altro  capo  di  centurone  di  mm.  36  per  cm.  20;  ad  un 
capo  una  assai  lunga  linguetta  di  cm.  11,  sporgente  per  metà 
dalla  lama,  e  dair  altra  tre  fori  ed  un  margine  dentellato.  Altri 
11  fori  in  tre  linee  orizzontali  si  trovano  sparsi  pel  campo  della 
lamina,  decorata  semplicemente  di  linee  parallele,  orizzontali, 
incise.  (Tav.  IV,  fig.  2  a.  b.). 

65  )  Altro  capo  di  centurone,  che  presenta  le  caratteristiche 
generiche  dei  precedenti;  è  molto  sciupato  dall'ossido. 

Mantovano. 

66.  A  Colflorito,  presso  Rivalta  nel  Mantovano,  si  scoperse 
nel  1881  un  gruppo  di  sepolcri  ad  incenerazione,  il  cui  carat- 
tere resta  ancora  alquanto  indeterminato  per  la  oscura  descri- 
zione datane  dal  Giacometti.  '  Importa  però  notare  la  presenza 
di  un  frammento  di  centurone  a  losanga,  ora  nel  Museo  civico  di 
Mantova,  <  la  cui  area  centrale,  ornata  di  nove  file  di  cerchielli 
ad  occhi  di  dado,  profondamente  impressi  col  punzone,  è  con- 
tornata da  strette  fascio  di  decorazione  geometrica,  con  elementi 
lineari  punteggiati.  Questa  lamina  di  forma  ovolare,  coir  estremità 
superiore  rettangolare,  essendo  stata  rotta,  venne  in  antico  ricon- 
giunta, non  già  colla  saldatura,  ma  bensì  con  listerei  le  di  bronzo 
ribadite  ».  È  questo  il  più  occide&tale  centurone,  che  si  conosca 
tra  i  norditalici. 

Verona. 

67  )  Un  centurone  veronese  inedito,  ma  di  provenienza  ignota 
fu  da  me  fatto  conoscere  e  brevemente  descritto;'  è  della  so- 

1  V.  Giacometti,  nella  Gazzetta  di  Mantova,  1881,  n.  102. 
*  BuUett  di  Paktnol  Italiana,  A.  YIII,  p.  51. 
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Uta  ftNrma  elittica,  l«ngo  eirca  m.  0,25,  ma  per  rottura  man- 
cante a  deatra  e  più  a  siDistra.  Nei  suoi  margini  superiore  ed 
inferiore  va  adorno  di  tre  linee  parallele  di  punti  a  sbalzo»  men<* 
tre  nel  mezzo  corre  una  retta  di  bulle  contornate  da  anelli  pure 
a  sbalzo.  Si  conserva  nella  sala  dei  bronzi  antichi  del  muaeo 
cìtìco  di  Verona.* 

Trentino. 

68)  locbiudo  nella  graode  eatagoria  veneto-illirica  anobem 
frammento  di  centurone  rettangolare  inedito,  provemente  da 
V(riano  presso  Rovereto,  e  posseduto  attualmente  dal  Ferdiaan- 
deo  d'Innsbmck.  Coosta  di  una  lamina  rettangolare  di  cm.  12 
per  em.  6,  la  quale  porta  una  doppia  decorazione;  nel  scuso 
■laggiore,  del  fascetti  di  linee  orizzontali  alternate  con  semplici 
linee  di  punti,  e  tutto  questo  agrafllto;  nel  senso  minore  ed  al 
lato  deatro  dodici  linee,  verticali  alle  prime,  costituite  da  punti 
e  buUe  di  varia  grandezza,  ma  sbalzata  Questo  frammaato  di 
centurone  presenta  air  estremità,  ove  è  tronco,  dei  ratto  ppamepti 
ottenuti  con  borcbiette  ribadite,  mentre  la  testa  integra  ò  raf^ 
forzata  da  un  listello  di  lamina  più  grossa,  applicato  con  borchie 
all'altra  e  più  sottile  lamina.  Per  più  ragioni  esso  si  ricbiams^ 
a  centuroni  atestini.  ^ 

Litorale  ed  Istria. 
Vermo. 

Importanti  scoperte  avveratesi  neir  ultimo  biennio  hanno 
guadagnato  alla  Paletoologia  e  Protostoria  Italica  una  nuova 
regione,  cioè  V  Istria  col  Litorale.  A  Verme,  ai  Pizzugbi  ed  a 
S.  Lucia  tornarono  in  luce  tombe  ricchissime,  che  non  esito  ad 
inascrivere  nella  grande  categorìa  del  gruppo  veneto-illirico, 
sebbene  possano  costituire  un  sottogruppo  a  so,  intermedio  fra 
Este  e  le  necropoli  carniche. 

1  Lo  attrìbaiseo  con  riserbo  alla  legioae  Toroneie,  poielió  avendo  in- 
teressato anche  il  cav.  S.  de  Stefani  ad  istitaire  nuove  indagini  odia  sua 
provenienza,  non  gli  fa  dato  comumearmi  alcun  che  di  poailiito» 

•  Pbosdooimi,  0.  e,  Tav.  V,  fig.  65;  Tav.  VII,  fig.  1&. 
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Attendendosi  ancora  la  pubblicazione  di  un  ricco  materiale 
non  si  può  precisare  o  stabilire  in  via  assoluta  Tetà  e  le  spe* 
cialità  di  queste  nuove  necropoli;  ma  a  Verme  i  vasi  a  zone, 
gli  spilli  a  nodi,  la  decorazione  a  borchie  e  listelli  metallici  nei 
fittili,  la  presenza  di  ciste  e  vasi  greci  verniciati,  e  di  fibule 
tutte  del  tipo  Certosa,  o  variazioni  di  esso  verso  il  tipo  la  Tene, 
avvicinano  per  molti  rispetti  quel  sepolcreto  ad  Este,  con  cui 
ha  comuni  molte  altre  caratteristiche,  ed  in  ordine  al  tempo  si 
può  stabilire  per  esso  un  medium  di  quattro  secoli  a.  0. 

Resta  tuttavolta  a  vedere,  se  pure  in  questo  nuovo  gruppo 
si  potrà  addivenire  ad  una  distribuzione  per  periodi  diversi  e 
successivi;  è  un  compito  che  si  raccomanda  caldamente  agli 
egregi  uomini  che  avviarono  e  seppero  cosi  brillantemente  condnr 
avanti  quelli  scavi.  A  me  però  basta  di  poter  constatare  fin  da 
questo  momento  la  presenza  di  belle  placche  da  centurone  anche 
in  quella  regione.  Fino  ad  ora  da  Yermo  se  ne  ebbero  tre,  cioè: 

69)  Frammento  di  placca  di  centurone  rettangolare  di  mm.  45 
per  mm.  55;  una  bordatura  a  zig-zag,  che  circoscrive  una 
doppia  serie  di  dentelli  ripieni  di  lìnee,  circonda  il  lembo 
della  placca,  ed  una  linea  egualmente  decorata  divide  il  campo 
centrale  in  due  zone  parallele;  dentro  ognuna  di  queste,  quattro 
oche  dal  becco  sproporzionatamente  lungo  e  con  coda  aperta; 
in  capo  alla  zona  inferiore  una  swastica.  Internamente  la  cin* 
tura  è  bucherellata  da  numerosi  forellìni,  in  alcuni  dei  quali  si 
scorgono  tracce  di  chiodelli  in  ferro.  Ad  una  estremità  un  foro. 
La  decorazione  tutta  a  punta.  ^ 

70)  Frammento  di  altra  simile  di  mm.  80  per  42;  in  due 
zone  presenta  un  meandro  continuo  ed  intrecciato  a  guisa  di 
graticcio.  Ad  un  capo  una  sporgenza  arcuata  con  borchia  di 
chiusura.  La  decorazione  è  a  punta.  * 

71  )  Frammento  di  un  terzo  esemplare  lungo  cm.  12,  ma 
senza  fregi.  *  <  Tutti  questi  frammenti  di  cintura  (nota  il  Mar- 


*  Mabchbbbtti,  La  necropoli  di  Vermo  presso  Pùino  tèelV  Istria  (Trie- 
ste, 1884).  Tav.  IV,  fig.  1,  pag.  5. 

*  ìfABOHisBTTi,  O.  c,  Tav.  IV,  fig.  2. 

"  MABCHB8BTTI,  p.  &. 
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ehesetti)  cooservavano  attaccati  alla  loro  faccia  interna  del 
pezzetti  d*  ossa  combuste,  sicché  è  probabile,  che  abbiano  ser-* 
Yito  a  cingere  i  fianchi  del  cadavere,  mentre  veniva  bruciato 
sai  rogo  ». 

Negli  scavi,  eseguiti  nella  stessa  necropoli  di  Termo  dal 
prof.  Moser  per  conto  dell*  Accademia  delle  Scienze  di  Vienna» 
si  trovarono  solo  taluni  fermagli  metallici  a  doppio  occhiello  e 
eoi  rispondenti  arpioncelli,  i  quali  manifestano  l'esistensa  di 
centure  esclusivamente  di  pelle,  accanto  a  quelle  miste  di  cuoio 
e  bronzo.  * 

S.  Lucia  nel  Litorale. 

Pel  poco  che  se  ne  sa  fino  ad  ora,  '  pare  che  questa  ne* 
crepoli  presenti  qualche  indizio  di  maggiore  antichità  di  quella 
liì  Yermo,  per  la  presenza  di  fibule  ad  arco  semplice  ed  a  na- 
vicella, mentre  vi  mancano  le  fibule  tipo  Certosa.  Ma  dopo  il 
primo  esploratore  della  stessa,  cioè  il  dott.  de  Bizzaro,  vi  ha 
istituite  più  ampie  ed  ordinate  ricerche  il  direttore  del  museo 
di  scienze  naturali  di  Trieste,  dott.  G.  Marcbesetti,  il  risultato 
delle  quali  non  fu  per  anco  partecipato  ai  dotti.  Per  singolare 
deferenza,  della  quale  gliene  so  ben  grado,  il  predetto  signore 
mi  ha  però  fatto  sapere,  che  anche  in  quegli  scavi  egli  ha 
raccolto  qualche  frammento  di  centurone  metallico,  però  senza 
ornamentazione. 

Sepolcreti  dei  Castellieri  dei  Pizzughl 

Sono  due,  sterrati  per  conto  della  giunta  provinciale  del- 
r  Istria,  e  sotto  la  immediata  direzione  del  dott.  avv.  A.  Amo- 


*  0.  M08BB,  Bericht  Uber  die  Necropole  von  Vermo  naechst  MiUerburg 
~  Pitmo  in  Istrien,  Inserito  nel  VII  Bericht  der  praehiat  Comnmnon  der 
nuUhem.-natunoiBsenschafiL  Claste  der  K.  Akademie  der  Wiaatmchaften  Ubef 
die  Aròeiten  tm  lahre  18S3.  (Vienna,  1884).  Tay.  V,  fig.  1143. 

*  M.  MucK,  Die  praehiatoriachen  Ftmde  von  8.  Lucia  in  KUiienkmde. 
Inserito  nelle  MiUheiUmgen  ecc.  delia  Commissione  centrale  di  Vienna  per 
lo  stadio  e  conservazione  dei  monumenti  d' arte  e  d' antichità.  (Vienna,  1884). 
p.  CXL. 
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roao,  ohe  ha  giA  informata  di  tali  scoperta  i  paletnologi,  con 
UD  breve  articolo,  *•  a\  quale  farà  seguito  una  ampia  ed  intera 
illustrazione*  Ma  questo  egregio  uomo  ha  voluto  favorire  come 
primizia  al  prof.  Pigorini  ed  a  me  una  serie  di  informaxioni  e 
di  disegni,  i  quali  valgono  a  far  oonoscere  più  da  vicino  i  nuovi 
depositi.  E  se  il  mio  giudizio,  basato  sopra  questi  dati  e  disegni 
con  tSAta  gentilesza  fornitimi,  non  va  errato,  i  sepolcreti  dei 
Pizzughi,  pure  continuando  fino  in  bassa  età  (  periodo  Certosa  e 
Marzabotto)  dovrebbero  tuttavia  contenere  talune  tombe  di  data 
arcaica;  sarebbe  quindi  il  caso  di  fissare  anche  nelle  uecropoli 
Istriane,  quella  successione  cronologica  e  dì  progressivo  sviluppo, 
che  già  si  vede  tanto  bene  ad  Este  e  Bologna.  Non  di  meno,  per 
non  affrettare  giudicii  forse  inesatti,  mi  basti  far  sapere  che 
anche  ai  Pizzughi  si  trovarono  placche  di  centuroni  in  bronzo» 
non  dirò  simili,  ma  presso  che  eguali  a  quelle  di  Verme;  delle 
quali  posso  pubblicare  taluni  schizzi  per  gentile  consenso  del- 
r  Amoroso,  aggiungendo  che  si  trovarono  nei  soliti  ossuari  di 
pasta  rozza,  rispondenti  su  per  giù  al  terzo  periodo  atestino, 
per  lo  più  soli,  di  rado  con  anelli  a  spira,  ed  aghi  crinali  a  nodi. 
72-79  )  Oli  esemplari  rinvenuti  sono  in  numero  di  otto,  mi- 
suranti in  altezza  mm.  11,  mm.  27,  mm.  30  (due),  mm.  33»  mm.  37, 
mm.  40,  e  mm.  46.  La  loro  lunghezza  è  varia,  secondo  la  maggiore 
0  minor  conservazione;  hanno  ad  una  estremità  un  forellino,  e 
sono  decorati  tutti  senza  eccezione  di  meandri,  quali  più  quali 
meno  semplici,  intrecciati  in  combinazioni  svariatissime,  cosi  da 
assumere  talora  la  forma  di  croci  gammate  legate  fra  loro,  e 
distribuiti  sopra  una  od  anche  due  zone  parallele:  talora  con- 
tornate da  minori  fascette  a  zig-zag,  od  a  puuti  semplicemente. 
Uno  solo  presenta  delle  anitrelle  disposte  su  due  file»  e  correnti 
le  une  in  senso  contrario  alle  altre.  Il  mezzo  meccanico,  onde  si 
ottenne  questa  decorazione,  è  il  bullino,  non  il  martello.  È  quindi 
intima  r  affinità  di  codeste  placche  di  centurone  cosi  per  la  forma 
come  per  la  decorazione,  con  quelle  di  Verino.  ' 


«  mar  Istria  del  19  loglio  1884,  n.  134. 

*  Se  ne  veggano  i  più  belli  esemplari  riprodotti  alla.  Tav.  IV  sotto 
i  nn.  5,  6,  7,  8. 
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R  NBCROPOLI  B0L0ONB8L 

Valeatissiilìi  arcbMlogi  italiani,  eome  il  Oozzadini,  il  Brizio» 
il  ZaDfiooi,  il  Chierici,  il  GaaMtabiie  ad  il  Pigorini,  doq  che 
esteri,  cose  rHelbig,  rundeet»  la  Mestorf  eco^  hanno  ormai 
fissata  e  determiBata  abbastanza  sottilmente  la  cronolegia  delle 
necropoli  bolognesi,  ^  la  loro  successione,  cosi  in  ordine  alia 
civiltà  come  alla  etnografia;  assegnando  ad  ogni  singolo  gruppo 
DOD  solo  i  suoi  bronzi  e  fittaii  caratteristici,  ma  anche  una  gtan 
sta  età.  Per  quanto  riflette  T  argomento  pertrattato  nel  presente 
articolo,  Tanno  lasciate  in  disparte  le  più  tarde  necropoli  di 
Marzabotto  e  Certosa,  poiché  centuro^l  si  ebbero  soltanto  dal 
celebre  ripostiglio  di  s.  Francesco  e  dai  predii  Benaccì,  ossia 
dai  più  aètiehi  depositi. 

Si  deve  soTratutto  al  Brizio  di  aver  fissato  '  1*  età  dei  yarl 
groppi  dal  progressiTo  sviluppo  palesato  nella  loro  soppeUettile 
ed  anche  dalla  postura  topografica  dei  medesimi.  I  più  antichi 
sono  certo  quelli  di  Villanova,  e  dei  poderi  Benaccì,  ai  quali  è 
anche  contemporaneo  o  di  poco  posteriore  il  ripostiglio  o  fon- 
deria di  s.  Francesco, >doTe  si  hanno  fibule  ad  arco  semplice  ed 
a  navicala,  mentre  mancano  tutti  gli  altri  tipi  di  età  poste- 
riore; ed  ò  cosa  per  noi  importantissima  il  poter  segnalare  come 
fra  i  numerosi  frammenti  di  centuroni  tra  quei  bronzi  oonser- 
yatici,  uno  solo  sia  frammento  di  centurone  o  placca  rettango- 
lare, mentre  tutti  gli  altri  sono  a  losanga  ;  prova  evidente  della 
antecedenza  cronologica  o  della  maggiore  antichità  di  questa 
forma  suir  altra,  ciò  che  per  altre  vie  ne  verrà  pur  dato  di 
provare.  Ed  accettando  la  media  ragionevole  di  10  secoli 
a.  C,  '  proposta  dal  Congresso  preistorico  di  Bologna  ed  anche 
dal  Conestabile,  '  per  le  tombe  più  arcaiche  del  primo  gruppo 
bolognese  della  prima  età  del  ferro,  dovremmo  riportare  anche 


^  M0mtmefUÌ  archeologici  della  prov,  di  Bologna, 

*  Congrès  inàerTèatianal  d'  Anthrop.  e  d'  Archeologie.  CompUs  Rendues. 

*  CoHBSTABfLE,  Sopta  dtte  dischi  in  bronzo  antioo  itaJdci  ecc.  (To- 
rino, 1875),  p.  65.  Lo  Stobrs  invece  (  Ueber  den  neueèten  Bronzefimd  in 
Bologna,  tmd  ueber  daa  Vorkommen  dee  Bemsteins  in  der  Emilia  inprachie- 
toTÌ9cher  Zeit,  negli  Atti  deUa  8oc*  csntropologiea  di  Monaco,  maggio  1878) 
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il  ripostiglio  di  8.  Francesco  aO  o  7  secoli  prima  dell* èra  vol- 
gare; ossia  si  può  attribuire  alla  forma  più  arcaica  dei  ceuta- 
roQi  italici  a  losanga,  una  età  che  al  maximum  non  oltre- 
passa i  9  0  10  secoli  a.  G.  Volendo  portare  le  conclusioni  agli 
estremi,  si  diri  che  essi  sono  bensì  apparsi  in  strati,  che  si 
possono  dire  preellenici,  non  però  anteriori  ai  contatti  degli  Ita- 
lici coi  Fenici. 

Ecco  intanto  una  completa  rassegna  dei  centuroni  bolognesi 
dovuta  principalmente  a  cortesissime  comunicazioni,  favoritemi 
dal  prof.  E.  Brizio. 

RipQ$UpUo  di  B.  Francesco. 

80  )  Frammento  di  centurone  con  orlo  svoltato  in  fuori,  con- 
tornato da  una  sola  fascia  piena  di  linee  oblique  punteggiate, 
ripetute  anche  nella  fkscia  periferica  del  circolo.  I  fasci  di  linee 
che  figurano  raggi  sono  a  bulino  (Tav.  II,  n.  1).^ 

81  )  Estremità  di  centurone  a  losanga  con  orlo  ripiegato  in- 
dentro, formando  una  specie  di  tubo  attraversato  da  verga  di 
bronzo,  un  pezzo  della  quale  è  ancora  visibile.  L*  orlo  è  con- 
tornato da  tre  fascie,  due  laterali  riempite  di  linee  oblique,  la 
media  di  zig-zag,  e  tutte  e  tre  punteggiate;  i  triangoli  ed  i 
fasci  di  linee  della  superficie  sono  quasi  impercettibili  ed  ese- 
guiti a  bulino.  (Tav.  II,  n.  2). 

82)  Frammento  ripiegato  di  centurone  a  losanga  con  orlo 
svoltato  in  fuori;  la  bulla  è  a  rilievo  con  puntino  al  centro;  le 
linee  oblique  dell*  orlo  e  quelle  della  periferia  del  circolo  sono 
ottenuto  col  punzone;  quelle  dei  triangoli  pieni  e  dei  raggi  sono 
tirate  a  bulino  con  la  più  grande  finezza.  A  punzone  è  fatto 
altresì  Tornato,  che  imita  una  M,  ma  le  lineette  ed  i  triangoli 

che  lo  intersecano  sono  nuovamente  a  bulino.  (Tav.  II,  n.  3). 

• 

vorrebbe  stobilire  il  Bincronismo  fra  Villanova  e  ACicene,  lo  che  non  è  più 
p0fl8ibile,  quando,  per  le  recenti  analisi  crìtiche  e  comparatÌTe,  V  età  dei 
depositi  di  Micene  é  portata  a  parecchi  secoli  avanti  il  periodo  omerico. 
(Helbio,  Dos  homerìache  Epos  aia  den  Denhm.  erlatuert,  p.  48). 

*  Si  badi  che  la  tavola  II  contiene  riproduzioni  a  Vs  del  vero,  mentre 
nella  Tav.  IH  il  n.  1  ò  a  '/s  U  i^*  ^  &  po<^  più  di  */«  ed  il  n.  2  é  a  Vt- 
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89  )  Frammento  di  centurone  con  orlo  sormontato  da  tante 
linguette,  che  ripiegate  in  dentro  dovevano  stringere  una  verga 
metallica,  che  serviva  forse  a  meglio  fermare  il  contarono  ad 
ana  corazza  di  cnoio,  come  vedesi  chiaramente  neir  esemplare 
a.  32  della  stessa  tavola.  Oli  ornati  presso  V  orlo  sono  chiosi  in 
quattro  zone;  le  lineette  oblique  sono  punteggiate,  le  verticali 
fatte  col  punzone;  il  frammento  di  fascia  circolare  consta  di 
linee  impresse,  alternate  con  quadretti  punteggiati  ;  V  ornato  a 
figura  con  cresta  è  ottenuto  a  punzone,  invece  a  bulino  i  fasci 
di  linee  ed  i  triangoli,  che  lo  tramezzano.  (  Tav.  II,  n.  4  ). 

84)  Franunento  simile  al  precedente,  ma  spettante  ad  altro 
centurone.  Le  linee  oblique  a  zig-zag  dell' orlo,  e  quelle  che 
riempiono  le  due  fascie  periferiche  del  circolo  sono  punteggiate; 
i  triangoli  invece  ed  i  fasci  di  linee  finissime,  che  formano  i 
raggi,  sono  incisi  a  bulino;  Tornato,  a  forma  quasi  di  uccello» 
è  trattato  a  punzone.  (Tav.  II,  n.  5). 

85)  Frammento  di  centurone  con  orlo  svoltato  in  fuori  di 
lavoro  finissimo.  La  bulla  a  rilievo  circondata  da  circoli  con- 
centrici ha  un  puntino  nel  centro;  le  linee  oblique,  i  zig-zag,  i 
quadretti  dell* orlo  sono  punteggiati,  o  dirò  meglio  quadrettati; 
i  meandri  ed  i  triangoli  tirati  a  perfezione  sono  riempiati  di 
linee  tracciate  a  bulino.  La  patina  di  questo  frammento  ha  un 
color  quasi  aureo.  (  Tav.  II,  n.  6  ). 

86  )  Frammento  di  altro  centurone  con  orlo  similmente  svol- 
tato in  fuori;  i  zig-zag  e  le  linee  oblique  deirorlo  sono  pun- 
teggiate, la  bulla  è  a  rilievo  con  punto  nel  centro;  i  triangoli 
dei  meandri  del  campo  eseguiti  con  rara  perfezione  sono  riem-' 
pinti  di  linee  fatte  a  bulino.  La  patina  del  metallo  color  d*oro 
accresce  la  bellezza  di  questo  frammento  (Tav.  II,  n.  7). 

87)  Frammento  ripiegato  di  centurone  a  losanga;  bulla  a 
sbalzo  con  punto  nel  centro;  i  meandri  sono  riempiti  di  lineette 
parallele  impr^e  col  punzone;  Torlo  è  un  pò* svoltato  infuori 
(Tav.  II,  n.  8). 

88  )  Estremità  di  centurone  a  losanga  ;  presso  i  due  orli  una 
striscia  di  linee  oblique  punteggiate,  più  una  di  triangoli  simil- 
mente punteggiati  presso  T  orlo  superiore.  Nella  figura  di  vola- 
tile le  curve  del  collo,  del  ventre  e  della  coda  sono  tirate  a 
bulino.  (  Tav  II,  n.  9  ). 
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80)  PrammeDto  di  centuroDa  eoo  orlo  «a  po'sYoitato  ia  fuori 
e  due  Ala  di  piecole  balle  a  sbalzo;  sui  ^campo  ayti  ana  bulla 
^ù  grande  o  tracce  ma  appena  riooaosciblli  di  linee  panteg- 
fiate.  (Tay.  II,  a.  10). 

90  )  Frammento  di  oeotarone  coi  medesimi  ornati  e  la  stessa 
patina  del  n.  7  della  tavola.  Il  Telatile  e  la  sna  cresta  sono  se- 
gnati C0O  largo  punzone.  (Tav.  II,  n.  11). 

01  )  Frammento  con  orli  nn  po'  stoltati  in  fuori  e  tre  solohi 
mediani  punteggiati  nel  fondo.  Tutta  la  superficie  è  coperta  di 
triangoli  semplici  e  doppi,  riempiti  di  linee  finissime  ottenute  a 
bulino.  Quantunque  non  appartenga  a  centurone  ma  a  semplice 
cinta  0  fitfcia,  merita  tutta  considerazione  per  la  bellezsa  e 
perteione  del  lavoro.  (  Tav.  II,  n.  12  ). 

03  )  Frammento  di  osnturone  a  losanga,  con  orlo  un  pò*  svol- 
tato in  fuori»  e  con  residuo  di  tre  bulle  a  sbalzo,  molto  ossidato. 
Il  metallo  ha  un  bellissimo  colore  aureo«  (Tav.  II,  n.  18). 

03)  Estremità  di  centurone  a  losanga,  molto  lesionato  ed 
ossidato»  Sono  visibili  gii  spigoli  risultanti  dalle  linee,  che  asse- 
condavano la  forma  del  centurone,  ed  i  triangoli  deir  orlo. 
Tanto  le  fascie  che  i  triangoli  sono  riempiti  di  linee  finissime 
esegtùte  come  i  raggi  del  circolo  a  bulino,  con  molta  accura- 
tezza. Il  metallo  ha  pure  un  color  d'oro.  (Tav.  II,  n.  14). 

04)  Bellissima  parte  angolare  di  centurone  a  losanga,  con 
gli  orli  svoltati  in  fuori  ;  la  piccola  fascia  che  lo  circonda,  riem- 
pita di  lineette  oblique  punteggiate,  è  conservata  solo  in  un  lato. 
Il  circolo  con  V  astro  centrale  e  V  usuale  ornato^  flniente  come 
in  due  becchi  di  cigno,  sono  fatti  a  punzone  ma  il  lavora  non 
è  troppo  esatto.  (Tav.  II,  n.  15). 

05)  Frammento  di  centurone  a  losanga,  con  orlo  ripiegato 
in  dentro  per  racchiudere  forse  la  solita  asticella.  È  ornato  con 
tre  doppie  fila  di  balline  a  sbalzo,  che  ne  racchiudono  altre  due 
file  di  maggiori.  Il  metallo  ha  una  patina  color  d*  oro.  (Tav.  II, 
n.  16). 

06  )  Estremità  di  centurone  a  losanga,  con  orlo  ripiegato 
leggermente  indietro.  Il  lavoro  è  £atto  con  negligenza.  Le  linee 
oblique  dell*  orlo  sono  eseguite  a  punzone  :  il  corpo  del  volatile 
è  riempito  di  puntini.  (Tav.  II,  n.  18). 
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97  )  Estremità  4i  OdDluroDe  a  losanga,  con  orlo  leggermente 
sToltato  io  fuori;  anch'esso,  come  it  precedente»  di  lavoro  tra- 
scurato. Ma  i  due  pezsi  appartengono  a  centaroni  diversi,  poiché 
ìa  questo  secondo  le  linee  oblique  sono  più  fitte  e  più  brevi,  ed 
ò  più  stretta  la  fascia  che  racchiude  i  puntini.  Avvi  per  di  più 
la  frangia  éei  triangoli  ripieni.  Il  corpo  del  volatile  è  poi  indi- 
cato invece  che  da  puntini  da  lìnee  oblique,  eseguite  a  pnn- 
saone.  (Tav.  II,  n.  17). 

08  )  Frammento  di  centorone  a  losanga,  con  due  file  di  pìc- 
cole balline  a  sbalzo  e  con  ornati  di  doppi  triangoli  molto  per- 
duti. (Tav.  II,  n.  30). 

99  )  Fraoumentino  di  centurone  con  orlo  piano,  e  con  una 
fila  di  triangoli  riempiti  di  linee  eseguite  a  bulino.  Gli  stessi 
ornati  sono  ripetuti  anche  nella  fascia  interna.  Il  metallo  è  di 
color  d*oro.  (Tav.  II,  n.  28). 

100  )  Frammentino  di  centurone  con  orlo  un  pò*  svoltato  in 
fuori  ed  ornato  di  tre  strisce,  una  di  linee  oblique  punteggiate, 
la  seconda  di  puntini,  la  terza  di  serpentelli.  Sono  anche  visi- 
bili alcuni  residui  di  meandri  e  di  triangoli  riempiti  di  linee 
eseguite  a  bulino.  (Tav.  II,  n.  21). 

101  )  Piccolo  frammentò  con  orlo  dritto,  sotto  cui  un  fregio 
di  lineette  oblique,  punteggiate,  con  frangia  di  triangoli  ripieni 
di  linee  e  sormontati  di  punte.  (Tav.  II,  n.  22). 

102  )  Fraounento  di  centurone  con  residui  dì  due  fori  presso 
r  orlo.  La  superficie  è  ornata  dì  due  (  in  orìgine  forse  di  più  ) 
file  di  grosse  bulle  a  sbalzo,  racchiuse  fra  altre  minutissime.  La 
lamina  di  questo  centurone  è  più  sottile  delle  altre  fino  ad  ora 
descritte.  (Tav.  II,  n.  23). 

103  )  Pezzo  di  piccola  fascia  o  cintura  rettangolare  con  lab*- 
bra  svoltate  in  fuori  sotto  cui  una  fila  di  puntini;  la  superficie 
è  ornata  di  triangoli  a  fttsci  di  linee  eseguite  a  bulino  con  sor- 
prendente finezza.  (Tav.  II,  n*  24). 

104)  Grande  frammento  di  centurone  a  losanga,  con  orlo 
un  po'  svoltato  in  fuori,  sotto  cui  corre  una  fila  di  bniline  a 
sbalzo.  La  superficie  era  coperta  da  una  serie  di  bulle,  tre 
deUe  quali  ben  conservate,  similmente  a  sbalzo,  ma  assai  più 
grandi  con  puntino  nel  centro  e  con  circoli  coocentrici  eseguiti 
a  compasso.  (Tav.  II,  n.  25). 
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106  )  FrammeDto  con  orìo  ao  pò*  svoltato  in  faori  e  con  dae 
file  di  minutissime  bulle.  (Tav.  II,  n.  27). 

106  )  Frammento  con  orlo  un  pò*  svoltato  in  fuori,  sotto  cui 
una  striscia  di  linee  punteggiate  ed  altra  di  bullette  a  sbalzo. 
Degli  ornati  del  campo  rimangono  due  mezzi  cìrcoli,  che  rac- 
chiudono  triangoli  riempiti  di  linee  fotte  a  bulino,  ma  il  lavoro 
non  è  troppo  fino.  (Tav.  II,  n.  26). 

107  )  Franamento  di  centurone  a  losanga  con  due  file  di 
bulline  a  sbalzo,  sotto  cui  una  terza  di  triangoli  pieni  ed  altra 
di  fasci  di  linee  oblique.  I  triangoli  ed  i  fasci  obliqui  sono  fotti 
a  bulino.  (Tav.  II,  n.  29). 

108  )  Bellissimo  frammento  di  centurone  a  losanga  con  orlo 
un  pò*  svoltato  in  fuori  e  due  file  di  fitte  bulline  a  sbalzo.  La 
superficie  ne  è  tutta  coperta  di  fascio  orizzontali,  triangoli, 
meandri,  circoli,  ogni  cosa  riempita  di  linee  eseguite  con  grande 
precisione  a  bulino.  Il  circolo  ha  una  bulla  a  sbalzo  nel  mezzo, 
con  punto  in  centro  e  tanti  piccoli  puntini  alla  periferia  della 
bulla  stessa.  Tanto  i  fasci  di  linee,  che  formano  i  raggi,  quanto 
le  lineette  che  riempiono  la  fascia  periferica  del  circolo,  sono  ese- 
guite, ma  con  mano  un  pò*  incerta,  a  bulino.  (  Tav.  II,  u.  31  ). 

109  )  Bel  frammento  di  centurone  a  losanga  con  orlo  forte- 
mente rialzato  in  fuori,  sotto  cui  una  doppia  fila  di  bulle  a 
sbalzo.  Nel  campo  sopravanza  una  bellissima  bulla  ornata  di 
parecchi  circoli  concentrici  eseguiti  col  compasso.  (  Tav  II, 
Q.  10). 

110)  Estremità  di  centurone  a  losanga,  con  orlo  dritto.  Il 
campo  è  tutto  coperto  da  una  triplice  fila  di  bulle  impresse  ma 
non  sbalzate,  le  quali  racchiudevano  un  ornato  gradito  a  forma 
di  losanga,  di  cui  rimane  1* estremità  (Tav.  Il,  n.  20). 

IH)  Frammento  con  una  fila  di  piccole  bulline  presso  gli 
orli.  Nel  campo  una  bulla  più  grande  con  punto  in  centro. 
Presso  un  orlò  sopravanzano  tre  piccoli  fori,  con  cui  sembra  ve- 
nisse fermato  ad  una  striscia  forse  di  cuoio.  (Tav.  II,  n.  34). 

112  )  Frammento  con  tre  serie  di  bulle  a  rilievo  e  di  ornati 
geometrici  graffiti.  (Tav.  II,  n.  35). 

113  )  Frammento  con  orlo  ripiegato  a  guisa  di  piccolo  ca- 
nale, e  con  residuo  di  due  buchi  come  nell*  esemplare  n.  23.  Le 
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dae  piceole  bulle  hanoo  eircoli  punteggiati;  la  triplice  fila  di 
poatiDì  è  a  sbalzo,  ed  il  frammento  di  circolo  concentrico  è  con 
tecnica  nuoYa  impresso.  (Tav  II,  n.  36). 

114  )  Frammento  con  triplice  serie  di  balline  e  con  tracce 
di  meandro  e  di  triangoli  pieni  eseguiti  a  graCBto,  ma  in  ma- 
niera poco  accurata.  (Tav.  II,  n.  37). 

116  )  Frammento  ripiegato  con  orlo  un  pò*  svoltato  in  ftaori 
e  due  file  di  buUine  a  sbalzo.  Al  fianco  residui  di  meandri  riem- 
piti di  lineette  graffite,  ed  una  bulla  più  grande  a  sbalzo,  da 
cui  si  dipartono  come  tanti  raggi  fasci  di  linee  incise  con  sor- 
prendente finezza.  (Tay.  II,  n.  38). 

116)  Frammento  con  orlo  svoltato  in  fuori  ed  una  triplice 
fila  di  bulle  fitte  e  schiacciata,  sotto  cui  due  fascio  di  triangoli 
riempiti  di  lineette;  il  bronzo  ò  color  d*oro.  (Tav.  II,  n.  39). 

117)  Frammento  di  centurone  a  losanga,  con  orlo  svoltato 
in  fuori,  sotto  cui  una  serie  molto  grande  di  linee  oblique  pun- 
teggiate, ed  una  doppia  fila  di  bulle  a  sbalzo.  Nel  campo  altre 
due  bulle  più  grandi  con  punto  al  centro,  chiuse  da  circoli 
concentrici.  Rimangono  tracce  di  meandri  pieni  di  linee  ese- 
guite con  molta  finezza  a  lavoro  di  bulino.  (Tav.  II,  n.  40). 

118)  Frammento  con  due  file  di  piccole  bulle'a  sbalzo  e  con 
doppia  fila  di  triangoli  riempiti  di  linee  a  bulino.  (Tav  II,  n.  41). 

119)  Frammento  di  centurone  con  doppia  fila  di  bulle  a 
sbalzo,  sotto  cui  un  ornato  di  triangoletti  a  linee  graffite.  È  vi- 
sibile anche  un  segmento  di  circolo,  racchiudente  una  stella,  i 
cui  raggi  sono  riempiuti  similmente  di  linee.  Ai  lati  del  circolo 
grande  altri  due  più  piccoli  impressi.  (Tav.  II,  n.  42). 

120)  Bel  frammento  coir  orlo  svoltato  iu  fuori  e  con  tri- 
plice fila  di  bulle  a  sbalzo.  Il  campo  vedesi  occupato  da  fascio 
verticali  ed  orizzontali,  che  dovevano  comporre  vari  meandri 
e  racchiudere  anche  un  circolo.  Le  linee  che  riempiono  questi 
meandri  sono  condotte  a  bulino  con  precisione  mirabile.  Il  me- 
tallo ha  il  color  giallo  deli* oro.  (Tav.  II,  n«  43). 

121  )  Estremità  con  linguetta  ripiegata  ad  uncino  di  un  cen- 
turone a  losanga  (?),  ornata  di  cinque  occhi  di  dado  impressi. 
(Tav.  II,  n.  44). 

122  )  Bstremltà  di  centurone  rettangolare  (!)  con  codetta,  la 
quale  era  forse  ripiegata  ad  uncino.  (Tav.  II,  n.  46). 
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123)  Estremità  di  ceaturone  atre  occhielli  per  ittivietterTf 
gli  uacioi,  a  «eoonda  ch«  pib  o  meoo  si  voleva  stringere.  Tutta 
la  superficie  è  adorna  di  zig-zag  punteggiati.  È  runico  peno, 
dal  quale  si  oouosce  un  sistema  di  allacciameato  diverso  da!- 
r  ordinario.  (Tav.  II,  n.  46). 

124  )  Estremità  ad  uncinetto  di  piccola  cintura  rettangolare 
ornata  di  tre  serie  di  bulle  un  pò*  grandi  fra  altre  quattro  più 
piccole.  (Tav.  II,  n.  47). 

125  )-136  )  Estremità  con  uncino  di  centurone  a  losanga»  il 
quale  era  ornato  agli  orli  di  doppia  serie  di  bulle.  (Tav.  II, 
n.  48).  Frammenti  di  estremità  uncinate  come  le  due  ora  de-» 
scritte;  se  ne  conservano  circa  dieci,  liscie,  con  linee  o  punti, 
che  formano  zone  parallele  od  a  zig*Kag. 

136  )  Friammeoto  di  centurone  a  losanga  con  trìplice  ordine 
di  buUine  e  con  residui  di  meandri  graffiti.  Gli  orli  molto  alti 
non  sono  svoltati  in  fuori»  ma  ripiegati  air  indentro.  È  visibile 
altresì  uno  dei  fori  con  cui  il  centurone  veniva  unito  ad  una 
striscia  di  cuoio.- (Tav.  II,  n.  49). 

137  )  Frammento  di  centurone  simile  al  precedente»  con  tri- 
plice ordine  di  buUine  sotto  1*  orlo  un  pò*  risvoltato  ali*  in- 
fuori, e  con  avanzo  di  meandri  graffiti 'con  molta  precisione.  Si 
osservano  inoltre  due  piccoli  chiodetti,  coi  quali  il  centurone 
veniva  fermato  forse  ad  una  striscia  di  cuoio.  (Tav.  II,  n.  50). 

138  )  Frammento  alquanto  simile  ai  n.  48,  con  triplice  serie 
di  bolline  presso  Torlo  un  pò* svoltato  e  con  avanzi  di  meandri 
e  4Sircoli  eseguiti  a  bulino.  In  questo  pezzo  però  gii  ornati  mo- 
strano più  esattezza  che  non  nell*  altro>  (  Tav.  II,  n.  51  ). 

n  oh.  prof.  Brizio  mi  ha  fatto  aooora  sapere,  che  tra  i 
bronzi  del  ripostiglio  di  s.  Francesco  esistono  pure  piccoli 
pezzi  spettanti  a  parti  centrali  di  centuroni,  appartenenti  forse 
a  taluni  dei  firammenti  ora  descritti;  essi  non  presentano  con- 
cetti geometrici  nuovi,  ma  soltanto  le  solite  bulle  a  sbalzo,  con 
punto  al  centro  e  ràggi  graffiti  oppure  punteggiati.  Fa  solo  ec- 
cezione e  ci  porge  una  varietà  nuova  di  concetto  geometrico 
un  frammento  in  cui  la  bulla  a  sbalzo  è  circondata  da  due  fa-^ 
scie,  ognuna  di  10  circoli  concentrici,  eseguite  a  compasso  con 
perfezione  mirabile. 
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Cbe  tatti  poi  i  framaeieati  del  ripostiglio  fin  qui  dascritti 
deriYìQo  da  altrettanti  esemplari  diversi,  coae  ginstameate  mi 
fon»  notare  il  prof,  Brizio»  lo  si  deve  dedarre  dalla  aasolota  di<- 
veraità  degli  oraati,  obe  girano  lango  gli  orli,  la  quale  ne  ac* 
eerta,  che  quanti  sono  i  pezzi  di  margine  con  decorazione  di* 
veraa,  altrettanti  erano  i  centuroni,  a  oui  i  frammenti  stessi 
apparteonaro. 

Predi*)  BenaceL 

ìsk  questa  pwrte  più  sjroaica  della  grande  neer^poU  bolo* 
ew^  9ì  faroTarono  soli  quattro  oefiturooi,  tre  dei  quali  già  fatti 
ooooacere  agli  atadioai,  per  oomunioaaioni  del  Briaio.  ^  Io  ne 
rip^  la  descrizioae  già  dettagliata»  e  ne  aggiungo  un  quarto 
inedito^ 

139  )  Il  aepolcro  n,  5418  conteneva  un  ossuario  fittile  della  so^ 
lita  forma  e  dentro  di  esso  insieme  a  poea  suppellettile  uketid^ 
liea'  stavano  i  due  centuroni  che  ora  si  descrivono: 

Esemplare  a  forma  di  losanga,  lungo  m.  0^47,  alto  al  mas^ 
Simo  mm.  119;  da  una  parte  fluisce  in  lastra  ripiegata  neU*  interno 
e  con  due  fori,  dall'  altra  in  uncino,  dentro  cui  immeitevasi  un 
anello  senza  dubbio  cucito  a  correggia  di  cuoio,  fermata  poi  ai 
due  fori  dall'altra  parte  del  centurone.  Sotto  gli  orli  un  po'rialzati 
eorse  un  fregio  di  zig-^sag  riempiti  di  Uaee  punteggiate.  Il  campo 
ceiitrale  è  occupato  da  nove  bulle  a  sbalzo  con  punto  al  centro^ 
ciroondate  da  oireoU  conceatrioi,  uniti  Ira  loro  da  linee  oblique 
tangentu  ai  circoli,  per  modo  da  formare  spire;  a  ciasouaa 
estremità  un'  altra  bulla  simile,  adorna  di  grandi  circoli  conoen** 


^  Ghebabdivi,  In  Notizie  degli  Scam,  1882,  p.  158. 

*  Questa  consisteva  nei  seguenti  bronzi:  Tre  tubi  lunghi  m.  0. 11,  vuoti 
Dell'  intenio,  rastremati  «nd  un  capo  e  tutti  stnati  a  linee  parallele.  Undici 
i£3xette  con  appieagnoilo  &tto  ad  anello  e  numerosi  tubi  a  spirali,  detti 
aaltaleam,  ai  quali  sembsa  fossero  attaccate  le  sfere  stesse.  Una  di  fatto 
vi  ai  osserva  immessa  €  ab  antiquo  >.  Una  fibnletta  dì  filo  attraversato 
da  anellini  di  osso.  Altra  simile  cox»  anellini  di  ambra.  I  tubetti  servivano 
a  formare  collane  o  pendenti  ;  sta  quindi  il  dubbio,  se  la  tomba  non  possa 
eMsr  dì  donna.  Certo  che  nulla  la  mostra  di  un  militare. 
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trici,  dai  quali  dipartonsi  linee  serpeggianti.  I  vari  circoli  sono 
separati  iVa  loro  da  serie  di  triangoli,  puntini,  e  lineette  tre- 
molanti. Tra  i  circoli  ed  i  due  capi  yi  ha  un  ornato  di  rette, 
serpeggianti  a  forma  di  arpioncelli.  Tutta  la  decorazione  è  fatta 
a  punta. 

140  )  Altro  centurone,  a  forma  intermedia  fra  il  rettangolo 
ad  angoli  smussati  e  la  losanga;  si  conserva  ancora  fra  la  terra 
del  sepolcro,  perchè,  molto  guasto  dair  ossido,  minaccia  andar 
in  frantumi,  al  più  piccolo  tocco.  È  lungo  m.  0,60  sopra  un*  al- 
tezza massima  di  m.  0,13.  Termina  a  ciascuna  estremità  in 
una  linguetta,  di  cui  una  liscia  e  l'altra  con  due  fori.  Amendue 
gli  orli  sono  sormontati  per  tutta  la  lunghezza  da  tanti  cana- 
letti 0  tubetti,  entro  i  quali  passava  (  ed  esiste  tuttavia  )  una 
piccola  verga  di  bronzo,  dalla  quale  pendevano  negli  interstizi 
delle  catenelle.  Sotto  ciascun  orlo  corre  una  fila  di  bullette  fra 
due  righe  di  puntini,  e  tutta  la  superficie  del  centurone  è  oc- 
cupata da  tre  cerchi,  uno  più  grande  di  mezzo  e  due  più  pic- 
coli laterali,  da  cui  si  dipartono  delle  linee  serpeggianti.  Tutto 
il  lavoro  di  decorazione  è  fatto  a  sbalzo  (  Tav.  II,  n.  32  ). 

141)  Centurone  a  losanga,  molto  corroso  dair ossido;  ter- 
mina ad  una  estremità  in  piastra  ripiegata  air  interno,  con  due 
fori,  all'altra  in  uncino.  La  superficie  è  coperta  di  9  bulle  a 
rilievo,  più  due  laterali  circondate  da  circoli  concentrici  pun- 
teggiati e  frammezzate  da  linee  serpeggianti,  ottenute  col  pun- 
zone. Gli  orli  sporgenti  in  fuori  sono  ornati  di  triangoli  e  pun- 
teggiature. È  lungo  m.  0,44,  con  una  massima  altezza  di  m.  0,11. 
Fu  trovato  nella  tomba  n.  801,  A.  dei  poderi  Benacci.^  (Tav.  Ili, 
n.  3). 

142  )  Bellissimo  e  completo  esemplare  di  centurone  '  a  lo- 
sanga con  superficie  a  patina  smeraldina,  lungo  m.  0,31,  con 


*  La  sappellettile  di  essa  consisteva  in:  FiUiU,  Ossaarìo  decorato  a 
meandri  graffiti.  Ciottola  di  copertura.  Tazza  ombelicata.  BrowsL  Fibula  a 
filo  con  13  anellini  di  os^.  Altra  simile  con  9  anelli  Altra  simile  con  8. 
Fibolina  ad  arco  semplice  ingrossato.  Otto  sferette  con  appicagnolo  ed 
altrettanti  saltaleoni.  Né  pare  questo  sepolcro  presenta  alcun  carattere 
militare. 

*  Fu  già  pubblicato  e  figurato  dal  Bsizio  nei  suoi  McnutMnH  archeo- 
logici deUn  provincia  di  Bologna,  Tav.  II,  11.  La  tomba  dentro  la  quale 
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nna  altezza  massima  di  m.  0,06.  Air  un  capo  termiDa  in  piastra 
ripiegata  sopra  e  sotto  verso  l'interno,  e  con  due  fori;  all'altra 
ÌD  lingoetta  più  stretta  ed  uncinata.  La  superficie  ne  è  coperta 
da  bulle,  sei.  centrali  e  due  laterali,  a  sbalzo,  circondate  da 
due  file  di  altre  più  piccole,  che  contornano  gli  orli  del  cen- 
tnrone.  Le  bulle  grandi  hanno  un  punto  al  centro  e  sono  cir- 
condate da  tre,  e  le  due  ultime  da  cinque  circoli  concentrici 
fatti  a  compasso.  Le  due  bulle  alle  estremità  laterali  sono  per 
di  più  contornate  da  linee  serpeggianti  o  svolazzi  fatti  col  pun- 
20IH»  (  Tav.  Ili,  n.  1  ). 

VeruccMo. 

144.  Fuori  di  Bologna  si  trovò  solo  un  frammento  di  cen- 
tarone  a  losanga  a  Verucchio  presso  Rimini.  Per  cortesia  del 
proprietario  conte  senatore  Giovanni  Gozzadini  lo  riproduco  per 
la  prima  volta  (Tav.  II,  n.  33),  senza  poter  aggiungere  dati  di 
sorta  intorno  alle  condizioni  della  scoperta* 

C.  NBGROPOU  DI  CORIfBTO-TARQUINIA. 

• 

Le  due  splendide  relazioni  pubblicate  dal  prof.  G.  Gherar- 
dilli  nelle  Notizie  degU  ScaifH  (1881  e  82)  e  gli  accuratissimi 
rapporti  del  eh.  prot  Helbig,  negli  Annali  e  nel  BuUettino  del-- 
C  IsiUuio  di  Corr.  Archeol,  hanno  messo  in  piena  ed  eviden- 
tissima luce  le  caratteristiche  archeologiche  della  parte  più 
arcaica  della  necropoli  tarquiniese,  che  ora  conosciamo  a  pre- 
ferenza di  qualunque  altra  dell*  antica  Btruria.  Si  è  potuto  con- 
statare, '  che  le  più  antiche  tombe  sono  quelle  a  pozzetto,  con 
ossuari  tipici  di  Villanova,  alle  quali  seguono  cronologicamente 
quelle  a  fossa,  e  poi  quelle  a  cassa,  forse  contemporanee  alle 


era  deposto  (  n.  907  Beavi  Benacci  )  oontenera  semplicemente  1*  ossuario  e 
di  broDsi  tre  tubetti  &  saltaleone,  colle  rispondenti  sfere  adibite  come 
pendaglietti. 

^  Hsuney  Da»  hcimeri»oke  Epo$  oua  dm  Deièkmaelem  erìeuttert  Li- 
psia, 1884,  p.  21,  n.  4. 
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preeedeati  e  oon  oadayari  iDCombttsti;  in  queste  si  trovarono 
vasi  dipinti  a  linee  con  figure  ornamentali  ed  ocoelli  aQoatiei, 
ma  di  origine  assai  incerta.  Fìttili  di  certa  fabbrica  greca  si 
hanno  solo  nelle  tombe  a  fossa  di  data  più  recente,  le  quali  poi 
per  la  loro  suppellettile  si  legano  assai  erettamente  colle  tombe 
a  camera,  che  rappresentano  V  ultimo  e  più  perfetto  sviluppo, 
e  che  appartengono  a  quella  categoria  di  sepolcri  difftasi  per 
tutta  rstruria,  che  nessuno  ha  mai  dubitato  di  non  attribuire 
agli  Etruschi.  Non  ò  cosi  invece  delle  altre  maniere  sopra  ri« 
cordate,  da  molti  archeologi  ritenute  umbre,  sebbene  V  Beibig 
in  un  recentissimo  suo  studio  ^  abbia  cercato  rivendicare  queste 
pure  agli  Etruschi. 

Dalla  parte  arcaica  della  necropoli  di  Gorneto-Tarquinia 
provengono  pure  pochi  ma  stupendi  esemplari  di  centuron^,  tutti 
a  losanga,  che  io  verrò  qui  sotto  descrivendo,  parte  togliendoli 
dalle  pubblicazioni  dell'  H^ig  e  del  Oherardini,  ed  altri  da 
gentilissima  relazione  inviatami  dal  sindaco  di  quella  città, 
cav.  L.  Dasti,  il  quale  mi  ha  pure  favorito  indicazioni,  che  ser- 
vono assai  bene  a  dilucidare  il  testo  dell*Helbig. 

144  )  Un  eenturone  ad  olisse  allungata,  ossia  a  losanga,  di 
cm.  12  per  39,  munito  di  «uncino  ad  un  capo  e  di  due  forellini 
per  borchie  all'altro,  decorato  oon  file  di  bottoni  rilevati  a 
sbalao,  con  linee  serpeggianti  attaccate  a  circoli  a  buUino  (Mh 
taglio  decorativo,  ohe  si  ripete  nella  stessa  forma  in  molti  dei 
centnroni  bolognesi  Tav.  II,  flg.  3,  4,  16,  32  )  e  con  due  circo- 
letti  pure  incisi  a  compasso,  fu  trovato  in  una  tomba  a  pozzo, 
sensta  arma  alcuna.  ' 

146)  Genturone  delta  stessa  forma  trovato  in  una  tomba  a 
pozzo,  lungo  da  una  estremità  air  altra  della  curva  m.  0,46,  alto 
al  centro  m.  0,15,  pure  con  gancio  ad  un  capo  ed  appendice 
quadrangolare  con  due  fori  air  altra  Nel  centro  sono  disposte 
undici  bulle  rilevate  a  sbalzo,  ed  intorno  furono  disegnati  a 


*  Hbiaio,  8opra   la  prùwmema  ékgli  E^Mohi,  Negli  Atmàii  delr 
V  latUuto.  1884. 

*  GnEABBori,  La  tmaropoli  aatiohmma  di  OsrvM^IVinswmMi.  Nelle 
Noiwie  degli  Scavi.  1882,  p.  157,  Tav.  XYIU,  n.  19. 
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pQnta  dtìk  meandri  di  straordinaria  flnitesoa  ed  eleganza.  Più 
in  basso  Ti  sono  linee  rette  e  serpeggianti»  circoletti  concentrici 
sparsi  qua  e  là,  ottonati  a  stampo,  ed  alcune  figure  di  animali 
come  uccelli  e  tartarughe.  ^ 

147  )  Centurone  deUa  stessa  forma  di  cm.  43  per  18  trovato 
in  una  tomba  a  fossa  quadrangolare  di  nenfro,  giacente  in 
fondo  ad  uno  dei  soliti  pozzetti.  La  decorazione  a  punta  ed  a 
sbalzo  ^esenta  i  medesimi  dettagli  deir  esemplare  precedente, 
ma  è  meno  finita  e  visibile,  perchè  la  lama  è  assai  malconcia 
dall*  ossido.  ' 

148  )  Altro  centurone,  tratto  da  tomba  di  nenfro  deposta  in 
fondo  al  solito  pozzetto,  lungo  cm.  43  per  cm.  11,  con  fregi 
simili  ai  precedenti  e  per  di  più  con  serpentelli  fantastici. 

.    149  )  Altro  centurone  proveniente  da  tomba  idem  di  cm.  49 
per  cm.  15  con  assai  simile  decorazione. 

2).  IIECROPOLI  PICENO-SAMNITICHE. 

È  una  denominazione  alquanto  ampia  e  che  abbraccia  forse 
s^olcreti,  se  non  privi  di  affinità,  certo  non  tanto  simili  da  poter 
costituire  uno  e  medesimo  grappo  archeologico.  Ma  ad  una  tale 
fusione  siamo  per  intanto  costretti  in  causa  della  incertezza  che 
tuttora  domina  fra  gli  archeologi  intorno  a  quelle  necropoli;  di 
fatto  non  solo  mancano  vere  e  proprie  illustrazioni  delle  medesime, 
ma  anche  i  brevi  rapporti  pubblicati  dagli  scavatori  sono  cosi 
oscuri  ed  insufficienti,  da  presentare  un  interesse  limitatissimo, 
e  da  corrispondere  ben  poco  alle  esigenze  scentifiche.  È  però 
certo  che  al  di  là  deir  Appennino  la  civiltà  di  Villanova  e  Gorneto 
penetrò  più  tardo  che  altrove,  ma  vi  perdurò  anche  più  a  lungo; 
di  fatto  a  Tolentino  per  esempio  sì  trovano  i  vasi  attici  a  figure 
nere  di  stile  libero  (fine  del  5.®  secolo)  con  esemplari  di  bronzi 
molto  arcaici,'  i  quali  pur  anco  si  trovano  ad  Alfadena.  Va 

'  Hblbio,  Oggetti  travati  nella  parte  pik  antica  della  necropoli  Tar- 
qmmm,  N^li  AmM  Ut.  1883,  p.  285.  Tav.  69,  fig.  4,  a,  b,  dei  Mowm, 
IftìL  YoL  XL 

•  HsLBie,  Ibidem.  Tay.  d' Agg.  R.  p.  292. 

*  SiLVSBi-GiNTUOKi,  NccropoU  deW  età  del  ferro  a  Tolentino,  p.  156. 
Nel  Bulet  Paletn.  It,  1880. 
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notato  altresì  che  grande  numero  di  queste  tombe  Breseotano 
carattere  militare,  racchiudendo  una  quantità  di  armi,  per  lo 
più  in  ferro,  e  parecchie  anche  centuroni,  il  cui  vero  tipo  ci 
resta  però  ignoto. 

La  necropoli  di  Belvedere  presso  Corropoli  (  Abruzzo  ulte- 
riore primo)  ha  dato  insieme  con  numerosissime  punte  di  lancia, 
anche  delle  grandi  e  belle  placche  di  centurone  in  lamina  di 
bronzo  sbalzato,  talune  delle  quali  mi  è  dato  descrivere  e  pub- 
blicare per  la  prima  volta,  avendole  potute  esaminare  nel 
R.  Museo  Preistorico  di  Roma. 

160)  Placca  rettangolare  di  cm.  16  per  mm.  103,  con  14 
forellini  lungo  i  margini.  Nel  centro  una  swastica  alquanto 
complicata,  a  destra  e  sinistra  della  medesima  otto  anitrelle, 
ed  intorno  un  riquadro  di -filetto,  il  tutto  a  rilievo  da  sotto  in 
su.  Numero  del  Gat.  22203.  Tav.  lY,  Og.  10. 

151-154)  Quattro  altri  esemplari  simili  ma  alquanto  più 
piccoli,  il  minore  dei  quali  di  cm.  76  per  mm.  103.  I  fori  nel 
contorno  sono  10,  le  anitrelle  una  per  ogni  angolo  del  riquadro 
centrale,  e  la  croce  gammata  dal  centro  è  semplice  e  termina 
in  quattro  pomelli.  Numeri  del  Gat.  22209-12.  Se  ne  vegga  ri- 
prodotto uno  alla  Tav.  IV,  flg.  11.  Tale  piastrelle  si  dovevano 
cucire  alle  larghe  cìntole  dì  cuoio,  in  modo  da  figurare  in 
mezzo  air  addome.  I  capi  poi  erano  formati  pure  da  placche, 
di  cui  esaminai  due  esemplari  di  m.  56  per  76,  con  un  orlo 
piegato  indentro,  con  due  occhielli  per  ganci  ed  otto  bulle  ri- 
levate in  ognuno.  Questa  maniera  di  centuroni  del  Piceno  si 
distacca  da  tutti  gli  altri  italiani  fino  ad  ora  editi  e  conosciuti, 
e  costituisce  appunto  una  delle  tante  specialità  del  gruppo  Pi- 
ceno, molto  dissimile  dagli  altri  gruppi  italici  deUa  1^  età  del  ferro. 

Nel  sepolcreto  di  S.  Egidio  al  Vibrata  quasi  ogni  tomba 
conteneva  «  avanzi  di  corazze  di  bronzo  quasi  totalmente  con- 
sumate »;^  limitandosi  le  nostre  cognizioni  a  queste  troppo 
vaghe  parole,  né  conoscendosi  vere  corazze  del  periodo  a  cui 
appartiene  quella  necropoli,  giova  credere  si  tratti  di  semplici 
centuroni. 

^  QuiDOBALoi,  nelle  Notìzie  degli  Soavi,  1877,  p.  124. 
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Cosi  ne  era  fornita  la  necropoli  di  Alfedena.  In  nn  sepol- 
cro ertm  «  intorno  allo  scheletro  una  elegante  cinta  di  rame 
ossidato  con  ganci  e  fori  per  tenerla  unita;  negli  orli  della  cinta 
si  Tedono  d^  piccoli  fori  ad  eguale  distanza,  ed  in  mezzo  dise- 
gnati a  rittevo  tre  quadrupedi  ed  una  figura  ignuda  a  cayallo; 
oei  ganci  poi  alcuni  disegni  di  borchie  a  giri  spirali  ed  a  testa 
di  animale  ».  '  Lo  scheletro  di  un  altro  sepolcro  «  aveva  anch'esso 
QQ  centorone  di  rame  con  gancio  staccato  »  ed  in  una  terza 
tomba  si  raccolse  «  un  centurone  con  avanzo  di  pannilani  ». 
Moltissimi  altri  sepolcri  erano  fomiti  di  simili  centuroni,  che 
sarebbe  molto  utile  conoscere  particolareggiatamente. 

Ad  QD  chilometro  da  Lanciano  si  scoperse,  ora  non  è  molto, 
un  piccolo  grun^  di  sepolcri  con  bucchero  italico  e  vasi  a 
vernice  nera  di  fattura  campana;  in  uno  di  essi  insieme  ad  un 
idria,  una  oenochoe  ed  una  patera  si  trovò  anche  un  centurone 
io  bronzo»  similissimo  a  quelli  di  Alfedena,  con  residui  di  stoffa 
grossolana  attaccata.  ' 

Nella  necropoli  di  Piedimonie  d' AlifCy  recentissimamente 
illustrata'  si  trovarono  presso  cadaveri  deposti  nel  nudo  ter- 
reno dei  bellissimi  e  numerosi  centuroni  formati  da  una  sottile 
lamina  di  bronzo,  alta  da  mm.  75  a  cm.  11,  con  piccoli  fori  ai 
margini  per  fissare  la  iamina  stessa  ad  una  cinta  di  cuoio;  tali 
centuroni  sono  di  solito  lisci,  con  uncini  bacellati  ad  una 
estremità  e  con  rispondente  decorazione  intorno  ai  fori  della 
opposta. 

È  ^eccezionale  una  placca  rettangolare  di  cm.  10  per  mm.  54, 
odia  quale  «  r  ornamento  che  accompagnava  la  parte  degli 
nocini  consiste  di  un  intreccio  di  linee  a  guisa  di  arabeschi, 
terminanti  in  una  specie  di  flore  di  loto,  sormontati  da  una 
palmetta  ed  aggruppati  intorno  ad  una  testa  di  bue  rappresen- 
tata di  fàccia;  e  codesto  ornamento  dopo  esser  stato  lievemente 
riidzato  a  sbalzo  da  una  sottile  lamina  di  bronzo,  fu  da  essa 


1  Ds  NiHO,  Notizie  Seam,  1884,  dicembxe. 
«  A.  Db  Nmo,  nelle  Not  Soavi,  1877,  p.  277. 
*  £.  IhaaflBL,  La  necropoli  pretto  AUfe,  p.  245  degli  AfmaU  ékU*  letiL 
di  cor.  arch.  1884. 
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ritagliato  e  quindi  sovrapposto  alla  lamiaa  del  centorone,  fis- 
sandolo mediante  piccoli  thiodini.  *  la  altra  tomba  si  troTÒ  qd 
guerriero  che  portava  una  corrazza,  e  due  centuroni  di  bronzo» 
uno  dei  quali  alto  mm.  56  aveva  agli  uncini  una  guarnitura  eoa 
figura  di  cavallo  marino  fra  palmetta  e  svolazzi,  ottenuti  eoo 
processo  simile  a  quello  dell*  esemplare  precedente.  * 

Il  Dressel  non  ba  ancora  voluto  pronunciarsi  suiretà  e  sul 
carattere  della  necropoli  di  Alife;  questo  ò  certo,  ohe  essa 
abbraccia  un  periodo  alquanto  lungo  di  tempo,  essendosi  rinre-» 
nute  tombe  di  età  molto  diverse.  Servono  però  come  indizi  cro- 
nologici le  fibule  di  tipo  italico  ma  alquanto  abbellito,  ^i  aes-* 
rude  e  le  monetine  argentee  di  Tarie  zecche  campane,  nonché 
una  cista  a  cordoni  ooi  manichi  di  ferro.  Il  tipo  poi  dei  oento- 
roni  appartiene  ad  un  gruppo  diffuso  nell*  Italia  meridionale,  • 
specialmente  uel  sud-est. 

E.  PROVINCIE  MERIDIONALI. 

Astretto  dalla  necessità,  devo  comprendere  sotto  questa  de* 
nominazione,  che  non  può  avere  un  significato  archeologico 
netto  e  determinato,  i  pochi  esemplari  di  centuroni  scoperti  qua 
e  là  neir  Italia  meridionale.  Fatte  rarissime  eccezioni,  non  si  può 
ancor  paiiare  di  indagini  sistematiche  es^fuite  in  quelle  regioni 
in  strati  arcaici  ;  e  però  come  si  conosce  molto  pooo  dell*  ar^ 
cheologìa  preistorica  della  Magna  Grecia  e  della  Sicilia,  resta 
sempre  a  studiarsi  quale  ne  sia  la  civiltà  delia  1*  età  del  ferro, 
e  quale  la  più  arcaica  coltura  cosi  delle  stirpi  illiriche  del  sud- 
est, come  delle  colonie  elleniche  della  Campania  e  della  Si- 
cilia. 

In  una  tomba  a  CMta  (Capitanata)  T  Angelucci  trovò  un 
centurone  costituito  da  una  grande  fascia  continua  di  bronzo, 
alta  mm.  108,  che  si  chiudeva  con  due  uncini  da  innestarsi  ia 
due  fori  del  capo  opposto;  le  coppie  di  fori  sono  tre,  poste  a 
distanza  cosi,  da  poter  allargare  o  restringere  a  seconda  del 


^  0.  e,  p.  240,  Tav.  P,  n.  2. 
•  0.  e,  Tav.  P,  fig.  1. 
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caso  il  oMitoroae.  Lango  i  margini  di  esso  corre  una  serie  di 
forelUoi  per  eaoirTi  una  striscia  di  cuoio  o  panno.  ^ 

Uà  altro  esemplare  identico  per  tipo,  ma  alto  soli  mm.  60 
fti  raccolto  in  una  tomba  militare  d*  Ordana,  V  antica  ifer-» 
dontae.* 

Un  altro  esemplare  idem,  con  gancetto  a  palmetta,  proviene 
da  Canora;  ed  un  quarto  pure  coi  ganci  a  palmetta,  alto  nim.  72, 
il  qoale  insieme  al  precedente  si  conserya  nel  museo  di  Garlsruhei 
porta  la  sola  indicazione  di  provenienaa  dal  Napolitano.  ' 

Per  ultimo  uno  di  tali  centuroni  meridionali,  ma  senza 
particolari  dati  di  provenienza  è  posseduto  dal  museo  di  Berlino.^ 

Bastaao  questi  pochi  esemplari  editi,  aggiunti  ai  molti  ine- 
diti dei  musei  meridionali,  o  che  veggonsi  frequenti  volte  sui 
mercato  aatiquario  di  Roma  provenienti  dal  sud,  per  stabilire 
con  qualche  precisione  un  tipo  esclusivamente  proprio  al  sud,  e 
proveniente  da  depositi,  talora  militari,  talora  no,  del  finire 
della  1*  età  del  ferro,  nei  quali  è  già  abbastanza  sensibile  r  in- 
fluenza greca. 

EGITTO. 

Neir  oriente  e  sovratutto  neir  Egitto  già  in  tempi  remo- 
tisaimi  troviamo  una  civiltà  fiorente  e  piena,  e  siamo  entrati 
DdU*  età  storica,  quando  Y  Italia,  la  Grecia,  e  più  ancora  le  re- 
gioni ddr  Europa  centrale  avevano  una  cultura  barbara,  ed 
erano  avvolte  nella  notte  della  preistoria.  Ecco  quindi  una  ragione 
validissima  per  la  quale  anche  Tarcheologo  preistorico  e  protosto- 
rico deve  rivolgere  il  suo  studio  ad  ottenere  una  sufficiente  cono- 
scenza della  più  arcaica  arte  orientale;  e  come  dair oriente 
venne  la  chiave  per  risolvere  ed  intendere  una  quantità  di  pro- 
blemi sull*  origine  della  tecnica  e  dell*  arte  ellenica  più  antica, 


*  AKexLuocT,  Bicerelu  preiétoriche  e  storiche   neUa   Italia  meridio- 
nal. 1876,  p.  5. 

'  Ibidem,  p.  17. 

■  LiHDENSCHMiOT,  AUertkUfner  imser  heidnisehen  Vorzeit,  I  VoL,  fase.  3, 
TsT*  1,  IL  4  e  5. 

*  GxmL  à  KoirsB,  La  Vita  dei  Greci  e  dei  Romani,  p.  697,  fig.  510  b. 
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neir  oriente  troTeremo  altresì  dati  imporUattarimi  per  la  pre- 
sente Indagine;  specialmente  ora  ohe  non  è  più  un  mistero  la 
parte  lai^hissima  cfae  la  civiltà  egizia  ha  aTnto  nella  coltara 
mediterranea. 

In  fatto  r Egitto  può  vantare  la  più  antica  civiltà  del  mondo; 
di  gran  lunga  anteriore  alla  assiro-babilonese,  ed  alia  obinesa» 
le  cai. origini  ci  sono  del  resto  assai  poco  note.  '  B  ben  diverso 
da  tanti  altri  paesi,  ancbe  da  quelli  che  nell*  evo  antico  tocca- 
rono poi  un  portentoso  sviluppo  (  Grecia  ed  Italia  ),  ma  che  lo 
raggiunsero  grado  grado  e  molto  lentamente,  passando  da  con- 
dizione selvaggia  e  barbara  ad  una  meno  civile,  e  che  poi  di  se- 
guito perfezionarono  arti  ed  industrie,  T  Egitto  dico,  ben  4i* 
verso  da  questi,  pare  abbia  ben  per  tempissimo  abbandonata  la 
sua  base  primissima  di  civiltà,  per  entrare  tosto  in  quel  periodo 
di  sorprendente  coltura,  in  taluni  punti  non  superata  e  forse 
nemmeno  raggiunta  da  quella  dei  tempi  modernissimi.  Ma  della 
preistoria  egiziana  presso  che  nulla  si  conosce,  e  donde  sia 
venuto  r  impulso  ad  un  una  arte  nuova,  e  quale  esso  sia,  resta 
ancora  in  forse. 

Né  per  ciò  io  voglio  discutere,  se  o  meno,  come  taluno  ha 
già  asserito,  debba  ripetersi  dair  Affrica  stessa  e  dair  Abissinia 
la  civiltà  iniziale  della  regione  nilotica;*  mentre  secondo  altri 
non  si  può  stabilire  una  filiazione  neir  arte  egiziana,  la  quale  è 
autonoma  ed  autoctona,  nata  nel  paese  del  Nilo,  legata  alla  na- 
tura singolare  ed  unica  di  esso,  svoltasi  da  per  se,  senza  subire 
influenze  esteriori,  senza  essere  collegata  con  quella  di  popoli 
vicini,  poiché  €  gli  Egiziani  per  migliaia  e  migliaia  d*  anni  sono 
vissuti  quasi  dentro  un  isola  beata  ed  inaccessibile,  perduta  iu 
mezzo  ad  un  vasto  oceano  di  barbarie  ».* 

^  Pare  però  che  i  Ghinesi  fossero  ancora  nella  pura  età  del  bronzo, 
quando  in  Italia  si  manifestavano  in  tutto  il  suo  splendore  1'  arte  e  la 
tecnica  della  prima  età  del  ferro;  poiché  in  China,  ancora  sotto  la  dinastia 
degli  Tchéou  (1123-247  a.  C.)  sarebbersi  fabbricate  .escluBiyamente  in  bronco 
tutte  le  armi  e  gli  utensili.  (F.  Lbnobmant,  Le«  primiere  civiUsations. 
Paris,  1884,  Voi.  I,  p.  95).  . 

*  G.  De  Mobtlllbt,  Négres  et  CiviliscUion  egypHeume.  Nei  Maleriaux 
pour  V  Histoire  primitive  de  V  komme.  Paris,  1884,  p.  119. 

■  Or.  Pbrbot  &  Ohipibz,  Histoire  de  Vari  dcóu  V antìqwité  (Egypte^ 
Auyrie,  Perse,  Asie  Mineare,  Grece,  Etrurie,  Rome),  Voi.  I.  L' Egypte, 
Pari0,  (Hachette  &  Gomp.),  1882,  p.  864. 
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L*  BffVto  ha  già  una  storia  vecchia,  affidata  a  fonti  scritte» 

Ten  e  grande  arte,  ed  una  civiltà  provetta  quando  gli  altri 
popoli  storici  che  vivono  intorno  al  bacino  mediterràneo  ini- 
ziaoo  il  periodo  di  transizione,  dalle  miserie  e  dai  bisogni  della 
vita  ad vaggia  ai  più  lontani  incunaboli  dell*  arte.  È  qnest*  arte 
lAa  noi  troviamo  piccina  e  mdimentale  in  Italia  (se  pnre  me- 
rita già  il  nome  di  arte),  quando  venticinqoe  secoli  a.  G.  i  re 
dei  primo  impero  tebano  compievano  quelle  grandiose  opere  di 
tttile  pobblico,  che  fanno  V  ammirazione  dei  moderni  stessi*  E 
venendo  più  in  giù,  da  12  a  10  secoli  avanti  V  era  volgare,  du- 
rante Io  svolgimento  dell*  epopea  omerica,  quando  per  gli  Elioni 
attesi  cominciava  appena. a  spuntare  l'aurora  di  una  fiorente 
coltnra,  gli  Egiziani,  per  usare  una  comparazione  deir  Ampère, 
erano  già  arrivati  a  quella  perfezione,  a  cui  più  tardo  perven- 
nero i  Romani,  sotto  i  primi  Cesari  e  gli  Antonini. 

Se  non  che  neir  Egitto,  come  in  genere  negli  altri  paesi 
ori^itali,  (ed  avremo  campo  di  constatare  questo  fatto  sopra 
tutto  esaminando  la  coltura  omerica  )  non  ò  la  conoscenza  e 
r  introduzione  del  ferro  quella  che  segna  un  precipitoso  svi- 
luppo nella  civiltà  e  nelP  arte.  In  Egitto,  ben  diversamente  che 
n^*  Italia,  V  età  del  bronzo  va  accompagnata  da  una  civiltà, 
che  presso  a  poco  (e  se  non  in  tutto  almeno  per  molti  rispetti) 
può  compararsi  alla  etrusca.  Secondo  il  Birch,  r  uso  del  ferro 
presso  gli  Egizi  va  riportato  all'epoca  della  potenza  tebana, 
durante  la  quale  pare  però  che  sia  ancora  continuato  con  pre- 
ponderanza il  bronzo.  ^  Ne  viene  pertanto,  che  T  età  delle  dina- 
stie tebane  per  T  Egitto  rappresenta  la  prima  età  del  ferro,  e 
siccome  intorno  ad  esse  abbiamo  dati  cronologici  fissati,  detto 
periodo  si  può  portare  con  precisione  a  16  secoli  avanti  Tera 
nostra. 

Fermato  cosi  questo  comune  punto  nella  storia  delle  civiltà 
egi2ia  ed  italica,  è  d*  uopo  però  notare  una  cosa,  che  profonda- 
mente distingue  queste  due  fasi;  mentre  infatti  la  prima  età 
del  ferro  della  regione  nilotica  si  lascia  addietro  un  periodo  di 


*  8.  MtiiiLEB,  Ursprung  und  erste  Enttxnkehmg  der  europaettehen  Bronsse 
euUuT  (  Brouschwig,  18b4,  trad.  Mjbstobf,  p.  18  ). 


Digitized  by 


Google 


40  R.  DBPUTAZXOMB  DI  STORIA  PATRIA  PER  LA  R(»IAONA 

molti  secoli  di  storia  e  di  coltura  esuberante,  neST  Italia  per  lo 
contrario  prima  dell*  uso  del  ferro  troviamo  preistoria  od  appena 
qaalche  barlume  incerto  più  cbe  di  storia,  di  etnogrrafla.  In 
altre  parole  Tetà  ènea  in  Egitto  si  svolge  in  una  età  civilis- 
sima, in  Italia  in  nn  periodo  di  barbarie  e  per  venire  al  oaao 
nostro  speciale  aggiungo,  cbe  se  in  Italia  il  eentorone  in  bronzo 
0  con  placcbe  di  bronzo  &  la  sua  prima  apparizione  solo  nella 
1»  età  del  ferro,  in  Egitto  in  vece  troviamo  superbi  esemplari 
di  centuroni  molti  e  molti  secoli  prima. 

Vero  è  però  che  essendo  assai  limitata  la  mia  famigliarità 
colla  letteratura  archeologica  dell*  oriente,  mi  torna  difficile  il 
dichiarare,  se  di  tali  centuroni  siensi  trovati  molti  esemplari 
nelle  arcaiche  sepolture  egizie.  Tuttavia  questa  mancanza  è  più 
che  largamente  ricompensata  da  altra  fonte.  Le  pitture,  i  bas- 
sorilievi e  lo  statue  di  quel  paese  monumentale  ci  mettono  sot- 
t*  occhio  fino  nei  più  intimi  dettagli  la  civiltà,  le  abitudini  di 
ogni  maniera,  i  costumi  ed  i  modi  di  vestire,  di  navigare,  di 
far  la  guerra  ecc.  delle  più  antiche  generazioni  storiche  del- 
r  Egitto.  In  essi  abbiamo  una  inesauta  miniera  di  notizie,  colla 
scorta  delle  quaU  ci  è  dato  ricostruire  V  intera  vita  e  V  intera 
società  e  civiltà  egiziana,  quasi  che  ancora  oggidì  si  rivivesse 
in  mezzo  ad  essa.  Ma  lasciando  da  parte  tutto  ciò,  a  me  bas- 
terà poter  studiare  in  quei  monumenti  la  forma,  la  decorazione 
e  r  età  dei  centuroni,  che  pure  rappresentano  uno  dei  più  pio- 
coli  e  per  i  più  degli  archeologi,  insignificanti  dettagli  dell*  ad- 
dobbo personala 

La  riunione  deir  alto  e  basso  Egitto  avvenuta  sotto  Meoes 
segna  il  principio  della  vera  storia  egizia,  e  tale  fatto  secondo  il 
Lepsius  rimonta  a  39  secoli  a.  G.  Alcuni  secoli  dopo  re  Snefru 
(3120-3100  a.  C.)  ci  ha  lasciato  il  primo  monumento  di  scultura 
e  scrittura  in  un  bassorilievo  della  penìsola  del  Sinai,  dove 
egli  è  figurato  in  atto  minaccioso,  coir  azza  alzata  contro  un 
uomo  ( Arabo ^),  che  gli  sta  prostrato  davanti:  riscrizione  lo 
appella  «  il  re  dei  due  Egitti,  delle  due  corone,  il  signore 
deir  equità,  il  vittorioso  Oro,  il  gran  Dio  ».  ^  Probabilmente  già 


*  Db  BoóaB,  Becerehea,  p.  91.  DnirxBB,  Geiehiekte  ék9  AUertkimm, 
VoL  I,  p.  64, 
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allora  gli  Egiziani  traevano  fuori  del  loro  paese  alla  penisola 
del  Sioai,  per  estrarre  da  quei  monti  il  turchese  ed  il  rame  di 
coi  erano  ricchi,  e  delle  cui  miniere  restano  ancora  numerose 
tracce  in  eaverne.  Di  fatto  il  figlio  di  8nefru,  cioè  Chufu,  altri- 
menti detto  Gbeops,  ìsa^Aò  nella  stessa  penisola  un  monumento  in 
tatto  ornile  a  quello  di  suo  padre;  '  ora  in  questi  due  monumenti 
vetustissimi  abbiamo  il  prima  saggio  di  stretti  centuroni,  che 
dobbiamo  reputare  fossero  parte  dell*  abbigliamento  militare» 
poiché  i  due  re  sono  rappresentati  in  guerra.  Lo  stesso  GhuAi, 
ed  i  suoi  immediati  successori,  Chafra^  e  Menchera,  a  3000  anni 
di  distanza  dair  era  volgare  coir  erezione  delle  famose  piramidi 
di  Oizéh  mostravano  che  gli  Egizi  possedevano  cognizioni  per- 
fette di  architettura  e  di  scrittura,  e  la  più  antica  coltura  del 
mondo;  e  per  singolare  coincidenza  è  appunto  nelle  rappresen- 
tazioni parietali  policrome  della  maggior  piramide  di  Gizeh,  che 
troviamo  altri  saggi  dei  veri  e  bellissimi  centuroni  egizi,  '  pe- 
rocché i  già  citati  si  mostrano  di  proporzioni  piuttosto  ristrette, 
in  confronto  dei  superbi  esemplari  *che  d'ora  in  poi  riscon- 
triamo. 

Il  museo  dì  Boulaq  possiede  bellissime  statue  per  fino  della 
quinta  dinastia  (  poco  meno  di  30  secoli  a.  G.  '  )  e  dell*  antico 
impero,  adorne  di  bellissimi  centuroni,  che  per  lo  meno  si  de- 
vono giudicare  larghi  da  4-6  dita.  Ne  è  meno  notevole  la  sta- 
tua di  Sekhem-Ea,  della  dinastia  predetta  posseduta  dal  Louvre;^ 
il  Faraone  siede  nudo  con  quella  rigidità  delle  membra,  propria 
alle  più  arcaiche  statue  egizie;  il  centnrone  sorregge  insieme  al 
pugnale  i  lembi  di  un  breve  panneggiamento,  che  gli  copre  le 
coscie,  ed  in  esso  si  può  studiare  una  speciale  maniera  di  fer- 
maglio, diversa  dair  ordinario,  la  quale  consiste  neir  unione  dei 
due  capi  distaccati  della  lista  di  cuoio,  mediante  un  listello 
elittico.  U  bassorilievo  d*  Abido,  che  raflQgura  Seti  I  (1439-1388) 
ce  lo  mostra  '  pure  con  uno  di  tali   centuroni,  molto  simile 

^  Lspsius,  Denkmaeler  aua  Aeaypten  und  Aethiopien,  Voi.  Ili,  Tav.  U. 

•  Ibidem.  (VoL  III,  P.  2,  Tav.  21). 

*  Facdo  notare  una  volta  per  sempre,  che  seguo  la  cronologia  proposta 
da  G.  R.  Lbfsius,  Die  Ckronólogit  der  Aegypter,  (Berlin,  1849). 

«  PSBBOT  &  Chipibz,  0.  c,  Vol.  I,  143. 
»  Ibidem,  Tav.  UI,  p.  124. 
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agli  italici,  oioò  ad  elisse  alloogata  o  come  altrimeoti  si  vuol 
dire  a  losaoga,  ma  colla  parte  più  larga  posta  al  di  dietro,  e 
tutto  decorato  a  licee  rette  ed  a  scacchi.  Un  altro  bassorilieTO 
di  Karnak.  ^  oe  porge  V  efl9ge  dello  stesso  re,  colla  stessa  sona, 
tutta  decorata  a  zig-zag,  io  atto  di  percuotere  eoo  uua  robusta 
mazza  uq  gruppo  di  prigionieri  supplicanti,  i  quali  pure  por- 
tano tutti  dei  larghi  centuroni,  sebbene  non  decorati.  Il  colosso 
di  Ramesse  II  (  1388-22  ),  che  vedesi  in  pieno  rilievo  sopra  un 
pilastrone  di  Memfl  porta  pur  esso  uno  dei  più  ricchi  esemplari 
egizi  che  io  conosca,  con  fregi  a  zig-zag  ;  a  giuste  distanze  è 
guarnito  di  cinque  placche  eiittiche,  certo  metalliche,  lavorate 
a  geroglifici;  da  esso  è  sostenuto  uno  dei  soliti  pugnali.  *  Lo  stu- 
pendo ritratto  di  Ramesse  III  (1315),  che  pel  suo  mirabile  magi- 
storio  d^arte  si  ammira  dipinto  nella  necropoli  di  Tebe,  raffigura 
il  potente  re,  con  monili  ai  polsi  e  centurone  d*oro  messo  a 
smalti  policromi  ed  a  figure  d*ibi,  con  scudetti  di  geroglifici; 
è  questo  un  sorprendente  prodotto  di  oreficieria  egizia,  che 
sostiene  un  panneggiamento  cosi  lieve,  da  lasciar  trasparire 
la  musculatura  delle  gambe.'  Lo  stesso  regale  personaggio  ci 
è  dato  in  una  scena  militare,  adorno  di  elegantissima  e  larga 
cintura  a  fascie  verticali  polìcrome  e  piastra  metallica,  in  quella 
che  colpisce  lo  stuolo  de'  nemici.  *  Ed  una  terza  figura  del 
medesimo  re,  che  vediamo  sui  pilastroni,  a  cariatidi  nel  tempio 
di  Medineh-Thabu  della  XX  dinastia,  presenta  pare  un  bellis- 
simo centurone,  chiuso  poco  sotto  T  ombelico  da  una  placca 
metallica,  elissoide,  tutta  incisa  o  sbalzata  con  geroglifici;  esso 
sostiene  un  pugnale  con  manico  ad  antenne  terminanti  in  due 
teste  di  falco.  Rammento  per  ultimo  che  nei  pilastri  o  colonne 
quadrangolari  dei  templi  tebani  della  XYIII  dinastia,  con  colos- 
sali figure  policrome,  si  vedono  i  centuroni  variegati,  a  colori 


«  Champolliok,  Tav.  249. 

*  Paisse  d*  Avskkbb,  Hiatoirt  de  V  art  egypHen  éP  apret  k$  month 
menis»  Paris,  1863.  Atlante  oon  tavole  non  namerate,  per  coi  ommetto  le 
citasionL    • 

'  Ibidem. 

*  RoBELLiHi,  Monumenti  delT  AUo  Egitto  e  deUa  Nuibia.  Pisa,  1832. 
Monamu  atorioi^  Tomo  I,  Tar.  XYIII. 
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rosso,  giallo,  verde,  azzurro,  ed  a  decorazione  geometriea  di 
Hnee,  scacchi  e  squamine,  più  stretti  se  appartengono  ad  indi- 
Tìdui  maschi,  più  alti  del  doppio  o  del  triplo  nelle  donne. 

Potrei  a  lungo  continuare  i  raffìronti  e  le  citazioni,  se  non 
credessi  di  aver  bastantemente  dimostrato  come  il  centurone 
era  parte  essenziale  neir  addobbo  cosi  civile  come  militare 
d^li  antichi  Egiziani.  Per  non  dilungarmi  di  più,  voglio  solo 
aggiungere,  che  anche  le  figure  in  mezzo  rilievo  degli  obelischi 
Io  portano  quasi  tutte,  come  lo  hanno  tutte  senza  eccezione  quelle 
che  decorano  i  pilastroni  o  le  colonne,  della  grande  sala  postila 
del  tempio  di  Karnak.  Che  se  ciò  non  bastasse,  si  vedano  i  colossi 
nei  templi  d*Ipsambul,  di  Elefantina,  e  di  tutti  gli  altri  monumenti 
di  Tebe  e  dell*  intero  Egitto,  e  non  mancheranno  centinaja  di 
esemplari  consimili.  Molto  acconciamente  se  ne  potrà  poi  esa- 
minare r  applicazione,  la  forma  esatta  e  la  decorazione  in  una 
serie  di  statue  in  legno,  terra  cotta  e  pietra  delle  grandi  col- 
lezioni del  Louvre  e  di  Boulaq,  in  una  delle  quali  tutta  Finterà 
zona  del  centurone  è  coperta  di  geroglifici,  in  quella  stessa  guisa 
che  nei  centuroni  italici  si  hanno  le  figure  o  di  animali  o  fregi 
geometrici. 

Dopo  tutto  questo  non  mi  resta  che  aggiungere  alcune  par- 
ticolarità artistiche  proprie  ai  centuroni  deir  antico  Egitto.  Se 
essi  erano  assai  diffusi  in  tutte  le  varie  caste  (e  noi  abbiamo 
solo  considerati  e  studiati  gli  esemplari  più  eleganti  portati 
dalle  figure  reali),  non  però  erano  tutti  eguali;  ossia  eguali 
per  forma  ma  ben  diversi  per  il  pregio  della  sostanza  e  della 
guarnitura.  Nei  più  dei  casi  dobbiamo  ritenere  fossero  di  cuoio, 
0  di  grosso  e  rinterzato  tessuto  linteo,  bene  spesso  variegati, 
in  tessuti  a  colori  diversi  con  fregi  geometrici  e  rosette,  e  meno 
frequentemente  adorni  di  scudetti  dì  metallo  o  forse  anche  di 
avorio.  In  taluni  altri  però,  la  durezza  e  la  rigidità  figurale 
del  centurone  sovraposto  agli  indumenti,  dimostra  apertamente, 
che  era  nel  concetto  deir  artefice  di  riprodurre  un  oggetto  in 
lamina  di  metallo  ;  tale  fatto  viene  convalidato  anche  dalla  statua 
precitata  di  Ramesse  III,  nella  quale  nissuno  vorrà  negare  es- 
sere state  d' oro  le  armille,  e  cosi  anche  la  grande  cintura,  in 
tatto  simile  ad  esse  e  pel  colore  e  per  il  lavoro  artistico.  La 
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forma  del  centuroDe  egizio  assai  vicina  a  quella  degli  esemplari 
assiro-babilonesi,  è  invece  alquanto  discosta  dagli  italici  di  tipo 
più  arcaico,  cioè  di  quelli  a  losanga;  gli  egizi  sono  in  genere 
molto  larghi  (  proporzionandoli  colle  altre  parti  del  corpo  li  giu- 
dico alti  da  cm.  10  a  15  e  forse  più),  di  forma  rettangolare» 
talora  più  stretti  verso  i  capi,  che  si  chiudevano  con  corregge, 
linguette,  o  placche,  sia  sul  davanti  come  sul  di  dietro. 

Prima  di  passare  ad  un  breve  studio  di  un  nuovo  gruppo 
orientale  di  centuroni,  mi  preme  far  notare,  come  io  non  voglia 
sostenere  in  via  assoluta  che  i  centuroni  greco-itaUci  siano  una 
copia  degli  egiziani.  È  però  certo  che  delle  varie  civiltà  sue*- 
cedutesi  intorno  ai  margini  del  bacino  mediterraneo  la  più 
nuova  e  recente  è  la  civiltà  greco-italica,  la  quale  special- 
mente nei  suoi  primordi  ha  risentito  in  misura  maggiore  di 
tutte  le  altre  T  ingerenza  di  elementi  stranieri,  e  solo  più  tardo 
in  un  periodo,  che  è  alquanto  lontano  dal  tempo,  di  cui  ora  si 
fa  parola,  essa  riusci  a  svolgersi  libera  ed  indipendente,  nuova 
ed  originale,  e  favorita  dall*  indole  della  razza  non  che  dalla 
natura  speciale  del  paese,  portò  mirabili  né  prima  conosciute 
creazioni  d' arte.  Ma  pur  riservandomi  di  esporre  in  fine  bre* 
vomente  le  mie  vedute  su  tale  argomento,  noto  fin  d'ora  fug- 
gevolmente che  dair  Egitto,  per  naturai  legge  di  equilibrio  hanno 
attinto  tutte  le  popolazioni  mediterranee,  la  Caldea  come  l' As- 
siria, r  Asia  minore  e  la  Fenicia  e  sebbene  in  misura  più  limi- 
tata anche  la  Grecia.  Fuwi  però  un  popolo,  che  sovra  tutti 
si  è  fatto  anello  di  congiunzione  tra  le  penisole  Greca-Italica  e 
r  oriente;  è  questo  è  il  popolo  Fenicio,  al  quale  quanto  si  debba 
per  la  trasmissione  dell*  arte  e  della  civiltà  assiro-babilonese  ed 
egizia  verso  l'occidente,  nissuno  ormai  può  disconoscerlo.  Egli 
assorbì  dai  paesi  del  Nilo,  deir  Eufrate  e  del  Tigri,  fuse  le  due 
civiltà,  e  ne  cavò  una  arte  se  non  nuova  del  tutto,  dotata  certo 
di  un  carattere  speciale,  e  dei  prodotti  di  essa  innondò  tutta  la 
metà  orientale  del  mediterraneo. 
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ASSIRIA  e  BABILONIA. 

Se  poco  asaai  si  conosce  della  preistoria  deirBgitto,  dove  tutta 
rattMtàdeir  archeologo  è  attratta  alle  opere  imponenti  di  data 
storica,  meno  ancora  ci  è  dato  sapere  della  prisca  ciTiltà  della 
Mesopotamia  prima  delle  vere  dinastie  storiche.  Appena  è  lecito 
di  aflTermare^  che  la  grande  ciTiltà  caldaico-babilonese  è  nata  dalla 
ftiaione  di  due  raeze  opposte,  dei  Snmiri  e  degli  Accad,  Semiti  i 
primi,  Tnranici  i  secondi,^  sebbene  poi  la  parte  dovuta  a  questi 
ultimi,  per  F  intenzione  di  uno  speciale  sistema  di  scrittura  cu- 
oeilbrme,  sia  cotanto  preTalente,  che  testò  un*  illustre  orienta- 
Osta  ha  conchiuso,  '  non  essere  semitico  il  popolo  al  quale 
Babilonia  deve  le  origini  della  sua  coltura.  In  quella  regione 
anche  V  archeologia  storica  ha  potuto  compiere  lavori  di  gran 
langa  più  limitati  che  neir  Egitto.  In  ogni  modo  stando  al  poco 
fino  ad  ora  messo  in  luce,  vediamo  che  nelle  più  antiche  tombe 
Caldee  di  Warka  e  Mougheir  si  trova  una  quantità  di  armi  ed 
utensili  in  silice  associati  a  bronzo,  rame,  ferro,  non  però  al- 
r argento;*  dagli  studi  fatti  sopra  quei  primitivi  depositi  si  ar- 
rivò a  stabilire,  che  la  presenza  di  armi  ed  utensili  di  pietra 
non  si  doveva  attribuire  ad  usi  rituali,  ma  al  fatto  che  la  in- 
dustria litica  perdurava  ancora,  quando  si  chiusero  quei  depositi, 
nei  quali  anzi  il  ferro  era  assai  scarso  di  fronte  al  bronzo, 
servendo  solo  per  pochi  oggetti  di  toletta  e  d*  ornamento,  non 
per  armi  ed  atensili.  Un  fatto  consimile  si  osservò  in  tutte  le 
altre  tombe  più  arcaiche  della  Caldea,  non  posteriori  alle  dina- 
stie egizie  deir  antico  impero  (30  secoli  a.  C.)  e  contenenti  esse 
pare  oro,  bronzo  e  ferro,  accanto  a  numerosissime  armi  e  strp- 
Hieatl  in  pietra  levigata  o  scheggiata.  La  metallurgia  insomma  vi 
è  completa,  ma  il  bronzo  è  di  uso  assai  più  largo  del  ferro.  ^  Sareb- 
bero qaindi  stati  gli  Accad  che  ivi  portarono  la  conoscenza  dei 


^  Lbmorm AVT,  0.  e,  VoL  I,  p.  109. 

^  SoHBAMB,  Zur  Froge  der  Uraprung  dd  ctUbabylanuche  Oultut.  Negli 
AM  àéff  AcatOemia  delle  eeieme  di  BerUMo,  1883. 

'  G.  RAWLiKsoif ,  The  fine  greca  Monarchies  of  the  ancient  eastem  World. 
Londra,  1871,  Voi.  I,  p.  96. 

*  Lbmobiuiit,  O.  c,  Voi.  I,  p.  119. 
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metalli  iasieme  a  quella  primiti?a  acrittara  geroglifica,  dalla  quale 
scatnri  poi  la  cuneiforme,  e  che  aveva  segni  speciali  per  segnare 
i  quattro  principali  metalli. 

Se  cosi  è,  resterebbe  provato  obe  nella  regione  del  Tigri  e 
dell'Eufrate  non  vi  fu  una  pura  età  del  bronzo,  ed  il  pas^ 
saggio  dall'età  neolitica  alla  conoscenza  del  ferro,  si  effettuò 
quasi  di  sbalzo.  I  sepolcreti  quindi  ora  ricordati  appartengono 
alla  1^  età  del  ferro  assira,  che  di  gran  lunga  precede  la  cor^ 
rispondente  età  italica,  se  lo  si  giudica  dalla  lunghezza  del  pe- 
riodo storico,  che  all'  una  ed  altra  fa  seguito. 

Anche  qui  dunque  arriviamo  ad  una  conclusione  eguale 
che  per  la  civiltà  egizia;  poichò  assegnando  al  secolo  XVI  a.  G. 
i  primi  re  storici,  come  Hammurabi  e  Samsuiluna,  ^  veniamo  a 
stabilire  l'antecedenza  delle  ere  storiche  babilonesi  su  quelle 
italiche,  ed  insieme  una  più  alta  antichità  della  coltura  assira 
in  confronto  della  italica.  E  pur  essendo  vero  che  i  monumenti 
figurati  di  questa  regione  sono  meno  antichi  degli  Egiziani,  essi 
sono  sempre  degnissimi  di  studio  nella  presente  indagine,  la 
quanto  sono  per  lo  meno  contemporanei  colla  nostra  1^  età 
del  ferro. 

I  centuroni  assiro-babilonesi,  che  possiamo  studiare  nei 
numerosi  bassorilievi  discoperti  a  Birs-Nimrud,  Kojunijk  e 
Eorsabad  quanto  alla  forma  hanno  una  grandissima  simiglianza 
cogli  egizi,  sono  anzi  tali  che  ai  medesimi  si  potrebbero  dire 
identici;  per  contrario  quelli  superano  di  gran  lunga  questi  per 
eleganza  e  ricchezza.  In  molti  mezzi  rilievi  del  tempo  di  Sen* 
nacberib  (704-680),  Sargon  (721-704),  Àssurbanipal  (667), 
che  pur  sono  di  età  relativamente  tarda,  vediamo  dispiegato  il 
massimo  lusso  ed  una  svariatissima  decorazione  a  rabeschi  ;  il 
cui  concetto  fondamentale  si  può  dire  il  quadretto  con  croci  e 
poi  rosette,  scudetti,  bulle  ombelicate,  graticci,  zig-zag,  denti 
di  lupo,  triangoli  ed  altro.  Naturalmente  anche  nella  società 
assira  le  classi  più  ricche  (  personaggi  reali,  cortigiani  e  loro 
seguito  )  li  presentano  più  splendidamente  guarniti,  mentre  sono 
semplicissimi  e  lisci  quelli  della  bassa  milizia  e  del  volgo.  Col 

«  M.  DuNKBB,  Geiehiehte  de§  AUer^ums.  Lipsia,  1878^,  Voi  I,  p.  250. 
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eeotiiroiie  Telano  sosteneva  la  breve  veste,  che  appraa  gli 
copriva  i  lombi  e  le  coscio,  V  Assiro  invece  la  Innga  tanica 
talare,  cbe  vela  non  eolo  il  torace,  ma  scende  con  lassuriosa 
decorazione  orientale  di  frange  e  con  abbondante  ampiezza  di 
pieghe  fino  alle  ginocchia  od  ai  piedi.  V  uso  ne  è  quindi  co- 
niane ed  identico  presso  i  popoli  dei  doe  paesi,  e  neir  una  come 
neir  altra  regione  queir  ampia  cintola  serve  a  sostenere  anche 
la  daga  ed  i  coltelli-pagnaU  in  numero  di  uno  fino  a  tre. 

Oli  abbastanza  numerosi  monumenti  assiro-babilonesi,  che 
mi  fu  dato  di  esaminare  ^  ne  possono  sufflcentemente  illuminare 
sull'arte  e  sulla  vita  assiro-babilonese.  Ora  in  essi  non  v*ha 
figura  di  divinità  o  di  re,  di  cortigiano  o  di  soldato,  di  cac- 
ciatore, di  auriga  e  persino  di  schiavo,  cbe  non  porti  questo 
grande  cingolo,  V  uso  del  quale  era  diffusissimo.  Per  la  singo- 
larità della  decorazione,  richiamo  solo  due  esempi,  cioè  le  figure 
di  certi  cacciatori  di  leoni  montati  su  carri  e  cavalli  guarnite  con 
alti  centuroni,  ove  si  vedono  disegnate  figurine  umane.*  Una  stela 
in  basalto  del  museo  britannico  coli'  effigie  di  Merodack-iddin- 
akhi  (  1130-1110  )  ce  lo  presenta  armato  d'  arco  e  freccio,  con 
tunica  talare  di  abbagliante  lusso  orientale  messa  tutta  a  fregi 
.  e  ricami.  La  larga  fascia  che  cinge  i  fianchi,  non  saprei  dire 
se  di  materia  tessile  o  metallica,  ha  le  bordare  disegnate  da 
due  foacette  a  ziz-zag  con  punti,  mentre  lungo  la  zona  centrale 
corre  una  serie  di  bellissime  rosette.  '  A  preferenza  di  ogni  altro 
questo  centurone  rammenta  taluni  esemplari  italici  della  1*  età 
del  ferro. 

FENICIA. 

La  coltura  fenicia,  per  quanto  se  ne  possa  vantare  l' anti- 
chità, non  è  una  coltura  originale,  ma  in  gran  parte  risulta  dalla 
fusione  di  elementi  assiri  ed  egizi.  ^ 

«  Layabd,  The  momimentB  of  Nòtiveh.  Londra,  1849-53.  V.  Place,  ^t- 
nioe  &  VAuyrie.  ParigL  1867.  Pebbot  &  Chipibz,  0.  e,  Voi  II.  Chaldee  &  Aa- 
mfrie.  Parigi,  1884. 

*  Plaob,  O.  c,  III  Voi  (Atlante)  Tav.  50  bis,  Fig.  1  e  4. 

*  BAwuireoii,  0.  e.,  VoL  II,  p.  560.  Pbrbot  &  Ghipijbz,  0.  e,  VoL  II, 

p.  6oe. 

*  Il  rapido  qoàdio,  che  qoi  se  ne  dà  ò  principalmente  basato  sui  se- 
guenti lavori:  Movbb,  Die  Phoemuier  ( Bonna-B^lino,  1842^).  Duhkbb, 
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La  campagna  mossa  da  Tatmosi  III  (ISOl*^)  ai  Rateami 
(della  Siria)  ed  ai  Cheta  (di  Gaaaan,  e  della  Fenicia)  portò 
qaesti  aitimi  al  pagamento  di  tributi  che  aon  oonsistevano  in 
sole  materie  prime  come  grano,  vino,  olio,  oro,  argento,  ferro 
0  cavsdli  ma  anche  in  prodotti  indastriali  ed  artistici,  cioò  anni 
e  Tasi  decorati  con  molta  cura,  le  qaali  cose  tutte  sono  rap«> 
presentate  in  figura  e  descritte  da  iscrisioni  del  tempio  di 
Karnak,  che  sa  questa  campagna  ci  conserta  dati  presioeis* 
simi.  ^  Il  dominio  egizio  sulla  Siria,  il  quale  data  appunto  da 
questa  guerra  determina  una -forte  corrente  fra  il  paese  del 
Nilo  e  la  Fenicia,  corre&te  commerciale,  che  già  prima  del  se^ 
colo  ZVI  esisteva  tra  la  Fenicia  e  la  Babilonia,  come  ò  prò* 
yato  da  più  fktti  e  sovratutto  dair  aver  i  Feoici  adottato  pesi  e 
misure  babilonesi  e  dalPaver  pagato  a  peso  babilonese  il  loro 
tributo  d*  argento  a  Tutmosi. 

Anche  T  influenza  egizia  produsse  tosto  i  suoi  effetti  sulle 
industrie,  sulfarte  e  sulle  costumanze  dei  Fenici,  i  quali  copiai 
rono  dall'Egitto  il  rito  funebre  delle  camere  sotterranee,  la  depo- 
sizione dei  cadaveri  in  sarcofagi  e  casse,  talune  d^le  quali  colla 
maschera  del  defunto  nella  parte  superiore,  o>  con  v^e  ma- 
schere di  lamina  d*oro  dentro  la  cassa  stessa,  e  mille  altre 
particolarità  artistiche.  Da  questi  due  diversi  elementi  assiri  ed 
egizi  si  sviluppò  r  arte  fenicia,  la  quale  mostra  ovunque  gli  eie* 
menti  ed  i  fattori  stranieri,  onde  è  risultata. 

Ma  questo  piccolo  ed  arditissimo  popolo,  occupando  una 
posizione  fortunata  sul  mare,  vicino  al  bacino  del  Tigri  ed 
Eufrate  da  una  parte,  a  quello  del  Nilo  dall*  altra  non  solo 
scambiava  i  prodotti  industriali  dei  due  paesi,  ma  per  naturale 
avidità  di  lucro,  cercò  anche  imitarli,  creando  una  industria 
fenicia  che  si  rese  celebre  sovratutto  neir  arte  tessile,  nella  me- 
tàllotecnica,  nella  ceramica,  nella  vetraria  e  specialmente  nella 
preparazione  della  porpora. 


0.  e,  Voi.  IL  Lenobhant,  La  legènde  de  Cadnuu  et  Vetaòliasementa  pheni- 
ciena  en  Qréce,  Nel  toI.  II  del  Lea  prem,  civ,,  p.  318.  Helbig,  Daa  home- 
riache  lEpoa  ecc.,  p.  15^.  Die  phoen.  -Ktmatmékutrte.  Idem.  Cenni  aopra 
V  arte  Fenicia  negli  An,  latU.  Corr,  AroheoL  1876,  p.  197.  GfisiroLA- 
SrsBir,  Cypem.  (Jena,  1879). 

^  Se  ne  vegga  la  rìprodosione  nel  Pbissb  n'Avnrni.  0.  e. 


Digitized  by 


Google 


CRRTURONI  ITALICI  DELLA  I.*  ETÀ  DBL  PBRRO  49 

La  neeesaltà  poi  di  metalli  ed  il  biaogao  di  eapaDSioae  rese 
b«  presto  i  Penici  audaci  natigatorì  e  li  spinse  alle  isole  del 
aediierraneo  e  deir  arcipelago  greco,  che  essi  coprirono  di  stan-* 
ziamenti  e  fattorie,  le  coi  tracce  mano  mano  veniamo  scoprendo. 
Iodi  naoYO  impulso  ai  loro  commerci,  nuove  fonti  di  lucro,  che 
eireondaTano  di  splendore  le  dimore  dei  re,  e  rendevano  avi- 
dameote  ricercate  le  loro  industrie.  Veggansene  le  superbe  de- 
scrizioni lasciateci  da  Ezechiele  (XXYIII,  2-17)  e  molto  più 
tardo  da  Strabene,  in  un  momento  in  cui  il  loro  commercio  era 
già  tanto  decaduto.  B  questa  diffusione  deli*  elemento  fenicio  la 
troviamo  adombrata  nei  miti  di  Minosse  e  Cadmo,  e  la  loro 
enorme  tafluenza  civile  ed  industriale  trova  un  vivo  riflesso  nel 
fittto,  che  non  vi  ha  ramo  di  coltura,  che  gli  Elleni  non  abbiano 
ripetuto  dai  Fenici.  Arditi  non  solo  ma  anche  dotti  marinai  dopo 
aver  aperto  relazioni  commerciali  colla  Mesopotamia,  coir  Ara- 
bia, coli*  Egitto,  coir  Armenia,  coi  Calibi  sulle  coste  del  Mar 
Nero,  dalle  coste  deir  Egeo  e  dell'  Argipelago  greco  si  stesero 
fino  ai  litorali  della  Sicilia,  Corsica,  Sardegna  ed  Africa  anzi 
fino  alla  Spagna,  dove  undici  secoli  a.  G.  fondavano  Gades,  oU 
trepassando  pur  anco  le  colonne  d' Ercole. 

Quale  potente  organo  di  trasmissione  dei  prodotti  dell*  arte, 
e  della  coltura  orientale  nel  mediterraneo  sieno  stati  in  si  lon- 
tana epoca  i  Penici  non  sfuggirà  a  nessuno,  e  te  stesse  necro- 
poli Italiche  arcaiche  mostrano  per  più  rispetti  le  tracce  dei 
loro  contatti  direttissimi,  ai  quali  in  buona  parte  ò  dovuto  lo 
slancio  preso  dalla  civiltà  nella  1*  età  del  ferro.  ' 

Ma  quando  dopo  r  876  la  preponderanza  politica  assira  si 
impose  anche  nel  paese  dei  Fenici,  la  loro  politica  coloniale  ne 
risenti  un  colpo  fatale,  e  le  ripetute  aggressioni,  la  levata  con- 
tinoa  di  tributi,  la  perduta  autonomia,  come  pure  il  sorgere  di 
una  terribile  concorrenza  da  parte  dei  Greci,  che  dopo  la  fon- 


^  Fa  eaìdo  datore  di  questo  princìpio  insieme  a  tanti  altri  il  Lshob- 
HAST,  Lea  prem.  Ow.  I,  p.  161.  È  snperflao  che  io  aggìonga,  come  egli 
denomina  la  nostra  1*  età  del  ferro  età  del  bronzo.  È  un  facile  errore 
in  coi  ricorrono  troppe  volte  i  non  paletnologi 
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dazione  di  Oymae^  iQnondarooo  colle  loro  coioaie  la  Sicilia  e 
r  Italia  merìdioDale»  li  iDdeboU  nelle  loro  prime  sedi,  ne  staccò 
le  colonie  dalle  metropoli,  segnando  nn  periodo  di  decisìTa 
decadenza. 

Però  Topera  di  questo  popolo  non  rimase  infeconda;  gli  ffl- 
leni,  che  nel  secolo  VII  aumentayano  il  numero  delle  loro  co* 
Ionie  siculo,  e  nel  630  ne  piantarono  una  (Cirene)  nell'Africa, 
e  più  tardi  si  stesero  fino  alle  bocche  del  Rodano,  ne  raccolsero 
r  eredità,  ne  continuarono  V  opera  per  terra  e  per  mare,  e  ne 
lasciarono  una  duratura  impronta  nei  monumenti  italici. 

Se  dunque  questo  popolo  dei  Fenici,  quanto  piccolo  altret-* 
tanto  mirabile  per  la  sua  febbrile  attività,  per  l' audacia  ed  il 
lucro  che  sapeva  trarre  dalle  spedizioni  commerciali»  assorbì  e 
fece  sua  tanta  parte  deir  arte  e  della  coltura  dei  due  più  grandi 
focolari  della  civiltà  orientale,  cioè  deir  Eigitto  e  deir  Assiria» 
e  poi  la  diffuse  ovunque  nel  mediterraneo,  non  saprei  perchò 
non  si  debba  indagare  nei  monumenti  da  esso  lasciatici,  se  con 
tante  abitudini  esso  non  abbia  anche  appreso  dai  popoli  pre- 
detti la  conoscenza  di  quei  grandi  centuroni,  che  abbiamo  visto 
'  essere  d' uso  cosi  generale,  presso  le  popolazioni  assire,  babilo- 
nesi ed  egizie.  Ed  il  risultato  di  tale  ricerca  è  positivo;  poi- 
ché le  grandi  scoperte  di  Cipro,  dovute  ad  un'  illustre  italiano, 
il  Palma  di  Cesnola,  ci  hanno  fatto  conoscere  un  materiale  di 
archeologia  cipriota,  per  la  massima  parte  fenicio,  cosi  abbon- 
dante da  compensare  esuberantemente  la  scarsezza  dei  risultati 
di  una  precedente  missione  scientifica  diretta  sul  continente.  ' 

Cipro,  il  Kittìm  ed  il  Kapbtor  della  Bibbia  (Oen.  X,  4, 5)  fu 
conquistata  od  almeno  resa  tributaria  a  Tutmosi  III.  (  1000  a.  C.  )* 
e  questa  sudditanza  durò  per  quattro  secoli  circa,  e  naturai* 
mente  contribuì  molto  a  dare  il  carattere  fondamentale  a  quel- 
r  arte  cipriota,  che  definitivamente  lo  assume  dopo  per  V  opera 
dei  Fenici,  i  quali  occuparono  V  ìsola  per  lo  meno  dodici  secoli 

*  ATYoanta  secondo  V  Hiluq  non  già  nel  1049,  come  affanna  Eosb- 
Bio  (n,  p.  60),  ma  solo  nel  secolo  Vili  a.  C 

'  Bbnav,  Mission  de  Phoenicie. 

*  Lbpsiits,  Denkmaeler  ecc^  III,  32,  17. 
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aTUti  r  e.  T.  Ora  glt  scaTi  del  generale  Oesnola  ci  hanno  ri- 
velata nna  naoya  fase  deir  arte  orientale,  che  dicesi  cipriota, 
ma  che  sopra  tatto  è  fenicia,  e  che  in  fondo  risente  tutto  dei  due 
grandi  fattori  efllcienti  dall'  Egitto  e  dall*  Assiria.  Fra  tutte  le 
numwose  statue  della  ricchissima  collezione  ora  posseduta  dal 
museo  metropolitano  di  New-York,*  trascegliendo  pochi  ma  chiari 
tipi,  n^  quali  si  possono  ammirare  bellissimi  esempi  di  centurone 
orientale,  preferisco  richiamare  Tattenzione  sopra  i  più  perfetti 
esemplari,  poiché  si  può  dire  che  tutte  le  statue  di  stile  egitti- 
zante  portano  dei  grandi  centuroni  rettangolari,  rigidi  e  tesi, 
nò  flessuosi,  che  non  yoglio  però  sostenere  sieno  stati  tutti  od 
in  ogni  loro  parte  di  lamina  metallica.  Otto  statue  riprodotte 
nelle  tavole  XXY  e  XLYIII  deir  opera  segnata  a  pie  di  pagina 
portano  dei  grandi  centuroni,  vere  mitrtie,  col  margine  superiore 
rettilineo  e  V  inferiore  guarnito  verso  il  centro  di  una  grande  ap« 
pendice  triangolare,  cosi  che  per  la  forma  si  avvicinano  alquanto 
ai  centuroni  a  losanga  della  1*  età  del  ferro.  Sono  per  di  più 
tutte  decorate  dì  elegantissime  rosette.  Cosi  certe  statuine,  del 
tempio  di  Gtolgoi  (Tav.  XLII,  n.  265,  271,  272)  portano  i  mede- 
simi centuroni  colla  identica  appendice  fatta  in  modo  da  pro- 
teggere, piuttosto  che  velare  le  parti  genitali.  Altro  importane 
tùsimo  esemplare,  ma  di  forma  rettangolare  con  decorazione, 
che  pare  fosse  figurativa,  ma  ora  disgraziatamente  abrasa, 
vedesi  in  una  figurina  di  schietto  carattere  militare  e  di  stile 
egiitizante  (Tav.  XLII,  279).  Una  statua  trina  dello  stesso  tem- 
pio di  Ck)lgoi,  che  però  è  mancante  dair  ombelico  in  su,  presenta 
nna  vera  mitra  che  scende  fino  alle  ginocchia,  nella  quale  è  una 
rappresentanza  dì  guerrieri  che  cacciano  leoni  (Tav.  LXXXIII). 
La  natura  militare  di  molti  centuroni  fenici  è  poi  affermata  dal 
bellissimo  sarcofago  di  Idalium,  ove  si  vede  il  passaggio  dair  in- 
fluenza assira  al  primo  sorgere  della  ellenica.  Sulla  fronte  vi 
ò  rafllgurata  una  caccia  al  toro  ed  al  cignale,  fatta  da  soldati 


<  ìài  valgo  a  tale  uopo  del  superbo  atlante  in  fototipia,  la  coi  pub- 
Uieazione  è  cominciata  recentÌBsimamente.  L.  P.  di  Cbbhola,  A  deseriptìoe 
ÀUa$  ofthe  Ceanola  ColUctkm  of  Cypriote  Antiquites,  (Berlin,  Asher,  1885), 
VoLL 
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elmati,  scutftti  e  tutti  protetti  aU*  altezza  dei  flaochl  da  oentii- 
rotii  rettangolari. 

Per  ultimo  eito  come  esempio  patentissimo  dell*  uso  dei  cea« 
turoni  presso  i  Fenici  la  riocbissimk  placca  rettangolare  (di 
m.  0,07  per  m.  0,15)  d' oro,  cod  gancio  ed  occhieiii,  tempestata  * 
di  figure  di  cavalli,  leoni  ed  arpie,  *  trovata  col  fiioMO  te- 
soretto  di  Palestrina,  cbe  per  consenso  comune  degli  archeo- 
logici, porta  un  nettissimo  carattere  fenicio;  e  THelbig  illu- 
strando quel  prezioso  deposito  ricordò  altra  placca  consimile, 
cbe  portava  «  un  fodero  di  bronzo,  applicata  alla  parte  di  dietro, 
nel  quale  si  vedono  nove  fori  adatti  a  cucire  la  Isstra  sopra  un 
pezzo  di  stoffa,  di  cui  sul  bronzo  si  sono  conservati  eziandio 
akmni  avanzi  »  trovata  essa  pure  negli  ecavi  Barberini  di  Pa-> 
lestrina,  '  quattro  lustri  prima  dell'  altra. 

ETÀ  OMERICA. 

Coi  Fenici  cbe  rappresentano  l' anello  di  congiunzioiie  tra 
r  oriente  e  V  occidente  è  intimamente  legata  V  arte  deir  età 
omerica,  ossia  quella  cbe  ci  è  manifestata  dai  canti  di  quella  me- 
ravigliosa epopea,  cbe  dipinge  fatti,  società,  civiltà,  arte  e  vita 
asiatica  (  Teucri  )  e  Pelasgica  (  Sileni  ).  L*  epos  omerico  come 
cbe  scritto  in  parte  a  distanza  di  tempo  dal  momento  in  cui 
avvenero  i  fatti  in  esso  narrati,  è  sempre  una  fonte  preziosis- 
sima sotto  ogni  rapporto  per  la  conoscenza  della  tecnica  e  del- 
Tarte  primitiva;  e  come  prodotto  di  letteratura,  va  ancbe  con- 
siderato siccome  la  più  antica  fonte  storica  scritta,  dopo  i  titoli 
cuneiformi  assiri,  ed  i  geroglifici  egiziani.  Quei  canti  etema- 
mente  frescbi,  sono  studiati  da  oltre  un  secolo  ed  avidamente 
sviscerati  da  geografi  e  storici,  da  filologi  ed  archeologi;  per 
essi  si  sollevò  una  quantità  di  problemi,  tra  i  quali  non  sono 
ultimi  né  di  uKima  importanza  quelli  suiretà  archeologica,  e 
sulla  credibilità  artistica  del  poema. 

Per  taluni  filologi  non  archeologi  T  epopea  omerica  appar- 


«  HsLBie,  Mmium.  IsHt.,  187e,  Tay.  XXXI,  n.  1. 
>  BuUettmo,  1856,  p.  XLVI. 
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terebbe  aon  alla  1*"  età  dal  ferro,  ma  a  quella  del  brooso.  Il 
Bueholz*  ed  U  Beloob'  hanno  analizzato  criticamente  il  poema, 
traendone  a  risaltato  cbe  solo  nei  canti  recenziori  si  nomina  e 
si  oieaaiena  Toso  del  ferro/ Non  diaconosco  ohe  altra  cosa  aia  il 
>  periodo  della  guerra  troiana  e  del  viaggio  di  Ulisse,  ed  altra  la 
narrazione  cbe  di  questi  eventi  ci  hanno  tramandato  i  rapsodi; 
nella  qaale  ¥i  sono  interpolazioni  ed  inserzioni  di  più  tarda 
età,  con  concetti  tolti  da  una  coltura  alquanto  posteriore; 
qoiadi  un  qaalcbe  divario  fra  la  civiltà  dei  canti  più  antichi 
comparata  con  quella  dei  meno  antichi.  Ma  in  fondo  è  ben  poca 
cosa.  Poiché  anche  nelle  più  arcaiche  rapsodie  dell*  Iliade  ci  vien 
dipinta  una  tale  pienezza  di  sviluppo  nelle  arti  e  nelle  più 
piccole  industrie,  una  tale  ricchezza  e  perfezione  non  solo 
nella  tessitura,  nelFarte  dell*  intarsio  ecc.  ma  sopratutto  nella 
fusoria  dei  metalli,  nella  lavorazione  in  lamina  del  bronzo,  del* 
Toro  o  dell* argento,  da  non  poter  credere  che  mancasse  una 
conoecenza  per  quanto  elementare  dei  ferro,  il  quale  se  è  e  fu 
sempre  un  potente  fattore  di  civiltà,  è  un  fattore  assolutamente 
necessario  nella  metallurgia  perfetta.  Questa  perfezione,  questa 
profonda  conoscenza  dell*  arte  metallurgica  si  estrinseca  in  mille 
maniere  nel  poema;  non  dico  della  fusoria,  il  cui  processo  era 
dei  primi  e  più  elementari,  ma  le  tazze  ed  i  bacili  lavorati  e 
figurati  sono  prove  che  si  lavorava  in  lamina  e  si  decoravano 
poi  quei  prodotti  a  punta  ed  a  martello.  B  quando  anche  si 
ftecia  uno  scrupoloso  divario  fra  1*  arte  dei  canti  più  antichi, 
e  quella  dei  meno  antichi  e  si  distingua  il  puro  realismo  da 
talune  esagerate  descrizioni,  che  esprimevano  però,  se  non  la 
realtà  dei  fatti  la  virtuosità  degli  artisti,  anche  la  più  antica 
arte  omerica  è  sotto  ogni  riguardo  superiore  a  quella  del  più 
antico  periodo  di  Tillanova,  sebbene  in  parte  ad  esso  contem- 
poranea. 

Per  tener  conto  dei  soli  metalli,  come  quelli  che  più  di- 
rettamente riguardano  la  nostra  questione,  troviamo  che  1*  oro 


*  £•  BucHOLi,  Die  kamerische  BeaUen.  Opera  in  cono. 

*  €K  BsLOGB,  Brcwto  e  ferro  nei  canH  omeriei  nella  Binitta  ài  FiUy 
ìtìffia  Ckunea.  Torino  1874^  p.  49-62. 
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presso  Omero»  come  che  metallo  prezioso  ha  ao  aso  dilBtasis- 
Simo;  nel  decorare  scudi»  armatare,  impognatare  di  spade, 
elmi  ecc.  si  adopera  oro,  sia  con  processo  d*  iatarsio  cke  di  ri- 
Testimeato;  e  d'oro  soao  scettri  intéri,  bacili,  vasi,  catene.  Nel 
palazzo  di  Alcinoo  esso  poi  trota  posto  persino  come  elemento* 
ad  opere  plastiche,  nelle  quali  però  la  imaginazione  creatrice  e 
la  libera  concezione  poetica  si  manifesta  air  evidenza.  Ma  che 
tutto  quest'  oro  del  poema  omerico  sia  oro  poetico,  come  ta« 
Inno  ToUe,  noi  crede,  molto  a  ragione,  il  Bucholz,^  il  quale  spi^a 
r  lAbondanza  del  prezioso  metallo,  rammentando  suir  autorità 
del  Motz  il  commercio  fenicio  colla  Grecia,  che  già  risale  ad 
età  mitiche.  Egualmente  r  argento  è  assai  usato  ed  adibito  in 
molteplici  applicazioni  come  r  oro.  Ma  il  metallo  più  usitato  ò 
sempre  il  Xct\y.6^,  che  il  Bucholz  reputa  rame  e  non  vero  bronzo, 
come  i  più  intendono  e  traducono;  chi  lo  prepara  e  lo  lavora 
è  r  ^^  Xahuvf  0  semplicemente  il  Xahccùt;  e  r  epiteto  di  è^vs^ 
quasi  costantemente  applicato  a  tale  metallo,  è  per  il  Bucholz 
uno  dei  più  forti  argomenti  a  crederlo  rame.'  Ma  le  riprove 
sono  a  lui  sfavorevoli  e  contrarie,  poiché  dagli  scavi  dello 
Schliemann  si  ebbero  armi  ed  oggetti  di  vero  bronzo,  non  di 
rame,  ed  è  poi  molto  inesatto  quanto  afferma  il  Bucholz,'  che 
cioè,  se  nella  lega  metallica  di  quelle  armi  si  trova  lo  zinco, 
esse  nulla  hanno  a  che  fare  coli*  epos  omerico,  al  quale  sono 
molto  posteriori;  prova  troppo  debile,  anzi  erronea,  che  per  es- 
sere esclusivamente  filologica  è  distrutta  dai  fatti  stessi,  essendo 
molto  probabile  che  le  più  recenti  relique  di  Hissarlik,  non  solo 
sieno  anteriori  air  epoca  omerica,  ma  persino  al  secolo  XIV 
a.  C* 

^  O.  e,  VoL  I,  Parte  II,  Die  drei  Natturreiche  naeh  Homer.  lipsis,  1873» 
p.  814. 

*  Anche  il  BiBDENHAUEB  (Hanàwerk  und  Handwerker  in  dm  hameritchen 
ZtiUn,  Erlangen,  1873)  amette  che  linguisticamente  il  chalohos  aia  da  inten- 
dersi per  il  rame;  ma  d'altra  parte  (p.  103)  non  dubita  neppure  che  in 
Omero  tale  parola  non  denoti  promiaquamente  i  due  metalli,  né  accetta 
distinzione  alcuna  fra  oggetti  in  bronzo  od  in  rame. 

•  O.  e,  p.  827. 

^  Hblbio,  Doè  homeriBche  Epo9  au8  dm  Denkmaelem  erìauterL 
Lipsia,  1884,  p.  36. 
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B  TdoeDdo  poi  al  ferro  (9^17^0^),  nella  coltara  omerica  si 
ricordaoo  oomposti  di  tal  metallo  gli  strameoti  agricoli  non  solo, 
ma  anebe  freccCi  spade  e  pugnali;  sicché  ad  onta  degli  acca- 
ratiasimi  spogli  del  Belocb;  *  convengo  bensì  che  1*  età  e  i*  oso 
del  bronzo  abbia  lasciato  potenti  tracce  in  questo  antichissimo 
monumento  letterario;  ma  non  mi  acconcio  alla  sua  idea,  che 
almeno  i  canti  più  antichi  delle  due  epopee  appartengano  alla 
fine  deir  età  del  bronzo,  dove  però  egli  non  intenda  per  età  del 
bronzo,  Tetà  della  prevalenza  del  bronzo,  e  non  dell'uso  asso- 
luto ed  eselusivo  di  questo  metallo.  Se  cosi  fosse,  la  sua  deter- 
minazione cronologica,  risponderebbe  precisamente  a  quella  che 
in  Italia  si  dice  1*  età  del  ferro,  nella  quale  (lo  ripeto)  si  deve 
fissare  il  compimento  dei  Catti  esposti  nelle  cantate  deir  Iliade 
e  neil*  Odissea. 

Che  se  con  questa  forse  troppo  lunga  digressione  mi  venne 
fatto  di  assegnare  una  posizione  al  poema  omerico  neir  ordine 
delle  età  paletnologiche,  si  converrà  anche  meco  della  necessità 
di  scorrerlo,  essendo  molti  e  di  capitali  importanza  i  dati  che 
da  esso  trarremo  per  il  nostro  studio. 

Quattro  sono  le  determinazioni  omeriche,  le  quali  servono 
a  designare  la  centura  larga,  e  guarnita  talora  interamente, 
talora  parzialmente  di  lastra  metallica,  portata  dai  guerrieri, 
àoò:  iwmj^,  (Aitqriy  leXafKoy*  e  S^f^a,  Se  tutte  significhino  la  stessa 

*  Seeondo  le  paaentt  indagini  del  chiaro  professore  (o.  e.)  il  ferro  Del- 
l' Iliade  è  citato  solo  23  volte,  neir  Odissea  25;  il  bronzo  in  quella  279,  in 
qnesta  80;  secondo  le  stesse  osservazioni  i  libri  più  antichi  contengono  il 
maggior  numero  di  citazioni  Tiì  bronzo,  e  viceversa  quelli  di  più  tarda  ag- 
gionta  parlano  più  spesso  del  ferro. 

*  Escludo  la  (étnj,  che  faceva  parte  dell*  abbigliamento  femminile;  era 
però  d'oro  quella  di  Circe  (Od.,  X,  v.  544).  £  (om^  altresì  dicevasi  la 
fascia  portata  ai  fianchi  dai  pugillatorì  nudi  (  IL,  XXIII,  710  )  e  che  ci 
richiama  tosto  a  talune  rappresentazioni  di  sitnle  e  vasi  dipinti,  che  mi 
verrà  in  acconcio  di  richiamare,  e,  dove  pare  si  ripetano  con  gran  fedeltà 
tahmi  giuochi,  che  nel  poema  sono  bellamente  descritti.  E  colla  stessa  pa- 
rola denotavaai  per  ultimo  anche  una  parto  del  corpo  che  veniva  guardata 
dal  centorone,  come  si  può  arguire  all'evidenza  dal  passo  che  sotto  citerò 
IL,  XI,  234,  nel  quale  il  poeta  distingue  ottimamente  la  regione  del  medio 
ventre,  dalla  lastra  d'  argento  che  la  copriva.  E  vero  che  qualche  testo 
non  interpone  virgole  fra  le  due  parole  (mytjy  ^é^r^xoc^  ma  la  lezione  vir* 
goiata  riesce  d' assai  più  chiara* 
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cosa,  ed  m  quanto  rispondano  ai  nostri  oentnroni,  non  voglio 
affermarlo  prima  di  ayere  esaminato  con  ogni  attenzione  i  vari 
passi,  nei  quali  occorre  &tta  menzione  di  questa  parte  del- 
r  armamento,  e  che  talora  presentano  una  complicata  interpre- 
tazione. 

Nei  parecchi  luoghi  omerici  oto  si  enumerano  e  si  descri- 
Tono  abbastanze  minutamente  le  armi  e  le  difese  postate  dagli 
eroi,  una  sola  volta  si  fa  espressa  menzione  del  centurone^  cioò 
nella  Dolonia  (II.  X,  y.  77),  ^  ove  è  ricordato  come  Nestore 
teneva  nella  sua. tenda  accanto  lo  scudo,  le  lancio  e  Telmo 
anche  il 

Invece  abbondano  e  sono  di  un  valore  decisivo  altri  passi, 
che  venni  spogliando  dal  poema,  e  dai  quali  ci  è  ^ato  conoscere 
la  struttura  e  la  forma  dei  centuroni.  Ed  in  vero  neir  11.  IV,  132 
abbiamo  una  prima  prova,  che  il  oenturone,  talora  di  metallo, 
0  foderato  di  metallo  serviva  di  valida  difesa;  di  fatto  quando 
Zeus  inizia  Atena  nel  campo  dei  Teucri,  eccitandoli  ad  offendere 
gli  Elioni,  la  dea  per  mano  di  Pandaro  colpisce  1*  Atride  Me- 
nelao con  un  dardo: 

132*  Altri  d^avt*  t^wv^  o^i  svMt^^i  hA^^ 
X^aeoi  avveXov  xak  àmXóoc  ijrzeto  ^c»^«^. 
èy  et  hwfB  (a>tnrj^  àqriqÓTi  mx^hs  ohnót, 

135.  àia  (AÌp  à^  (<o<n^^£  èXtjkaxo  datSaXhio 
lud  àia  ^df^ipMC  noXvàaiÓakov  ^^ij^eteto 
fià^c  ^\rjy  iq>ÓQei  e^vgia  Xqoós,  E^nos  oM^roi', 
^  ut  nXetazop  lipvro.  dianqo  àe  Btifoxo  X€d  t^C, 

Non  mi  fermo  a  commentare  il  passo  abbastanza  complesso, 
ma  procedo  in  cerca  di  nuovi  elementi;  e  subito  trovo  che  in 

*  Per  tutti  i  canti  ho  sempre  cooBultata  i'  edinone  del  DOmaa»  (P»- 
derboD,  U13). 
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modo  molto  esplicaiiTO  Menelao  consola  il  fratello  ferito,  poicbè 
(IL,  IV,  186). 

ovx  ìp  xai^t<p  o(v  ndyrj  péSio£,  aXXà  nd^O-e 
él^vcazo  Co>inij^  te  naycUoXoS  rjà^  vnéycQ^ey 
(cD/ua  te  *al  fih^i],  trjy  XaXxijef  xdfMP  avóqes 

Neir  Aristia  di'  Diomede  più  Tolte  si  ricordano  eroi  colpiti 
nel  centurone,  come  quando  Aiace  lanciò  il  suo  giavelotto  nata 
(ùxn^^a  (IL,  Y,  T.  615)  di  Anflao,  ed  Atena  dirigendo  l'asta  di 
Diomede  contro  Are  lo  feri  (  IL,  V,  v.  858  ) 

Talora  i  centnroni  di  lino  o  di  corame  erano  tinti,  siccome 
qoel  (<DntJQ  g>o(rau  g>a8iy6p  (IL,  VI,  219)  donato  da  Eneo  a  Belle- 
rofonte,  e  queir  altro  eguale  (  IL,  VII,  v.  219  )  scambiato  dal 
fiero  Aiace  colla  spada  di  Ettore  dagli  argentei  chiodi.  Nò  do- 
Teyano  mancare  persino  centuroni  figurati,  se  il  poeta  nel 
r  Odissea  (XI,  y.  609)  ne  adorna  di  uno  di  tal  fatta  Ercole  nel- 
r  Èrebo. 

afu^aXéos  de  ol  à(A^au^i  atij^eatfi  ào^^ 
610.  X^vCBof  i^y  tékafiép,  fya  ^éaxeXa  Hqya  tétvtzo 
à(f*t<H  Y*  àffyfneqoi  teaves  Xvqfmol  te  leóytec 
vafiirai  te  (iàXai  te  ^óroc  t*  àpéqoaaaaioà  te 
fAti  teXyeffdfUPoS  firjé^  a^  ti  teXyijfftutQy 
OS  MfVor  tr[ka(A&pa  éj  fytdx^eto  teXrrji 

Non  nego,  che  come  nello  scudo  di  Achille,  forse  anche  qul.il 
poeta  crei  anzi  che  descrivere  cosa  vera;  tanto  più  che  egli  mette 
indosso  una  simile  difesa  ad  un  semideo;  non  di  meno  resta 
ìDdubitato,  che  il  poeta  prende  dal  reale  i  concetti  fondamen- 
tali, *  perocché  già  allora  il  metallo  lavoravasi  con  figure  a 

^  Una  moko  ingegnom  ricostnudone  dello  scodo  di  AchìUa,  In  bbo»- 
tOMDle  tentate  dai  Mubbat.  (A.  Mietary  of  ^reek  So^Uptum.  Ld^nóieL^  1880, 
I  Tel,  p.  40,  Tavola),  che  in  tale  opeia  «  yalse  sopra  totto  dello  stile 
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sbalzo  ed  a  punta,  copìaodo  certo  dal  prodotti  dell'arte  tessile 
a  figure  umane,  dei  quali  abbiamo  memoria  neim^  III,  125;'  e 
nelle  caccie  e  nelle  pugne  rappresentate  sul  eenturone  di  Brcole 
noi  ravvisiamo  appunto  quel  genere  di  produzione  artistica,  che 
poi  si  ripete  su  monumenti  di  data  alquanto  posteriore  ed  aa- 
teriore.  '  Tanto  che  parmi  poter  affermare,  che  se  da  un  lato 
questi  versi  sono  prodotto  di  creazione  poetica,  d*  altra  parte 
rispondono  appuntino  a  quanto  V  arte  d*  allora  realmente  sapeva 
produrre  e  produceva,  e  quindi  contengono  una  sicura  testimo- 
nianza deir  esistenza  di  centuroni  figurati. 

È  altresì  notevole  per  noi  il  seguente  breve  episodio  del- 
1* aristia  d'Agamennone;  nella  lotta  fra  costui  ed  Ifldamante 
(IL,  XI,  V.  234) 

yv(*,  ini  <r  avtòs  i^eiae,  pa^eir^  Xa^i  ni^ijms. 
ov<r  ho^s  iùxnij^a  ncLyaUoXoyy  àSiXà  noXv  nq£y 
àqyv^  èyrofAÙnj  fAohpoS  às  hqonst^  aiXfiij. 

Sono  poi  decisivi  i  pochi  brani  seguenti;  descrìvendo  la 
pugna  dei  due  Lapiti  canta  il  poeta  che  Leonteo  colpi  Ippomaco 
coir  asta  (  IL,  XII,  189  )  xarà  (oxrr^^a  tvXrjifaff^  e  nell*  aristia  di 
Menelao,  Ettore  dopo  di  aver  trapassato  colla  lancia  lo  scudo 
di  Atreo  (  IL,  XVII,  519  )  gli  apre  il  ventre,  spingendo  V  asta 
àia  (o»<rr^^of  ;  è  nello  stesso  modo,  che  Agamennone  colpisce  Pode 

Koaà   Cwittrìqa   (IL,  XVII,  578). 

*  a.  SxxFEB,  Der  SU.,  VoL  L  Die  TextOe  Kunat  fìr  neh  behuehtei 
und  in  Betiehung  wur  Bamikumt.  Monaco,  2  Ed.,  1878. 

'  Non  parlo  delle  grandi  Bcene  di  caccie  o  sport  reali,  espresse  con 
tanta  ftequensa  in  monamenti  assiri.  La  caccia  al  leone  si  ha  incisa  aopra 
un  pugnale  in  bronco,  a  foglia  di  lauro,  ossia  di  tipo  molto  arcaico  rin- 
venuto a  Micene  (A^uiun^^  X.  Tav.  a  p.  809).  Orsi  combattenti  con  cani 
in  un  eenturone  inedito  di  Watsch  ora  al  museo  di  Lubiana.  Duello  di 
cavalieri  nel  famoso  eenturone,  che  io  riproduco  alla  tavola  III,  2.  Lotta  al 
pogillato  nei  Tasi  di  Matrai  e  di  Este.  Gombattimeirti  o  duelli  con  testi- 
moni sopra  una  quantità  di  vasi  greci  a  figure  nere  di  stile  rigido.  La 
cacda  del  cignale  sopra  0  copf»duo  di  anfora  vuloente  edita  da  Hanm, 
AmaU  I#^iMd,  1843,  p.  91.  JllbiMMiail»,  Voi.  UI,  Tav.  XUV.  Gaocie  di 
Cerri  e  leoni  sopra  gemme  di  Mioene  (Soumuvv,  Myhenaej  n.  %Wy  366^884}. 
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Ma  siamo  già  alla  lotta  estrema,  alla  Ticomaclfla;  io  aiia 
ddle  idtime  pagae  sotto  le  mora  della  fatale  città  Achille  feri- 
sce Polidoro  nella  schiena  (  II.,  XX,  413  ). 

X^véBoi  ^reXoy  soÌ  àmÀóaf  tjvttto  ^m^{ 

Mi  resterebbe  in  fine  da  osservare  che  una  sola  volta  si 
dà  QD  carattere  non  militare  al  («o^n;^.* 

Bd  ora  eccoci  al  punto  di  dare  una  interpretazione  di 
questi  passi  omerici:  commentatori  e  glossatori,  dagli  alessan- 
drini antichi  ai  più  recenti  editori  li  hanno  tutti  intesi  a  modo 
loro*  non  sempre  Tun  l'altro  convenendo;  e  come  non  ebbero 
altro  in  mira  che  illustrare  Omero  con  Omero,  non  presero  mai 
a  sussidio  il  materiale  archeologico,  ciò  che  solo  di  questi  giorni 
si  è  tentato,  e  per  quanto  a  me  pare,  con  esito  assai  soddi- 
sfacente.* 

Se  dunque  il  (tMnijQ  apparisce  variegato,  tinto  con  porpora, 
fregiato  con  decorazione  geometrica  ed  assicurato  in  sul  di 
dietro  con  fermagli  d*oro,  quanto  alla  materia  pare  si  debba 
ritenere  di  cuoio,  e  solo  una  volta  è  detto  di  lamina  argentea. 
Di  bronzo  invece  è  la  f^ir^rj,  e  d*oro,  è  figurato  il  telamone  di 
Ercole,  non  però  quello  di  Aiace.  Ma  la  combinazione  di  questi 
epiteti  col  materiale  archeologico  esistente,  in  tutto  non  può 
riescire,  poi  che  essendo  scomparso  coir  epopea  omerica  anche 
il  sistema  di  armamento  allora  usato  non  ne  troviamo  tracce 
sicore  nò  anche  nelle  rappresentazioni  dei  vasi  più  antichi;  ed 
è  per  ciò  che  trattando  di  questa  parte  dell*  armatura,  1*  Helbig 

*  Od.  XIV,  72.  Dove  dicesi  che  Eumeo  se  ne  aenri  a  stringere  la 


*  Hb£Bio,  Dog  hameriaehe  Epos  durch  die  Denhnader  erlauieri  (Lipda 
1884).  Il  diligentiseimo  Bvoholb  (0.  e,  II  roLj  I  Parte,  Dos  offentèiehe 
Lèbm  der  Grieehen  in  heroÌ8chen  ZeitàUer,  Lipsia,  1881,  p.  372)  comprende 
appena  di  yolo  il  ceAtaione  tra  le  armi  omeriche  di  difesa,  e.fa  delle  di- 
stinzioni che  forse  sono  troppo  assolute  e  che  quindi  non  reggono,  quando 
si  tratta  di  confrontale  coi  dati  delle  scoperte.  Ed  anche  i  dne  specialisti 
BSffoir-KdcRLy  (  Quohiehit  der  grieohitekm  Kriegnoum  von  dm  aJUatm 
2bU  hk  Pyrrlm)  non  lo  menaiffinano  neppme. 
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si  ò  imbattuto  in  parecchie  diffiooltà,  the  impediaeono  di  met* 
tere  io  pretto  accordo  i  dati  scritti  con  gli  eletneirti  flioii««- 
meDtali.  *  Per  lai  i  grandi  caatoroni  a  losanga  di  Este,  Bologaa 
e  Coraeto-TarqoiDia,  rappresenterebbero  la  ^^r^i?  omerica,  men- 
tre per  C^inij^  si  dovrebberro  ricoaoscere  certi  listelli  di  bronzo 
stretti  e  longbi,  che  si  trovano  in  sepolcri  cosi  ellenici  come 
italici,  e  persino  barbarici  (  Hallstadt  ).  Ma  il  chiaro  professore 
afferma  che  la  mitra  era  portata  insieme  della  corazza  e  da 
qnesta  coperta  nella  sua  metà  superiore,  ed  a  lui  da  piena  ra- 
gione il  luogo  gii  citato  II.,  lY,  132.'  Quando  però  vogliasi  ve- 
nire al  caso  pratico,  nissuno  potrà  concedere  che  i  grandi 
centuroni  in  parola  venissero  portati  insieme  della  coraisa; 
anzitutto  perchè  avrebbero  talmente  impacciato  i  moti  iei  com* 
battente,  da  tornare  a  lui  di  danno  anziché  di  difesa,  e  poi 
perchè  se  la  corazza  doveva  coprire  parto  della  mitra,  non  si 
vede  ragione  alcuna  della  ricca  decorazione  dei  nostri  conta- 
roni,  che  era  fatta  per  restare  in  mostra  e  non  nascosta  sotto 
altre  difese.  ^  Piuttosto  si  avrebbe  potuto  portare  sotto  la  co- 
razza, uno  degli  altri  più  esigui  centuroni  rettangolari,  ai  quali 
i'  Helbig  non  si  è  richiamato  ;  ma  i  più  grandi  a  losanga  parmi 
che  unicamente  si  potessero  adattare  sopra  la  corazza  o  cor- 
saletto di  lino  (  hyoSm^f  ),  del  quale  à  dir  vero,  si  fa  soltanto 
espressa  menzione  per  11  locro  Aiace,  per  Anflone,  e  per  pochi 
soldati  ricordati  nel  catalogo  (II.,  II,  520,  830).  Del  resto  se 
dobbiamo  giudicare  dalle  scoperte  contemporanee  al  periodo 
omerico  o  che  appartongono  alla  stessa  fase  di  coltura,  mentre 
va  Begoalata  r  assoluta  mancanza  di  vere  corazze  in  bronzo,  si 

»  O.  e,  p.  199-203. 

*  Lo  scoliaste  omerico  dice  che  la  mUrfi  era  Xahtijv  %mida  ^y  iétrpvtat 
lu^l  TÒy  a^recoya  Xd^uf  nXBloyof  àa^cAilas»  Se  non  che  Ateneo  (  XII, 
p.  523  D.)  afiformando  dei  Siriti  che  portavano  abiti  cinti  mediante  fUt^ats 
TtoXaMtn  considera  già  come  sinonimi  mitra,  (wfM  e  (cun].  Ed  in  qualche 
passo  è  impossibile  non  vedere  un  simile  oso  promisquo  anche  in  Omero. 
Certo  ò  che  il  centurone  a  losanga  non  può  essere  inteso  esdasiyaoieBte 
eome  wnira;  ma  talora  anche  per  (<ùm}^. 

J  Questa  oontraddisione  non  è  sftiggita  all'HuAio  stesso  (p.  200); 
ehe  ha  rieonoseioti  molto  oscuri  e  wm  conciliabili  eoi  dati,  che  fino  ad 
oggi  sono  a  nostra  disposizione,  i*  passi  omeiiei  sopraoitati  IL,  IV,  ia2,  Itt. 
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luano  eott  certa  frequeosa  le  ampie  ceatnre  dalla  stesso 
tallo^  le  qaali  si  troyano  sole,  per  coi  doYrebbesi  credere  che 
asse  tesero  Toaica  difesa  ipetallioa  del  corpo,  iosleme  air  elmo 
ed  allo  scodo.  Il  qaale  fatto  anche  m*  indoce  a  credere^  che  se 
arano  rarisainie  ed  eccezionali  le  corazee  in  metallo,  fossero 
altrettanto  più  comnni  i  corsaletti  in  cuoio  e  lino,  sopra  i  quali 
si  portava  il  centurone  o  la  panciera  in  metallo,  che  diede  agli 
Rlleni  il  nome  di  ZakuXt^w^ts. 

Ricordo  per  altimo-  il  TcXofiwv,  il  quale  era  una  cintura  o 
fieoia  che  da  una  spalla  passava  sotto  r  ascella  opposta  e  so^ 
stcaeva  io  scudo  o  la  spada  (11^  II,  388,  808);  può  bensì  ere* 
darai  ohe  nei  più  dei  casi  fosse  di  cuoio,  ma  già  una  volta  nei 
poema  stesso  è  detto  di  metallo  ed  adorno  di  rappresentanze. 
Ho  quindi  il  sojspetto  che  taluno  dei  nostri  centuroni  rettango- 
lari servisse  pure  a  simile  bisogna,  ed  appoggio  la  mia  ipotesi, 
per  quanto  ardita  essa  possa  apparire,  al  Catto  che  nella  necro- 
poli di  Halistadt  si  sono  appunto  trovate  talune  di  quelle  belle 
cintole  rettangolari  metalUcbe,  portate  dallo  scheletro  per  tra* 
verso  della  vita,  cioè  passando  dalla  spalla  sinistra  al  fianco 
destro,  oppure  dalla  spalla  destra  al  fianco  sinistro.  * 

Comunque  sia,  quello  che  risulta  più  che  all'  evidenza  daN 
Tesaaie  del  poema  omerico,  si  è  la  conoscenza  ed  il  largo  uso 
di  ampie  centore  metalliche,  o  tessili,  o  di  cuoio,  lavorate  e 
decorate,  h  di  uso  cosi  ornamentale  come  di  difesa;  e  tutto  ciò 
trova  appunto  corrispondenza  nel  materiale  archeologico  della 
1*  età  del  ferro  tanto  italica  che  eztra^italica. 

ELLADE. 

Di  tutti  i  centuroni  orientali  fino  ad  ora  presi  in  conside- 
razione sebbene  molti  sieno  in  lamina  metallica  decorata  di 

*  Sacken,  Dos  Graeherfeld  von  HalUtadt.  Tav.  II,  6,  III,  2. 

Un  bello  esempio  di  doppio  telamone  si  ha  in  una  arcaica  rappre- 
sentanza sopra  il  famoso  bronzo  a  sbalzo  dell' il Z^ù  di  Olimpia.  H.  Cub- 
Tiua,  Dos  archaiscke  BronzerelUf  aua  Olympia  (  Berlin,  1879,  Tav.  I, 
3  zona  ).  Vi  si  vede  Eracle,  col  ginocchio  poggiato  a  terra,  in  qaella  che 
colpisce  d'arco  il  Centauro.  Un  telamone  passando  dalla  spalla  destra 
Botto  r  ascella  sinistra  gli  sostiene  lo  xifos,  ed  un  altro  in  senso  opposto 
gli  regge  sulla  schiena  U  toresflao. 
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firegi  geometrìa  od  anche  di  yere  rappresentazioni  flgarali» 
niasuDO  è  tale  per  forma,  che  si  possa  dire  identico  agli  italici 
della  1^  età  dei  ferro.  B  solo  entrapdo  nel  yero  territorio  el- 
lenico, che  si  trova  un  esemplare  in  tutto  e  per  tatto  rispon- 
dente a  quelli  delle  necropoli  deintalia;  rispondente  per  la 
forma,  in  quanto  esso  riproduce  prettamente  il  nostro  esemplare 
bolognese  a  losanga  (TaY.ni,  flg.  I),  con  uncino  a  sinistra,  ed 
a  destra  munito  di  un  rettangolo  coi  lembi  piegati  e  con  fori 
per  assicurare  il  capo  della  correggia.  Rispondente  anche  per 
la  decorazione  ai  centuroni  bolognesi,  essendo  esso  diviso  ia 
nove  fascio  Terticali,  delie  quali  cinque  decorate  con  circoli 
spirali  tangenzialmente  uniti.  Esso  è  proveniente  dair  isola  di 
Eubea.  ' 

EUROPA  CENTRALE. 

a)  Necropoli  Comiche,  b)  Necropoli  di  ffallstadt.  e)  Cm- 
turoni  àeUa  Germania,  d  )  Centuroni  della  Francia. 

Numerosi  esemplari  di  centuroni  e  placche  rettangolari  di 
centuroni  si  estrassero  da  una  serie  di  necropoli  austriache,  le 
quali  sotto  moltissimi  aspetti  richiamano  la  civiltà  italica  e 
r  atestina  precipuamente  e  che  io  credo  facciano  parte  di  na 
grande  gruppo  archeologico  veneto-illirico. 

I  più  singolari  esemplari  provengono  dalla  Camicia.  Ma 
non  essendo  per  anco  tutti  pubblicati,  devo  limitarmi  a  riassu-> 
mere  brevemente  le  caratteristiche  dei  non  molti  già  editi. 
Watsch.  Placca  rettangolare*  (riprodotta  alla  Tav.ni,  flg.  2) 

'  Fa  edito  per  la  prima  volta  dal  Broenstbd,  The  bronzea  of  Sùris. 
Londra,  1836,  p.  42,  Tav.  VII.  Indi  venne  più  volte  riprodotto. 

*  Questo  bellissimo  prodotto  della  metalloteenica  primitiva  Ai  fatto 
conoscere  ai  dotti  dal  eh.  Bebtbàkd  mediante  una  stupenda  fototipia,  ohe 
lo  riproduce  al  vero,  e  con  una  nota  inserita  nella  Bevue  archeologique 
(  Parigi,  Fase,  di  febbraio  1884.  L*  amentum  eé  la  cateia  sur  une  pla^tne 
de  ceinktre  en  Wanse  avee  figure»  ékt  Cimitiére  gandake  de  Wateoh)^  nota, 
che  come  si  rileva  già  dal  titolo  ò  informata  alle  idee  ultra  oelto^alliche 
dell*  illustre  direttore  del  Museo  di  S.  Germaine  en  liaye. 

Avuto  riguardo  tanto  allo  stile  ed  alla  tecnica,  come  al  soggetto  rap- 
presentato il  centurone  di  Watsch  merita  un  attento  esame;  é  per  questo. 
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»  UuBiDa  di  bronzo  di  om.  29  per  0.  A  destra  è  oimiita  della 
solita  liogoetta  piegata  ad  qd  udcìdo;  a  sinistra  si  adattava  ad 
una  cinghia  dì  cuoio  con  bullette  metalliche,  alonne  delle  quali 
banno  anche  servito  a  rattoppare  la  placca,  rotta  in  tre  ponti. 
Essa  è  circondata  da  nn  fregio  a  corda  intrecciata,  mentre  il 

éàe  anstntto  faccio  notare  alcune  importanti  circostanse,  che  accompagna» 
roDO  la  Booperta  di  questo  cimelio.  Come  già  altra  Tòlta  ofie^rrai  (  Cenni 
mUe  neerop,  comiche  e  euUa  titula  di  WaiBch.,  p.  4.  Estratto  da  queste 
Memorie  ecc.  1883)  e  come  anche  nuovi  scavi  hanno  confermato,  a  Watsch 
à  hanno  €  Tornì»  ad  umasdone  con  ricca  suppellettile  di  hronxi  ed  ambre^ 
«  ami  in  fero  e  roese  urne;  e  tombe  ad  incinerasione  con  alquanto  roaai 
«  oggetti  in  bromo  e  ferro,  con  urne  nere  e  bigie  mal  cotte.  Talora  tra 
e  queste  ultime  tombe  m  trova  qualche  scheletro  ma  isoiato,  e  tra  le 
«  prime  qualche  urna  ad  incinerazione.  I  due  astemi  di  tombe  si  incon- 
«  traao  nella  parte  più  alta  dei  sepolcieto,  dove  però  è  difficile  tirare  una 
4  linea  di  divisione  ».  (G.  Wurhbeandt,  Ud^er  ein  Gurtelblech  aui  Wat$ch, 
Nelle  Verhandbmgen  der  anthrapol  OeaeUBohaft  in  Wim.  1884,  p.  40). 
La  nostra  lamina  figurata  si  trovò  con  una  lama  di  pugnale  in  ferro,  e 
con  un  manico  in  bronzo  pure  di  pugnale,  in  quella  parte  deUa  necropoli, 
OYe  ù  trovano  per  lo  più  umati.  Dunque  se  la  tomba  non  ha  uno  stretto 
carattere  militare,  non  si  può  nemmeno  dire,  che  manchino  in  essa  indizi 
per  attribuirla  ad  un  guerriero,  tanto  più  dove  si  consideri  (  come  mi  fa- 
ceva notare  il  def.  prof.  Hochstetter  di  Vienna  \  che  la  scoperta  è  do- 
vuta a  contadini,  che  forse  trafugarono  o  trascurarono  qualche  oggetto 
seoondarìo,  e  che  nella  stessa  necropoli  abbondano  le  tombe  di  gaetrierì| 
esKadoei  trovate  in  una  42  ed  in  altra  88  cuspidi  di  freccia. 

Se  non  che  il  eh.  Bertrand,  per  quel  pangallicismo,  che  domina  in 
titte  le  sue  memorie,  e  che  lo  trasse  a  vedere  Celti  e  Galli,  da  Poggio 
Benso  fino  ad  Halktadt  {Mcmael  éP  archeologie  ceUique  &  gauloiee,  passim) 
non  poteva  non  attribuire  a  quei  suoi  lontani  proavi  anche  la  necropoli 
di  Wataeh,  che  difatto  egli  dichiara  celto-gallica,  assegnando  ai  Celti  le 
tombe  ad  umazione,  ed  affermando  essere  veri  Galli  i  non  combusti  È  tec- 
nica propria  alle  tribù  galliche  esistenti  tra  il  Po  ed  il  Danubio  egli  assi- 
dua essere  quella  della  nostra  lamina,  nella  quale  arriva  persino  a  vedere 
«n  combattimento  còlla  cateia  e  V  amentum^  genere  d*arme  che  egli  afferma, 
conosciuto  prima  d' ora  per  le  sole  fonti  scrìtte,  non  per  i  monumenti.  Ag- 
giunge ancora  essere  la  coleid  arma  gallica  per  eccellenza,  e  difPnsisaìmo 
tm  i  Celti  r  ameiUum.  Sicché  per  il  Bertrand  Celti  sono  gli  abitatori  del 
paese,  dove  avvenne  la  scoperta,  celtica  V  arte  adottata  ndla  lavorazione 
di  quella  placca,  e  Celtico  pure  il  soggetto  figuratovi. 

Se  non  che  in  tutta  questa  esposizione  ognuno  vedrà,  come  il  eh.  ath 
toie  na  incorso  in  gravi  inesattezze,  sia  nello  interpretare  la  rappcesen- 
tassa,  come  nel  dame  un  giudizio  artistico  ed  etnografico.  £  riservandomi 
di  parlare  altrove  sopra  la  acena  figurata,  la  quale  rappresenta  forse  la  lotta 
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eàmpo  centrale  oeDtieiie  cinque  flgnre,  cbe  compongone  ana 
scena  di  combattimento;  doe  cavalieri  si  mnovono  incontro  ed 
hanno  già  lanciato  i  giavellotti,  che  si  vedono  volare  sullo 
sfondo  della  scena;  «loello  a  sinistri^  a  capo  nodo»  con  Innga 
cbioma  sciolta  e  con  mantelietta  svolazzante,  è  in  atto  di  soa-* 

fra  un  Gkllo  ed  un  abitatore  dell'alta  Italia  (Etnuco?),  passo  tosto  a  cereare  la 
Tera  definizipne.  delle  dae  maniere  d*  arma  tirate  in  campo  dal  Bertrand* 
Intorno  alla  prima  Sebvio  {Ad  AeneiéL,  VII,  741)  lajsciò  acrìtto  e  Cat^am 
«  quidam  asseront  teli  genns  esse  tale,  qnales  aelides  snnt,  ex  materia 
«  qnam  maxime  lenta,  cabitos  longitudine,  tota  fare  clavis  ferreiB  illigata 
«  quam  in  hostee  iaculantee,  lineis,  quibus  eam  adnexuerant  recipnocain 
e  faeiebant  ».  Ed  Ismono  (  Origmum  XYIir,  7  )  affermando  su  per  giù  lo 
stesso,  premette  che  è  un  «  genns  GaUiei  teli  »  ;  ma  Siuo  italioo  (HI,  274) 
lo  attribnisoe  anche  a  popolazioni  africane»  Ed  il  DiBFBiiBAon  (  Oriffme$ 
Bwropat.  Die  àUm  Vòlker  Europat,  Francoforte,  1861,  p.  287)  eeltofilo^ 
se  mai  tì  fu  uno,  pur  riponendo  questo  nome  fra  quelli  di  probabile  orì- 
gine gallo-celtica,  sospetta  che  possa  essere  anche  derivazione  del  latino 
arcaico^  che  male  intesa  dai  più  tardi  etimologisti  romani  fu  per  ciò  rele- 
gata tra  le  parole  forestiere.  L*  ametUum  secondo  lo  stesso  Isn>oBO,  (0.  e., 
7,  6),  non  è  che  un  e  vinculum  iaculomm  hastilium,  quod  mediis  hastia 
e  aptatur  ».  Esso  non  è  gallico,  ma  ò  proprio  a  quasi  tutti  i  popoli  del- 
r  antichità.  Il  Dabbmbbbo  &  Saqlio  (  Dictùmnaire  dea  antiquitei  greoquet 
et  romainea,  p«  226)  ne  hanno  raccolti  numerosi  esempi  tolti  da  monumenti 
greci  e  da  pitture  parietali  etrusche;  a  questi  va  aggiunto  ancora  come  il 
più  antico  saggio  di  hasta  ammtata  il  frammento  di  un  Taso  di  Mioeiie 
(ScnLiEHANN,  Mycenae,  p.  158^  fig.  218)  con  figura  di  guerriero  armato  di 
una  lancia  coli'  amenUtm.  Dopo  tutto  ciò  non  mi  pare  lecito  parlare  di 
specialità  galliche. 

Riscontrando  ora  questi  dati  colle  armi  figurate  nella  nostra  placca, 
ri  vediamo  bensì  deUe  aste  amentate,  ma  non  saprd  trovare  ragione  di 
sorta  per  riconoscere  anche  una  oateia;  l'asta  bipuntata  che  vola  sul  fondo 
della  scena  sopra  le  teste  dei  cavalli  la  interpreto  come  una  grande  lancia, 
eon  aauroter  all'estremità,  scagliata  dal  cavaliere  barbaro;  qùA  l'altro  a 
destra,  che  brandisce  il  paalstab  ad  alette  ha  già  lanciato  la  cusinde,  che 
eo^>ÌBCe  il  eavallo  avversario  nel  petto.  Quindi  nessuna  buona  ragione  per 
vedere  delle  armi  celtiche  od  una  cateia. 

Ma  v'ha  di  più;  né  pure  il  materiale  archeologico  delle  necropoli  in  qn^ 
stìone  è  oelto-gallioo,  in  quanto  se  cosi  fosse,  quella  civiltà  come  importata 
neUe  grandi  m^^rasioni  da  occidente  ad  oriente  si  dovrebbe  trovare  tale  e 
quale  anche  in  Francia  ;  invece  nulla  di  tutto  ciò.  In  Francia  non  solo  manea 
questo  medesimo  tipo  di  placche  oblunghe,  questa  maniera  di  decoraaione 
fignrativai  ma  quasi  tutti  i  tipi  di  bronzo  e  di  terra  cotta  delle  necropoli  car> 
nache.  Forse  che  dunque  i  GaDi  eztragallici  ebbero  una  civiltà  a&tto  diversa 
da  quella  dei  GkdH  della  Qallia?  0  questo  non  è  vero,  ed  allora  la  civiltà 
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Ciianie  uu  aaikoado.  Otello  di  destra,  cop^o  di  elmo  e  timi* 
crtla  brandisce  un*  azza  (paalstab).  I  due  fanti  sono  armati  come 
il  cavaliere  di  destra;  portano  per  di  più  lunghe  criste  air  elmo, 
e  sondi  oUangtu.  L' ottima  Agora  dell'  angolo  destro  è  cop«*ta 
di  veste  qoasi  talare  e  dell'ampio  can;>ellone,  obe  si  vede  andie 

di  Watich  non  è  gaUioa»  perclié  non  risponde  a  quella  delle  r^om  fran- 
cesL  0  questo  è  yero,  ed  allora  ei  ammette  di  necesaitày  che  i  Galli,  uaciti 
dalla  loro  madre  patria  adottarono  una  civiltà  nuova,  che  non  può  dirai 
più  gallica,  perdio  aquisita  da  altri  popoli  più  progrediti.  Comunque  sia, 
aoa  è  gailioa  la  eiviltù  camica.  £  bensì  comune  ai  due  paesi  ed  ai  due 
gruppi  archeologici  la  fibula  a  doppio  vermiglione^  che  in  certo  numero  di 
esemplari  ai  trovò  nei  sepolcreti  della  Camiola.  Ma  ormai  vien  prendendo  ^ 
fermo  piede  la  giustissima  opinione,  che  tale  forma  dì  fibule  non  sìa  pro- 
prìetA  assoluta  ed  esclusiva  ddle  stirpe  galliche,  poiché  essa  si  trova  ah- 
bondanto  anche  dove  i  Galli  non  furono  mai;  piuttosto  essa  è  un  semplice 
indizio  dell'età  in  cui  avvennero  le  invasioni  galliche  e  corrisponde  ad  una 
faae  di  coltura  e  ad  un  perìodo  archeologico,  che  va  dal  IV  secolo  fino  ai 
tempi  romani,  senza  tuttavìa  rappresentare  un  tipo  rispondente  ad  un 
gruppo  etnografico  (0.  Mohtblius,  Spdnnen  firàn  BroMdldem,  p.  181. 
TiacHUBB,  negli  Schriften  der  phystk-oktmam.  GeaeUschafi  m  Kon^tberg, 

Voi.  xxmi). 

Né  per  quanto  ho  finora  esposto,  io  vo'  negare  che  V  elemento  gallico, 
dopo  i  grandi  movimenti  migratori  del  IV  secolo  a.  C,  non  siasi  disteso 
fino  nella  Camiola.  Tutt'  altro;  anzi  noi  abbiamo  delle  prove  patentissime 
di  codesta  aovraimposizioneu  La  valle  dei  Simus,  ndla  quale  si  trovano  le 
necropoli  in  questione^  conserva  nei  nomi  locali  e  personali  di  data  romana 
flìcure  reminiacenza  galliche.  Tra  i  primi  rammento:  Aemona,  Neviodunium, 
CéLàa  ecc.;  più  numerosi  i  secondi,  dei  quali  offiro  un  breve  saggio  tratto 
da  fonti  epigrafiche  del  Cwpm  Inscr.  Latin.  "  :  Bacio  (3788),  Buco  (3789), 
Bìèìo  (3700),  Coemaius,  Stiontia  Cvmi  F.,  B&nio  (3792),  Ekiingw  Plun- 
etmi8  F.,  Erma  OppdUmis  F.,  Phmco  Enigni  F.  (  3793  ),  Ecco  (  3796  ), 
Butto  (3801),  Decorno  (3802),  Ebonùms  (3806)  Eppo  Boòu  PiravuB  (3816), 
Veilro  BtUtonù  F.  (3819),  Vemx  Empteonia  F.  (3820),  VoUanua  Oppa- 
Ionia  (3821),  e  tanti  altri  che  per  brevità  ometto,  ma  che  presentano,  come 
gli  ora  enumerati,  spiccati  caratteri  celtici.  Ma  lo  replico;  questo  reliquie 
ripetono  la  loro  prima  e  più  lontana  origine  dalle  famose  migrazioni  di 
quattro  secoli  a.  C,  migrazioni  che  ovunque  toccarono,  s*  imposero  sebbene 
in  diversa  misura,  agli  indigeni  preesistenti,  segnando  una  rapida  decadenza 
alla  civiltà  di  questi:  e  soverchiarono  le  primiere  popolazioni,  cosi  che  i 
Bomani  pochi  secoli  appresso  hanno  trovato  abbondanti  elementi  celtioi  in 
quei  paesL  È  per  questo  che  il  Dibfbnbaoh  (  Celtica  Prima  &  Seounda, 
YoL  U,  p.  131  )  ha  affermata  la  gallicità  dei  Cfami,  il  cui  nome  ci  ri- 
cliìama  tosto  a  Oamuntwnj  icó^q  xgkxixii  (Zosdco,  U,  10),  ed  ai  Camutesj 
tribù  gallica  che  segui  Belleveso  (T.  Livio,  H.  X,  33).  Che  anzi  la  gat 
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Ddla  sitola  della  Certosa.  Salla  interpretazioae  di  questa  seeiia 
avrò  a  dire  più  avanti.  Per  ciò  che  riflette  V  esecuzione  tecnica 
aggiungo  solo,  che  tutta  la  parte  decorativa  è  condotta  a  sbalzo, 
e  solo  i  contorni  delle  figure  e  certi  tratti  interni  delle  stesse 
(risalti  della  musculatura)  e  dei  vestiti  (fregi  ed  altri  dettagli) 
sono  ritoccati  a  bullino.  * 

Altro  esemplare  eguale  al  testò  descritto  misura  cm.  19 
per  cm.  7;  alla  solita  linguetta  di  un  capo  resta  ancora  aderente 
un  anello,  munito  di  listella  di  lamina  alla  quale  si  doveva 
adattare  la  testa  della  cintola  di  cuoio.  La  decorazione  tutta  a 
sbalzo  consiste  in  zone  parallelle  ed  orizzontali  di  puntolini,  in 
mezzo  alle  quali  Agore  di  anitrelle,  alternate  con  cerchielli, 
concentrici  a  rilievi.'  Una  terza  placca  rettangolare  proveniente 


licita  di  queste  popolasioni  ò  dichiarata  espressamente  nei  Fasti  Tròtm- 
phaUs,  nei  quali  all'  anno  di  Boma  639  troviamo  rammentato  un  trionfo 
di  M.  Emilio  Scauro  ns  qalleis  kabneis. 

Né  i  GaUi  però,  quasi  a  compenso  di  questa  loro  violenta  sovraimpo- 
uzione,  hanno  portato  una  vera  civiltà.  Soffocarono  quella  già  esistente, 
ma  il  loro  patrimonio  di  coltura  era  ad  un  gradino  cosi  basso,  da  meritare 
il  vero  nome  di  barbari.  Nelle  loro  migrazioni  verso  oriente  essi  si  trova- 
rono sempre  ad  urtare  contro  popoli  più  civili  ;  per  cui  nulla  ebbero  a  dare, 
ma  piuttosto  lentamente  subirono  V  influsso  di  quella  civiltà,  che  però  ave- 
vano fatalmente  colpita.  Una  brillante  prova  di  tutto  dò  si  ha  nei  gruppi 
italiam,  ove  appariscono  reliquie  galliche.  I  Galli  di  Marzabotto  e  Bologna 
appariscono  nient'  altro  che  miserabili,  ove  si  confrontino  coli*  opulenza 
e  lo  splendore  etrusco  delle  medesime  necropoli. 

'  Quando  era  già  inciso  il  disegno  della  Tav.  Ili,  fig.  2,  fu  pubbli- 
cata dcd  Wurmbrandt,  (o.  e.)  una  nuova  fototipia  del  centurone  di  Watsch, 
nella  quale  esso  è  riuscito  molto  più  chiaro  che  in  quella  del  Bertrand; 
avendo  quindi  proceduto  ad  una  revisione,  m*  incombe  far  notare  due  ine- 
sattezze del  nostro  disegno,  prima  non  osservate.  La  coscia  del  cavallo  a 
sinistra  ò  bollata  con  un  T,  che  per  la  erosione  della  superficie  potrebbe 
anche  essere  un  U  (xi);  circa  il  quale  segno  si  vegga  quanto  ha  detto  il 
eh.  prof.  Brtzio  {Nuova  aiiula  di  bronzo  figurata  trovata  in  Bologna,  p.  2S, 
n.  1.  Estratto  da  questi  Atti  e  Memorie,  1884).  La  faccia  del  cavaliere  di 
sinistra  che  nel  disegno  nostro  e  del  Bertrand  assume  forma  quasi  scim- 
miesca fu  cosi  deturpata  ed  alterata  da  una  bulletta,  prima  da  me  non 
avvertita. 

*  E.  Chantbk,  EUàde  sur  quelques  neeropoles  haUatattienB  de  V  Italie 
et  de  V  Autrichef  p.  35,  fig.  37.  Estratto  dai  Materiaux  pour  V  Mat,  primit, 
de  V  homme.  Parigi,  1884. 
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pure  da  Watsch,  e  conservata  nel  museo  di  Lubiana  (per  quanto 
mi  comunicò  cortesemente  il  defunto  prof.  F.  Hochstetter)  rap- 
presenta dei  cani  e  degli  orsi  alle  prese  fra  di  loro,  riprodotti 
però  molto  scorrettamente  e  con  maniera  cattiva;  in  ogni  modo 
sarebbe  questa  una  decorazione  figurale  affatto  nuova  neir  arte 
arcaica.  Altri  centuroni  di  Watsch  erano  in  ferro»  e  lisci,  ma 
del  resto  identici  ai  precedenti.  Aderente  ali*  ossido  d*  uno  tra 
essi  si  notarono  tracce  di  tessuto;  ^  altri  ancora  erano  rattoppati 
ed  in  uno  si  ammira  un  meandro  a  punteggio.' 

Nella  necropoli  di  S.  Margarethen  4  ripete  V  identico  tipo 
di  centorone,  ed  un  bello  esempio  con  denti  di  lupo  e  meandri 
curvilinei  fu  già  pubblicato.'  Di  molti  esemplari  in  cuoio  non 
restarono,  che  i  fermagli  a  forma  quadra  0  romboidale.  I  cen- 
turoni in  bronzo  e  ferro  raccolti  nelle  necropoli  carniche  di 
Watsch,  S.  Margaretben,  ed  in  altri  sepolcreti  minori  ammon- 
tavano alla  metà  del  luglio  1884  a  circa  20.  * 

Prima  di  passare  ai  centuroni  della  grande  necropoli  di 
Hallstadt  debbo  ancora  menzionare  un  frammentino  di  placca  di 
mm.  52  per  48,  sul  quale  fra  due  fascette  di  bottoni  a  sbalzo 
è  raflSgurato  con  maniera  al  tutto  propria  dell'  arte  atestina  un 
cervide  corrente.  Esso  fu  raccolto  a  Yintel  nella  Pusteria  (Ti- 
rdo).^ 

Nel  museo  d*  Innsbrucb  si  ha  pure  un  frammentino  di  placca 
rettangolare,  di  mm.  56  per  mm.  40,  di  tipo  carnico-atestino; 
a  sinistra  finisce  con  quattro  tubetti  a  cerniera,  nei  quali  pro- 
babilmente sMnnestava  un  altra  placca.  Il  resto  del  campo  è 
diviso  in  cinque  zone  verticali,  divise  da  altrettanti  cordoncini 
incisi  a  tremolo;  nelle  quali  si  alternano  occhi  di  dado,  e  fregi 
a  zig-zag  pure  a  tremolo.  La  sottile  lamina  di  bronzo  assai 


^  Chaxtbb,  O.  c,  p.  84. 

*  DBsoHMAjnr-HooBBiKrm,  Praehkt  Annedlmgm  und  BegraebniHtraé- 
Imm  &am,  Tiiv.  X,  10,  11,  12,  XI,  18. 

*  Ghaxtbb,  O.  c.,  p.  45. 

*  Debbo  anche  questa  notizia  a  cortese  comonicazione  del  defanto 
Hoefaafcetter. 

>  W1B8EB,  VerhandUmgen  dar  antkropol  QueVschaft  in  Wien,  1884. 
p.  85,  fig.  66. 
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chiaro  porta  pure  ìd  ordine  Terticale  tre  borchie  ribadite,  le 
quali  raccomandavano  la  striscia  di  cuoio  alla  placca. 

Tale  frammento,  comunicatomi  dalla  cortesia  del  mio  amico 
L.  Campi,  fa  parte  der  bronzi  dell*  Inedito  ripostiglio  di  OBfflt- 
yiNTBL,  pure  nella  Pusteria,  ripostiglio  composto  di  ascio  ad 
alette,  fibule  serpeggianti,  di  una  sola  ad  arco  semplice^  e  di 
altre  a  sanguisuga  ed  a  naticella. 

Ad  Hallstadt  appare  una  nuova  forma  di  centuroui  in 
bronzo,  che  manca  in  Italia,  ma  che  non  è  altro  che  il  tipo 
atestino-carnico  sviluppato  e  completato.  Essi  sono  vere  e  pro- 
proprie couture  rettangolari  interamente  in  lamina  di  rame, 
cosi  che  può  dirsi,  essere  in  tali  tipi  sostituita  in  metallo  la  parte 
che  ad  Este  e  nei  sepolcreti  della  Carniola  è  di  cuoio  o  di  tes- 
suto. Tali  cinture  alte  da  cm.  3  fino  a  7  si  trovano  portate  da 
scheletrì  evidentemente  di  guerrieri  non  solo,  ma  anche  da  in- 
dividui maschi  inermi  e  persino  da  donne;  onde  mi  pare  giusta 
r  osservazione  del  Sacken,  *■  che  essi  rappresentino  il  passaggio 
dair  armatura  air  ornamento.  Venivano  portate  intorno  ai  fianchi, 
0  per  traverso  al  petto  a  guisa  di  telamone,  e  come  le  bando- 
liere dei  nostri  soldati  di  cavalleria;  nel  più  dei  casi  si  vede, 
che  erano  guarnite  di  cuoio,  e  la  loro  decorazione  a  punta  ed  a 
sbalzo  è  di  puro  stile  geometrico,  rarissime  .essendo  le  anitrèUe, 
i  cavallucci,  e  le  figurine  umane,  che  si  ripetono  in  soli  sei  esem- 
plari. La  chiusura  di  simili  striscio  metalliche  si  otteneva  con 
linguetta  a  gancetto  attaccata  ai  corpo  della  cintura  stessa.  X3tìi 
esemplari  completi  ammontano  a  50,  molti^imi  sono  gli  incom- 
pleti, come  anche  le  tracce  di  centuroni  in  cuoio  ed  in  tessuto, 
col  solo  fermaglio  di  metallo. 

Il  centurone  a  losanga,  che  si  trova  ad  Sste  come  punto  piili 
settentrionale  d*Italia,  riapparisce  ora  per  un  fatto  alquanto  strano 
neir  estrema  Germania  del  nord.  Di  fatto  a  Floth  nel  distretto 
di  Czarnikau  si  .trovò  an  centurone  ad  ampia  e  pwfetta  losanga, 
uncinato  a  tutte  due  le  estremità.^  Esso  misura  cm.  S7  ^ec  14,  è 


*  Sacken,  Dos  Graeberfeld  von  HaUstaéU,  p.  47. 

*  CrOoeb,  neUe  VerhanéUmgen  éer  herUner  GeteU^hoft  JUr  AiUhr<h 
pologie  und  UrgescMchte,  1876,  faec.  maggio,  p.  7,  Tav.  XVIIf,  fig.  8. 
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adorno  di  sette  balle  a  sbalzo,  e  dì  dae  esili  figurine  umane 
otteonte  con  sempUoe  processo  lineare  a  punta.  Ohe  esso  sia 
proveniente  dal  sud,  cioè  dall'  Italia  o  dalla  Grecia,  non  è  a  du- 
bitarne minimamente;  poiché  insieme  di  esso  si  raccolsero  due 
coppe  in  lamina  di  rame,  ed  altri  indizi  di  sicura  importazione 
meridionale. 

A  BLANKBNBUEa  ucir  Ukcrmark  in  una  tomba  contenente 
oggetti  arcaici  della  1*  età  del  ferro  del  nord,  si  raccolse  una 
striscia  di  rame,  alta  mm.  56,  che  ad  una  estremità  finisce  in 
arpioncello,  che  sottoponendosi  air  altro  capo  munito  a  varia 
distanza  di  tre  fori,  si  serra.  La  decorazione  tutta  a  sbalzo 
consta  di  puntolini  che  formano  delle  marginature  e  delle  fascio 
verticali  triple,  racchiudenti  aree  quadre,  dentro  le  quali  cir- 
coli radiati  a  croce.  ^ 

A  LoRSCH  (  Darmstadt  )  in  un  tumulo  si  trovò  un  fram- 
mento alto  mm.  99,  con  decorazioni  della  solita  maniera.  '  In 
fine  rundset  (o.  e.)  ricorda  altri  centuroni  consimili  della 
Sassonia,  Pomerania  ed  Annover. 

Un  altro  centurone,  ma  di  tipo  alquanto  diverso  dai  fin  qui 
descritti  si  trovò  alla  estremità  meridionale  della  Germania,  cioè 
presso  Allensbagh,  al  lago  di  Costanza;  esso  è  posseduto  dal  mu« 
860  di  antichità  di  Carisruhe  (n.  2835),  e  venne  raccolto  in  un  tu* 
malo,  dentro  cui  giaeevano  18  scheletri  con  due  cuspidi  di  ferro,  e 
poi  di  bronzo:  un  anello,  orecchini,  aghi  con  teste  piriformi,  fibule 
eoo  teste  emisferiche  e  frammenti  di  corallo.  '  Bsso  consta  di 
Qoa  lamina  rettangolare  qu^i  e  là  fratturata  e  rosa,  che  misura 
cm.  47  per  cm.  16;  ò  diviso  in  undici  zone  parallelle  ed  oriz- 
zontali, distinte  da  cordoni  doppi,  tripli,  quadrupli  o  quintupli. 
Nella  prima  serie  si  veggono  figurine  umane  (t),  che  si  seguono 
la  ordine  compatto;  decorazione  che  si  replica  nella  sesta  ed  ot- 
tava zona.  Nella  seconda  dei  fiori  a  cinque  lobi,  replicati  nelle 
zone  6,  8  e  10.  Nella  terza  e  quinta  quadretti  con  decorazione 


*  LnrDBHSCBXiDT,  O.  e,  yol.  II,  fase  2*,  Tav.  3.* 

*  Ibidem. 

*  Photùghraphiacher  Album  der  praehùtorimshen  AusaieUung  mi  BetUa, 
1880.  YoL  VUy  Sor.  VU,  Tav.  9.  Catalog.  der  AussteUmff,  p.  17. 
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indefinibile  (uccellìl  cayallit).  Nella  quarta  gli  stessi  quadri  con 
scudetti  alternati,  e  dettagli  decoratiti  non  bene  determinabili. 
Neir  ultima  zona  bulle.  Due  zone  verticali  alle  estremità  hanno 
fiori  e  bulle;  alle  estremità  la  lamina  è  rinforzata  da  bacchette 
metalliche,  le  quali  si  ripetono  ad  Vs  ^  &  %  della  sua  lun- 
ghezza. Ad  un  capo  si  hanno  altresì  due  occhielli.  Questo  co- 
spicuo esemplare  di  centurone,  costituisce  un  tipo  unico,  che 
non  si  saprebbe  con  certezza  a  quale  gruppo  legare;  per  la 
forma,  forse  si  avvicina  a  quelli  di  Hallstadt,  ma  le  proporzioni 
sono  molto  più  grandi.  La  decorazione  tutta  a  rilievo,  per  quanto 
si  può  rilevare  dalla  fotografia,  pare  che  risenta  moltissimo  di 
influenze  meridionali.  Se  ne  vegga  un  disegno  in  dettaglio  alla 
Tav.  IV,  13. 

Anche  la  Francia  costituisce  un  nuovo  gruppo  a  se;  vi 
mancano  i  centuroni  a  losanga,  ed  a  rettangolo.  Ma  vi  si  trovano 
delle  grandi  e  belle  placche  rettangolari,  che  per  altro  non 
hanno  alcun  punto  di  comunanza  con  quelle  di  Este  o  della 
Carniola.  Poiché  esse  sono  molto  grandi,  decorate  superbamente 
ed  a  profusione  ma  con  soli  elementi  geometrici  lineari,  a  punta 
ed  a  rilievo;  e  sebbene  non  vi  appariscono  concetti  tolti  dal 
mondo  animale  o  vegetale,  pur  tuttavia  presentano  vaghissime 
combinazioni  di  forme,  che  nel  materiale  italico  mancano  del 
tutto.  In  Italia  tali  placche  trovano  un  qualdhe  lontano  riscontro, 
del  quale  non  so  darmi  ragione,  colle  placche  picene.  Considerando 
che  quasi  tutte  si  trovarono  nel  bacino  del  Rodano,  ed  in  depositi 
alquanto  tardi,  sicurissimamente  posteriore  alla  fondazione  della 
colonia  focese  di  Massalia,  ho  pensato  ad  influenze  elleniche  tras- 
messe per  mezzo  di  questa  colonia;  ma  l'ipotesi  pare  insostenibile 
per  la  mancanza  di  ogni  e  qualunque  altro  indìzio  di  ellenismo  in 
quei  depositi.  È  molto  probabile  d*  altra  parte,  che  la  loro  deco- 
razione riproduca  disegni  tessili,  e  se  cosi  fosse  non  importa 
gran  fatto  spiegare,  se  questi  provenissero  dair  Italia  o  da  altri 
centri  di  coltura  mediterranea.  Quello  che  è  certo  e  che  contri- 
buisce a  rinforzare  la  seconda  ipotesi  si  è  la  tarda  età  dei  de- 
positi in  cui  compariscono.* 

*  Di  fatto  6886  mancano  del  tatto  fra  il  ricchissimo  materiale  dell'  dge 
du  broMe  del  Chantre,  che  per  molta  parte  risponde  agii  strati  più  antichi 
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Ne  riprodoco  no  breve  catalogo  di  esemplari  editi  dal  ChaD- 
tre:*  aJ  Nel  tumulo  di  Ghiily  due  esemplari  di  cm.  10  per  7  e 
di  7  per  2  (Tav.  ZXYII).  bj  Io  quello  di  Ameucey  superbo 
esemplare  di  cm«  18  per  24,  trovato  con  nove  fibule  del  tipo 
la  Tene  e  con  un  campanello  (sic).  Nello  stesso  tumulo  si  rin- 
venne un  secondo  esemplare  (  Tav.  XXI  ).  cj  Stupendo  ed  in- 
tegerrimo modello  di  cm.  13  per  26,  tratto  dal  tumulo  d*Amen- 
doDs  (Tav.  XXXVI).  dj  Altri  due  di  cm.  13  per  23  e  di  cm.  13 
per  10  da  quello  di  Gorveissiat  (Tav.  XXIY). 

Altri  dieci  frammenti  di  placche  di  centurone  alte  da  cm.  3 
a  cm.  0,  tutte  rettangolari,  simili  a  quelle  di  Hallstadt  e  del 
W&rtemberg,  ma  con  pure  figure  geometriche  stampate  da 
sotto  in  su,  ed  incluse  dentro  quadri  provengono  pure  dai  tu- 
muli di  Amondas,  Amencey,  Myon  (Doubs),  e  da  quelli  di 
Montsauscon  (  A.  Blarna  )  e  Gbylly  (  lura  ).  * 


Credo  di  aver  abbastanza  solidamente  provato  fin  ani,  che 
la  prima  civiltà  storica  deir  Assiria  e  sovratutto  dm*  Elgitto 
precede  di  parecchi  e  di  molti  secoli  quella  italica  cosi  detta 
della  1^  età  del  ferro.  Ed  altresì  mi  pare,  non  sì  possa  disco- 
noscere la  grande  influenza  esercitata  da  quei  due  grandi  cen- 
tri asiatici  sui  Fenici,  che  poi  diffusero  per  1*  occidente  molti 
prodotti  della  loro  arte,  risultante  appunto  dalla  miscela  di 
elementi  egizi  ed  assiri;  nello  stesso  tempo  essi  diedero  un 
forte  impulso  ad  una  nuova  arte,  ad  una  novella  civiltà,  che 
sorge  neir  Italia  e  neir  Eliade.  Gon  questi  dati  storici  che  non 


della  nostra  i*  età  del  ferro.  Appariscono  invece  nella  sua  i^  àge  du  fer, 
che  è  il  finire  della  nostra,  associate  a  fibule  che  segnano  forme  di  pas- 
saggio dalla  Gertosa  a  Marzabotto.  In  media  appartengono  qnlndi  al  IV  se- 
colo a.  O.,  ma  forse  in  qualche  caso  arrÌTano  a  toccare  i  primi  sentori 
della  coltura  romana. 

*  Ghahtbs,  Eiudes  paléoetnologiques  dona  le  bcuwM  du  Bóhne.  I  Age 
dtt  Per.  Paris,  Lyon  (1880). 

*  DicHonnaire  archeologiqtte  de  la  Gatde,  T,  IL  fase,  1^  Paris  1878. 
T&T.  non  segnata. 
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si  possono  da  neasano  impngDare  si  ooociliaDo  anche  gli  ele- 
menti arclieologici  ;  ed  i  grandi  centaroni  di  cuoio^  di  tessuto, 
ed  almeno  parzialmente  di  metallo,  che  riscontrammo  nei  più 
arcaici  monumenti  deir  oriente,  appariscono  in  Italia  solo  colla 
civiltà  del  ferro;  trarne  per  ciò  nna  condusione  di  assolata 
e  diretta  importazione,  è  prematuro,  se  non  pure  esagerato; 
negare  re<^samente  qualunque  rapporto  sarebbe  illogico  ed 
inesatto. 

■  Ho  detto  che  in  Italia  il  centurone  appare  solo  nella  1' 
età  del  ferro;  T Italico  delle  terremare  non  sapendo  laminare 
i  metalli  non  poteva  aver  centuroni  in  lamina;  che  ne  usasse 
di  cuoio,  è  ben  difficile  affermarlo,  sebbene  non  sia  neppur  le- 
cito negarlo.  Dunque  i  centuroni  metallici  non  provengono  per 
progressivo  sviluppo  e  perfezionamento  da  forme  primitive,  da 
tipi  fondamentali  che  si  riscontrino  nella  fase  d^  bronso.  Sono 
elementi  al  tutto  nuovi,  che  insieme  a  molti  altri  fanno  la  loro 
apparizione  nella  1*  età  del  ferro. 

Ora  se  si  ponga  mente  al  fotte  che  il  tipo  a  losanga,  che  è 
il  più  arcaico,  per  la  forma  risponde  assai  da  vicino  a  quelli 
orientali,  e  se  è  vera  la  riproduzione  di  prodotti  tessili  in  altri  di 
metallo  laminato,  non  saprei  perchè  non  si  possa  pensare  a  grandi 
zone  orientali  portate  in  Italia  dai  Fenici,  e  da  arteflci  fenld, 
e  poi  da  italici  dai  primi  ammaestrati,  copiate  e  riprodotte  in 
bronzo,  adattate  forse  anche  ad  usi  di  guerra  e  foggiate  a  se- 
conda del  gusto  delle  popolazioni  italiche.  Argomento  che  tali 
centuroni  sieno  stati  introdotti  dal  sud,  poiché  come  non  si 
può  dire  che  sieno  nati  in  Italia  indipendentemente  da  influenze 
esteriori,  nò  meno  si  può  pensare  ad  influssi  venuti  dal  setten- 
trione, non  essendosi  trovata  di  là  delle  Alpi  traccia  alcuna 
delle  forme  più  antiche. 

aia  nella  coltura  omerica,  che  tanto  risente  V  azione  feni- 
cia, noi  abbiamo  potuto  constatare  V  esistenza  di  queste  grandi 
cinture,  delle  quali  altre  metalliche  altre  no  ;  un  simile  momento 
di  transizione,  o  di  uso  promisquo  si  deve  certo  sapporre  anche 
nei  più  antichi  strati  italici  della  1"  età  del  ferro;  e  come  causa 
efficiente  io  insisto  a  riconoscere  i  Fenici  che  riproducevano  in 
bronzo  i  concetti  decorativi  che  osservavano  sulle  grandi  fascie 
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di  enoio  o  di  tessalo.*  Sioetaè  a  mio  avviso  il  centarone  a  losanga 
^>mire  in  ItaHa  al  sorgere  delle  naoYe  iadustrie  metalliehe 
della  1^  età  del  ferro»  e  nasee  da  prototipi  metallici»  tessili  o 
coriacei  delF  oriente»  importati  per  opera  dei  Fenici. 

Ho  parlato  fin  qai  solo  di  centnroni  a  losanga»  come  quelli 
che  presentano  an  carattere  più  antico;  di  fatto  essi  soli  appa- 
risooDO  a  Coraeto»  a  Bologna  ed  Este  negli  strati  inù  profondi. 
Ma  nel  ripostiglio  di  s.  Francesco  sono  da  considerarsi  come 
qnasi  ecoesàonali  i  pochissimi  frammenti  di  placche  rettango- 
lari; il  che  se  vale  a  provare  da  una  parte  che  i  centnroni  a 
losanga  sono  anteriori  a  qnelli  a  placca  rettangolare»  mostra 
altresì  che  accanto  a  quelli  si  usavano  pure  centuroni  di  solo 
cuoio. 

Ma  col  cessare  dei  primi  vengono  sempre  più  prendendo 
voga  i  tipi  deUa  seconda  maniera;  il  quale  fatto  meglio  che  mai 
si  può  verificare  ad  Este»  dove  i  centuroni  ad  olisse  durano 
più  che  a  Gorneto  e  Bologna  e  vengono  giù  fino  a  contatto 
deUe  placche  rettangolari  più  tarde;  il  grande  centurone»  o  vera 
panciera  del  predio  Nazari  rappresenta  un  tipo  medio»  fino  ad 
ora  unico  in  Italia»  dal  quale  emanano  le  semplici  cinture  di 
Hallstadt  a  sviluppo  completo. 

Ho  tenuto  conto  dei  centuroni  del  gruppo  italico  in  senso 
stretto  (Bologna,  Yi)laDOva)e  di  quelli  di  Este;  stanno  tutte  a 
se  le  belle  cintole  deir  Italia  meridionale,  che  fanno  la  loro  com- 
parsa con  elementi  di  data  ellenica»  e  che  quindi  non  si  deb- 
bono giudicare  nò  antichissime  (ma  del  finire  della  1^  età  del 
ferro)  e  forse  nò  meno  dovute  a  produzioni  locali*  Restano  per 
ancora  in  una  posizione  non  bene  determinabile  le  placche  qua- 
dre e  rettangolari  del  Piceno.  Mancano  poi  indizi  di  sorta  di 
centuroni  presso  le  stirpi  liguri»  che  furono  in  possesso  della 
dviUà  die  si  dice  di  Qolasecca. 

^  Oneste  fatto  oltre  che  per  tante  altre  ragioni  è  provato  mnehe  da 
dò^  ehe  nella  tavola  (  Wilchivbov»  Mannen  omd  CuakHM  0/  the  andmU 
EgifpUaHB,  ToL  I,  in  fine)  ove  sono  rappresentati  i  Kefa  (Fenici)  che  por- 
tano a  Tutmofli  III  i  prodotti  delle  loro  manifatture,  si  hanno  vasi  metallici 
layorati  a  martello  e  fittili  decorati  eoa  eoncettì  eguali  a  quelli  che  ri 
wàtma  Siile  tcoKì  dei  medsfiiigiì  Kefa. 
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Le  cinture  del  groppo  veneto-illirico  si  riscontrano  dentro 
e  faori  dell'Italia;  quelle  estensi  a  losanga  sono  di  data  più 
antica  delle  semplici  placche  rettangolari  ;  ed  anche  d^le  cin* 
ture  complete  a  rettangolo  allungato;  comprovano  questo  prin- 
cipio cronologico  oltre  che  la  stratigrafia  ed  il  contenuto  delle 
tombe,  anche  la  decorazione  delle  cinture  stesse.  In  quelle  a 
losanga  è  puramente  geometrica,  rade  volte  con  figure  animali, 
che  nei  più  tardi  esemplari,  disposte  a  zone  in  forma  di  fregio 
presentano  il  principio  della  vera  composizione  scenica  o  rap- 
presentativa. 

Nelle  placche  rettangolari  invece,  non  pure  si  hanno  tutti 
gli  elementi  geometrici,  ma  ancora  sono  più  facili  a  riscontrarsi 
le  figure  animali,  e  si  Hanno  persino  vere  e  proprie  scene;  un 
principio  di  composizione  di  osserva  nella  placca  di  Ospedaletto 
Buganeo  (Tav.  IV);  composizioni  sceniche  complete  in  due  esem- 
plari di  Watsch. 

n  sottogriqipo  bellunese  ha  dato  capi  di  cintura  di  epoca 
tardissima,  certo  non  estranei  a  contatti  con  Galli  ;  le  necropoli 
istriane  presentano  pure  delle  placche  con  elementi  geometrici 
non  nuovi,  ma  combinati  e  complicati  alquanto  diversamente 
dair  ordinaria  maniera  atestina.  Non  avrei  in  fine  difllcoltà  ad 
inchiudere  in  questa  stessa  classe  le  due  placche  rinvenute  nel 
Tirolo  orientale. 

Quanto  poi  a  quelle  di  Watsch  e  delle  altre  necropoli  car- 
niche  non  occorre  insistere  molto  per  dimostrare  che  apparten- 
gono alla  stessa  civiltà  di  Este,  colla  quale  vi  è  solo  la  differenza 
di  una  minore  esuberanza  di  forme  decorative. 

Hallstadt  posta  sul  limite  della  grande  regione  che  ha  sen- 
tito i  potenti  riflessi  della  cultura  illirica  ed  italica  ha  dato  uà 
numero  considerevole  di  cinture  in  rame  a  sviluppo  completo; 
per  me  esse  non  presentano  che  una  replica  dei  tipi  di  Este  e 
della  Garniola.  Solo  che  in  quelle  è  in  metallo  la  parte  che  la 
queste  era  di  cuoio;  la  grande  panciera  Nazari  di  Este,  come 
presenta  un  tipo  misto,  fra  il  centurone  à  losanga  e  quello  a 
rettangolo,  porge  pure  un*  idea  del  pieno  sviluppo  dei  centuroni 
veneto-illirici  in  cuoio,  e  coi  capi  metallici. 

Da  Hallstadt  il  tipo  che  ora  abbiamo  ricordato  si  è  difltaso 
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per  la  GermaDia  centrale  e  del  Nord;  iavece  nella  bassa  Ger- 
mania troviamo  delle  forme  che  partecipano  di  elementi  illirici 
e  gallici.  Ma  in  fine  è  sempre  la  gran  coltura  italo-greca,  che 
spinge  lentamente  i  propri  prodotti  al  nord,  ove  essi  vengono 
imitati,  alterati,  modificati,  foggiati  secondo  il  gusto  ed  il  ca*. 
pricdo  di  quei  barbari. 

(  (kmUnua  J. 


Paolo  Orsi. 
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Ln  un  codice  cartaceo  del  secolo  XV  —  appartenente  alla 
mia  famiglia  —  che  contiene  gli  Statuti  di  Rimini,  troTO  negli 
ultimi  fogli  parecchi  bandi,  dei  quali  pubblico  qui  i  più  impor- 
tanti, che  sono  undici.  Otto  di  essi  furono  emanati  da  quel  Carlo 
Halatesta  che  dominò  in  Rimini  dal  1391  circa  al  1429;  i  due  se- 
guenti sono  di  Galeotto  Roberto  che  tenne  la  signoria  dal  1429 
al  1432,  e  tì  rinunciò  per  darsi  alla  religione,  e  fu  giudicato 
venercUHlee  santo  :*^  Tultimo  è  di  Sigismondo  Pandolfo,  la  mag- 
gior stella  di  casa  Malatesta. 

Mi  si  consenta  qualche  breve  osservazione  intorno  a  due 
di  questi  bandi.  ^  Nel  secondo  dei  bandi  di  Carlo  Malatesta 
trovasi  questo  passo:  «  Angora  perchè  el  non  ò  lecito  ai  cri- 
stiani de  observare  le  superstitutione  e  Calende  de  Ipagani  cnn- 
zosia  cosa  che  queste  sia  grande  ydolatria  et  dispiacere  del 
Nostro  signore  dio.  Fa  comandare  El  dicto  Magnifico  signore 
Earlo,  che  zascheduna  persona  se  dibia  guardare  da  questo  di 
nance  de  Illuminare  Marzo  o  alcuno  altro  ydolo.  faxendo  asa- 
uere  che  ipascheduna  persona  che  incorrerà  in  questo  diiicto, 
oltre  la  pena  Spirituale  sarà  messo  in  prexione,  et  li  starà  per 
spacio  de  uno  Anno  ».  Mi  piace  qui  notare  che  in  Romagna  il 
costume  di  illuminare  marzo  dura  ancora^  si  come  ho  visto  io 
stesso,  e  ne  fa  fede  anche  il  Placucci  nel  *  suo  libro  sugli  <  Usi, 
e  pregiudizio  de'  contadini  della  Romagna  »  ove  scrive  :  «  Nelli. . . 
tre  primi  di  di  Marzo  ....  tutti  li  ragazzi  costumano  suU*  im- 


>  Tovnri  Luigi,  Star,  di  Bmmi,  Tom.  V,  p.  676.  Rimmi,  1883. 
«  FarU,  Barbiani,  1818. 
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toHA^  della  defft  di  fare  lame  a  marzo,  come  altri  dicono  : 
abbraciando  ne"  campi  in  vicinanza  della  casa  vaij  mucchi  di 
paglia,  e  cantando  la  aegnente  canzone: 

Leinnà  iemna  et  Merx, 

Una  spigu  faxa  un  berch; 
Uh  berch,  un  òarcarol. 
Una  spiga  un  quartarol; 
Un  berch  una  barchetta. 
Una  spiga  una  moietta  ».  ^ 

Ciò  dimostra,  che  il  sentimento  pagano  delle  forze  della 
natora  era  ancora  ed  è  tuttavia  abbastanza  radicato  nei  volghi, 
si  che  nemmeno  la  severità  di  Carlo  Malatesta  potè  vincerlo. 

Ma  più  particolarmente  è  notevole  il  bando  di  Sigismondo 
Pandolfo  che  porta  la  data  del  1437.  —  Sigismondo  dopo  avere 
lungamente  militato  negli  eserciti  della  Repubblica  Veneta  con- 
tro il  Duca  di  Milano  combattendo  sempre  corno  uno  San  Gior'- 
gio  (cosi  dice  1*  anonimo  cronista  riminese),  '  ritornava  nel  1437 
a  Riminì,  che  due  anni  prima  era  stata  desolata  dalla  peste.  Si 
aggiunga  che  Rimini  e  le  terre  vicine  nel  frattempo  non  erano 
mai  state  in  pace  tra  loro,  e  però  la  città  si  trovava  malamente 
ridotta.  A  provvedere  a  tanti  mali  Sigismondo  emanava  quel 
bando,  in  cui  oggi  riscontriamo  con  ammirazione  T  osservanza 
di  quei  supremi  principi  di  libertà  economica,  che  tanto  tarda- 
vano, e  tardano  tntt*  ora  ad  essere  accolti  nella  politica  e  nella 
legislazione. 

Questo  bando  di  Sigismondo,  del  quale  io  parlo,  degnamente 
prelude  al  celebre  bando  sulla  libertà  del  commercio  (a.  1468), 
che  si  intitola  da  quella  Isotta,  il  cui  nome  è  indissolubilmente 
congiunto  nei  ricordi  poetici'  e  nel  maraviglioso  tempio  rimi- 

^  PLàouooi,  Op.  cit,  Cap.  XV,  p.  95. 

*  Anonimo,  Chramieon  arimvnenn*  Ber.  ItaL  Scrip.,  Tomo  XV. 

'  Vedi  a  questo  proposito  il  celebre  e  rarisaimo  libro:  «  Tròmn poeta- 
rum  tUgantìorwn  ecc.  Parmiè.  Apud  Simonen  CoUnaeum,  1539,  Tolgar- 
mente  detto  V  lèoUeo  e  Trocolo  Arimineae  CapiUAo  a  Isotta  da  Binino, 
edito  a  eura  del  Oem.  Zambrìni  in  Faenaa  nel  1846,  in  8.<» 
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nese  al  nome  del  amante  e  marito  Sigismondo,  morto  il  quale, 
essa  tenne  a  nome  dei  Agli  la  signoria  della  città  !  ^  —  Il  bando 
di  Isotta  è  un  ulteriore  esplicamento del  bando  deiranno  1437; 
nò  sarebbe  assurdo  reputare  che  potessero  avervi  dato  opera 
quei  dotti  legisti  riminosi  — «  Angelo  Paci,  Ugolino  Bonfraace- 
schi,  ed  Accursio  Leonardelli  —  che  già  erano  stati  in  più  oc* 
casioni  cooperatori  e  consiglieri  a  Sigismondo  Malatesta. 

Gaspare  Bagli. 

Bologna,  22  nwevnibre  1884. 


*  Tovnri  Luisi,  Star,  di  Mimmi,  Voi  V,  p.  822»  Bìminì,  1882. 
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BANDI  DI  CARLO  MALATESTA 


Bafnum  dnj  C(mtra  riitanks. 

Il  magnifico  Signore  Carlo  de  Imalatesti  fa  bandire  et  comandare 
cbe  non  sia  aleana  persona  terera  o  forastera  ci  ladino  o  contadino  de 
qoalancha  condiction  se  sia  che  presuma  fare  alcuna  questione  cum 
arme  o  sanza  arme  in  lacitadi  o  in  locontado  de  arimino  bxendo  a 
sanar  et  noto  a  zaschednno  che  farà  questione  et  in  quella  questione 
gli  sarà  spargimento  de  sangue  glie  sarà  tagliado  la  mano  senza  alcuna 
condepnaxione  o  forma. 

Et  oltra  la  dieta  pena  sarà  condepnato  in  lodoppio  che  se  contene 
io  li  statoti  dei  comune  de  arimino.  A.  4587,  et  die  xxi  maij  de  mane. 

Comissnm  fuit  domini Andriolo  pubblico  tubatori 

Bapnns  foit  per  Ginitate  Arimini  et  loca  consueta  diete  Givitatis. 

IL 

Ik  ftna  Bìa^emantium  ydukUnm  supersUMknum  H  luxwtie  F(M(ittm. 

In  christi  Nomine  Amen.  —  Anno  a  Natiuitate  eiusdem  millesimo 
trecentesimo  Nonagesimo  septimo  jndictione  quinta  tempore  pontificatos 
Sanctiasimi  in  cristo  patria  et  domini  domini  nostri  Bonifaeii  diuina 
proYidentia  pape  Noni  et  die  Yigesima  quarta  mensis  februarij  de  Mane 
Magnifiens  Yir  Riciardus  eomes  de  Bagno  ex  comitatibus  de  mutiliano^ 
heo.'*  potestatis,  Ctnitatis,  comitatis»  fortie  et  districtus  Arimini  prò 
Magnifico  et  excelso  domino  nostro  Karolo  de  Malatestis  eiusdem  d- 
uitatis,  comitatisque,  fortie  et  districtus  prò  sancta  Romana  eclesia  et 
domino  Nostro  papa  Vie*  generali  Gommisit,  Jmposuit,  et  mandauit 
Andriolo  Et  Gìangolo  publicis  tubatoribus  et  banitoribus  ciuitatis  Arì- 
fliioi  iUdem  presentibus  audientibus  et  intelli){entibus  uadant  per  Giui- 
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tatem  et  bargos  ae  loca  conaaeta  Gomanis  ArimiDi  et  ia  dietia  loeb  in 
eorum  qaalibet  alta  aoce  et  sono  tobaram  premisso  baniaot  per  omnes 
gentes  infrascriptom  Baonoram  eia  legendam  de  aerbo  ad  aerbam  per 
proaidam  uiram  S.  Tomeam  qaodam  Magiatri  Martini  de  caris^  de  fé- 
raria  Notariam  dicti  domini  potestatis  apetialiter  depautas  ad  officiam 
Notarìoram  Halle&ciorQm  Gomania  Arimini.  Gaios  quidem  bannam  tener 
aequitor  in  Hac  forma. 

De  pma  Blasfemantium  ydolatrum  tuperUitiaimwin  iMxurie  lUeniium. 

Ad  Hooore  et  nome  delonipotente  Nostro  signore  dio,  et  de  la 
sanetissiina  et  gloriosa  madre  Vergine  maria  et  de  tntto  ebno  Regno 
eeleste  perchè  le  debito  azaschednno  che  ba  aregere  altme  astodiare 
che  i  soy  Snbdicti  per  gli  grandissimi  mali  et  Neffandissimi  pacati  non 
incorra  in  laindignatione  et  ira  de  laimmensa  Institia  dinina:  Ma  più 
tosto  per  guardarsse  et  conaertìrsse  de  qnigli  sia  de  la  sna  clementìs- 
sima  gratia  difisi  da  tntti  i  prigoli  et  mali  canzo  sia  cosa  che  solo  per 
lasna  clementissima  gratia  et  bontà  de  ogne  regno  signoria  nninersita 
et  particolare  persone  se  mantene  et  aocresse  et  senza  quella  manca  et 
perisse»  perciò  El  magnifico  signore  Garlo  Imalatesti  per  gratia  del 
nostro  Signore  dio  per  lasancia  Romana  chiexia  et  per  lo  sanottasimo 
nostro  Signore  Bonifacio  papa  Nono  vicario.  Gonsederando  che  sopra 
toUi  gli  altri  mali  et  desiabilissimi  vicij  lebiastime  ydolatrie  elscelera- 
tissimo  pecado  centra  natara,  Jostitia  del  nostro  signore  dio  ha  hanndo 
et  ha  odiosi  mostrando  continne  teribilissimì  signi,  et  fdrnre  et  nen- 
decte  contra  qnigli  che  ha  sofferiri  cum  issi,  o  consentido  qnisti  dilieti. 
Mandando  dilnnii,  goaatando  terre  et  pronintie,  bxendo  nenire  fai- 
gnre»  tempeste,  pestilentie,  guerre,  fame»  teremoti  con  altri  grandissimi 
temri  et  afioione  acio  che  quegli  che  la  misiricordia  inefibbile  del  No- 
stro signore  dio  ha  oonnissi  sotto  sno  gouemameoto  per  la  sua  Ne- 
gligentia  non  possa  incorerà  o  incorra  in  tanti  perigulusi  mail  £  Im 
insemo  cum  loro  consentendole  e  no  ypronidendo  giusta  sua  possa. 
Segondo  el  suo  debito,  E  acio  che  zaaeheduno  aenza  più  Ignorantia  se 
guardo  da  tante  Gatinance  et  tristitie  Es  comandare. 

A  zascana  persona  che  sia  onero  sera  sotto  sna  Inrisdition  o  re- 
gemento  per  qualnnca  modo  che  igli  se  dibbia  guardare  per  iauenire 
de  le  predicle  cose  et  zaschednna  de  quelle  segondo  che  se  dechiara 
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bPinfA  fa  Comandare  e!  dieto  Magnifico  signore,  Carlo  de  Imala* 
tasti  eba  saaebodano  se  guardo  da  Biastimare  einostro  signor  dio,  pa- 
droy  figlieio»  spirilosaneto,  et  la  sanetinima  madre  et  nostra  donna  ?er- 
gene  nuria,  et  lasebedono  altro  Sasdo  tenerado  da  la  chiexa.  Faxendo 
saDare  eba  lasebona  persona  che  per  lanenire  inccwresse  in  questo  de^ 
lieto  altra  lahdignation  del  Nostro  signore  dio  et  la  pena  spiri tnale 
sera  et  diUa  essere  morto  de  quella  pena  et  morte  che  e  detenainada 
in  la  lego. 

AacoRA  ia  Comandare  El  dicto  Magnifico  signore  Karlo  che  zasche- 
dona  persona  se  dibia  guardare  da  ogne  ydolatria  incantatione  malie 
et  btore  faxendo  sanere  che  zascheduna  persona  che  incorresse  da 
ma  taanee  in  aleano  de  qnisti  dilictì  nltra  lapena  spiritoale  sera  et 
ffibia  essere  punito  segondo  le  pene  de  le  lega. 

AircoRA  perchè  el  non  e  lecito  ai  cristiani  de  obsemare  le  saper- 
stitutioiie  e  Galende  de  Ipagani  eanzosia  ohe  questo  sia  grande  ydolatria 
el  dispiaoere  del  Nostro  signore  dio.  Fa  comandare  El  dicto  Magnifico 
signore  Karlo,  che  sascheduna  persona  se  dibia  guardare  da  questo  dì 
nanee  de  Illuminare  Mano  o  alcuno  altro  ydolo.  faxendo  asauere  che 
zascheduna  persona  che  incorrerà  in  questo  dilieto,  ultra  la  pena  Spi- 
ritoale sera  nesso  in  prexione,  et  li  stara  per  spada  de  uno  Anno. 


AvccwA  perchè  questo  ultra  tutti  gli  altri  e  in  grandissimo  despia- 
xere  del  nostro  signore  dio  et  merita  grandissima  punitione  de  Jostitia. 
Fa  Comandare  el  dicto  Magnifico,  signor  Carlo  che  da  mo  inance  za- 
scheduna persona  se  dibia  guardare  et  guardasse  de  comettere  el  nefan- 
disNiDD  peccado  de  la  laxuria  ooatra  Natura,  o  alcuno  uicio  sodomitiche. 
Faxendo  sanere  che  zascuna  persona  che  incorrerà  in  questo  scelera- 
lisaiiiio  vido  sera  ed  dibia  essere  ultra  El  fogo  eternale  burxado  publi- 
in  h  piau  de  quello  luogo,  dooe  igli  commetterà  quisti  diiicti. 


Ahgora  fa  cooaandare  a  zasdiednoo  suo  podestade  Recturi,  Vicario, 
Gapitanio,  Consule  et  centra  ogne  altri  officiali  che  haiba  Jnrìsdictione 
da  saagoe  eba  diligentemente  dibia  et  sia  tenoti  de  Inquirire,  procedere 
at  ponirì  de  laltt  i  aopvadicti  dilioti  ed  zaseuno  de  qnigli  segondo  le 
pena  dechiarade  de  sopra,  e  non  solamente  centra  Iprinópali  delinquenti 
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ma  EUam  dio  oontra  ogne  altra  persona  che  aipredioti  delied  et  xasche- 
dono  de  qoigli  desse  o  prestasse  adiatorio  oonseglio  o  fanore  Faxeado 
asaaere  a  lascaao  de  loro,  che  fosse  o  sera  Negligente  a  panire  aleano 
che  incorra  in  qaisiiy  o  aleano  de  qoisti  peceadi  debitamente  segonde 
che  dicto  altra  laindigoatione  del  nostro  signore  dio  Incorra  Indigna- 
tione  del  predicto  Magnifico  signore  Karlo  et  sera  panito  de  qoella  pena 
che  raxoneaolmente  elio  doaesse  haaera  ponido  aleano  de  Ipredieti  se- 
gondo  le  pene  diete  de  sopra  in  tale  modo  delinquente. 


IlL 


Quod  quiUbH  Noiarius  imeaiur  scrihere  pedcnes  ad  m$ta$Uiam  eurnsUbet 
ferwne  requirmtis. 

El  Magnifico  et  potente  signore  nostro  Karlo  de  Imahtesti  b  coman- 
dare che  tattici!  nodarì  gli  qaali  exeroitano  larte  de  lanodaria  in  la 
cttade  et  contado  de  Arimino  dìbhano  scrinere  omne  petitione  de  la  qaaie 
sono  rechesti  da  zascnn^  persona  de  qualanca  condictione  se  sia.  Se 
bene  fosse  la  dieta  petitione  ancora  in  preindicio  et  centra  del  diclo 
nostro  signore. 

Saaendo  che  qaalanca  Nodaro  recasara  de  serinerla  sarà  constretto 
a  pagare  de  pena  lioere  ainti  et  stara  dai  mixi  in  prexone.  Et  oolni 
che  lo  acasara  haoera  la  mitade,  de  le  diete  XX  liaere,  et  seraglie 
tenado  credenza. 

Angora  fa  comandare  che  zascano  de  i  dicti  nodari  non  dibbia 
tollero  sotto  la  dieta  pena  più  che  dai  soldi  per  petitione  la  qoale  serioera. 

AircoRA  che  zascano  Nodaro  predicti  in  la  petitione  che  scriaira 
diba  sotto  scrioere  el  nome  del  sopplicaote  et  el  suo,,  el  nome  de  ehi 
glie  sarà  diete  donarla  porgere  sotto  pena  de  X  lìnere  et  de  stare  sei 
misi  in  pendone  corno  altra  aolta  e  stado  eomandado. 

Angora  fa  comandare  sotto  la  dieta  pena  de  X  linere  et  stare  sey 
mesy  in  perxione  che  zaschedano  el  qoale  porgerà  petitione  in  qaella 
se  dìbia  fare  sottoserìoere  et  sao  Nome. 
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Ultihameutb  fa  tsomandare  cbel  non  dibia  essera  alcuno  al  quale 
ardisca  de  promettere  et  de  proferire  cosa  del  mondo  ad  altray»  per 
bauere  gratia  alcuna  sotto  pena  de  perdere  zocbe  elio  banera  al  mondo 
Et  cbe  a  la  dieta  pena  nerono  non  dibia  rìeeaere  cosa  alcana  da  altri 
per  gratta  cbe  farà  el  dicto  signore. 

AvGO  h  comandare  cbe  colai  al  qoale  sarà  promesso  da  coaelli  de 
essergli  dato  dinari,  o  altro  se  gli  farà  hanere  la  gratia  diba  far  palese 
e  Reportare  colaj  cbe  farà  la  dieta  promessa  sotto  la  dieta  pena  de  per- 
dere ciocbe  elio  banera  al  mondo  E  coloj  che  lacnxara  ne  banera  la 
mitade. 

E  FA  sanare  el  dicto  signore  a  zascnna  persona  cbe  le  prediete 
cose  fora  obsernare  integramente.  Sicbe  qoalanca  passara  gli  dicti  Co- 
mandamenti sarà  astretto  senza  alcana  premìssione  segondo  le  diete  pene 
gli  quali  comandamenti  sia  manifesto  a  zaxono  che  el  signore  ha  facto 
autenticare  et  notare  ultra  gli  altri  soi  ordinamenti.  E  quìgli  da  mo 
ì Dance  intende  bauere  et  fare  obsernare  comò  lege  et  statuti. 

Le  qualb  cose  per  altra  casune  no  se  messo  el  signore  se  non 
perchè  gli  poueri  bomioi  i  quali  uolno  domandare  gratie  no  siano  re- 
medidì  (?)  et  la  institia  uenduda.  E  acciocbe  zascuno,  el  quale  banera 
gratia  la  cognosca  da  luj  et  non  da  altri.  Et  azoche  culai  anco  nolo 
gratia  cun  soy  dinary  e  malicia  non  possa  corompere  gli  soi  officiali,  e 
guastare  la  institia. 

millesimo  in^  LXXXXVIII  Ind.  VII  et  die  xxi  septembris  prece- 
nizatum  fuit  dictum  Bannum  ex  parte  domini  Karoli  per  Andriolum 
pnblicus  tubatore  comunis  ariminj  per  Ciuitatem  et  burgos  Giuitatis 
Arimini  et  alia  loca  consueta  diete  ciuitate  ac  alto  noce  gridate  ipsi 
qui  tubatori  per  S  ...  .  ptenat  ....  Notorìus  egregi]  militis  benti- 
Qogli  de  bentinoglìs  de  bononia  potestas  Arimini  et  dieta  die  per  me 
gianolus  positum  et  registratum  in  presenti  libro. 
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IV. 

De  rogaMo  dierwn  Ebdomade  domnic$  passimù  quum  quifif^t  po$sU 
laborare  excepto  in  die  Veneris  ScmcH  (1398). 

Karolus  db  Malatbstis. 

Karlo  de  Jmalatesta  de  Arimino  ....  A  tatti  Icapitaoi]  vicarij 
GOQsnIi  et  singolare  persone  de  glinfrascripti  laogbi  salade  cam  piena 
obedientia  de  inoslri  comandamenti.  Benché  la  passione  del  nostro  si- 
gnore yehsù  cristo  doniamo  portare  in  memoria,  e  continuo  quella  dibia 
essere  portada  nante  la  mente  de  zascuno  fedele  Nientedemeno  perche 
in  lo  di  del  Genere  sancii  El  dicto  nostro  signore  yebsa  crislo  fa 
posto  in  lo  legno  de  la  croxe  per  latta  la  hamana  generatone  fo 
passionado  et  morto  per  Recompararla  da  la  eterna  morte  E  per  dar- 
gtie  Vita  beata  Esempiterna,  pertanto  quello  di  douimo  piangere  cam 
tutta  deuotione  uenerarlo  et  expendere  a  sua  laude  et  Reuerentia  in 
meditatione  de  la  sua  passione.  Et  Imperzo  uolimo  et  comandamo 
sotto  pena  de  liuere  dexe,  e  li  altre  pene  che  ne  contene  in  gli  ordi- 
namenti Nouj  facti  sonerà  le  feste  cbei  dicto  di  del  uenare  sancto  sempre 
douiade  uenerare  segondo  che  de  sonerà,  e  dreta.  E  guardarne  da 
ogne  opera  manuale  et  Seruile.  Et  Specialmente  sotto  la  dieta  pena 
che  uè  guardiade  dal  Gazare  et  Auxolare  remossa  ogne  consuetudine 
et  Aboxione  uxada  de  obseruare  per  lo  passado  in  lo  dicto  di.  Ha  gli 
altri  di  de  la  stomana  sancta  excepto  el  di  del  uenere  sancto  bene  che 
Antiqua  consuetudine  fosse  de  guardargli  tutti  et  questo  fosse  cornea- 
dabelle  et  meritorio  biximone  asauer  per  lo  tenore,  de  la  presènte  che 
segondo  el  consiglio  del  sauio  el  quale  bauimo  haundo,  Nissuno  dia  es- 
sere Astretto  a  guardarglie  se  no  quanto  glie  piaxe.  Siche  chi  non  glie 
uole  guardare  non  cadera  ad  alcuna  Nostra  pena  facta  et  Statuida  per 
Nostro  ordine  et  comandamento. 


De  usuris  et  uomraris. 

El  nostro  Magnifico  et  possente  Signore  Carlo  dimalatesti  darimioi 
fa  comandare  a  tutte  queglie  crispiaai  de  la  citade  de  arimino  contado 
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dastreilo  et  YÌcariado  et  tereno  sabiecto  a  lai  I  qaali  anno  facto  osara 
cmn  moodendo  per  vigor  de  carta  più  che  uon  e  la  cera  aorte  pre- 
stada  0  in  qoalaiMlM  altro  mode  o  eiiam  dio  stocobi  locoatioente  se 
debbano  ....  acordado  can  qoegli  dai  quali  anno  tolto  la  dieta  osare 
resiitiieiìdeglìe  quella.  Et  se  oon  poesooo  pagare  adesae  acordese  hi  to- 
gliere aicaoo  termino  in  fra  el  quale  dibaoo  reatitaire,  altramente  sarà 
lieho  a  tolti  quegli  che  aooo  pagalo  per  losura  et  stoecbi  domandare 
eaaergiie  restitoido  nanae  al  podestà  de  arimiao.  Al  quale  comettara  el 
Sigoere  ohe  faeia  raxione  ....  che  siano  già  pagate  le  carte.  Ma 
eàaudio  a  la  pena  ohe  eomaodara  la  raxione.  Auendo  .....  et  cassa 
ogne  statuto  decreto  o  prouisione  superiormente  facto  in  fauore  de  gli 
usararii. 

Et  comanda  che  da  mo  inauze  uon  debba  esser  alcuno  crispiano 
el  quale  presuma  più  <are  ne  •  far  (are  mura  ne  stocchi  Altramente 
ultra  la  pena  de  la  ragione  egli  farà  eostrenge  el  signore  ad  altra  pena 
che  a  luj  piaxera.  Et  questo  non  fa  per  altra  caxioue  se  non  per  che 
se  fa  eoo  scientia  che  non  lo  suo  ....  se  facia  usura  per  vigor  de 
usanze  le  quale  sono  nere  abusione  per  lo  passado  obseruade  a  suo 
tempo  et  etiaodio  al  tempo  de  soy  passadi  le  quale  abasione  commo  e 
diete  ....  et  cassa  per  tutto.  Et  questo  Sentenda  egualmente  per 
tolti  gli  sudditi  de  le  terre  sottoposte  al  Signore. 

M^GCGLXXXXYIU.  Indictione  VII  Arìmini  tempori  domini  Bonifatii 
pape  non]  die  xiin  ottubris  publice  fuit. 

VI. 

De  pena  DanHutn  dapnum  m  meglio  et  fonicho. 

El  Magnifico  et  Possente  S.  Signore  Karlo  de  Imalatesti  fa  ban- 
dire et  comandare  che  alcuna  persona  non  dibba  dare  ne  fare  dare 
dapno  aili  bestie  ne  alli  persone  in  le  terre  che  saranno  inbiauate  de 
meglio  0  de  panico*  A  la  pena  de  pagare  per  ognie  dinaro  quatro  che 
sarà  extimado  el  dapno,  et  de  perdere  la  mita  de  le  bestie  che  desse 
el  depilo.  Dato  ariminj  sub  nostro  consueto  sigillo  in  MCGGGYII  Indi- 
elione  X  et  die  xvii  uensis  Jnnij. 
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vn. 

De  prMUtìone  «Aufanliwii  ex$mfMiu. 

Karlo  de  loulatesti  Yieario  in  arimioo.  A  tatti  i  eapitanj  ràarij 
consnli  et  aingalare  persone  de  glie  ìnfrascripti  ioghi  salate  oom  piena 
oboedientia  de  Ipostrì  comaDdamenti  per  lo  tenore  delia  presente.  Yo- 
limo  et  comandamo  chel  non  sia  ne  aleana  persona  de  la  cita  de 
arimioo  sno  contado  o  destretto  de  qualnocha  oondictione  dignìtade  o 
grado  noie  esse  o  sia  la  qnale  ardisca  o  presnmisca  per  lanenire  de 
nendere  o  alienare  alcnna  cosa  stabile  de  qualnncha  raxione  sia  ad  al- 
cuna persona  la  qnale  sia  exempia  per  alcano  modo  se  prima  non  da 
el  dicto  aenditore  snffitieote  sigartade,  nanxe  a  Inficio  del  gindexe  de 
le  gabelle  de  arimino  de  pagare  ognie  imposta  et  ognie  coita  et  ognìo 
incargo  che  soponesse  in  arimino  per  la  rata  che  tocasse  per  la  dieta 
cosa  uendada.  Sanendo  che  chi  contrafara  sei  sarà  et  nendidore  perdra 
la  dieta  cosa  neodada  et  nenga  in  cornane.  Et  sei  sarà  el  compradore 
cadrà  in  pena  del  quatrnplo  del  nalore  de  la  dieta  cosa,  Et  sei  sarà 
el  q^nsale  o  altri  che  abbia  facto  el  mercado  per  Inj  pagare  et  inco- 
rare in  pena  de  la  mitade  de  la  dieta  valuda  de  la  dieta  cosa  neodada. 
Et  ciascnno  possa  accasare  et  depnnnziare  et  anera  la  terza  parte  del 
bando  et  saraglie  tenndo  credenza. 

Non  derogando  per  questo  a  qnegli  ordioj  et  pronisioni  che  de- 
spone  che  cosa  alcuna  stabile  non  se  possa  nendere  ne  ai  forasteij  ne 
ad  altri  commo  in  quella  prouisione  se  conteoe. 

Dato  Ariminj  Sub  nostro  consueto  sigillo  in  M*GCGGXni.  VI  In- 
dictione  et  die  prima  aprilis. 

vra. 

De  rogatìo  ....  dkrogantis  stoM  ....  poxit  ....  Rtibrica  .... 
nullus  widai  ad  paecolandum  m  altrius  capella. 

Karlo  di  malatesti  Vicario  in  arimioo,  A  tutti  i  capitaoj  Goosali 
el  singolare  persone  de  liofrasripti  loghi  salute  cum  piena  obedtentìa 
Inostri  comandamenti.  Per  tenore  de  la  preseote  Yolimo  et  comandamo 
che  ninna  persona  del  contado  o  destretto  de  arimino  Ardisca  o  presami- 
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sn  paioohre  ne  bfe  paseolare  alcaiio  suo  bestiame  in  altra  oapella  fora 
de  la  capella  che  igli  babilàDOy  sotto  la  pena  de  vinte  soldi  per  ciascana 
Qoiti  che  saranno  trooate  oltre  la  pena  del  bestiame  segondo  la  forma 
do  btatnti  che  parlano  de  la  dieta  materia  non  obetante  alcana  altra 
paoixìoae  o  ordinaoMnio  che  aparesse  in  contrario.  Et  cìascano  possa 
aetMare»  denanpiiare  et  anera  la  mitade  de  la  pena  et  seragiie  tenndo 
eredeasa.  Dato  in  sancto  Jeanne  in  marignaoo  Snb  nostro  consueto  si- 
gillo die  septima  Jolij  annj  1415,  xij  Indictione. 


BANDI  DI  GALEOTTO  ROBERTO  MALATESTA 


El  nostro  Magnifico  et  possente  S.  signore  Galaottornberto  e  i  soi 
Magnifici  fradelli  de  Malatesti  fanno  bandire  et  comandare  che  zascnna 
persona  de  la  citade,  borghi,  et  territorio  da  Rimino,  exente  et  non 
exente  de  quale  condictione  se  ooglia  essere,  o  sia,  debbano  banere 
dado  per  scripto,  infra  termino  de  tri  di'  prosimi  niranno,  a  gli  oflSciali 
de  gli  extimi  deputati  in  Gabelle  tutte  le  sue  possessioni  pertìclarmente 
pesa  per  pesa,  ciò,  e,  vigne,  terre,  orti,  vergerj,  canidi,  vencaredo, 
pndi,  silne^  suedi,  ^  limate,  laghi,  periterò,  ^  busche  tutti  assomade  de 
sotto  a  pe  del  foglio  la  quantità  de  le  tornadure  zascuna  per  si  cum 
le  diete  somme  de  sotto.  A  la  pena  de  ducati  dex  per  zascuno  che 
Boo  banera  dado  per  scripto  in  fra  el  dicto  termino. 

Ahgora  che  zascuna  persona  de  la  citade  de  Burgi  et  teritorìo  da 
Rimino  diano  bauere  dado  per  scripto  ai  dicti  officiali  infra  el  diete 
termino  la  loro  caxa  doue  habitano  et  canina,  granare,  stalla,  o  stan«- 
lia  da  legne  loro  tenesseno  per  suo  uxo  da  perse. 


*  Terra  incolta. 
>  Praterìe. 
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Angora  che  zascana  persona  de  i  didi  ebe  htaeaae  Gaie»  bioIìiiì, 
Gaalcbere,  stazone»  Canine,  cun  aege,  o  senza  nege,  granari,  stallfl^ 
orti,  0  alcona  altra  cosa  che  desseno  a  nolo  o  afillo  diano  dare  per 
sorìptOy  partioolarmente  le  dicie  cose  et  la  qnaaiiti  del  nolo  che  le 
nanleza,  o  afficta  ai  dioti  officiali  in  fri  El  dicto  termino. 

AvcoRA  che  zaicona  persona  de  i  dieti  ebe  bahiano  sne  alaione, 
caxe,  canine,  Hagagini,  stalle,  corte»  terreni  cun  Ediffici  et  ogne  allrm 
cosa  che  spoetasse  a  qaalanca  arte,  o  traffigo  de  mercantia  che  tengono 
per  sao  uxo  et  traffigo  cosi  qnelle  che  sieoo  inseme  con  la  caxa  da 
abitare  commo  quelle  ebe  sono  aliroe,  dibbano  dare  per  sorìpto,  qaello 
che  le  diete  stazone  et  cose  diete  de  sopra  in  questo  Capiluk)  giunta-* 
mente  pagariano  de  Naulo  per  Arimino  ai  dieti  officiali  suprascripti 
sotto  la  soprascritta  pena  per  zascuno  el  quale  non  darà  al  dicto  termino. 

Ancora  fa  Bandire  et  Notifficare  a  zascuno  forastero  babitante  fora 
de  la  citade  et  distreeto  darimino  1  quali  banesseno  case  in  la  cita,  o 
possessione  in  lo  contado  et  distreeto  da  Rimino  che  non  hauesse  ordì* 
nado  extìmo  che  in  fra  termino  de  quindesi  di  le  debano  banere  data 
per  scripto  ai  dieti  officiali  loro  o  altri  per  loro  che  tenesse  a  nanlo 
0  ad  fitto,  0  a  mitade  le  diete  possessione  e  case  et  che  Colo]  de  chi 
sono  Cagia  a  la  pena  de  ducati  Yinticinque  non  le  daxendo  per  soriplo 
in  fra  lo  diete  termino. 

Notificando  et  adnisando  El  prefato  Magnifico  Signore  ohe  zascuna 
persona  de  quale  condictione  se  uoglia  essere,  o  sia  debbia  dare  i  aoi 
extimi  bene  drittamente  non  eomittendo  iogano  ne  fraudo  et  adnisando 
zascuno  che  farà  le  dicto  extimo  saranno  facti  officiali  et  proueditori 
sopra  zo,  et  retrouandosse  alcuno  ingano  o  fraudo  perderanno  la  dieta 
possessione  o  cosa  fraudata  cun  irremissibili  gratia. 

Millesimo  GGGCXXXI  Indictione  YIIU*  et  die  xviN  deeembris 
Guido  publicus  tabator  comnnis  Arìmini  Retulit  mibi  Angelo  NoSario 
et  officiali  Gabelle  Gomuuis  Ariminj  se  inisse  per  loca  publica  et  con- 
sueta diete  Ginitatis  arimini  et  dictnili  Bamnum  alta  noce  sono  tube 
premisso  gridasse  preconizasse,  et  omnia  fecisse,  que  super  continent  et 
babuit  in  Mandantis  etcet. 
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n. 

(4432?) 

El  Doslro  Magnifico  et  possente  S.  Signore  Galeotto  rnberto  de 
Halat  fi  Bandiri  et  coBuadare  a  nscana  persona  de  la  citade,  borghi 
et  ooalado  da  Arimino  terìri  et  foraceri  de  qnalunca  eonditione  o  grado 
na  i  ifukìì  iofi  haneeaero  dado  lo  suo  exiimo  bene  et  interamente  o 
ehe  haneaae  obomse  aleona  cosa  o  ohe  hanesae  messo  una  eosa  per  an 
altra  —  zo  e  aeiba  per  Busco,  o  terra  lanoradora  per  aando,  o  pascalo, 
et  per  io  simile  chi  non  hanesse  messo  interamente  inanti  che  igli 
hattBO  o  ehe  meritano  le  loro  stazone  et  fnndigbi  et  caie  da  naolizare 
ebe  infra  termiiio  de  olto  dj  in  Gitade  et  qnindisi  di  In  Contado,  dib- 
bano  hanore  recono  et  dati  per  scripto  qnigli  bene  et  interamente  senza 
alcnno  frauda  a  li  oflBciaii  de  gli  estirai  ad  ciò  depntati.  Ad  pena  de 
perdefe  h  cesa  fraudata.  Azocbe  la  cosa  proceda  eqoahnente  et  cbe 
limo  non  perle  ta  graaesa  per  laltro.  Adnisando  A  zascnno,  cbe  la 
pana  se  reaoodera  irremissibilmente,  cbe  zascono  possa  Accasare,  et 
daoBneiare  et  bauara  la  mitade  del  Bando  et  saraglie  tenodo  Credenza. 

m. 

El  iioetro  Magnifico  et  possente  S.  signore,  Galaottomberto  de 
iaiahlasta  la  Bandirj  et  comandare  a  zascnna  persona  de  la  citade,  con- 
tado, et  dietrecto  darimino  che  baneaseno  alcono  libero,  o  scriptura,  i 
quali  se  aspetto  o  fora  mencioDe  alcuna  de  Lasazzo,  o  uoy  apasso 
(eatiiio),  Catto  al  tempo  de  la  felice  bona  memoria  del  Magnifico  S.  Si- 
gnora Carte  de  Imatateata  et  anco  da  soy  glie  dibba  appresentare  a  gli 
officiali  depQluti  aepra  gli  estimi  fra  termino  de  otto  di  sotte  quella 
pena  che  glie  nolesse  lorre  el  nostro  prefoto  signore. 

Millesimo  CGCCXXXII  et  die  xxv  ianuarij  Guido  publicns  tnbator 
Gomoflìi  Ariomi  Retalit  milù  Angelo  Notano  iafrascripio  iuisse  per 
loca  pablica  «i  consueta  diete  Ciuilatis  Arimini  et  dictom  Bannum  le- 
ciste  et  proelamasae  prò  ut  supra  babuit  in  Mandat».  etc 

Angeli  (sic)  Notarius  scrìpsit 
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BANDO  DI  SIGISMONDO  PANDOLFO  MALATESTA 


Al  nome  de  LompolenU  dio  ei  de  la  sua  Madre  Vergene  Maria  et  di 
fredoii  ApoHoK  meeser  som  pero  H  Som  pernio  et  de  Mtf  i 
eancU  martìri  Caudenzo  Qiulkmo  Colomba  et  hooeiUia  patruai  «I 
defmeuri  de  la  dia  da  Bimmo  et  de  tietU  i  sanoU  de  la  carie 
triumphante»  Amen. 

El  nostro  Hagnoifieo  et  possente  Signore  S.  meo.  SigismoiMlo  pao- 
doUo  de  Imalalesti  XII  et  si  per  la  sancia  Rooiana  eodesia  YU?  gMie- 
rale.  Gonsaderando  i  danni,  detrimenli,  et  diminaiioni  per  questa  soa 
magnifiea  eita  da  Rimino  Receaadi  et  sostenadi  già  iongo  tempo  fo.  E 
per  morìe,  per  guerre,  et  per  altre  male  oondietione  de  tempi.  Reeor* 
dandosse  de  la  preoipna  et  principale  cara  de  cascano  preposto  ad  aieaao 
regimento  doaer  essere  circa  la  manutentione,  eonseraatione  accresoi- 
mento  et  amplificatione  de  la  repablica  al  so  gooerno  et  regimento 
concessa.  E  circa  la  releaatione  et  sgranamento  de  i  sai  sottoposti  in 
aniversale  et  in  particalare,  maximamente  perche  i  regìmenti  mandani 
procedono  da  la  mente  diaina  productrìce  di  ogne,  Bono  et  atili  effecto 
per  eonseraatione  et  amplificatione  de  la  soa  prefata  Magnifica  Cita, 
contado,  forza  et  distrecto,  et  diocese,  Et  per  Rellevatione  sgraoamento 
de  i  citadini  et  contadini  et  soi  sottoposti  cnm  premeditata  Iongo  tempo 
et  matara  delibera  tiene,  et  parendogli  circa  qaesto,  ogne  atara  aia  esser 
defectina  ha  facto  et  ordinate  le  infrascripte  proaisioni.  Bandi,  Statati, 
et  ordinamenti,  le  qaaie  noie  siano  a  tatti  pablicamente  notifficadi  fa- 
xeiido  Bandiri  e  comandare  che  per  zascano  de  qaale  oondictiooe  se 
sia  siano  perpetaamente  et  inTìolabiiiter  obseroati. 

Prima  axoehe  la  prefota  Gita  babandi  de  concarso  de  homiai  et 
maximamente  mercadanti  e  de  mereantie  et  altre  robbe,  Tole,  ordena  et 
comanda  che  zascaoa  persona  Gitadina,  contadina^  forstiera  o  de  qaa- 
lanqae  altra  condictioae  sia  per  lo  tempo  da  tenire  cominxando  in 
kalende  Aprile  proximo  che  aerra  ciò  e  de  lanoo  presente  1437  possa 
condarre  liberamente  a  la  preiata  Gita,  da  Rimino  omae  mercantia  o 
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Bohbe  de  qualunque  ragione  o  eoiidictioiie  siano»  eicepti  pannj  de  lana 
al  eoi  oalore  sia  de  soldi  34  in  gioso  et  qaelle  oendere  permalare  et 
de  qnelle  liberamente  ftre  eontraeti  et  desporre  et  trare  de  la  dieta 
Qta,  Contado  et  dioeese»  senu  alcnno  pagamento  de  datio  et  Gabella. 

Saloo  che  obi  adncetae  solamente  per  passo  et  non  scargasae  in 
ilcnne  fendlgo  aia  tenndo  pagare  solamente  uno  Bollognino  per  Collo 
de  fflemntia  non  iaeindo  diflbrentia  alcuna  qoale  meroantìa  sia.  —  Et 
per  Bastiamo  cbe  se  condneesse  per  terrero,  o  per  forstero  per  passo 
non  la  adoeendo  al  merealo  de  la  cita»  se  passare  per  la  cita  paghi  per 
Bestia  grossa  dai  soldi»  et  per  Bestia  minnda  ano  soldo.  Et  se  la  me- 
nasse de  fora  de  la  cita  paghi  el  dacie  al  modo  osada  Non  preindi* 
eando  per  qnealo  aloidine  che  prohibisoe  che  non  se  possa  cenare  Be- 
sliame  ne  altra  grascia  fora  del  terreno. 

Com  questo  che  quanto  ad  quieta  Effeclo  non  sentenda  essere  scar- 
eato  in  fondìgo  se  la  marcantia  non  stara  infondicata  almeno  tri  di»  et 
qvalnnqne  persona  contrafesse»  o  fraudasse»  centra  el  dicto  Gapitnlo 
perda  la  mereaotia»  et  cagia  in  pena  de  libre  29  et  zascuno  possa  ac- 
cusare et  denunctiare  et  nanera  la  terza  parte  de  la  pena»  et  saragli 
teondo  credenza.  Lenendo  et  remouendo  uia  tutti  linfra-scripti  dati]  Cioè. 
La  speciaria  Li  pignoladi 

La  Merciaria  El  panno  de  Colore  per  quello  che 

La  Stracciaria  se  fa  in  la  Citta 

La  Pelieciaria  El  ferro  et  Ligname 

La  Tenta  El  curame. 

Le  lane  et  Bixelii 

Ancora  aecioche  zascuno  possa  liberamente  uendere  Comparare 
permutare  et  fare  ogne  altra  raxìone  de  liciti  eontraeti  de  cose  mobile 
et  stabile  raion  et  actione.  El  prefato  Magnifico  signore  remoue»  lena» 
cassa  et  Anulla  El  datio  del  Registro  con  questa  condictìooe  che  ao- 
eiodie  se  habbia  memoria  de  eontraeti  et  iostramenti  siue  ....  tran- 
sadione»  donatione  et  de  iostrumento  contenente  legato»  o  altra  dispo- 
xitione  di  quali  segondo  le  prouiaione  usade  per  lo  passado  se  duesse 
jMigare  dacio»  o  Gabella  quali  se  fanno  et  più  abilmente  se  possono  re- 
tornare.  Yole  et  comanda  che  ogne  eontraeto  del  quale  se  farà  Instrn- 
meato  se  dibbia  registrare  per  gli  ofiBciali  deputati  a  qoestOi  Et  che 
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xaseona  nodaro,  rogato  de  ìIcuao  tostnuDeato  diUmi  pramiir  la  «opia 
onero  cedola  che  il  dicto  lostraflaeiito  infra  leriiiitto  de  in  dìeéal  diche 
fò  rogato.  A  la  pena  de  X  libre  per  aasetma  oolla  ohe  iieii  fesse  la  quale 
copia  0  cedola  predioM  et  i  dicti  oflSciaK  ateoe  setto  simile  pena  fra 
termino  de  ano  mese  poiché  gli  sera  prodocta,  haaerla  registrada  in 
gli  libri  del  Comune  da  Rimino.  Et  per  zaseuuo  instramento  de  eonte 
che  se  bra  se  dibbia  pagare  Boiognini  cinque  per  instramento  la  floita 
per  parte  di  gli  quali  dvi  ne  dibbia  banere  t  dieti  ofkiali  et  gli  altri 
la  camera  del  profato  signere.  Saluo  che  se  el  oontfaclo  fosas  da  19  lì^ 
nere  in  suso  sia  quanto  noie  quantitade  se  paghi  per  le  registro  bolo- 
gnini  dex  li  quali,  dui  siano  de  i  dioti  officiali  et  ei  resto  4e  la  diola 
camera.  Et  zaseuao  contraheete  dibbia  paniicaro  el  dieto  eencto  et  pa- 
gare la  dieta  quantità  fra  xx  di  a  la  pena  de  dex  litiere  a  ebi  oou- 
trafesse. 

AycoRÀ  acciocfae  citadini,  contadini  et  dlstrìctnati  possano  libera- 
mente et  trare  sci  fructi  Robbe  et  omne  altra  cosa  spedante  alo  Infra- 
scrìpto  datio.  Remoue  et  tele  aia  El  dacio  de  la  banca  grande  Safao 
che  per  Mercantie  che  se  conducessero  per  passo  li  quali  pagano  comò 
e  dicto  de  sopra. 

Angora  Vola  et  comanda  el  dicto  M  .  .  .  .  S.  che  per  laneria 
Compositione  che  se  fa  al  presente  se  leni  uia  El  dacio  de  le  composi- 
tioni  de  le  banche  Antico  del  contado. 

Angora  a  cieche  zascuno,  possa  in  la  dieta  citta  et  contado  tenere 
liberamente  Caualli  malli  et  qualunque  altro  Bestiame  per  ueoturare,  o 
per  qualunque  altra  cagione  Remoui  et  tolte  uia  El  dacio  de  le  bestie^ 

Ancora  Vele  et  Cooianda  el  profsto  M.  S.  per  bene,  comodità  et 
manutentione  de  i  prefati  sei  Gitadini  et  contadini  et  precipuafloente  de 
quilii  cbe  uinooo  de  industria  che  Niuoo  forstefo,  possa  in  la  dieta 
Gita,  0  contado,  uendere  ad  retaglio,  panni  de  alcuna  Ragione  da  trenta 
belogniui  iu  giuso  per  Brazo  a  la  pena  de  dece  libre,  per  zasenno  noile 
ohe  fosse  contraheto  Et  zaeenno  possa  accusare  et  denuudare  et  saragK 
tenute  seoreio* 
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AiC0]U~  ob«  Nigimno  lomarOf  po8M  Beadera  im  la  dieta  citta,  o 
contado  cosa  pertinente  a  la  speeiaria  a  menodo  a  la  pena  de  X  Scodi 
ciii  eontrafBsse.  EU  ad  minato  sentenda,  oendere  chi  aendesse  da  Valore 
da  X¥  Ukra  in  ginao^  Excepto  $i  tempo  de  la  fiera  nd  quale  se  possa 
Tcidere  ai  modo  asado. 

AwGOBA  che  qnalmca  petsona  Gitadina,  o  forastera  ooiesae  tenere 
in  la  dieta  Citta  fondego  per  ìnfondegare  et  conseraare  robbe»  o  mer- 
einntbjie  de  mefeadaatl  toraatieri  sia  lonado  prima  che  receaa  alcuna 
de  le  diete  Merohaotbye  o  itoUe  dare  soflkìeme  sigarto  in  la  dieta 
Gita  do  nanee  ai  suo  Vicario  de  le  gabelle/ de  domiHta  lioere  essenéo. 
forstieroy  et  essendo  Citadino,  de  liaere  mille  de  fare  bene  et  diligen- 
temente ei  debito  soo  et  de  refare  ogne  danno  che  per  sno  Mancamento 
o>  negligeiMia  reoeoasse  chi  maadasse  soe  rebbe  o  mercanthie  ne  soe 
isadigo. 

Com  qtteste  che  Ninno  forestiero  possa  fare  et  conslttnire  fondigo, 
in  la  ditfta  Gita  se  non  Ha  Compagnia  in  quelli  can  qaalcbe  Citedino 
ialendeiido  la  eompagfiia  solo  ai  traSco  et  esereitio  del  gonerno  del 
foodigo  et  non  qoanto  la  mercanthya  la  quale  e  Contenti  El  prefeti  si- 
gnore possa  essere,  de  li  foristeri  soli.  Et  saluo  sei  forstero  se  fesse 
Cìtadino,  Et  venesse  ad  habitare  cnm  la  soa  famiglia  in  la  citta  che 
alora  possa  fare  commo  possano  gli  originali  Citadini  si  in  lo  Ìnfon- 
degare commo  in  lo  oendere  in  grosso  et  a  menodo  ogne  Marchan- 
thya. 

Angora  che  i  dicti  fondegheri  debano  tenere  i  libri  sci  ordinadi, 
el  intitoladi  segondo  lordone  de  i  libri  de  larte  de  la  lana,  et  essendo 
segondo  el  dicto  bordone  habbiamo  quella  exemptìone  et  priolegij  che 
hanno  i  dicti  libri  de  larte  de  la  lana. 

Angora  per  Comodità,  de  chi  oole  oendere  o  comparare,  ode  et 
comanda.  Et  prefato  M.  S.  che  in  la  dieta  Citta  se  faccia  do  notte  la 
gioiba  ^  et  El  sabado,  et  chel  Bestiame  grosso  che  oira  al  dicto  Mercado 
se  tenga  da   porta  San  genexio  fino  a  la  gbiexia  de  sancta  Maria  in 


'  Giovedì 
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Mnro  e  fra  le  mare.  Et  el  bestbme  minado  se  tenga  smo  El  eampo 
de  i  boy. 

Angora  che  laseano  terrero  et  forstero  possa  liberamente  bre  et 
nenire  a  fare  in  Arìmino,  panni  de  ogni  raxione  segondo  gli  ordini 
facti  in  larie  de  lana  senza  alcnno  pagamento,  o  gabella  Semando 
Nientedimeno  tatti  gii  altri  ordini  de  larte  de  la  lana. 

Angora  per  semare  lammnnita  et  exemptione  concessa  a  larte  de 
Iboccali  de  Arimino  Ninno  possa  condarre  in  la  dieta  Gita  alcuno  la* 
nero  de  terre»  Ne  cose  spectanti  a  larte  de  Iboccali  segondo  lordane 
nsado. 

UiiTiMO  accioohe  i  diati  Contadini  da  la  dieta  Gita  non  siano  oltre 
El  debito  granati  noie  et  comanda  che  ninno  Gontadino  possa  senza  suo 
comandamento  essere  sostenodo  in  Arimino  per  debito  de  la  saa  co- 
munità, 0  per  alcuno  resto,  hanendo  lai  pagado  el  debito  sno,  E  che 
per  la  dieta  caxione  non  possano  essere  seqoestrade  ne  retenode  aleane 
sne  cose. 
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DELLA 

GBONAGA  BOLOGNESE  DI  PRETE  6I0YANNI 


IJa  cronaca  che  io  pubblico  è  tratta  da  un  fhtniiiieiito  di 
codice  che  si  conserya  fra  i  manoscritti  della  Biblioteca  Uni- 
versitaria di  Bologna»  in  una  busta  di  cartone  contraddistinta 
del  numero  LXZXI.  Consiste  in  sole  dieci  carte  strette,  lun- 
ghe (m.  0^106  X  0,300)  e  abbastanza  conservate.  Il  carattere, 
per  te  lacune  e  per  le  correzioni,  si  può  ragionevolmente  ri- 
tenere autografo. 

Nullameno  per  quanto  il  frammento  sia  breve  e  breve  quindi 
il  tempo  in  esso  storicamente  compreso,  credo  utile  pubblicarlo 
quasi  a  complemento  della  cronaca  di  Pietro  di  Mattido  che 
per  cause  indeterminabili  manca  di  parecchie  delle  notizie  qui 
registrate. 

La  prima  di  queste  è  del  dicembre  1406;  T  ultima,  del  mag- 
gio 1406.  Fu  appunto  in  quest'  anno  e  mezzo  che  successero  le 
jMÙ  strane  vicende  pel  convegno  fra  papa  Oregorio  XU  e  Tan* 
tipapa  Benedetto.  Bologna  prese  a  ciò  parte  attiva  e  dapprima 
tenne  un  consiglio  generale  per  esser  scelta  a  luogo  d*  abboc» 
eammito. 

L*  autore  stesso  ha  lasciato  ricordo  dd  suo  nome,  narrando 
d*  aver  condotto  due  preti  d' huUa  ma  boni  xristtani  a  dir  messa 
DéUa  chiesuola  che  sino  a  pochi  anni  indietro  surse  a*  piedi  della 
torre  de*Oarisendi:  «  Io  dom  zohane  che  scrissi  queste  cosse^  si 
BMDà  quisti  xristiani  eh'  erano  d' india,  si  menai  da  sam  Petro- 
nio In  itancta  Maria  de  porta  rauegnana  a  dire  vna  messa  ». 

Altro  non  so  di  Ini  e  delia  sua  cronaca. 

CCBBADO  Rioci. 
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CRONACA 


An.  MCCCGYU  die  primo  mensis  deoembris. 

Adi  eh  è  ditto  de  sopra  fo  fatto  io  papa  nono  in  roma,  ohe  $0  gb- 
BMaa  le  gArdedalle  de  oostiratiiiopiili»  moft  «ignor  eh  vinexia  era  éhmado, 
E  i  nome  papa  gregoro  duodecimo. 

in  Millesimo  anperioe  die  xr  decembria. 

Feae  eomandamento  e  manifesto  per  parie  del  pode8Ci>  che  ealavfia 
persona  doneese  reoenere  e  pagare  i  (joatrint  neni  ebe  enea  fato  baters 
Mon  signor  misser  baldasar  cessa  gardenalle  de  bononia  a  la  pena  éa 
X  dÉeatf,  e  qoisti  qnatrini  anean  per  ineigna  da  Ittao  Indo  le  ohiaae, 
e  da  1  altro  ledo  misaer  San  Petronio. 

in  IKIfesnno  qnatragesiiaa  septimo  die  v  Jennari). 

Io  scriplore  fo  ootto  e  manifesto  comò  andò  la  crìda  e  bando  eom 
y  irombe  e^  plfara  dentro  per  bologna,  a  i  loghi  osadi  bandaado,  In  lo 
OMllestmo,  »  di  eh  è  seripto  de  sopra,  e*  fo  io  d»  do  la  piphania  e  Cs 
in  sa  la  tersa  e  fo  in  znoba,  oomo  monsignor  misser  baldasar  garden 
natie  e  signor  de  bologoa^  si  fa  fe  manifesto  ohe  adì  11  de  tabraro  del  éHlo 
msHesimo  de  aopn,  Eoè  lo  di  delia  porifioatien  da  la  nostra  danna  ai  aa 
deba  zostrare  in  soxo  la  piaza  de  bologna,  e  ogne  persona  cha  vallaasa 
▼ignire  a  spramentare  soa  tentara  0  soa  persona  alia  ditta  lostia,  de- 
xaesa:  vigsira  einii  suo)  dtalrieri  e  armadara,  B  qneRo  eb#  se  porcaase 
mieei  in  sa  la  ditta  lostra,  segoodo  ohe  parassa  a  f|cnili  che  faeae  d^ 
pntati  sopra  la  ditaa  soatra  Arava  vna  alnaatl»  lavoralo  da  argento  de 
nna  aatinaioaa  da  GCCL  flormi  daoaaL  Et  aegaadé  ebe  aa:  povtaaaa 

ararle  i»  la  zaana da  Talora  estiouiiana  da  L.  fiarioi 

da  anro.  E  queste  predane  oasei  a  feata  a  aoaMi  aesaa  iuanù  m  longo 
estadn  dÉl  pradìM»  papa  gregario  daodecimo. 
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B  qwiln  iMln  le  fe  e  ùtnoBvmtté  li  domeiiega  che  vene  driedo 
1  la  bela  de  la  puriSeatioiìe  de  la  doaa,  per  ohe  lo  di  de  la  dona  fo 
mal  tempo  e  piane* 

in  M.  GGGG.  YII  die  vi  menùs  febraarii. 
Qoeela  dieta  loetra  eh  è  ditto  qni  de  sotta  vinse  vno  zovene  che 
ìeia  8(ddà  e  aoe 


in  IGllesiaio  superins  b  die  vi  mensis  Jenaarij. 

A  di  e  millesimo  eh  ò  ditto  de  sepia  e  fo  in  lo  di  de  la  pephaniai 
Si  predighò  e  maniiestò  labà  de  sam  petronio  al  p«eaolo  in  la  ditta 
eUeiiay  Como  monsifnor  predixina  e  manifestaiM  da  parte  del  ditto 
papa  e  de  la  soa,  che  liera  dà  lordene  de  fere,  Ulidissimi  e  noni  sa- 
crifici e  stationi  e  messe  per  aeneriaelle  persone  e  maestri  io  tolozia 
se  dessessm  fare  li  detti  ofieij  e  manifestare  e  cantare  a  le  ditte  ohiexie 
semo  io  ve  diròu 

In  primiera  mente»  sesse  comensò  a  sam  Piedro  zoè  a  la  ghiesia 
soa  malore  in  lo  millesimo  eh  è  de  sopra  e  adi  viiu  de  senaro  e  fo  in 
domenega»  E  cosà  se  se  de'  fare  e  tignire  questo  ordene  ogni  domenega» 
a  laschadnna  ghiesia  la  soa  volta»  a  quelle  che  seran  depntade  corno  io 
ne  scrinir^. 

Item  adi  xvi  de  lenaro  e  fo  la  segnnda  domenega  sesse  cantò  la 
msssa  a  sam  piedro  zoè  la  messa  del  spirita  saneto  et  sonooe  le  cam- 
pane de  sam  piedro  a  martello»  E  a  qoeete  ditte  messe  andava  de  zas- 
ehadom  ordene  de  fradi  nii  fra,  a  dare  cantare  qneste  misse. 

In  IKGGCVI  adi  vi  de  febiaro  e  fo  io  sabado  a  bore  xxi  eomenaò 
de  nenave  e  nenò  per  tota  la  domenegha  e  none  alta  ben  tri  pie  de 
comnn  salao  el  più  e  I  meno»  e  deseaniise  molte  et  molte  caie»  e 
cande  molte  in  terra  etc. 

in  M  GdCC  VH  di)  xm  febraarii 

Vene  vna  fatia  grandenissima  de  oento  e  comenzò  la  note  in  anei 
k)  di  eh  è  acrito  de  sopra  e  fo  in  vegnire  e  fe  de  quarexema»  e  pre- 
degande  I  ahi  de  san  petronio  in  la  cbiexia  dieta  la  doman  tamanto 
eit  le  vento  chel  obaaana  li  mpi  de  sopra  in  so  le  caxe  chi  era  più 
ìmxB  e  Biande  ditto  la  predega  a  bore  xv«  driedo  paogbo  ehade  vna 
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Sponda  graodeninim»  bla  da  chtiM  a  onivada  da  laia  fini  da  aopra  lo 
ooQarto,  a  obada  ana  chiava»  e  fo  lo  maoie  uaola  aba  aa  Tadeaa  ouj» 
a  chade  in  ehiazia  qaasto  &to  donda  stana  li  omini  a  la  pradagha. 

.in  millasimo  suparins* 

Fessa  vm  aonsaio  a  A  xxi  da  fsbraro,  e  fo  io  Umidi  e  sonò  tre 
nolta,  e  andò  al  bando  comò  al  eonsaio  di  qnatro  nùllia  ae  fona  a  la- 
schadnna  et  bona  persona,  andasa  soxo  e  fesa  in  lo  palaxio  del  pode- 
stà» e  mìsser  beote  di  bentinogli  fo  lo  promiero  ohe  parlò  al  oonaeio  a 

cba  ai  lino  in  piedii  I  altro  si  fo I  altro  fo 

franoasebo  loia  dipintore  a  dise  molto  bene  e  fo  lodado»  i  altro  fo  mia- 
ser  bartolomio  da  salaxe  doctor»  e  questo  conseio  fesse  da  parta  da 
mon  signor  e  questo  era  fo  tenore  del  conseio,  obi  aolencran  mandare 
anbasaria  a  I  antipapa  per  tore  oia  la  sisima  sabiando  se  lai  era  oonlento 
che  la  se  tollesse  via  e  che  se  a  Ini  piaxesse  de  nignirela  tore  a  bo- 
iogna»  che  i  bolognixi  eran  molto  contenti»  E  per  qoeste  cose  el  se 
mise  le  fané  in  lo  conseglio»  e  dene  a  tati  qnili  che  li  era  e  preaidi 
e  onomo  chi  era  li»  e  disse:  eh  è  contento  che  la  sisima  se  niegna  a  tore 
a  bologna»  si  mata  le  fané  bianche»  e  ohi  non  è  contento  se  mata  la 
fona  negra»  el  cinse  le  bianche  e  fono  in  tato  qnatro  millia  e  la  negra 
fono  XXV  in  tato. 

MGGCCYII  dia  xv  mansis  mani. 

Hon  Signor  mandò  al  millesimo  e  di  eh  è  scripto  da  sopra  li 
ambasadnri  a  I  antipapa  dopo  lo  consaio»  che  fo  fatto»  e  che  se  contane 
in  lo  detto  coscio  eh  è  scripto  qni.de  sotto»  I  ano  foe  misser  zohane  de 
chanadollo»  E  poeta  di  poeti  merchadante  in  la  chapella  de  sanata  Maria 
Rooarsa»  e  si  ritornò  del  mexa  de  maio  adi  v  a  si  adnxano  ooaalle 
che  i  papa  dooaano  andare  a  sanooa  tramedni. 

Ai  ditto  millesimo  e  adi  axm  del  mexe  de  mano  si  andò  i  romei 
par  stra  sam  stephani  per  andare  a  sam  laoomo  e  samt  aotonfo. 

1407  dia  XV  mansis  Madij 

El  fo  el  di  de  la  pentacosta»  chel  se  fé  el  capitolo  Moerale  di  fra 
pradigatari  a  bologna  in  la  elaxia  de  sam  domanago»  e  si  fo  da  3i6 
fradi  salao  el  aero  a  la  boxìa»  e  foie  barn  da  29  maiatri  de  1  ardane 
e  foie  aprexentado  da  mon  signore  e  da  i  citadini  de  bologna. 
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lliHeiiino  miperiiu  dia  xxxi  madi) 

Fo  eenemado  de  (are  le  oolte  de  piaca  loè  Io  portego  in  Tolta, 
e  faie  a  spexe  de  le  pixoiii  de  le  boteghe. 

MGGGCVU  die  vin  Jalij 

Tette  DooeNe  a  ttoa  signor  ehe  li  era  hto  signor  de  forfi,  la  ca- 
xone  fo  questa,  ehe  lì  era  tradimento  in  lo  chastello,  eh  è  in  forli  e 

questo  modo  ohe  vno  eb  enea  nome  soane si  tose  a  posta 

de  oMm  signor  xnn  finti  e  qnili  che  el  nose,  e  si  andò  de  note  a  sca- 
bre el  ohaslek),  e  si  enea  anixado  li  amixi  suoi  dentro,  abiando  asca- 
ladoy  e  fono  dentro  miseno  el  penone  di  malatesti  taora. 

Gemo  Mon  signor  aue  queste  nonelle  eh  è  scriio  qni  de  soura  de 
forli  ineontinenti  montoe  a  cavallo  cam  tati  i  soi  soldai  e  andone  a  forli. 

Dopo  queste  cose  de  forli,  dose  1  ordine  de  fare  nna  bilidissima 
fesla  in  boiogoa  e  fosse  e  eomenzosse  adi  xnn  de  Inio  e  fo  im  toba. 

Dopo  questo  chi  auene  metudo  el  penone  di  malatiesti  fuora  corno 
è  eerito  de  sopra,  e  loro  comennme  a  cridare  tiiva  H  malatuti,  e 
questo  fono  perchè  quili  di  farli,  no  arauene  uoiudo  esser  sotta  la 
ehiexia.  Ma  quando  se  videno  a  quello  partì,  illi  se  deno  inanzi  a  la 
ebiexia  che  a  maialasti,  Ineontinenti  se  mandqne  per  mon  signor  eh  an- 
dasse iè  ohi  Qolean  essere  fiolli  de  sancta  ehiexia,  Bem  ehe  mon  signor 
ri  era  za  mo  partì  de  bologna,  con  la  gente  d  arme  subitto  cheli  aue  le 
noaelfo  da  cniuj  che  auea  toltto  el  chastello. 

tttMGCacyiIdie  vmJulij 

Intrado  Blon  Signor  dentro  de  forH  foie  foto  gram  foste,  ed  elio 
se  mandò  el  bando  che  tati  quilli  chi  eran  faora  douesseno  vignire 
dentro  da  forli,  Saluo  che  quilli  di  ordellafi  eh  erano  stadi  signori  per 
fo  passado. 

La  festa  che  fe  quilli  da  forli  in  prima  mente  fono  i  gabilini,  co- 
meozono  a  bagordare  a  fori),  e  si  i  andono  di  qoilli  da  fiienza  a  ba- 
gordaTO,  e  pnosa  fenen  cum  mon  signor  a  bologna,  e  fono  quili  da 
ferii  XX  bagordaduri  bene  a  ordene,  e  bene  in  punto  e  fono  nna  beli- 
xima  festa  per  bologna,  e  quili  da  feenza  fono  xn  bene  in  punto. 
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Anebe  mo  le  compagnie  de  bologoe  m  MdMò  im  contit  persino 
a  li  porta,  e  feao  ornare  ziiiij  heniai  a  eaoilo  tialidi  e  moho  in  ponto, 
e  bagordono  e  si  fene  nna  beiiiiiia  fasta  per  tntte  la  lem  o  I»  adi 
XVI  de  IniOy  in  Io  millesimo  de  sopra. 

Driedo  a  quaelo  dei  miileaimo»  e  adi  nini  del  meie  de  tai6  ve- 
nono  dentro  da  le  porti  de  bologna  a  bore  xni»  h  parte  di  goiifi,  du 
era  sbandala  de  forli,  e  fono  vna  bela  brigada,  ed  i  eran  da  xx  ho- 
mini  e  venen  onm  li  aste  in  mano  e  tiatidì  de  roso»  e  si  aneoan  yoo 
penone  a  I  arma  de  mon  signor,  e  si  iera  dipinto  vna  roche  cnm  la 
scalla  aponzà,  e  fono  tri  di  la  Isaia  per  bologna,  e  poaa  si  se  tìsIìoo 
de  cendalo  cosa  fata  cnm  cadane  per  snso  le  aeste,  e  fono  tna  belis- 
sima  festa. 

M  GGGG  VII  die  secondo  mensis  angusti. 

Vene  in  lo  Millesimo  e  di  eh  è  aerilo  de  sopra  ei  gardenaile  de 
yngaria  in  bologna  e  fo  in  Blartidi  dalie  xxii  bore,  lanxe  cam  molta 
zente  a  chanallo  e  arcieri  e  charette  che  romanxen  a  sam  domenego, 
E  andoie  Mon  signor  Misser  baldasar  oosa  gardenale  de  bolegaa  Incon- 
tra com  molti  eitadini  e  soldi  e  foia  ano  bello  honare,  et  era  malto 
antigno  qoesto  gardenale,  o  pareoa  aoere  bem  G.  aaai. 

Partiase  qnealo  gardenale  de  bologna  adì  iiu  del  meaa  d  agonia  par 
andare  a  rooaa  al  papa  e  andoie  Mon  signor  a  oompagoar  fino  de  iìiora 
da  la  porta  onm  molta  sente  e  trombele  e  andò  per  airi  aam  elipiiani. 

In  Millesimo  snperins  etc. 

Alle  inside  de  noaembre  vene  in  questa  citi  de  bolagna,  nn  onero 
V  homini  d  india  donde  sam  tooMxe  apostolo  predicò  e  eonoent,  e  aono 
boni  xrìstiani,  e  dui  di  quieti  eran  preuidi  corno  nui,  ìi  altri  dui  aranaa 
zagam,  e  I  altro  era  mondai. 

E  vno  di  quisti  prenidi  disse  messa  in  piaxa  in  la  ghisiah  di 
trumbaduri,  da  la  stalla. 

Millesimo  GCGG  YH  in  dia  snperins 

adi  lui  de  disemlre  e  fo  io  demenega,  e  si  era  piana  la  gbiaiola 
de  homini  e  de  maini,  a  camtone  quella  messa  qnatro  de  loro,  e  apa« 
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KM6  lo  |M«6d^  eooM  faiio  iiQÌ|  0  disito  tD6ua  61  iB  8QÌ  soì  libri,  e 
tìam  mote  donoluDeiila,  e  no  s  entenden  soe  liegire  ne  soa  lilora»  si 
mi  molle  tomo  8  eoloodom  uè  yb  jj»,  otiamdio  Amm  e  ofeUuta,  e 
malti  pnrfbti  e  apootoli  ohe  i  mooionao,  e  Iìoqìq  mtaser  dominìdio 
corno  noi»  E  qnisti  xriatiani  Tenen  per  ierosalem  e  venen  per  andare 
m  polifiiaaio,  »è  ambno  a  som  Jaeomo  •  aanto  Anlonio  e  a  roma»  e 
molle  ahra  coese  eipe  noa  aerino  ele« 


Millesimo  soperins  et  die  viu  di  dexembre  e  fo  lo  di  de  la  con- 
celione  de  la  nostra  dona»  Io  dom  zobane  cbe  scrìssi  queste  cosse»  si 
mena  qaisti  xristiani  cb  erano  d  india»  si  menai  da  sam  petronio  in 
sancta  Maria  de  porta  raaegnana  a  dire  ana  messa»  e  cbantola  iii  de 
loro  molto  deootamente»  e  veneglie  molta  zente  odire  questa  messa  e 
aoen  molti  dinaro  a  quella  messa»  e  desenon  com  li  presidi  de  la  dieta 
gbiesia. 

Millesimo  GCCC  YUI  die  ui  mensis  Jenaarii 

Yenen  i  teremotti  al  millesimo  e  dì  cbè  scripto  de  sopra»  e  fo  in 
martidi  e  fo  in  bologna  questo  e  molte  persone  iesentì  quisti  tere- 
motti etc 

Millesimo  GGGG  YUI  et  die  xxvn  jenoarii 

Yene  in  bologna  in  lo  millesimo  e  di  cb  è  scritto  de  sopra»  vno 
flole  de  Re  de  portlegallo»  ben  cum  G.  eaualli  e  cuntti  e  caoalierì»  e 
oìgflia  da  sepoiero»  e  uolea  andare  a  roma»  e  aaea  cercbado  de  multi 
paixi»  e  stette  a  I  albergo  da  la  luna»  e  foie  fatto  molto  bonore  da  multi 
eaualteri  e  citadini  de  bologna»  e  Mon  signor  baldasar  signor  de  bono- 
nia  si  de  desenare  a  questo  fiolo  de  Re»  io  penultimo  di  de  zenaro. 

E  si  tene  Mon  signor  in  persona  sino  a  I  albergo  de  la  Iona  cum 
molta  barunia»  e  monello  cum  Inj  in  lo  castello  a  desenare  etc. 

Millesimo  superios  et  die  xxu  del  mexe  d  aprile^  e  fo  in  domenega» 
cooie  mon  signor  misaer  baldasar  cessa  gardenalie  de  booonia  aoe 
vna  spina  de  quelle  de  la  corona  de  xristo  •  anela  per  questo  modo» 
sa  si  dixena  in  fra  le  persone  come  vno  soldà  I  auea  robada  in  la 
città  de  bnaa,  ^  e  questa  cita  era  sta  melù  a  saoomano»  e  vna  diiexia 

s  II  wm0  di  «fwo  si  diatiiigue  sotto  ub'  abrasione. 
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di  .fradii  onero  de  sore,  se  1  aaeao»  qoesta  spii»  toeò  a  aao  «rida  e 
neoe  a  bologna»  e  moa  signor  lo  sape,  e  mandò  per  Ini»  e  domandò 
oome  elio  1  enea  apada,  e  lui  li  disi  come  ella  1  enea  apoda,  mon  ai- 
gnor  se  la  fe  dare  e  delii  dinari  a  qnesto  soldà. 

• 
L  inchisidore  de  san  domeaego  predegò  qoela  qnarauina  ia  la 
dieta  cbiexia,  vno  valente  homo»  e  dixe  in  sol  pergolo  la  domea^  de 
paschna  maoroi  come  mon  signor  enea  questa  spina  e  se  la  donane  al 
roonistiere  de  sam  domenego»  e  I  zenerale  so  per  che  elio  era  so  intimo 
amigo  etc. 

M.  GGGC.  Vni  die  xxii  mensis  aprilis. 

Anche  mo  mon  signor  comandò  al  ditto  inchisidore  de  sam  dome- 
nego  e  a  i  altri  predegadnri  chel  desesse  predegare  al  ponolio  come 
mon  signor  la  donaoa  questa  spina  a  i  fra  de  sam  domenego  etc. 

Al  dì  oh  è  scritto  de  sopra  e  a  hore  xx,  se  desesse  toro  la  ditta 
spina  del  palaxio  de  mon  signor  e  portarla  a  sam  domenego  e  innidone 
e  comaodone  che  tota  la  ebirisia  de  bologna  se  reooiesse  in  sam  ploro, 
e  tute  le  compagnie  se  recoiesen  per  fare  honore  a  la  ditta  spina,  e 
cnsi  se  fé,  e  fesse  una  heledissima  festa  quello  di,  e  pertosse  com  hai- 
dachin  de  sopra  e  multi  dnpieri  amprissi,  Anche  mo  se  feoen  le  tende 
de  foora  da  sam  domenego  io  doe  loghi  e  le  frasche  e.  i  tapidi  dentro, 
E  mon  signor  si  de'  lo  premiere  anno  a  chi  andasse  a  toro  la  perdo- 
nanza  anni  vii  e  vii  quarantine,  li  altri  anni  si  li  de' anni  ui  e  qua- 
ranta quarantine  et  eraie  tanta  multilndine  de  sente  in  san  domentgo 
che  neguno  no  posseua  più  stare  e  de  fuora  pieno  so  che  i  era  in  su 
la  schalla  de  san  petronio  e  per  tutto  so  che  ci  era,  e  no  se  vide 
mai  tanta  sente  e  cusi  betetiasima  festa  etc 

ÌGIIesimo  superius  et  die  un  mensis  aprilis  vene  in  hologna  I  ar- 
ceuescho  e  ghardenalie  de  ÌGIano,  e  stetet  in  oesoooado  a  deaposare 
cum  molte  persone  e  ehaoaii,  e  auea  siego  molti  cantori  e  preoidi  e 
era  vm  homo  ben  dam  septanta  anni. 

M  CGGG  YUI  die  xxii  mensis  maii 

In  lo  millesimo  e  di  eh  è  scripto  de  sopra  e  a  hore  xi  e  fo  io 
martidi  tri  sonine  ooiando  vodare  e  reaiondare  lo  poio  eh  è  a  pè  de  la 
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IGTO  d»  lì  «aiaeli  e  a  pa  de  la  birataria  de  porta,  no  aiaiide  sta  vndà 
molto  tempoy  bem  da  vi  aoDi,  aodò  vno  de  qaisti  loneni  io  intel 
mastollo,  Ineontinenti  comò  l  ano  meseda  qnella  bortara  per  metere  in 
lo  mastello»  ▼ene  vna  paia  reoegada^  che  inoonlinenti  el  disse  aitnrio 
e  I  altro  andò  io  per  aidarllo  e  mori  toti  tri  questi  ioaeoe  in  questo 
poso  per  la  pua. 

Millesimo  enperlne  e  di  vi  del  meie  de  sogno  e  fo  in  mereoD  in 
sa  la  lana»  andò  vn  bando  e  onda  per  bologna  eom  x  trombe  e  pi- 
phare»  eomo  mon  signor  ligatto  miaser  badasar  cgssa  ansa  latto  trigna 
eam  li  finrinti»  e  lor  com  noj  per  x  anni»  comeniando  adi  xxx  de 
mazo  e  del  pre  sopra  acripto  millesimo,  e  male  e  detmcion  di  Ri  e  de 
prìncipi  e  baroni  chi  fMse  centra  e  molte  altre  oose  le  qoalle  e  non 
tam  éto,  e  digooe  ehei  non  iera  bologneie  ebe  non  foae  dolentrs  a 
la 


M  ecce  YIH  die  in  mensis  jonii 

Millesimo  snperios  e  adi  xvuu  del  mexe  de  sogno  e  fo  in  Martidi 
la  8tt  la  tersa»  comò  Tna  figura  de  la  vergene  maria  cb  è  dipinta  de 
driado  dal  moro  de  I  orto  de  sam  lobane  in  monte  in  nno  cantone  de 
cho  del  borgo  de  aancta  Inda»  da  am  là  iè  dipinto  sam  sobane  nange- 
lista»  da  I  altro  aao  jacomo  e  altre  fignre»  mostrò  qoesto  miraoolo  a  nna 
dooaa  de  meco  tempo  cbe  stana  in  quelo  canloo  eh  anca  porta  da 
m  aoDÌ  le  ferie  no  se  posea  aidare  la  si  obidi  a  questa  fignra  de  no- 
stra donna  molto  tempo  e  guari 

M  ecce  YUI  die  xxi  mensU  Junii 

Andò  mon  signor  a  forli»  quel  cbe  I  andasse  a  fare  no  lo  scrino» 
per  cbe  io  no  lo  so  bene»  ms  steteie  di  ...  . 

Driedo  a  questo  vene  meo  signor  da  forli  e  intrò  dentro  da  bo- 
lagna  adi  su  de  ragno  a  bore  xui  e  -i-  e  uene  eum  lui  lo  garde- 
Baia  da  rauena»  e  andoie  in  centra  lo  gardenale  de  miiano  ebe  steoa 
ÌB  bologna  a  quelo  tempo. 

Millesimo  superins  e  adi  vu  del  mexe  d'otouro  e  a  bore  xxiu  e 
iaanci  de  pocbo  se  comeniò  de  aonare  la  campana  erosa  oum  li  altre 
a  martello  per  alegresa  corno  moa  signor  enea  manda  a  dire  ohe  lui  e 
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i  aotdi  tcMoan  apado  tre  chastoiley  loè  oriolio,  ttMigoan  0  Ghifttaiio  Bo- 

Ì6fM9e. 

Hìliesiflio  soperioa  e  adi  ...  .  del  mni  de  setempbre  oiiavaleò 
i  Boldà  de  bologaa,  e  fanti  da  pè  molto  in  (ran,  E  mon  ligiior  eam 
molta  zente  per  aodare  a  chastello  bolegnexe,  Sapiando  cbel  oimte  te- 
doaico,  aoea  fato  tradimento  al  conte  manfredo»  e  enea  dà  qileete  eha- 
stelle  a  mon  8Ìgnor>  e  aneile  de  concordia  e  libere»  el  conte  manfredo 
a  era  batà  in  le  braze  a  mon  signor  e  ai  li  aoea  tegnnde  nm  gran 
tempo,  a  posta  del  g)ram  eontestabeUe,  E  mon  signor  mandò  a -dire 
cbel  se  fesse  alegresa  in  bologna  cbel  sperane  d  anere  li  altre  cbastelle. 

M  GCGG  YIII  adi  x  del  mense  di  noneoère. 

Millesimo  saperios  e  al  di  eh  è  acrile  de  sovra  Mon  signor  io 
gardenale  de  bologna,  e  Mon  signor  lo  gardenale  de  Raoena  chi  era 
tornado  in  bologna  de  pocbi  di  innaci,  Si  andono  incontra  tramedni 
cnm  molta  zente  al  gardenale  de  bari,  obi  era  atado  e  ditto  lo  garde- 
nale de  peroxa,  ma  el  no  era  più,  per  che  lo  Re  iancilao  enea  tolto 
peroxa,  e  oene  per  atra  san  stipbani  per  che  elio  oegnia  da  fiarenza, 
et  era  nm  belio  homo. 

Millenmo  snperina  e  adì di  dexembre,  e  a  bore  xxi  vene 

dentro  da  bologna  per  stra lo  gardeoalle  de  meleto  e  andoie 

incontra  Mon  signora  nostro  e  Mon  signore  de  Banena  che  era  in  qnelo 
tempo  in  bologna.  Et  era  nm  belo  homo. 


Millesimo  snperins  e  adi  xxvii  del  mese  di  dexembre,  e  bore  xx 
cavalcò  mon  signor  onm  molti  soldà  per  atra  maora  per  andara  in  ro- 
magna  per  no  se  che  bngada  che  se  dexena  altro  no  Te  scrino. 

Mille  GCGG  Villi,  adi  xxvi  del  mexe  de  seoafo,  vene  dentne  da 
beiogna  tno  chaoalìero  ohi  era  vm  belo  homo,  di  qntli  de  Rode,  ed 
era  di  qnìli  da  la  maxone  cnm  la  croxe  bianche  .in  lo  peto,  che  oom* 
batene  centra  i  sarasini  etc 

M  GGGG  Villi  die  xv  febmarii 

Ifillesimo  snperina  et  die.  Vene  in  bologna  misaer  paidoUb  mala* 
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testa,  6  Halatesta  da  pesaro  eom  tDa  b^  brigada  e  multi  tooeni  et 
cam  Toa  dioiia  l«ti  quanti  atc. 

Millesimo  saperras  e  adi  de  la  catedra  de  sam  ptero  de  febraro 
Tene  in  bologna  lo  marchexe  de  feraro  cnm  nna  bela  brigada  etc. 

Bfltestmo  snperins  e  adì  xvii  del  mexe  de  marzo  Fesse  nna  por- 
cissione  e  fo  in  domenega,  da  parte  de  mon  signor  cnm  tuti  i  prenidS 
e  fradf  de  bologoa,  e  cnm  tote  le  reqatllie  sanete,  e  cnm  (nte  te  compa* 
gnie,  e  andone  in  sam  petronio  tnta  questa  zente,  e  cantosé  viia  belh 
messa,  cnm  bescantnri,  el  vescono  cagarolla  cantò  la  messa  e  foie  mon 
signore  nostro,  e  mon  signor  da  Ranena,  e  Mon  signor  da  mafeta,  e 
SI  predegò  yqo  maestro  de  san  iVaocescho,  mohe  cosse  le  quaRe  io  no 
scrino,  E  tnte  queste  cose,  e  se  fené,  e  manifestone  al  puouolo,  per 
che  el  se  deseua  tore  la  xissfma,  che  ognom  pregasse  dio  per  que-* 
sto  etc. 

H  ecce  Yim  adi  xxviiii  Marcii 

Al  Millesimo  e  al  dì  eh  è  scrito  de  sopra  e  a  hore  xiiii.  Andò 
Mon  signor  lo  gardenale  da  Moietta,  aoompagnado  per  fino  de  fnora 
da  la  porta,  cnm  Mon  signor  nostro,  e  Mon  signor  de  Ranena,  e  cnm 
malti  soldà,  e  kaualieri  e  boni  bomini  per  andare  a  pixa  per  esser 
cnm  li  altri  a  tore  la  xissima.  al  nome  de  dio  etc. 

Millesimo  e  die  snpesins.  Tornò  in  Bologpa,  Bion  Signor  lo  gar- 
denale de  bari»  da  lamagna»  per  che  1  andoe  per  ambasadore  per*  i  fatti 
de  la  sissima. 


MHiesimD  gaperras  e  adi  xxx  de  Mano  e  bora  xv.  Caealcbò  ami 
da  km  per  atra  san  asiepiiaai^  aempagnado  mm  Mon  Mgiiov 
perAo»  de  Iqot»  4»  la  petis,  per  asdare  a  tare  la  aiisima  a 

eie. 


Htflesimo  snperins  a  acfi  xxTim  de  nrarzo.  Andò  Misser  Io  priore 
de  Sam  Zohane  in  Monte  cnm  li  compagni  che  bexognò  per  andare  a 
pixa,  per  Io  fatto  de  la  ditta  sissima  etc. 
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M  GGCG  Yini  die  secondo  mensis  aprilis. 

llilleùmo  et  die  saperios  e  ha  ore  xvm  eaoaleliò  Mea  signor  le 
gardenale  de  Ranena,  cam  Mon  signor  de  bologna  per  fino  de  faora 
da  la  porta,  e  andò  a  pixa,  per  esser  eom  li  altri  a  toro  via  la  sis- 
sima  etc 

Millesimo  e  die  snperias»  Vene Solo  de  malatesta  de 

pexaro  per  capitanio  de  la  genie  d  arme,  per  Mon  signor  de  bologne, 
e  ste  poehi  dì  a  bologna,  e  possa  andò  a  finrentia  per  Mon  signor  per 
casone  de  la  liga  eie 

Millesimo  snperias  adi  vn  mensis  Madii  Caoaloò  Mon  signor  per 
stra  maore  al  dì  de  sopra,  e  bore  xiu  per  andare  in  Romagna,  per 
combatere  barbiano,  e  andoie  molti  soldà  in  anzi  che  Mon  signor,  e  da 
pò,  e  a  pò  e  a  canaio,  e  cnm  molti  e  molti  edifidj  per  combaleoe 
com  ponti  cnm  gati  com  abastie  e  mangani  e  bonbarde,  e  trigoli  de 
fero,  fé  fare  in  qoantità  da  botare  per  tera  e  combateno  molto  forte  etc» 

Millesimo  soperios  e  adì  viii  del  mexe  de  Mazo  sa  reoolsse  Molti 
de  la  compagnia  de  legname  com  la  stindardo  so,  per  andare  al  ditto 
campo  e  andonìe  etc. 

M  ecce  ynn.  adì  xvi  de  Mazo. 

Fo  porta  le  nooelle  al  dì  de  sopra  e  fo  In  Mercori  de  sire.  Come 
Mon  signor  aoea  apodo  barbiano,  o  qnilli  de  barbian  si  deno  a  mon 
signor  per  lo  grande  asidio  chi  li  aoeoano  etc 

Millesimo  soperiosi  e  adi  xvi  del  mexe  de  Mazo,  e  fo  lo  <B  de  la 
scensione,  zoo  in  zoba  a  bore  vnii  comenzò  de  sonare  le  campane  del 
cornane  tote  a  martello,  e  molte  altre  campane  de  bologna  et  era  stado 
portado  la  frascba  al  balchetto  com  ò  vxanza,  e  sonone  molte  trombe 
e  bandisse,  comò  Mon  signor  aoea  apodo  barbiano  adì  xv  de  maio  a 
bora  de  oespro,  e  sissi  erano  dadi  liberamente,  li  condicione  e  li  patti 
io  non  so  etc  E  bandisse  come  Mon  signor  aoea  speranza  de  nere 
codegnola  e  salarolo  etc  E  qoella  sire  fesse  gran  ^nare  de  campane 
a  martello  e  grande  falloi  per  tota  bologna^  e  la  portissione  tri  dì  etc. 
e  molte  lomiere  in  so  li  tori. 
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Hiliesimo  soperius  e  adi  xvn,  del  mexe  de  Mazo  vene  noaelle 
come  Moa  signor  anea  apodo  codegnolla. 

M  ecce  Vmi  adì  xvni  de  Mazo. 

Fo  porta  le  nonelie  e  la  fraseba  come  Mon  signor  aae  soiarollo, 
e  fo  in  sabado  in  anci  terza,  e  sonon  le  campane  del  oomone  e  molte 
altre  campane,  e  fesse  gran  fallai  la  sire,  e  molte  lamiere  in  sa  le 
tari  etc. 

millesimo  snperias  e  al  di  de  sopra  e  fo  in  sa  I  ora  de  terza  vene 
in  bologna  dai  patriarchi  1  ano  che  se  disea  patriarcha  de  Jernsalem, 
1  altro  de  boemia,  qaelo  de  Jerasalem  si  era  fradelo  de  Misser  Nicholo 
de  i  roberti  et  era  vm  bello  homo,  e  steoa  a  ferara  a  qai  tempi,  An- 
che mo  vene  qaelo  di  medexemo  vno  yescoao  de  baemia  e  vno  cba- 
naliero  chi  era  vm  gran  signor  per  parte  de  lo  imperadore,  per  andare 
a  pxa  a  tore  la  sisima  etc. 

Millesimo  e  die  snperias  Vene  Mon  signor  dal  campo  cnm  vna 

gran  festa  e  andoie  incontra  li  preaidi e  cam  vna  gran 

niloria 


Hiliesimo  snperias  e  adi  xx  del  mexe  de  mazo,  Andò  via 
gran  signor  de  lo  inperadore  che  vene  per  ambasadore,  e  qaelo  ve- 
aeoao  de  baemia. 

M  GGGG  Vnn.  adi  xi  maii 

Fo  in  Mitria  v  persone  de  bologna  nodiari  e  vno  doctore  in  dee 
lego,  e  vno  de  qaisti  fo  arso  «per  vna  carta  falsa,  i  qaai  io  no  aoio 
meozonare,  né  etiam  dio  scrinerò. 

Millesimo  aaperias  e  adi  xxvii  del  mexe  de  Mazo,  et  Marchexe  da 
ferirà  si  aaea  feto  paxe  cam  Misser  otobom  terzo,  che  fo  el  più  catino 
homo  e  falso  e  omicidialle,  cbe  se  disse  ma  dire  in  qaesto  mondo,  e 
ai  deno  I  ordene  de  faneiarse  inseme,  e  casi  feno,  partise  misser  oto 
da  parma  e  vene  in  verso  il  marchexe  e  I  marchexe  in  verso  lai,  zoè  de 
miflser  oto,  1  ono  e  1  altro  andone  si  andone  infino  tra  marzaio  e  Rn- 
Inera  e  si  se  intopone  ioseme,  in  vno  laogo  che  se  dixe  belaerde,  e  li 
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aesse  feoo  graR  tieUi»  la  «axeod  de  ^«esto  foaeiarse  imeiM  io  Ae  ae 
aoiean  dire  di  pati  che  i  aoleam  per  la  paoi»  o  efae  ai  nolean»  tradire 
0  inganare  i  odo  a  1  altro  corno  i  fono. 

A  forlo  carte  lo  parlar  mio  E  afona  era  in  agiBiCi  cnm  paridii 
hoBum  armati,  et  eran  cwn  lo  marchese,  i  deiio  iiara  e  firìao  e  ama- 
nite nùsaer  elo,  e  fono  atrazio  e  bem  oenlo  parte  e  ehi  maoaò  e  ehi 
aalò,  fim  a  cani  n  ane  a  manaare,  e  le  femeae  e  molte  e  mette  per* 
sona  n  aaen  etc. 
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Amo  Aeeadenieo  I884-8S 


TORNATA  I?  —  li  GENNAJO  1885. 

Il  0000  ALBuan  legg»  ona  parte  dell'illustrazione  della  Cronaca 
hobgnue  di  Pietro  di  MaUiolo,  pabblicau  dal  doit  Corrado  Ricci.  (Vedi 
YoL  U,  pag.  487). 

TORNATA  Y  —  95  GENNAJO  1885. 

il  aoeio  ALBiciin  prosegae  la  lettera  dell' illaatrasione,  cominciata 
nella  sedata  precedente,  intorno  alla  Cronaca  di  Pietro  di  Mattiolo,  e, 
riepilogati  i  fatti  principali  della  signoria  di  Alberto  marchese  di  Fer- 
rara, e  del  SQO  distacco  dall'  alleanza  col  conte  di  Yir tu,  discorre  della 
pace  fra  qnesli  e  la  lega  gneifa,  dell'  insidia  tesa  a  Francesco  Gonzaga, 
e  delle  paei&cazioae  fra  papa  Bonifazio  IX  e  Bologna.  (  Vedi  e.  s.  ). 

TORNATA  VI  —  8  FEBBRAIO  i885. 

Il  Segretario  legge  una  parte  dello  Stadio  di  archeologia  comparata, 
mandalo  dal  sodo  doti.  Paolo  Orsi,  9ui  Cmturoni  HaUd  deUa  prima 
ita  del  faro,  $  nUla  diooraxùme  geometrica  e  rappruenlaUva  dei  bronzi 
dMo  Heeeo  periodo  (Vedi  pag.  i  ). 

TORNATA  Vn  —  »  FEBBRAIO  i885. 

Si  proiegae  la  Idtara  dello  Stadio  del  socio  dott.  Paolo  Orsi  sdì 
Ceeémom  HeMdy  ripigliaodola  al  ponto  nel  quale  fa  intralaaeiata  nella 
praotAente  (Vedi  e.  s«). 
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TORNATA  VIU  ^  8  MARZO  1885. 

Il  socio,  doti.  Olindo  GuERRiin,  dà  conteiza  di  no  doeomeiito  ine- 
dito e  sconosciuto  intorno  ai  secondo  viaggio  di  Cristoforo  Colombo.  £ 
questa  la  relazione,  ohe  un  tal  Michele  da  Cuneo  savonese,  il  quale  fa- 
ceva parte  della  spedizione,  scrisse,  quando  fa  ritornato,  a  Girolamo 
Anneri  suo  concittadino.  E  poiché  il  Da  Cuneo  ritornò  in  Europa  con 
Antonio  da  Torres  e  Diego  Colombo,  che  portarono  ai  Re  di  Spagna 
più  di  cinquecento  schiavi,  la  relazione  è  dell'ottobre  del  1495. 

Molte  sono  le  notizie  curiose  e  importanti.  Yi  si  descrivono  i  pro- 
dotti delle  isole  scoperte,  i  costumi  dei  Caraibi  e  degli  altri  abitatori 
di  quelle  terre,  vi  sì  narra  la  navigazione,  che  condusse  alla  scoperta 
della  Giamaica,  e  parecchie  altre  cose,  che  danno  maggior  lume  alia  se- 
conda impresa  di  Colombo. 

Il  eh.  socio  fa  rilevare  il  valore  speciale  del  documentOi  essendo 
che  la  relazione  del  viaggio  medesimo,  scritta  dai  dott  Chance,  non  è 
completa,  e  gli  altri  come  Pietro  Martire  etc.  scrissero  per  ragguagli 
di  seconda  mano.  Questa  è  la  testimonianza  di  persona,  che  conobbe, 
convisse,  trattò,  viaggiò  con  Colombo  e  scrisse  le  proprie  impressioni 
candidamente,  senza  preoccupazioni  di  scienza  o  di  politica. 

TORNATA  IX  -  29  MARZO  1885. 

Si  prosegue  la  lettura  dello  Studio  del  dott.  Paolo  Orsi  sui  Gsn- 
iuroni  greohitalìci,  riprendendola  ove  fu  lasciata  nella  tornala  YIL 
(Vedi  e.  8.). 

TORNATA  X  —  12  APRILE  1886. 

Il  socio,  sig.  Gaspare  Bagli»  legge  un  Breve  S^gio  di  prwertj 
m  dialetio  romagnuolo. 

Dolendosi  che  lo  studio  di  questo  dialetto  sia  stato  finora  Iraseo- 
ratissimo,  il  eh.  diaaerente  registra  dapprima  le  poche  opere,  che  ne 
hanno  trattato,  ed  esprime  l' opinione  che  appunto  dai  proverbj,  dai 
modi  di  dire  e  da  qnaftlo  ofiire  la  letteratura  popolare  si  poen  irarre 
lume  e  sussidio  per  iaveatigare  e  eomprendere  la  natura  dalle  pofMik- 
zioni  di  Romagna.  Viene  poscia  ai  proverbj  e  ne  presenta  buos  iraonvo, 
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ordinati  in  eategorie  e  disposti  seooodo  la  materia.  Ad  alcani  de'  più 
impertaDti  o  de'  più  oscari  appone  note,  ove  si  rifarisoono  fatti,  tradì- 
maif  coetufBaoie»  aentinienti  dimenticati,  o  poeo  oonoscioti,  ehe  li 
ebiariaeono. 

Gempie  il  saggio  nn  appendice  di  strambotti  e  stomelii  inaditi, 
pue  m  dialetto  rooMigniv>lo. 

TORNATA  XI  —  96  APRILE  4885. 

Il  aeaio,  sig.  Oasparb  Baqu,  dà  lettura  di  dìciasette  Bmdi  riint- 
nsn,  tiaaeritti  da  un  codice  cartaceo  del  secolo  XY.  (Vedi  pag.  76). 

Cesare  Albicihi,  Segretariow 

BIBLIOGRAFIA 


Stefano  De' Stefani.  Sopra  gli  Scavi  fatti  nelle  an- 
tichissime capanne  di  pietra  del  monte  Loffa  a 
Sanf  Anna  del  Faedo,  con  tre  tavole.  Verona, 
Tip.  Franchini.  1885. 

Fa  trattata  pia  volte  in  questi  AtH  $  Memorie  la  qnistione  se  la  civiltà, 
in  ordine  di  tempo,  più  antica  dei  fondi  di  capanna,  possa  collegarsi  o 
meno  con  quella  posteriore  delle  terremare.  Base  delle  ricerche  farono 
i  prodotti  locali  e  specialmente  la  ceramica  dei  dae  generi  di  stazioni. 
Pigliando  occasione  dalla  scoperta  di  no  villaggio  preistorico  alia  Prevosta 
neirimolese  (v.  Altli  $  Memorie  1884  p.  93)  fa  dimostrato,  mediante 
nna  serie  numerosa  di  confronti,  come  la  ceramica  delie  terremare  debba 
conaid^nurai  una  contionazione  ed  ano  sviluppo  di  quella  dei  fondi  di 
capanse.  CU  scavi  eaaguiti  in  segiùto  dal  cav.  Santarelli  a  YecchiaBano 
nel  Feriiveae  (  v.  AiÈi  e  Momorie  1884,  p.  806)  resero  maggiormeRte 
pfeiiabile  qoelia  dedoiioiie.  Ora  è  il  cav.  Stefano  db'  SrarAin,  che  con 
le  san  aooperte.  di  antichiasime  capanne  di  pietra  sul  Monte  Lola  ne 
apporta  quasi  la  confarma. 
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I  fondi  di  oapanoe  da  lai  esplorati  battilo  la  medowna  forma  di 
qaaiii  riatraedati  dal  Ghierìei  nel  Reggìaao,  e  qui  da  noi  a  Yilhi  Boai, 
alla  Prevoila,  ed  in  altre  località.  Vi  è  la  sola  diflerema  ohe  imeoB  di 
essere  incavati  nella  terra,  sono  nella  pietra.  Fra  la  massa  degli  oggetti 
noeollì,  aleani,  ad  es.  le  fibule  tipo  Certosa,  quelle  a  doppio  TenMglione, 
le  cesoie  di  ferro,  i  frammenti  dì  vetro,  apparteogoDO  soina  doMo  ai* 
r  epoca  gallica.  All'  età  vera  delle  capanne  spettano  invece  gli  otenaiti  di 
selce  fra  coi  meritano  speciale  mentione  pareecbie  freoce  triangolari  eoa  o 
senza  pednncolo,  e  qnattro  segbe  arenate.  Qaelle  frecce  provano,  cbe  anche 
gli  abitanti  dei  fondi  di  capanne  coimcevano  l' oso  dall'  araoi  latomo 
alle  stoviglie,  di  cai  si  raccolse  gnodissima  quantità,  il  De'  Slefaui  acrivoi 
p.  29.  «  Vi  sono  frammenti  di  vasi  di  argilla  rossa  e  nera  di  rano 
impasto,  e  di  neri  lisciati  a  stecca  con  graffiti  ed  ornamento  geometrici  ». 
Nella  tav.  I,  n.  8-ii  e  III,  n.  4  sono  riprodotti  taluni,  i  cui  ornati  ri- 
petono quelli  dei  vasi  rozzi  e  fini  delle  terremare.  Anche  di  anse  cor* 
nute  è  riprodotto  un  esemplare  tav.  in,  n.  3,  ma  il  De'  Stetini  non 
mancò  di  aggiungere  che  •  parecchie  altre  varietà  di  forme  vi  si  os- 
servano tanto  fra  le  hmaU,  come  altresì  fra  le  più  comuni  verticali  od 
orizzontali  a  manico  piaUo  e  roUmdo.  Siccome  queste  indicazioni  fanno  pen- 
sare alle  anse  trovate  in  grande  numero  nelle  capanne  della  Prevosta  ed 
anche  in  terremare,  cosi  non  possiamo  astenerci,  terminando  questo 
articolo,  di  esprimere  il  voto  che  il  benemerito  cav.  De'  Stefani,  se  mai 
pubblicherà  una  seconda  relazione  su  quegli  scavi  importantissimi  del 
Loffa,  voglia  anche  aggiungere  i  disegni  delle  principali  varietà  di  anse, 
delle  quali  ora  si  è  limitalo  a  porgere  un  cenno. 

Isidoro  Falchi  ed  Angelo  Pasqui.  Scavi  di  Vet>u^ 
Ionia.  (DaUe  Notizie  degli  Scavi  di  Antichità^ 
Aprile  1885  ). 

£  merito  del  dott.  Isidoro  Falchi  l'aver  determittalo,  l'anno  Ì8M, 
il  sito,  fino  allora  sempre  invano  rioeroato,  di  Vetahmia  nel  Conuno  di  Ca- 
stiglione della  Pescaja,  provincia  di  Grosseto.  In  seguilo  egU  proposa  al 
Ministero  della  P.  Istroaone,  il  quale  aeeetlò,  di  fare  soavi  aisiamatici 
in  quella  loeaKtà,  scavi  che,  ineomiMÌati  nei  maggio  IMA,  diedero 
gf  inportantisiimi  ed  inattesi  risaltati,  eka  formane  materia  alia  Meno* 
ria  in  testa  indicata.  '^ 
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Fa  (Boitttiiuiii  V  esiMBM  hA  jfog^o  di  Coloina  di  una  ?a«tÌMÌiDft  oe- 
mpoli,  iiéi\^  qoal^  io  quattro  mm  forooo  posti  all'aprico  2i5  oasaarì, 
torti  qo^oti  ad  o^tiooey  e  oooaiataoti  io  oo  poa^tto  incavato  nella  roccia  a 
forila  oro  oonìca,  ora  qoadraogolare  e  talvolta  anche  di  doglio;  gli  ca- 
soari 9000  del  tipo  conoacinto  col  nome  di  Yìllanova;  ma  non  manca- 
vano le  urne  capanne»  le  quali  considerate  dapprima,  come  proprie  della 
necropoli  di  iUbalongi,  recentemente  si  erano  ritrovate  anche  nei  se- 
polcri araiiri  di  Tarquinia.  I  bronzi  sono  in  commesso  qaelli  atessi  rac- 
colti qui  da  noi  nelle  tombe  Yillanova,  Benacci  eco.  La  necropoli  di  Ye- 
tnkmia  deve  per  ooosegoenaa  raggrupparsi  con  quelle  di  Yillanova» 
Banaoaif  Poggio  Ronio  e  Tar<piinia,  ed  attribuirsi  verosimilmente  ai  me- 
desimo popolo. 

A  Yetulooia  un  latto  oiolto  notevole  è»  che  tutte  le  tombe  finora 
scoperte  le  quali  formano  quattro  gruppi  distintii  sono  esclusivamente 
di  combusti.  D'altra  parte  a  Colonna  esistono  altri  sepolcri,  indicati  dallo 
stesso  dott.  Falchi,  i  quali  non  presentano  verona  analogia  con  quelli 
ad  ustiono.  Consistono  in  grandi  tumuli,  costruiti  internamente  a  grandi 
pietre  o  eoa  etnische  iscrizioni.  Uno  di  questi  tumuli  ha  un  cunicolo 
piofoudo  33  metri.  Co  altro  grande  tumulo,  detto  il  DiaorUnOy  presenta 
una  ciroonlerenaa  di  circa  200  metri,  con  basamento  a  bosso  di  granito, 
disposto  iu  doe  ordioL  Questi  grandi  tumuli  ricordano  nella  forma  e 
nelf  ampiessa  i  sepolcri  dei  re  della  Lidia  meusiouati  da  Erodoto  e  da 
Smboue.  Peroiò  i  dotti  per  la  maggior  parte  lo  eoosiderano  come  un  ar- 
gmemto  io  bvoro  della  proveuiensa  lidica  degli  Etruschi,  e  li  distin- 
guono uettameute  dai  sepolcri  ad  nsUone,  tipo  Yillanova,  che  riferiacooo 
agli  Umbri.  Altri  invece  attribuisce  e  gli  noi  e  gli  altri  sepolcri  allo 
steiio  popolo  etrusco,  bceudo  soltanto  distinzione  di  età. 

Il  dP(U  Falchi,  a  cwi  l' archeologia  va  debitrice  dello  vera  ubicazione 
di  Yetolouia,  reoderà  un  altro  e  pia  segnalato  servigio  alla  scienza,  se 
nello  contioiiaaioiio  degli  scavi  potri  determinare  se  e  quali  rapporti 
ewlouo  fro  i  sepolcri  etruschi  ad  ustioue  e  quelli  etruschi  a  grandi 


Marita  intanto  gua  lode  «peoiale  il  Miiùatero  della  P.  Istruzione  per 
r  iocomggiiuEQemo  dato  a  queste  ricerche  e  per  i  bei  disegni  con  oui 
ba  voluto  accompagnare  la  relazione  dei  Sig.  Falchi  e  Pasqui,  disegui 
che  ci  peraMUtc^o  di  fermaaci  l' idea  piil  esatta  di  quella  ueoropoli, 
eho,  fra  tutte  le  coogfwnori  finora  asoperte,  sembra  la  più  arcaica. 
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Lumi  Adriano  Milani.  Monumenti  etruschi  iconici 
d^  uso  cinerario^  illustrati  per  servire  a  una  stò- 
ria del  ritratto  in  Etruria,  (con  sei  tavole  e  nove 
vignette  nel  testo  ),  estratto  dal  Museo  italiano 
d'antichità  classica  diretto  da  D.  Comparetti. 
Voi.  I.  Punt.  3*  a.  1885. 

Un  ricoo  coatrìbato  airetrasoologia  ha  recato  il  dottor  MaAin  con 
h  saa  imporlante  Memoria,  nella  qoale  ha  raooolto  e  sottoposto  a  rioerGbe 
sisteoiaticbe  ana  serie  di  monamenti,  maschere  di  bronzo  e  di  terracotta, 
vasi  fittili  e  di  bronzo  a  testa  amane,  propri!  specialmente  del  terricorio 
cbinsino.  Nelle  sei  tavole,  che  accompagnano  il  lavoro;  sono  nacooitì  i 
principali  esemplari  conoscioti,  e  di  altri  è  aggiunta  la  semplice  descri* 
zione.  Chinnqne  ha  presenti  i  monumenti  artistici  di  plastica  e  di  pit- 
tura delle  città  etruscbe  marittime.  Cere  e  Tarquinia,  ed  ha  unMdea 
dello  svolgimento  abbastanza  organico  dell'  arte  in  quelle  cittì  a  comin- 
ciare dal  6^  secolo,  non  potrà  a  meno  di  ricevere  una  strana  imprea- 
sione  alla  vista  di  quei  prodotti  chiusini.  Imperciocché  non  soltanto 
quelli  del  1^  e  2^  groppo,  riferito  dall'  anfore  al  YII-Vs  VI  secolo  A.  G. 
ma  ancora  quelli  del  terzo  groppo  giudicati  dal  Milani  stesso  del  se- 
colo V*  VI-Y  e  7*  V  A.  G.  non  presentano  né  per  arte,  nò  per  stile, 
nò  per  tipo,  alcuna  analogia  con  le  opere,  che  l' arte  etmaca  di  Tar- 
quinia e  di  Gere  producono  nel  periodo  toscanico,  vale  a  dire  alla  mede- 
sima epoca.  Bisogna  dire,  che  a  Ghiosi  o  l' arte  etnisca  ebbe  principio 
e  svolgimento  tutto  proprio,  oppure  che  i  monumenti,  con  tanta  diligenza 
esaminati  dal  Milani,  costituiscono  una  elasse  distinta  dagli  altri  prodotti 
artistici  deirEtitiria.  Questa  seconda  opinione  sembrerà  forse  più  pro- 
babile, quando  si  consideri,  che  in  Ghiusi  non  mancano  monumenti  ar- 
caici, ad  esempio  la  grotta  delia  Scimmia,  che  rivelino  Io  stesso  indi- 
rizzo dell'arte  dell' Etroria  marittima,  che  i  vasi  a  maschera  ed  a  testa 
aroaica  uscirono  esclusivamente  dalle  tombe  a  giro,  caratteristiche  delle 
necropoli  italiche  (Albalonga,  Yillanova,  Este,  Tarquinia)  e  che  la  sap' 
pellettile  di  queste  tombe  rimane,  anche  in  epoca  tarda,  povera  e  pro- 
pria delle  tombe  ad  ustione,  con  pocbissiim  rapporti  con  quellt  delle 
tombe  a  camera  contemporanee. 

Ma  quahoiiique  sia  il  vaioro  di  questa  osservazione,  risiaoe  hor  di 
discussione,  che  il  lavoro  del  prof.  Milani  dovrà  sempre  considerarsi 
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oooM  UBO  dtt  più  miporunti  pnhblieato  in  qoatli  oUioii  anni  sallt  an- 
tidiilà  deir  EtrariSy  e  che  porgerà  argomento  a  nuovi  stndt  ed  a  noore 
rioardwL 

Le  vite  degli  eccellenti  Capitani  di  Cornelio  Nipote, 
tradotte  da  Matteo  Mahia  Bojardo.  Bologna. 
Nicola  Zanichelli.  1885. 

I  nostri  socj,  Corrado  Ricci  e  Olindo  Guerrini,  hanno  fatto  ve- 
ramente un  opera  bnona  pubblicaodo  qnesta  traduzione  del  Bojardo, 
che  giaceva  inedita  e  dimenticata  negli  scaffali  della  nostra  Biblioteca 
Universitaria.  Sia  lode  a  loro  di  aver  messo  alla  luce  quella  prosa,  così 
ricca,  cosi  nobile,  cosi  italiana,  cosi  degna  degli  eroi  di  cni  narra  le 
gesto.  L*  edizione  è  nitida  ed  elegante.  Solo  avremmo  amato  trovare  qua 
e  là  maggior  correzione. 

Sulla  proprietà  in  Italia  nella  prima  metà  del  medio 
eoo.  Cenni  di  Augusto  Gaudenzi,  professore  pa- 
reggiato nella  Università  di  Bologna.  Bologna. 
Tip.  Militare.  1884. 

La  fflateria  asioota  dai  noatro  socio  è  vasta  e  involata  quanto  mai. 
Egli  oeaiineia  dall' esporre  il  procesao,  col  qoaie  si  svolge  in  genere 
la  proprietà,  che  è  dapprima  cornane,  poi  bmigliare,  finalmente  indivi- 
dnale»  e  cooibatle  l' opinione  di  qaelli,  che  preaomono  sia  rimedio  ai 
mali  dell' omanità  il  ritomo  alla  comananza  dei  beni,  propria  solo 
deli'  infanaia  sociale.  Il  trasformarsi  della  proprietà  si  aecoppia  sempre 
odia  facilità  viemmaggiore  di  trasmissione,  e  eoa  la  condizione  perso- 
naia  drir  noflae,  perocché  la  proprietà  è  libera  o  serva  secondo  che 
l' ooono  è  libero  o  schiavo.  La  storia  del  dhritlo  di  proprietà  pertanto 
si  appoggia  a  doe  ordini  di  fatti^  e  cioè  ai  rapporti  economici  dell'oomo 
con  lo  cose,  e  ai  rapporti  personali  dell'  nomo  con  lo  Stato,  oon  il 
Comune,  con  la  corpcffazione,  eoo  la  famiglia  e  oon  qaella  associaaione 
qoakmqae^  nella  quale  esso  vive. 

£  qni  l' A.  fi  con  poche  parole  nn  quadro  assai  chiaro  del  earat* 
tare  economico  e  sociale  del  periodo,  del  qnale  tratta,  e  delle  cause^  da 
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eoi  Qicqae  il  sistema  fendale  da  nna  pane  e  i  CkHBoni  dall'  altn; 
il  feadoy  fondato  eolia  riocheua  foDdiaria  e  eolia  eoggeiione  deir  i 
air  QomOy  il  Comoney  sórto  con  il  crescere  della  riooheua  wMh  e 
dell' indostria  e  con  la  collettività  ereditata  dall'impero  romano*  Diver- 
silè  cotesto  che  non  pocqoero  troppo  alla  oeeaisitnsa  de'  dot  popoli»  il 
Germano  e  il  Romano;  perchè,  per  la  oomuoe  origine  indo-europea  e 
la  inQoenta  delie  medesime  circostanio>  si  iroyarono  .entrambi  \a  pos- 
sesso di  osanze  non  dissimili.  Se  non  che  i  Germani,  che  non  avevano 
diritto  oostitoito  e  istituzioni  stabili,  ma  solo  cons^etodini  e  coatami, 
dovettero  accettare  le  forme  romane,  anche  per  qoegl' istituti,  che  por- 
tavano r  impronta  speciale  del  loro  genio.  L'  A.  perciò  risale  alla  so- 
cietà romana  prima  delle  invasioni. 

Sarebbe  troppo  luogo  seguirlo  passo  passo  in  questa  disquisizione. 
Posti  i  principj  vigenti  a  Roma,  egli  descrive  le  condizioni  miserrime 
dell'  Impero  negli  oltimi  tempi,  il  sorgere  del  colonato,  il  vincolo 
quasi  servile  cui  venne  poscia  sottoposto,  la  gravezza  incomportabile 
delle  imposte  e  gli  spedienti  infelici  per  ovviare  ai  mali. 

Gli  Eruli  e  gli  Ostrogoti  non  mutarono  gran  fatto  questo  stato  di 

cose.  Però  dall'uso  invalso  nei  mercenari  dell'Impero  di  occupare  il 

terzo  delle  case  per  acquartierarsi  e  imporre  altre  prestazioni,  era  facile 

^  trascorrere  all'  appropriazione  del  terzo  delie  terre.  E  cosi  fece  Odoaere, 

seguito  da  Teodorico. 

Dei  Barbari  altri  stanziarono  nell'  Impero  per  eoacesiione  degl'Im- 
peratori, come  i  Visigoti,  gli  Ostrogoti,  i  Borgognoni,  altri  l'oocspavoBO 
per  diritto  di  conquista,  come  i  Longobardi  e  i  Franchi.  Nel  primo  caso 
il  sistema  amministrativo  romano,  si  può  dire,  rimase  in  vigore^  nel 
secondo,  la  forza  originò  on  nuovo  diritto,  e  cioè  la  soggezione  dei  vinti 
e  il  dominio  delle  loro  terre  in  mano  dei  vincitori.  Natoralmente  T  im- 
possibiliti materiale  mitigò  nell'  applicazione  il  rigore  della  massima.  Ma 
eerto  è,  che  presso  i  Longobardi  la  proprietà  per  on  dato  tempo  rimase 
comune,  prinut  di  diventare  individoale,  e  aleane  terre  continnareno  a 
distribuirsi  periodicamente.  Oltracciò  la  proprietà  era  bmigiiare,  •  la 
kHmmnii  facHo  sconosciuta.  11  che  creava  oaa  oondiziooe  opposta  a 
qoella  degli  aitimi  tempi  dell'  Impero  e  cioè  che  la  proprietà  en  le- 
gata alla  famiglia,  e  poco  o  nulla  allo  Stato*  L'A.  chiarisce  Iq  oense- 
goenze  giaridiohe  e  morali  del  fatto,  e  passa  a  discorrere  del  sistema 
feudale  presso  i  Franchi. 
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Il  feodaiismo  è  qd'  islitiuiooe  particolare  deir  impero  fraaoo ,  e 
TA.  mostra  i  motivi  e  i  modi  del  sao  nascere  e  srilapparsi,  derivanti 
dall'organizzazione  carolingia.  In  Italia  prima  non  se  ne  aveva  idea. 
Si  cominciò  col  beneficio,  coi  si  die  poscia  nome  di  fewh,  il  quale  dalla 
CostitDzione  di  Corrado  fn  eretto  a  istitozione  ginridica. 

L'eredità,  la  sovranità,  la  primogenitura  sono  i  caratteri  del  fendo, 
rispondenti  alle  condizioni  militari,  politiche  ed  economiche  del  tempo. 
Mutate  le  qaaK,  il  feudo  divenne  malefico  e  odioso,  perchè  >  perpe- 
tuando i  vincoli  che  gravavano  persone  e  cose,  costringeva  la  società 
ad  una  organizzazione  contraria  alla  nuova  civiltà. 

fn  Italia  il  feudo  fu  abolito  dal  Comune,  e  per  conseguenza  si 
mantenne  laddove  il  Comune  ebbe  vita  debole  e  soggetta,  come  nel 
Mezzogiorno.  Fu  il  Codice  Napoleone  che  tolse  alla  proprietà  ogni  trao- 
da di  feudalità,  e  la  ritornò  al  concetto  romano,  modificato  però  dai 
nuovi  principi  della  personalità  umana.  Altre  e  non  poche  modificazioni 
porterà  I'  avvenire,  consentanee  al  diritto  di  sussistenza  e  di  perfezio- 
namento fisico  e  morale  inerente  a  ciascun  uomo.  Ma  non  si  arriverà 
a  questa  meta  né  con  disposizioni  legislative  né  con  azioni  violente. 
Solo  il  progressivo  miglioramento  delle  relazioni  sociali  potrà  farlo. 

Queste  sono  le  idee  principali  del  breve  Studio  del  Gaudbnzi;  idee 
giuste  e  corroborate  da  un  esteso  ed  eletto  dottrinale  storico  e  giuri- 
dico. Però  il  tema  è  lungo  dall'  essere  esaurito,  e  dal  Gaudenzi  stesso 
aspettiamo  la  trattazione  ampia  e  compinta  di  una  questione  non  meno 
importante  che  oscura  in  molti  punti. 


NOTIZIE 


f  signori  marchesi  Tommaso  e  Paris  Boschi  con  generosa  liberalità 
hanno  htto  dono  al  Museo  Civico  bolognese  di  tutti  gli  oggetti,  ch'erano 
in  on  sepolcro  gallico  scoperto  nella  loro  proprietà  a  Ceretolo,  e  già 
ilinstrato  dal  eh.  conte  GozzADiin  nelle  Memorie  della  R,  Depuiazione 
di  Storia  Patria,  1879,  p.  94. 

Negli  scavi  fotti  recentemente  a  Roma  fuori  della  porta  Salaria, 
nella  villa  del  sig.  cav.  Cesare  Bertone,  furono  scoperte  parecchie  iscri- 
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sionì  fra  cai.  due  tìtoli  di  soidalì  bologneaL  Del  pniao  non  a  è  salvalo 
che  il  segaenta  faanmenk): 

SECY  ndus 

DOMO  '  BO  nonia 

MILESCOH. 

Il  secondo,  molto  beae  oonaervato,  rivela  an  membro  della  famìglia 
Vesia^  soldilo  della  9*  coorte  |Aretoria,  al  aerviaio  del  coaModaate: 

CVÉSIVSCF- 

LEM- CORD  VS 

DOMO 

BONONIA^ 

MILES  '  COH  *  Villi  *  PR. 

BENEFIGIARIVS 

PRAEFBCTI 

MI"TAVIT   ^HNIS. 

iNoUzi$  d$gK  Scam  di  AnMiità,  4883,  p.  IM). 
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LA  PROVENIENZA  DEGLT  ETRUSCHI 


De  vero  ne  fàUa  /Ioni  imdice  faUo. 


yuesta  della  proyenienza  degli  Btniscbi  è  una  qnistione  veo- 
ehia  anzi  cronica,  la  qoale,  dopo  aver  occupato  tanti  ingegni 
deir  antichità,  e  più  dei  tempi  moderni,  non  è  peranco  risolta. 
Bisogna  però  dire  che  non  mai  si  è  trovata  nel  periodo  acuto 
ehe  attraversa  ora,  in  cui  quasi  a  suggello  delle  opinioni  più 
discrepanti,  si  adducono  i  risultati  di  recehtissime  scoperte  ar- 
cheologiche. Considerata  sotto  tale  aspetto,  la  quistione  interessa 
al  più  alto  grado  anche  Bologna;  giacché  in  nessuno  altro  luogo 
d'Italia  si  sono  fatte  nell* ultimo  decennio  scoperte  più  vaste, 
più  numerose,  e  che  rettamente  interpretate,  meglio  possano 
chiarire,  se  non  sciogliere  del  tutto,  V  arduo  problema. 

I. 

Non  si  può  parlare  della  provenienza  degli  Etruschi  senza 
tener  conto  anche  della  opinione  che  ne  aveano  gli  antichi.  Gli 
storici  greci  tutti,  tranne  uno  solo,  Dionisio  di  Àlicarnasso,  erano 
d'accordo  nel  crederli  giunti  in  Italia  per  mare,  sia  poi  che 
li  facessero  oriundi  della  Lidia  come  Erodoto,  o,  partiti  dal- 
l'Asia  minore  uniti  con  i  Pelàsgi  come  Anticlide  di  Atene.  ^ 
Ellanico  da  Lesbo,  identificando  i  Tirreni  con  1  Pelasgi,  li  fa 
sbarcati  a  Spina  suir  Adriatico,  donde  si  avanzarono  neir  interno 
verso  Cortona,  di  cui  s'impadronirono.*  Degli  scrittori  latini 


1  Hbbod.,  I,  ei;  AmtiqL  pnMo  SnuB.,  V,  2. 
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poi,  oratori^  filoaofi,  poeti,  storici,  grammatici,  Boa  oso  che  abbia 
dabitato  dell' orìgiae  asiatica  o  lidica  degli  Etrusctìi.  In  qaesto 
miisoDO  di  tutta  l*aiiticbità  greco-latina  diventa  stonatura  il  pa- 
rere discorde  del  solo  Dionisio,  il  quale,  senza  né  anche  accennare 
al  luogo  di  partenza  degli  Etruschi,  li  dice  soltanto,  in  modo  per 
Yorità  assai  vago,  indigeni,  <9ri;^<i5piov  tò  £3yoc.  ^ 

Ma  cotesta  opinione,  diciamola  cosi,  eterodossa,  di  Dionisio 
sugli  Etruschi,  che  ayea,  neir  antichità,  raccolto  pochi  suffragi» 
ottenne  maggior  favore  nei  tempi  moderni.  Ravvivata  e  difesa 
fino  dalla  metà  del  secolo  scorso  dal  Freret  '  trovò  sul  princi-» 
pio  del  nostro  un  forte  campione  anche  fra  gì*  Italiani,  il  Mi- 
cali.'  Ma  fta  specialmente  ia  Germania  chiassa  venne  accolta 
e  propugnata  con  ardore  e  dottrina  per  opera  del  Niebahr» 
dello  Scbwegler  e  del  Mommsen.  *  Recentemente  si  aggiunsero 
ad  essi  fra  noi  il  Bertolini  ^  e  dei  tedeschi  V  Helbig,  nel  quale 
tanta  era  la  convinzione  della  propria  teorìa  ohe,  ora  sono  cin- 
que anni,  non  temeva  di  affermare  ohe  €  ad  eccezione  di  pochi 
dotti  i  quali  stanno  lontano  dai  metodi  e  dai  risultati  delle  ri- 
cerche moderne,  era  universalmente  riconosciuto  che  gli  Btru- 
sebi  discendevano  dal  Nord  ».  ' 

Non  si  creda  però  che  la  tradizione  erodotea  manchi  pro- 
prio di  fautori  fra  gli  scienziati  moderni*  Anch*  essa  veone 
seguita  in  Germania,  per  citare  soltanto  i  nomi  più  celebri,  da 
Guglielmo  Schlegel,  dal  Wachsmuth,  dal  Creuzer,  da  Federico 


*  Dioirro  HAiia,  I,  30. 

*  Aead.  de»  inéòr.  et  beUes-tettrei,  tm.  Simi,  p.  94. 

'  Storia  degli  antichi  popoli  iial,  tm.  I,  cp.  VII;  ofr»  pure  Oiova- 
nui,  Le  antichità  reno-einuehe,  Trento.  Idéik 

*  NiEBUHB,  HìbL  Rom,  (Qoìhery)  I,  p.  159  ag.;  MousKir,  HitL  Bonu 
(Alexandre)  I,  p.  164;  Schwegleb,  Bom.  Geeoh»  t,  p.  2&3. 

>  Bbbtoliki,  Nuw>a  Antoloffia,  1872,  toL  XX,  p.  84;  La  otiHea  neUa 
Storia  aniioa.  ProloBione  al  cono  di  Storia  antioa  neli'  Umvemià  di  Bo- 
logna, e  la  Storia  d*  ItaUa,  tnu  I,  p.  18  ag. 

*  ....  est  es,  abgeseben  you  vereinselten  Gelehrten,  die  der  Methode 
nnd  den  Besoltaten  der  modemen  Forschnng  femer  stehen,  alladtig  aner- 
kannt,  dass  die  Etrosker  aoa  dem  Nordon  in  die  Apenainhalbi— al  aiuwan- 
derton;  Hblbio,  Die  ItaUker  m  der  Poebeae.  Laipt^,  1879,  p.  IOa 
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Tieraeh,  dal  Lepatns,  ^  dal  Preller,  da  Brneato  Oartias,  dal 
Kìepert^  ed  altìmamente  dal  Milchhoefer;'  in  Francia  dal  Cha* 
bas»  dal  De^Roagò,  dal  Ndel  dea  Vergerà,'  ed  in  Italia  dal 
Canina,  dal  Fea,  dai  Conestabile,  dal  aamurrini,  dal  Yan* 
nuwA,  dal  Ooo&adini,  dal  Fabretti,  dallo  Sobiaparelli,  dal  Mi-* 
lani.^  La  medesima  tradizione  è  seguita  altresì  dal  più  an* 
toreToIe  Ara  gli  etruscologi  inglesi,  il  Dennis  *  tanto  che  il  prof* 
Helbig  in  nn  suo  recente  scritto  ha  devoto  confessare  «  essere 
iaoagabile  che  nell'ultimo  decennio  T opinione  faUa  della  pro«* 
venieaza  dair  Asia  ha  guadagnato  terreno  »  *  sentenza  che 
r  ingegnoso  professore  saprà,  con  la  sua  ben  nota  abilità,  con«* 
(aliare  con  ¥  altra  opposta  enunciata  soltanto  cinque  anni  ad- 
dietro. 

Ad  ogni  modo,  dopo  tale  dichiarazione,  ognuno  si  sarebbe 
aspettato  che  T  illustre  Segretario  dell' Istituto  archeologico  Gter^ 
manieo  in  Roma,  nel  riprendere  il  tema  della  provenienza  degli 
Btruschi,  avesse,  no  certo»  abbracciato  la  falsa  opinione  asiatica, 
ma  prodotto  almeno,  per  confutarla,  nuovi  ed  inappellabili  docu* 
menti.  Bgli  invece,  superiore  a  codeste  pedanterie  della  critica,  si 
limita  a  dichiarare  che  intende  passar  sotto  silenzio  €  gli  sforzi 


'  Per  le  opere  di  questi  aatorì  e  le  opinioni  rélatìve  agli  Etroechi 
cfr.  ScHWBGLEB,  Bom,  Gesch.  I,  p.  253  ag.  e  Vanvuooi,  Storia  d' ItaUa 
L-  ediz.  1861,  I,  p.  122  sg. 

*  PBBU.BB,  BuU.  iMt.  1844,  p.  SS;  Cnsnim,  Storia  Qreea,  trad.  ital.  I, 
p.  238,  451;  Kibpxbt,  Lehtbueh  der  àUm  Geoffr.,  p.  401-8:  Milgeboborb» 
Die  Ar^ànge  der  Kunst  in  Griechekland,  p.  223. 

'  Chabas,  Étude  de  V  antiq,  histor.,  p.  291  :  Db-Rougì,  Bemte  archéo- 
hgique,  1867,  p.  35-45,  80-103;  NoSl  dss  Vbrgebs,  L'Étrurie  et  Us  ÉinM- 
qw»  I,  p.  143* 

'  Cajiiva,  DeàCTÌ8Ì0fne  ii  Care  aaUùsa,  p.  15,  ed  Etrwna  mafiMna, 
▼oL  I  passim;  Fxa,  Storia  dei  vasi  fittiU  dipinti,  p.  4  seg.;  Gohbbtabilb, 
Swr  ka  aneiennea  ùnmigraHone  ai  ItaUe  (Oompte-Benda  da  Gongres  intenu 
de  Bologne)  p.  190;  Gahubbini,  AnnaU  In$t  1881,  p.  35  e  36;  Gosbamni, 
Ih  ^MlgiMS  mora  de  ehevàl  italiqtua  eoe.,  p.  36;  YAinniooi,  Storia  éT ItaUa  I, 
{k  84;  Fabbetti,  Primo  atupplem,  aUa  raccolta  delle  antìch»  iecr.  tW.,  p.  160; 
ScBiAPABEUJ,  Le  migrazioni  degU  antichi  popoU  deW  Aaia  Minore,  p.  10| 
MoABi,  MotmmmU  etrtucM  iconici,  p.  289  e  291. 

>  Dma,  CiUee  and  CemOorkt  of  Etruria. 

•  AnnàU  Inat  1884,  p.  108. 
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cbe  gli  scienziati  moderni  hanno  fatto  per  giastificare  1*  nna  o 
l' altra  di  tali  ipotesi  pelasgiche.  Per  il  mio  scopo,  egli  aggiunge, 
importa  soltanto  la  sentenza  sistematicamente  esposta  la  prima 
Tolta  dal  Niebnhr»  che  cioè  il  popolo,  il  quale  in  tempi  storici 
dominava  nell*  Etruria,  vale  a  dire  i  Rasenna,  dal  settentrione 
e  per  la  yia  di  terra  fosse  immigrato  neir  Italia  ».  ^  Metodo 
critico,  come  ognnn  vede,  molto  più  spiccio  e  comodo. 

E  per  -verità  dovea  riuscire  un  pò*  duro  e  noioso  dimostrare 
questa  tesi  con  la  testimonianza  degli  antichi  scrittori.  Imper- 
ciocchò  oltre  Erodoto  ed  Ellanico  ed  Antìclide,  anche  Mirsilo 
da  Lesbo,  citato  dallo  stesso  Dionisio,  e  Timeo  e  Scimno  da 
Ohio  e  Strabene  e  Plutarco  e  Cicerone  e  Tacito  e  Plinio  e  Va- 
lerio Massimo,  e  Yelleio  Patercolo  ed  Appiano,  e  Catullo,  Orasio, 
Ovidio,  Virgilio  ed  il  suo  commentatore  Senio  e  Seneca  e  Stazio 
ed  altri  ancora  hanno,  con  tenacità,  seguito  1*  opinione  deirori- 
gine  asiatica  degli  Etruschi.'  Altri  poi,  come  Plauto,  Pesto,  Dio- 
doro Siculo,  Livio,  Giustino,  Cecina,  Verrio  Fiacco,  senza  preoc- 
cuparsi della  provenienza  di  questo  popolo,  ne  hanno  per  via 
indiretta  confermato  T  origine  asiatica  e  1*  approdo  alle  coste 
del  Tirreno,  sia  accennandone,  come  si  vedrà  in  seguito,  taluni 
costumi  asiatici,  sia  riconoscendone  la  più  antica  sede  sul  me- 
diterraneo e  la  successiva  espansione  verso  il  nord  della  peni- 
sola. '  Ora  non  è  concepibile,  che  tanti  e  si  illustri  scrittori, 
alcuni  dei  quali  molto  antichi  e  dottissimi  nelle  storie  e  nei 
costumi  dei  popoli,  ed  appartenenti  a  due  nazioni,  la  greca  e  la 
latina,  le  quali  si  trovarono  per  parecchi  secoli  in  cosi  vivi  e 
frequenti  contatti  con  gli  Etruschi,  non  è  credibile,  ripeto,  che 


«  Hblbio,  Annali  InsL  1884,  p.  109. 

'  DioH.  I,  23  in  fine;  Timabub  preeso  Tbbtolliaso  de  8pect.  I,  5; 
ScramrB  (Oeogr,  min.  I,  p.  204);  Strab.,  Y,  p.  219;  Plut.  Rom,  2;  Gic, 
De  Dwin.  I,  12;  Tacit.,  Ann.  IV,  55;  Plin.,  H,  N.  Ili,  8;  Val.  Max., 
II,  4,  4;  Velistub  Patebg.  lib.  I,  cp.  I;  Catul.  XXXI,  13;  Hob.,  Sat  I,  6, 1; 
Ovii).,  Metam.  Ili,  47e«3;  V«o.,  Aen.  II,  781;  Vili,  479,  IX,  II;  ed  i 
commentatori;  Sbnbca,  Consol.  ad  Heìviam  VI;  Stat.  Sylo.  I,  2.  190; 
IV,  4,  6. 

*  Plaut.,  CisteU.  act  IT,  se  III,  19;  Fcstits,  Sardi,  Turrìèenoe;  Diod. 
Sic.  XIV,  113;  Liv.,  V,  38;  Caboina  e  Vebbius  Flaocus,  (Interpr»  Aen,  X, 
183,  198,  p.  66,  Mai). 
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tatti  siano  caduti  ìd  errore  sali'  origine  di  quel  popolo,  e  che 
il  solo  Dionisio,  primo  ed  unico,  abbia  detto  la  verità.  Tanto 
più  che  non  si  tratta  qui  di  una  sola  tradizione  copiata  o  ripe^ 
tuta  senza  discernimento,  ma  di  costumi,  di  documenti  ufficiali, 
di  varie  tradizioni  di  sorgenti  diverse,  le  quali,  pur  divergendo 
in  taluni  particolari,  nel  fatto  generale  della  provenienza  del* 
r  Oriente  trovansi  in  accordo  perfetto.  Aggiungasi  <^e  Dionisio, 
negando  la  provenienza  asiatica  agi*  Etruschi,  non  sa  loro  asse* 
gname  vemn*  altra;  che  la  sua  opposizione,  su  questo  punto, 
ad  Godete  ebbe  origine,  come  parecchi  autori  '  hanno  già  rico- 
nosciuto, dal  passo  di  questo  storico  relativo  alla  città  di  Gre- 
stona  in  Tracia,  e  male  inteso  da  Dionisio,  il  quale  la  confuse 
con  la  Cortona  di  Btruria;  infine  che  egli  a  sostegno  della  pro- 
pria opinione  suir  autoctonia  etrusca  non  seppe  addurre  che  i 
seguenti  argomenti  negativi  e  debolissimi: 

l""  il  silenzio  di  Xanthos,  storico  diligentissimo  della  Lidia 
il  quale  non  fa  parola  di  nessuna  colonia  mandata  dai  Lidi  in 
Italia; 

29  il  fatto  che  gli  Etruschi  erano  detti  Tirreni  dai  Greci, 
Struscia  dai  Romani,  mentre  essi  chiamavano  se  stessi  Rasena 
dal  nome  di  un  loro  duce; 

S*  la  differenza  eh*  esisteva  fra  la  lingua,  le  divinità,  le 
leggi  ed  ì  costumi  degli  Etruschi  e  la  lingua,  le  divinità,  le 
leggi  ed  i  costumi  dei  Lidi  e  dei  Pelasgi. 

Ma  il  silenzio  dello  storico  Xanthos  suU*  origine  asiatica 
dei  Tirreni  non  è  un  argomento  per  dubitare  di  quel  fatto  am- 
messo da  molti  altri  storici  greci.  Anche  Erodoto,  che  pur  de*- 
scrive  a  lungo  '  le  peripezie  dei  Focosi  nel  mar  di  Sardegna  e 
menziona  la  città  di  Alalia,  che  vi  aveano  in  Corsica,  tace  di 
Massalia  da  loro  fondata  fin  dal  600  a.  C.  ^  sulle  coste  della 


*  Memoires  de  V  Aead.  dea  Inaer^Uons,  tm.  XIV,  p.  154;  Mùilbb, 
Die  Etrmker,  EòU.  2,  10;  NofiL  deb  Vbbgbius,  V  Étrwie  et  les  Étriuque  I, 
p.  Ili,  n.  1;  VANNnooi,  Storia  d' ItaUa  I,  p.  127. 

•I,  163. 

'  CiTBTnrs,  Storia  greca  I,  p.  469  e  Era  Maesalìa  fin  dall'  anno  600 
mi  saldo  eentro  di  civiltà  ellenica  nella  contrada  abitata  dai  Celti  ». 
C&  Gauetfe  arehMogique^  1876,  pi.  HI,  p.  133. 
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Oallia.  Ma  non  per  questo  si  pnò  dubitare  che  l*  origine  di 
qndla  città  risalga  ai  Focosi,  ai  quali  concordemente  l*attri- 
boiscono  Aristotile,  Strabene  e  Giustino.  * 

Dalla  peregrina  notizia  che  gli  Etruschi,  detti  cosi  dai  Ro- 
mani, ma  Tirreni  dai  Oreci,  chiamavano  se  stessi  Rasena,  non 
si  cai»sce  qual  deduzione  possa  trarsi  contro  la  loro  prove- 
nienza asiatica.  La  pluralità  di  nomi  adottata  per  un  mede- 
simo popolo,  il  quale  chiama  poi  so  stesso  con  nome  anche  di* 
verso,  è  frequente  nella  storia.  Oggidì  per  es.  i  Tedeschi  detti 
AUemands  dai  Francesi,  Tedeschi  da  noi,  Oermans  dagr  In- 
glesi, chiamano  sé  stessi  Deutsche,  senza  che  da  questi  diversi 
nomi  nulla  possa  inferirsi  sulla  loro  origine. 

Nò  maggior  forza  ha  1*  asserzione  di  Dionisio  che  la  lingua, 
le  divinità,  le  leggi  ed  i  costumi  degli  Etruschi  siano  diversi 
da  quelli  dei  Lidi  e  dri  Pelasgi.  Dopo  800  anni  almeno  dacché 
gli  Etruschi  erano  stanziati  in  Italia,  cosi  la  lingua  come  la  pri-* 
mitiva  religione  andarono  soggette  a  potenti  modificazioni,  tanto 
più. che  a  formare  la  nazionalità  etrusca  aveano  concorso,  come 
riconoscono  gli  stessi  oppositori,  molti  elementi  italici,  e  che  per- 
fino talune  divinità  italiche,  ad  es.  Menerva  e  Neptunns,  erano 
state  accolte  nel  Pantheon  etrusco.  Cionondimeno  è  sempre  di 
grande  momento  il  fatto,  che  mentre  le  iscrizioni  degli  altri 
dialetti  italici  si  leggono  e  si  spiegano,  la  lingua  etrusca  ha 
resistito  finora  ad  ogni  tentativo  di  ermeneutica;  ciò  che  non  si 
capirebbe,  se  gli  Etruschi  fossero  un  popolo  affine  agi*  Italici.  Ri- 
guardo a'  costumi  poi,  essi,  a  differenza  di  qualsia  altro  popolo 
stabilito  in  Italia,  ne  conservavano,  ancora  in  epoca  tarda,  di 
quelli  che  subito  ci  richiamano  alla  Lidia  in  particolare,  ed  al- 
r  oriente  in  generale.  Taccio  dei  riti  e  dei  monumenti  funebri, 
sui  quali  avrò  da  parlare  in  seguito,  e  mi  limito  a  rilevare 
r  usanza  molto  curiosa  in  vigore  presso  gli  Etruschi,  cioè  che 
le  ragazze  si  procuravano  da  so  stesse  la  dote  facendo  mercato 
del  proprio  corpo.  Plauto  nella  CisteUaria  (act  II,  se.  Ili,  19) 
lo  afferma  con  parole  chiare. 


*  ÀIU8T0T.  preaso  Ateneo,  p.  676;  Sibab.,  17d-181;  Immu,  XL^  B-ò. 
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•  .  .  tìbi  talenta  magna  viginti  pater 
det  dotis.  Non  enim  hic,  nbi  eco  tosco  modo 
Me  tot  indtgne  dotem  quaeras  corpcre. 

Tale  appnnto  era  il  costarne  delle  figlie  del  popolo  in  Lidia, 
le  qaali,  come  racconta  Brodoto,  si  prostitnivano  tatto  per  rao* 
eogU^rsi  la  dote,  e  ciò  facevano  finché  si  maritayano.  ^  Era  un 
oso  questo  non  soltanto  dei  Lidi,  ma  par  di  altri  popoli  dd* 
l'Asia.  Lo  stesso  Brodoto  racconta,  che  altrettanto  fiicevano  i 
Bsbilonesi,  ed  aggiunge  obe  le  donne,  cinte  di  corona,  sedate 
prsBso  il  tempio  della  Dea  Militta,  aspettayano  che  i  foresti^i, 
gittando  loro  del  denaro,  inyocassero  propizia  la  Dea,  dopo  di 
ebe  andavano  ad  unirsi  con  essi.  '  Anche  gli  abitanti  di  A&ce 
in  Praicia  prostituivano  le  donne  in  yicinanza  del  tempio  di 
Tsoere  sul  Libano,'  ed  a  Sicca,  cento  miglia  da  Cartagine,  vi- 
geva la  stessa  usanza.  Siecae  enim  fanum  est  Veneris  in  quo 
te  matronae  ccnferebant,  atque  inde  proeedentes  ad  quae* 
9tim,  dotes  corporis  infuria  conbrahébant,  fumesta  nimtrum 
ism  inhonesto  vincuìo  comiugia  iuncturae.  ^  Finalmente  rife- 
risce Strabene  che  anche  gli  Armeni  consacravano  alla  Venere 
Aoaitìde  non  soltanto  i  servi  e  le  serve,  ma  ancora  le  vergini 
di  nobili  iamiglie,  le  qaali  dopo  avere,  secondo  il  rito,  meretri^ 
cato  per  molto  tempo  presso  la  Dea,  si  sposavano  senza  che 
alcuno  mostrasse  ripugnanza  per  tale  connubio.  ' 

Si  può  conobiudere  pertanto,  che  tale  usanza  fosse  propria 
delle  genti  asiatiche,  nel  novero  delle  quali  dovrebbersi  includere 
gli  Btruschi  per  il  solo  fatto  che  anch*  essi  la  praticavano.  Per* 
che  qui  non  si  tratta  di  rilassatezza  o  corruzione  di  costumi, 
cbe  in  epoca  di  decadenza  sociale  invade  le  infime  ed  anche 
le  alte  classi,  ma  di  un  rtla  consacrato  dalla  religione,  il  quale 


OfUi  ^pvÀc,  ii  Ó  «v  9vyo(xiqtf«»«i  TouTo  iroi8ou9M.  Hbbod.,  I,  93* 

*  HXB<MS  I,  196  8g. 

^  ExmsB^  De  VUa  ConatafU.  Ili,  55. 

*  Vamb.  Max.,  U,  16^  15:  cfr.  Innnr.,  18»  5. 

*  SiEAB.,  Ub.  XI,  ep.  XIV,  16. 
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esisteva  anche  ia  Etraria,  perchè  Pianto  parla  proprio  del  Tur 
scti$  modus. 

Certo  era  un  rito  del  tatto  estraneo  ai  popoli  earopeL  Non 
lo  si  praticava  dai  Germani,  presso  i  quali,  anoora  al  tempo  di 
Tacito,  una  ragazza  disonorata,  fosse  par  bella,  giovane  e  ricca, 
mai  non  avrebbe  trovato  marito:  pubUcatae  einim  pudiciUae 
mUla  venta,  non  forma  non  aetate,  non  opOms  marUum  in- 
venera,  ^  non  dagr  Italici,  presso  cai,  come  sappiamo  dei  Ro- 
mani, deir  onore  e  della  santità  della  famiglia  severo  vindice 
era  il  padre.  Con  qael  costarne  invece  molto  bene  se  ne  concilia 
nn  altro,  pare  etnisco,  documentato  da  molto  iscrizioni  etrusctie 
ed  etrnsco-latine,  cioè  che  la  prole  pigliava  nome  non  dal  pa- 
dre, ma  dalla  madre,  senza  dubbio  per  la  difficoltà  di  stabilire 
chi  ne  fosse  il  genitore.  Ora  lo  stesso  Erodoto,  seguito  da  Plu- 
tarco, riferisce  che  il  chiamare  i  figliuoli  dal  nome  della  madre 
era  proprio  dei  Licii,  '  la  cui  civiltà  offlre  tanti  punti  di  con- 
tatto con  quella  dei  Lidi. 

Quella  specie  di.  emancipazione  di  cui  godevano  le  doune 
etnische  'già  in  epoca  molto  antica,  fin  dal  6<>  secolo,  è  at- 
testata anche  dai  monumenti.  Molto  pitture  di  tombe  tarqui- 
niesi  ed  anche  un  gruppo  ceretano  in  terracotta  '  rappresentano 
un  funebre  convito  con  uomo  e,  donna  amendue  sdraiati  sul 
letto.  Basta  la  circostanza,  che  la  donna  etrusca  nei  conviti  non 
sedeva  al  piò  del  letto,  ma,  al  par  deir  uomo,  vi  si  coricava, 
per  subito  pensare  a  costumi  asiaticL  Perchè  è  noto  come  presso 
i  greco-italici,  la  tionna  nei  conviti  non  mai  si  sdraiava  sul 
letto,  ma  compostamente  vi  sedeva  ai  piedi.  Delle  antiche  donne 
romane  dice  Valerio  Massimo  :  Feminae  cum  vtris  cubantfbus 
sedentes  coBnttabant  *  Le  donne  greche  poi  dai  tempi  più  anti- 

«  Germania,  cp.  XXIX. 

*  Hbbod.,  I,  173  :  cfr.  Plot.,  de  miuL  f)irtiUe,  e  Cubtius,  Storia  Greca  I, 
p.  81,  nota  1,  trad.  itsL 

*  Mon.  Ifut.  1861,  tav.  LIX. 

*  Val.  Max.,  II,  1,  2;  Isidok.,  Orìg.  XX,  11,  9:  apud  veteres  Bomanot 
non  eroi  rmu  aceuòandi,  unde  et  eonsidere  dAoehanUar,  Postea,  ut  Varrò 
aU  de  VUapopuU  Bomani,  viri  dimswnbere  cotperunt,  muUeree  eedere,  qwa 
turpis  visus  est  in  muHere  aocubihts:  cfr.  MAiu^aARDT,  Bom.  PrioataU  I, 
p.  308. 
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ehi  fino  ad  epoca  molto  tarda  taaono  sempre  mantenuto  quella 
seyerità  e  riservatezza  di  costume.  Tanto  i  rilievi  arcaici  sco- 
perti negli  ultimi  anni  a  Taranto,  alcuni  dei  quali  rimontano 
al  6*  secolo  a.  C,  ^  quanto  quelli  ateniesi  del  5"^  e  4""  secolo, 
rappresentanti  conviti  funebri,  mostrano  sempre  la  donna  seduta 
compostamente  a  pie  del  Ietto.  Al  contrario  nel  bassorilievo  di 
ima  tomba  di  Cadyanda  in  Licia,  pubblicato  del  Fellows  '  e  rap- 
presentante un  ftinebre  convito,  a  cui  pigliano  parte  uomini,  donne 
e  iSuiciulli,  anche  le  donne  sono  mezzo  sdraiate  sulla  cline,  mentre 
i  fanciulli  siedono  in  disparte  su  sedie,  ed  i  cani  stanno  dritti 
sotto  la, tavola.  Osservando  quel  rilievo  il  pensiero  corre  spon- 
taneo al  sepolcro  arcaico  tarquiniese  dei  vasi  dipinti  '  con  uomo 
e  donna  sdraiati  su  cline,  due  fanciulli  seduti  in  un  angolo  su 
scranna  ed  il  cane  sotto  la  tavola.  Il  gruppo  ceretano  poi,  dianzi 
menzionato,^  ci  presenta  non  soltanto  costumi,  ma  eziandio  tipi 
asiaticL  Giacdiè  Tuomo  con  la  barba  rasa  sotto  il  naso,  sopra 
il  mento  e  dietro  le  guance,  secondo  T  antichissimo  costume 
greco-asiatico,  ha  i  capelli,  divìsi  in  mezzo  la  fronte  e  scendenti 
a  ciocche  giù  per  I^  spalle  con  una  mollezza  tutta  orientale,  e 
la  donna  con  neri  capelli  scendenti  pure  a  ciocche  sul  petto  e 
dietro  le  ^alle,  cinta  la  fronte  di  un  diadema,  porta  in  capo  il 
tutnlo  e  nei  piedi  i  coturni  lidi,  flnienti  in  punta  ricurva,  forma 
di  calzamenta  originaria  dell*  Asia.  *  Entrambi  poi  si  distinguono 
per  la  forma  oblunga  del  volto  e  la  posizione  inclinata  degli 
occhi,  propria  anch'essa  dei  tipi  asiatici.  È  ben  vero  che  il 
prof.  Brunn  volea  riconoscere  in  quella  forma  degli  occhi  <  non 
tanto  una  particolarità  di  razza,  quanto  di  stile,  adoperata  per 
r  espressione  di  un  certo  sentimento  »  o  come  spiega  più  avanti 
per  r  espressione  «  di  dolce  sorriso,  che  V  artista  avrebbe  otte- 
nuto inclinando  ed  abbassando  tutto  rocchio  verso  rangole  in- 
terno. » 


1  Man.  Ime.  1883,  tav.  65,  56,  p.  194-200;  eh.  AnnaU  1884,  p.  14. 

*  Fellows,  Lyeia,  London,  1841,  p.  116. 

<  Mùn.  In»U  1870,  tay.  XIU. 

«  Mm.  Intt.  1861,  tay,  LIX;  Ama.  p.  892. 

^  MiUheilung.  d.  deutgcki  arch.  Inet.  m  Athm  II,  p.  460,  n.  1. 
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Ma  tanta  raffloatesza  stilistica,  che  si  eonc^risce  molto 
bene  in  uo  monameoto  dArarte  greca,  sempre  piena  di  rifles- 
sione, mi  pare  troppo  lusinghiera  per  nn'  opera  etrosca  arcaica, 
mancante  di  unità  di  stile.  Piuttosto  siccome  è  stato  dimostrato, 
che  l*arte  etrusca  del  periodo  detto  tuscanico,  teodoTa  al  rea- 
lismo e  nelle  teste  formava  dei  ritratti,  *  cosi  ò  molto  più  prò* 
babile  che  la  posizione  inclinata  degli  occhi,  la  quale  ripetesi 
poi  sopra  tutte  le  teste  del  periodo  tnscaaico,  fosse  veramente 
una  proprietà  della  razza  etrusca,  proprietà  che  ne  cooTalida 
r  origine  asiatica. 

A  conférma  ddla  quale  può  addarsi  ancora  un  altro  oostome, 
cioè  il  giuoco,  presso  gli  Etruschi  molto  diffuso,  dei  dadi.  È  noto 
che  la  venuta  dei  Lidi  in  Italia,  sarebbe  stata  provocata,  se- 
condo il  racconto  di  Erodoto,  dalla  carestia  ohe  per  18  anni 
infestò  la  Lidia,  durante  il  qual  tempo  i  Lidi  inventaroao  il 
giuoco  dei  dadi,  ed  un  giorno  mangiavano,  V  altro  giocavano. 
È,  si  capisce,  leggenda.  Ma  frattanto  non  può  a  meno  di  sor- 
prendere il  fatto,  che  gli  Etruschi  erano  deditissimi  a  tale  giuoco;' 
che  in  Italia  i  dadi  appaiono  per  la  prima  volta  nelle  tombe 
etrusche  anche  molto  antiche,  perfino  del  6^  secolo  a.  C,  e  per 
contrario  non  occorsero  mai  nelle  tombe  latine  di  Albalonga,  né 
in  quelle  arcaiche  felsinee;  che  in  origine  il  giuoco  fttcevasi  con 
tre  dadi,  come  è  provato  dalle  scoperte  e  dalie  notizie  degli 
scrittori,  '•  e  che  questo  numero,  moltiplicato  per  il  6,  il  tiro  più 
alto,  rpU  tS,  dietro  un  ravvicinamento  molto  ingegnoso  &tto  dal 
prof.  Bachofen,  combina  con  quello  dei  18  anni  in  cui  ha  durato 
la  carestia  in  Lidia. 

Un  ultimo  argomento.  Plutarco  nella  vita  di  Romolo,  rac- 
contando la  prima  vittoria  riportata  dai  Romani  sui  Volenti, 
aggiunge  che  ancora  al  suo  tempo  in  Roma  nM*  occasione  di 
pubblici  sacrifizi  per  ottenuta  vittoria,  si  conduceva  al  Campi- 
doglio, attraverso  il  foro,  un  vecchio  vestito  di  porpora  e  con 


1  Helbio,  AfmàU  1863,  p.  341-2,. 
•  Cfr.  liv.,  IV,  17. 

>  EuRAT.,  ad  Odys,  I,  p.  1397;  efr.  BAommnr,  4im.  Jmt.,  tSM»  p.  147, 
nota  1. 
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bolla  al  collo,  preceduto  da  nn  araldo,  che  gridala  Sardi  da 
vendere,  perchè  gli  Etruschi  erano  considerati  come  una  colonia 
venuta  da  Sardi  nella  Lidia,  e  Veli  era  una  città  etrusca.  '  Que* 
sta  notizia  prova  da  quanti  secoli  fosse  presso  ì  Romani  radi- 
està  la  certesza,  che  gli  Etruschi  deriTavano  dalla  Lidia. 

E  tale  era  altresì  la  couTinzione  dei  Lidi  e  degli  Etruschi 
stessi,  i  cui  scrittori  ed  eruditi  doveano  pur  conoscere  qualche 
eoea  intomo  la  storia  del  proprio  paese.  Ora  Tacito  racconta,  * 
che  undici  città  ddl*  Asia  disputavansi  V  onore  d*  innalzare  un 
temilo  a  Tiberio:  nove  flirono  lasciate  in  disparte  e,  rimaste 
sole  Sardi  e  Smirne,  quei  di  Sardi  produssero  un  attestato  ri- 
lasciato loro  dagli  Etruschi,  nel  quale  erano  riconosciuti  come 
parenti:  Sarélani  decreium  Etrurlae  rectiavere  ut  consan" 
gutneL 

Oenoludendo:  leggende,  tradizioni,  caricature,  storia,  docu- 
menti nflaciali,  monumenti  d*  arte,  tipi,  costumi,  tutto  conferma 
la  proTenienza  degli  Btrusdii  dall*  Asia:  Tuscos  Asia  siM  vin^ 
dicoL^ 


IL 


Già  per  questa  ragione  è  lecito  dubitare,  che  il  Niebuhr 
abbia  sistematicamente  dimostrato  la  provenienza  dei  Rasena 
dal  settentrione  d*  Italia.  Ma  esaminiamo  la  sua  teoria.  Anzi- 
tatto  neppur  Dionisio  afferma  che  i  Rasena  fossero  discesi  dalla 
Sazia,  come  pretende  Niebuhr,  ma  li  dice  soltanto  indigeni.  Sul- 
r  autorità  poi  degli  scrittori  latini  i  Reti  discendono  bensì  dagli 
Etraschi,  ma  non  gli^  Etruschi  da  quelli.  Plinio  ò  abbastanza 
esplicito  su  questo  punto  :^  Rhaetos,  Tuscorum  prolem  arU-^ 
traatiir,  a  QaUis  pulsos,  duce  Rhaeto.  Giustino  conferma  Pli- 
aio  eoa  le  seguenti  parole:  '  QaUi  sedCbus  Tuscos  ecspuierunts 


'  PiUT.,  JBom.  XXXTTI;  Pbstos  y.  ScanU  Turrhenos. 

*  Ann.  Ub.  IVy  cp.  55. 

*  SBracA,  Can$ol  ad  Edo.  VL 

*  PwM.,  H.  N.  IH,  24 
'  Insm.,  XX|  5. 
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Tusci  quoque,  duce  Khaeto»  aviUs  eedtbus  amissis,  A^pes  oo 
cupavere,  et  ex  nomine  ducte  gentes  Rhaetorum  condMerunL 
E  ben  vero,  cbe  Niebohr  sdegnoaamente  risponde,  cbe  qaesta  di 
Plinio  e  di  Giustino  era  un  «  opinione  volgare  ».  ^  Ma  noa  si 
comprende  allora,  come  cerchi  poi  un  sostegno  alla  propria  teo- 
ria sulla  provenienza  degli  Etruschi  dalla  Rezia  in  un  brano  di 
Livio,  il  quale  dice  tutto  T  opposto.  Nel  lib.  Y,  cp.33  lo  storico 
patavino,  dopo  aver  narrato,  che  gli  Etruschi  fondarono  prima 
dodici  colonie  lungo  il  Tirreno  (prius  cis  Apenninum  ad  infe- 
rum  mare)  e  che  ne  mandarono  poscia  altrettante  oltre  Apen- 
nino,  le  quali  tranne  il  territorio  dei  Veneti,  occuparono  tutto 
il  paese  al  di  là  del  Po,  fino,  alle  Alpi,  usque  ad  Alpes  tewuere, 
soggiunge:  Alpini»  quoque  ea  gentìbus  haud  duMe  origo  est, 
maxime  RaeiUs,  quos  loca  ipsa  effèrarunt,  ne  quid  ex  antiquo, 
praeter  sonum  Hnguae,  nec  eum  incorruptum,  retìnerent 
Tutto  il  contesto  di  questa  narrazione  liviana  prova  che  le  pa- 
role debbono  intendersi  nel  senso  che  anche  le  popolazioni  al- 
pine, ed  in  ispecie  i  Reti,  traggono  origine  dai  coloni  etruschi, 
mandati  dal  mediterraneo  al  di  là  del  Po,  ma  che  quei  luoghi 
tanto  li  aveano  poscia  imbarbariti  che  altro  deirantica  coltura  più 
non  conservavano  fuorché  il  suono  della  lingua,  ed  anche  questo 
non  senza  corruzione.  La  voce  effèrarunt  da  r  idea  di  una  mag- 
gior civiltà  posseduta  prima  da  quei  popoli.  Per  conseguenza 
r  asserzione  del  Niebuhr,  *  che  i  Reti  e  gli  altri  popoli  delle  Alpi 
fossero  anche  d*  origine  tosca,  come  1*  assicura,  egli  dice,  espres- 
samente Tito  Livio,  è  vera,  se  intendonsi  i  Reti  quali  discen- 
denti dagli  Etruschi,  falsa  ove  si  considerino  gli  Etruschi  di- 
scesi dai  Reti,  come  Niebuhr  appunto  la  intendeva.  Anche 
THelbig  si  allontana  dal  concetto  di  Livio  se  egli  afferaia' 
«  che  hanno  ragione  quei  dotti  ì  quali  riconoscono  nei  Reti 
tribù  etrusche  colà  rimaste,  quando  gli  Etruschi  immigrarono 

^  Mais  cefi  Bétiens  étaient  ils,  ainai  qae  le  veut  Vopòuon  wdgairef 
dea  Etnuqaes  de  la  plaine  qui  a*  étaient  retirés  dans  les  Alpes  &  Tarrivée 
dee  Ganloifl?  Nibbuhb,  HùL  Bom.,  p.  159. 

*  Les  SaeH  et  d*  autres  peuples  des  Alpes  étaient  ansai  d*  origine  tns- 
que,  ainai  qne  V  aaanre  expreaaément  lite-Live  ;  Nibbuhb,  p.  159. 

'  Annali,  1884,  p.  141.  Neppure  il  Gobssen  (Die  Spraehe  dar  Etrusker  I, 
p.  952  )  ha  tenuto  conto  nella  interpretazione  di  questo  paaao,  di  tatto  il 
eofUeiCo  della  narratone  liviana. 
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io  Italia.  LoDgi  dalle  influeoze  civili  i  Reti,  ancbe  in  tempo  poste- 
riore, hanno  conservato  più  o  meno  la  primitiva  barbarie  degli 
antenati  ».  Ma  Livio  dice  che  erano  divenuti  barbari,  non  che 
avessero  conservato  la  primitiva  barbarie,  il  che  è  molto  diverso. 

La  notizia  della  colonizzazione  della  Valle  del  Po  per  opera 
degli  Etruschi  venati  dal  Tirreno,  era  eziandio  conservata  presso 
Yeriìo  Fiacco  e  Cecina,  scrittori  il  primo  rerum  Eirueca'* 
rum,  il  secondo  de  etrusca  disciplina.  I  quali,  per  quanto 
ai  conosce  dai  commentatori  air  Eneide  ^  avevano  riferito  che 
Tarconte,  V  eroe  eponimo  di  Tarquinia,  varcato  con  nn  esercito 
r  Apennino,  avea  fondato  dodici  città,  narrazione  la  quale  per- 
fettamente si  accorda  con  quella  di  Livio.  Ma  il  Niebuhr  sen- 
tenza :  siccome  qui  si  tratta  di  Tarconte  e  per  conseguenza  di 
Tirreno  e  della  favola  meonia,  questo  racconto  non  ha  maggior 
consistenza  di  quello  del  padovano  Tito  Livio  su  Antenore.  '  La 
teorìa  del  Niebuhr,  è,  bisogna  convenirne,  sistematica,  ma  non 
si  può  prendere  sul  serio  come  dimostrazione  scientifica. 

Nessuna  meraviglia  pertanto  se  nella  stessa  Germania  essa 
non  ha  incontrato  favore  e  venne  acremente  combattuta  dallo 
Schlegel  e  dal  Lepaius.  Il  quale  fra  le  altre  giuste  osservazioni 
questo  notava,  che  quanto  noi  conosciamo  delle  istituzioni,  delle 
arti  e  della  scienza  deirEtruria  ben  si  può  conciliare  con  i 
Tirreni-Pelasgi,  vale  a  dire  con  un  popolo  proveniente  dal- 
l'Oriente, culla  della  civiltA  antica,  ma  non  si  può  intendere 
per  rozzi  montanari  discesi  dalla  Rezia.  Il  Lepsius  avea  inoltre 
arrischiata  la  congettura,  «che  il  vocabolo  'Fama  presso  Dionisio 
fosse  una  corruzione  di  Tapacrsva  Tapacva,  altra  forma  del  nome 
Tvpffnvoc  Tvppuvoc  La  quale  ipotesi  appare  tanto  più  verosimile, 
in  quantochò  a  cotesti  Rasena  il  nome  sarebbe  venuto,  dice  lo 
stesso  Dionisio,  da  quello  di  un  loro  duce,  ciò  che  in  altre  pa- 
role afferma  eziandio  Erodoto  a  proposito  dei  Tirreni. 

Queste  ed  altre  ragioni  del  Lepsius  parvero  cosi  assen- 
nate e  stringenti,  che  r  origine  retìca  degli  Etruschi  venne  ab- 

*  Virg.  interp.  p.  66.  Mai. 

*  «  Mais  comme  il  est  lei  qnestion  de  Tarchon,  et  par  conséquent  de 
Tynliéiiiu  et  de  la  fable  méonienne,  ce  récit  n'  a  pas  plus  de  consistance 
^  edili  da  Padonan  Tite-Live  sor  Antenor  >  L  e.,  p  164^ 
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bandonata  anche  io  Germania,  ed  il  Miichhófer  a  ragione  aòri-^ 
Teva  recentemente,  che  la  leggenda  del  popolo  alpino  dei  Raseni 
ò  stata  già  da  molti  anni  tolta  di  mezzo  dal  Lepsìns.  * 

Il  Mommaen  stesso,  seguace  della  scuola  niebnbriana,  non 
insiste  sulla  proyenienza  retica  degli  Btrusohi,  ma  si  limita  a 
&rli  immigrare  in  ^alia  dalla  parte  di  terrà.  B  le  ragioni  eh'  egli 
ne  adduce  sarebbero  per  verità  di  gran  peso  ove  si  trovasswo 
in  accordo  coi  monumenti.  Afferma  il  Mommsen  che  «  le  città 
etnische  più  antiche  e  più  importanti  si  trovano  neir  intemo 
della  penisola  e  che^  ad  eccezione  di  Populonia»  la  quale  nep* 
pure  era  una  delle  dodici  città  della  confederazione,  non  ti  sia 
un  centro  di  popolazione  eonsiderevole  in  riva  al  mare,  e  che 
per  conseguenza  1*  immigrazione  degli  Etruschi  aTTen&e  dalla 
parte  di  terra  ».  La  stessa  riflessione  avea  già  &ttd  il  Micali.* 

È  yerissimo  che  le  potenti  città  di  Cere,  Tarquinia,  Vaici, 
Saturnia  non  giaciono  proprio  sulla  marina;  ma  neppur  si  può 
dire  che  restino  neir  intemo  della  penìsola  e  provino  l'immigra* 
zione  degli  Etruschi  per  la  via  di  terra.  Imperciocché  tutte  quelle 
città  prospettano  il  mar  Tirreno,  dal  quale  neppure  distano  molto, 
non  più  certo  di  altre  vetuste  città  della  Grecia,  la  cui  costra* 
zione  per  parte  di  colonie  marittime  non  è  soggetta  a  dubbio. 
Corinto  ad  es.  la  città  marittima  per  eccellenza,  si  stei^eva  non 
sulla  spiaggia,  ma  dentro  terra.  Anche  Argo,  la  più  antica  città 
marittima  del  Peloponneso,  come  la  chiama  il  Curtius  '  non  ò 
sulla  spiaggia,  beasi  a  parecchi  Ulometri  da  essa,  in  luogo  alto 
e  munito.  Perchò  è  noto  da  Tucidide  (I,  vii)  come  nei  tempi 
antichissimi  le  città,  tanto  delle  isole  quanto  del  continente,  ai 
costruivano  molto  lontane  dal  mare  in  causa  della  pirateria, 
che  ne  infestava  le  coste.  Che  gli  Etnischi  poi  abbiano  usato 
la  medesima  precauzione  lo  attesta  chiaramente  Strabene,  par-* 
landò  appunto  di  Populonia.  *  Popdlonia,  egli  dice,  «  è  la  aola 

*  Die  Legende  von  dem  Alpenvolk  det  RaBeuer  Bchdnt  mht  Lepsiufl 
(  Uber  die  tyrrenUche  Pekuger,  Leipzig,  1842  )  schon  vor  vielen  Jahren 
heseìtigt  zu  haben.  (Milchh5fbb,  Die  Anfànge  der  Kunut  tt»  Qrieeheniand, 
p.  224,  n.  1). 

>  Storia  degli  anU.  pop.  I,  p.  9d. 
'  CuBTim»  Siaria  Greca,  I,  p.  64. 

*  Stbab.1  lib.  Vy  e.  U,  6. 
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delle  oittà  tìrreae  eostrnite  in  riva  al  mare*  In  tatto  il  rioda* 
neote  del  littorate  la  costa  non  offriya  porto  ed  i  fondatori  delle 
città  ebbero  cara  di  allontanarsi  dalla  riva,  o  di  oostroirsi 
davanti  qualohe  forte  ^e  in^edisse  ài  essere  preda  del  primo 
pirata  ».  Bisogna  inoltre  considerare  che  quando  gli  Btruschi 
arrivarono  alle  spiaggia  del  Tirreno»  già  vi  stanziava»  come 
sarà  dimostrato  più  avanti»  nna  popolazione  umbra»  la  quale 
noQ  dedita  alla  navigazione,  ma  essenzialmente  agricola  avea 
poste  le  proprie  sedi  non  sulla  spiaggia,  bensì  in  luoghi  alti. 
Agli  Etruschi  per  conseguenza,  se  bramavano  aver  sicure  le 
sfàìì^t  toccava  di  necessità  possedere  ed  occupare  quei  luoghi 
medesimi*  Ciò  nondimeno  ò  sempre  di  grande  importanza  il  Catto, 
che  le  più  antiche  e  potenti  città  etrusche.  Cere,  Tarquinia, 
Yalci,  Saturnia,  Yetulonia,  Populonia,  trovansi  allineate  lungo 
il  Tirreno,  e  che  anche  le  prime  ad  essere  recinte  di  mura  fu«^ 
roQo  non  le  interne  come  Yulsinii,  Chiusi,  Perugia,  Cortona, 
Arezzo^  ma  quelle  dalla  parte  del  mare  quali  Rosolie,  Saturnia, 
Yetulonia,  Cosa,  Cere,  nonché  taluni  porti  vetustissimi  ad  es. 
Pirgi.  La  maggiore  antichità  di  codeste  città  etrusche,  in  con- 
fronto con  altre  dell'interno,  risulta  dal  sistema  poligonale  con 
coi  ne  sono  costruite  le  mura.  Pirgi,  il  celebre  e  ricco  porto 
di  Cervetri,  il  quale  racchiudeva  un  tempio  di  Lucina  spogUato 
io  una  notte  dal  tiranno  Dionigi,  che  vi  rubò  tesori  per  il  va-* 
loro  di  mille  talenti,  ^  Pirgi  avea  le  mura  costrutte  a  poligoni 
irregolari,  che  sporgono  ancora  adesso  fin  dentro  mare  ed  i  cui 
avanzi  osservansi  nella  piccola  fortezza  di  S.  Severa.  '  Cosa, 
sitaata  ad  un  kilometro  appena  dalla  spiaggia,  presenta  ancor 
essa  le  sue  mura  ad  opera  poligonale.  '  Rosolie  fabbricata,  come 
dice  UicaU»  non  lungi  dair  Ombrone  ra  di  un  poggio  che  do* 
mina  tutto  il  piano  sottoposto  insino  al  mare,  ha  le  mura  tot* 
mate  di  grossi  parallelepipedi  irregolari,  cioè  con  i  fianchi  obliqui 
che  risentono  ancora  della  maniera  poligonale/  Anche  Saturnia 


>  DioDOB^  XV,  14;  Stbab^  y. 

>  AfOuU  deU'  InàL  184>1,  Tat.  d'sgg.  £;  Mioau^  Mbn.  InetL,  p.  373. 

*  MioAiJ,  Monum.  per  servire  aUa  storia  eo^  tav.  lY  e  tav*  X,  n.  8^  4. 

*  M1CA.LI,  Storia  degli  aniiehi  pop^^  I,  p.  151;  eir.  Mmmm,  taT.  m  e  X. 
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collocata  sopra  un  altara  presso  la  conflaenza  del  torrente 
Stellata  con  il  fiume  Albenga,  coaserva  parecchi  acanzi  delle 
sae  aDtichissime  mura  ad  opera  poligonale.  Indicate  già  dal 
Micalì,  '  quelle  mura,  insieme  con  la  pianta  della  città,  tennero 
fatte  meglio  conoscere  recentemente  dal  sig.  Angelo  Pasqoi.  ' 
Esse  possono  annoverarsi  fra  le  più  antiche  mura  poligonali 
d' Italia.  I  blocchi  hanno  forme  ircegolarissime  e  taluni  misu- 
rano più  di  tre  metri  in  lunghezza.  Un  tipo  arcaico  presentano 
altresì  le  mura  dì  Yetulonia,  la  cui  vera  ubicazione  sul  peggio 
di  Colonna,  nel  comune  di  Castiglione  della  Pescaja,  non  molto 
lontana  dal  mare,  venne,  or  sono  tre  anni,  dimostrata  dal  dottor 
Falchi.  '  Quelle  mura  consistono  di  smisurati  massi,  tagliati  in 
quadro,  con  poca  regolarità.  Sovramessi  gli  uni  agli  altri  senza 
alcun  cemento,  descrivono  linee  parallele  a  differenti  distanze. 
In  qualche  punto  si  veggono  massi  poligonali  a  riempire  qual- 
che voto.* 

La  costruzione  poligonale  delle  mura  di  Pirgi,  Cosa»  Sa- 
turnia e  quella  ad  enormi  parallelepipedi  con  i  fianchi  obliqui 
di  Yetulonia,  Rosolie  e  Populonia,  non  è  più  applicata  ai  re- 
cinti delle  città  situate  nell*  interno,  quali  sono  ad  es.  Volterra 
e  Fiesole.  *  Le  mura  volterrane,  quantunque  formate  ancora 
da  grandi  parallelepipedi,  presentano  già  maggior  regolarità 
nel  taglio  dei  massi,  e  lasciano,  ciò  che  più  monta,  riconoscere 
il  predominio  della  linea  verticale  e  dell'angolo  retto,  sulla 
Unea  obliqua  ed  WpoUgono,  propri  di  età  più  vetusta.  Lo  stesso 
carattere  hanno  le  mura  flesolane,  che  in  alcuni  tratti  sem- 
brano anzi  accennare  al  passaggio  dai  grandi  parallelepipedi 
alla  più  regolare  opera  quadrata,  la  quale  domina  esclusiva- 
mente nelle  mura  delle  etrusche  città  in  Val  di  Chiana,  cioè  di 
Arezzo  e  Cortona. 


^  Storia  degU  antichi  pop»,  p.  51. 

*  Notkie  degU  $ctmi  di  ArUiehità,  1882,  tav.  IX. 
«  Notizie  degli  scavi  di  AnHcMtà,  1882,  p.  2&3. 

*  Un  sa^o  ne  venne  poscia  pubblicato  nelle  Notine  degli  eecmi  di 
AnHehità,  1885,  taT.  VII,  fig.  L 

■  MiOALi,  Momu/L  per  servire  atta  etoria,  tav.  IX  e  XL 
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Quelle  difiitti  di  S.  Cornelio  presso  Arezzo,  giudicate  etni- 
sche da  Ottofredo  MtUIer,  sono,  come  dice  il  Micali/  che  le  rese 
note  per  il  primo  «  di  (ypera  quadrata  senza  calce  nò  cemento» 
quale  praticavano  per  T  ordinario  gif  edificatori  etruschi,  e  cer- 
tamente di  più  regolare  artificio  e  più  saldo  che  non  r  opera 
poligona  ».  Anche  nelle  mura  di  Cortona,  riferisce  il  Gerhard, 
i  rettanffolare  il  taglio  di  tutti  gli  adoperati  massi,  senonehè 
tramezzo  degli  usati  macigni  quadrangolari  posti  in  orizzon^ 
(alt  /Uà,  trotansi  talvolta  delle  pietre  piccole  innestatevi  per 
dar  compimdhto  alla  fila  dei  massi  stessi.  * 

Bai  complesso  di  questi  fatti  emergendo  la  maggiore  anti- 
chità delle  città  etmscbe  lungo  il  littorale  tirreno  in  confronto 
con  quelle  situate  neir  interno  della  penisola,  rimane  dimostrato 
che  il  movimento  espansivo  degli  Etruschi  ebbe  luogo  non  dal-* 
r  interno  verso  il  mare,  ma  in  senso  opposto. 

Del  qual  movimento  si  possiede  un'altra  prova  nel  fatto 
che  talune  città  etrusche  deir  interno  o  sono  colonie  di  altre 
del  littorale,  o  vennero  occupate  dagli  Etruschi  soltanto  in 
epoca  relativamente  tarda.  Ad  es.  Tulsinii,  che  occupava  il 
sito  deir  attuale  Orvieto,  era,  come  Tha  dimostrato  il  eh.  Oa- 
murrini,  una  colonia  dei  Yulcenti.  '  E  l'età  piuttosto  tarda 
in  cui  venne  fondata,  risulta  dal  confronto  dei  monumenti  an- 
tichissimi, queltt  ad  es.  delia  tomba  d'Iside,  usdti  da  Yulci 
madre  patria^  con  gli  altri  assai  più  recenti  della  necropoli  vul*^ 
siniese.  La  quale,  per  giudizio  del  dott.  Edrte,  che  la  feto  og<« 
getto  di  elaborato  studio,  <  mancando  delle  classi  più  anticbe 
dei  vasi  dipinti  »,  non  si  può  collocare  al  di  là  del  5^  secolo 
a.  C;  *  giudisio  confermato  in  seguito  dal  eh.  Oamurrini. 

I  fatti  cbe  sono  venuto  finora  esponendo  erano  da  gran 
tempo  noti  e  dai  dotti  posti,  per  maggior  parte,  in  rilievo 
onde  raflbfzare  l'ipotesi  dell'origine  orientale  degli  Etruschi. 

^  Mem.  IneéL,  tav.  LX;  TeitOs  p.  411. 

*  Memorie  déU*  Inet.,  yoL  I,  p.  79. 

*  Afin.  Lutf  1881,  p.  86. 

*  MioAU,  Man.  Ined.,  tav.  IV-VIII. 

<  K5BTB,  Ann.  Inai.  1877,  p.  175  e  180;  cfr.  anche  GAXUBBnn,  NoUeie 
degli  scavi  di  AntìehUà,  1880,  p.  448  e  1885  p.  39. 
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Anzi  neiranno  1883  il  (lott.  Milchhòfer  ti  aggianse  assennate 
considerazioni  dedotte  dal  confronto  dei  più  antichi  monamenti 
delia  Grecia  e  dell*  Asia,  con  quelli  deli*  Etraria.  Ma  ai  sosteni- 
tori deir  opinione  contraria  giovava,  come  ho  già  avvertito,  di 
passare  ogni  cosa  sotto  silenzio,  e  fermarsi  soltanto  air  esame 
delle  scoperte  fatte  di  recente  neir  antichissima  necropoli  di 
Tarquinia.  Le  quali,  dimostrando,  secóndo  eh*  essi  avvisano,  in 
modo  inespugnabile,  la  provenienza  degli  Etruschi  dal  setten- 
trione della  penisola,  ne  eliminano  di  necessità  la  provenienza 
dati*  Asia. 

Dobbiamo  per  conseguenza  esaminare  cotesta  arcaica  ne- 
cropoli tarquiniese,  per  vedere  se  e  quanto  fondamento  abbia 
Tasserzione  ch'essa  fornisca  la  prova  della  provenienza  nordica 
degli  Etruschi. 

III. 

Sulla  fine  deiranno  1881  e  sul  principio  del  1882  si  scopri 
a  Corneto-Tarquinia  un  vasto  gruppo  di  tombe  le  quali  e  per 
il  rito,  e  per  la  suppellettile  presentavano  la  più  grande  ana- 
logia con  quelle  rintracciate  qui  da  noi  già  nel  1854  a  Yillanova 
nella  proprietà  Oozzadini  e  negli  anni  1872-74  presso  Bologna 
nei  predii  Benacci,  De-Lucca  ed  Arnoaldi.  Le  tombe  tarquiniesi, 
incayate  a  guisa  di  pozzi  cilindrici  nel  tufo  del  colle,  hanno 
una  larghezza  media  di  m.  1.50,  e  la  profondità  che  varia  da 
m.  1.26  a  2.5(h  In  fondo  al  pozzo  si  osserva  un'  altra  cavità 
con  la  forma  incirca  della  prima,  ma  più  stretta  (largh.  media 
m.  0.45  )  e  profonda  soltanto  da  m.  0.50  a  m.  0.80.  In  questa 
seconda  cavità  è,  constantemente,  deposto  un  vaso  fittile  della 
nota  forma  degli  ossuari  di  Yillanova,  con  proprio  coperchio, 
e  generalmente  contiene  le  ceneri  del  defunto.  Solo  in  poche 
tombe  un'  urna  capanna  sostituiva  l' ossuario.  Alcune  volte  poi 
il  cinerario  era  chiuso  o  in  una  cassa  cilindrica,  o  quadrilunga 
di  nenfro,  oppure  in  dolio  fittile;  tutti  generi  di  tomba  i  quali 
hanno  riscontro  nei  sepolcreti  analoghi  del  Bolognese.  ^ 

*  Debbo  osserrare  soltanto  che  nel  Bolognese  le  cassette  cilindriche  o 
quadrangolari  sono  formate  non  di  un  sol  pezzo,  ma  di  più  lastre,  o 
efaldature  di  macigno. 
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A  Tarquinia  però  oltre  le  tombe  ad  ustioae,  altre  ve  ne 
sono  col  cadayere  sepolto.  Queste  ultime  chiamansi  tombe  a 
foisa  pOTchè  appunto  della  forma  di  una  fossa  langa  da  m.  2 
a  2^,  larga  da  m.  1  ad  1.30  ed  incavata  similmente  nella 
roccia  fino  alla  profondità  da  m.  2  a  3.10.  In  alcune  il  cadavere 
i  per  di  più  rinchiuso  entro  una  cassa  di  nenfiro  sul  coperchio 
della  quale  venne  poscia  ammonticchiata  la  terra:  in  altre  giace 
disteso  semplicemente  sul  snolo,  nel  quale  ultimo  caso,  dice  il 
prof.  Helbig  (  p.  114  )  «  la  fossa  a  Va  della  profondità  si  re- 
stringe alquanto  e  gli  orli  prominenti  della  roccia  servono  a 
reggere  una  lastra  di  pietra  che  garantisce  il  deposito  sepol- 
crale e  sopra  la  quale  ò  gettata  la  terra  di  riempitura  >.  In 
qualche  tomba  a  fossa  lo  scheletro  posa  sul  suolo  ed  è  coperto 
dalla  terra  senza  difese  di  lastre. 

I>opo  le  tombe  a  fossa,  seguono,  a  giudizio  del  prof.  Helbig, 
le  tombe  a  camera^  ma  di  queste  non  occorre  parlare,  indi- 
cando già  gli  stessi  sepolcri  a  fossa,  tempi  storicamente  chiari. 

Abbiamo  adunque  nella  necropoli  tarquiniese  tre  tipi  di 
tombe: 

l*'  a  pozzo  -^  2^  a  fossa  —  3<»  a  camera, 

Ora  il  prof.  Helbig  osserva  che  la  suppellettile  funebre  delle 
tombe  tanto  a  pozzo  quanto  a  fossa  è  generalmente  la  stessa 
e  non  vi  si  può  notare  alcuna  interruzione  nelle  industrie:  per 
conseguenza  debbono  attribuirsi  cosi  le  une  come  le  altre  al 
medesimo  popolo.  Ma  talune  delle  tombe,  a  fòssa  contengono, 
oltre  i  prodotti  di  fabbrica  locale,  anche  vasi  greci  del  6*  se- 
colo a.  0.  ^  A  quest'epoca  sulle  spiaggie  del  Tirreno  erano  senza 
dubbio  stanziati  gli  Etruschi,  per  conseguenza  le  tombe  a  fossa 
del  6^  secolo  debbonsi  attribuire  agli  Etruschi.  Ma  siccome  gli 
oggetti  d' industria  locale  delle  tombe  a  fossa  non  presentano 


'  «  Nelle  tombe  più  recenti  di  questo  tipo  (a  fossa)  coinincìano  già  ad 
sppame  vasi  dipinti  la  cui  proyenienza  greca  è  snperiore  ad  ogni  dubbio, 
▼ale  a  dire  unguentarli  a  zone  nere  o  brune  sopra  fondo  giallo,  i  quali 
appartengono  ai  più  antichi  prodotti  ceramici  clie  i  Greci  importarono 
nell'Italia.  Ed  in  alcune  tombe  a  fossa  si  sono  ritroyati  eziandio  vasi  co- 
rinzii  dipinti  con  animali  ....  Se  dunque  queste  ultime  tombe  hanno 
perdo  da  ascrìverai  al  6<»  secolo  a.  C...  >  Hblbiq,  L  c,  p.  116. 
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diyenità  sostaDSiali  da  qnelli  delle  tombe  a  poso,  eoàt  tanto 
le  une  qaaato  le  altre  appartengono  agU  BtruBChi,  nò  si  pnò 
credere  che  le  più  antiche  col  rito  ad  ustione  siano  degl*  Ita* 
liei,  e  quelle  con  ramazione  degli  Etrascbi.  Imperdocchèt  afltorBia 
li  prof.  Helbig  €  quando  conquistatori  renati  di  lontano  occu- 
pano un  paese  straniero  e  ne  assoggettano  la  popolazione,  p«ò 
accadere  ch'essi  col  tempo  raccolgano  certe  parole  dalla  lingua 
e  certi  tipi  dai  mestieri  indigeni,  ma  tuttavia  Io  sTolgimento 
che  questi  ultimi  aveano  Ano  allora  seguito  sarà  interrotto  e 
la  civiltà  del  paese  invaso  aquisterà  subito  una  fisoAomia  di- 
versa ».  * 

Questo  ò  il  sunto  delle  idee  svolte  dal  prof.  Helbig  nella 
prima  parte  del  suo  lavoro,  dalle  quali  è  condotto  a  stabilire 
la  provenienza  degli  Etruschi  dal  settentrione  della  penisola. 
Perchè  le  tombe  combuste  di  Tarquinia  si  eoUegano  ad  un 
tipo  proprio  dell*  Europa  centrale  e  della  Valla  del  Pe.  Le  sono 
idee  per  verità  che  tutto  a  prima  seducono  e  colpiscono  anche: 
ma,  esaminate  più  da  presso,  appaiono  fallaci. 

Anzitutto  r  assioma  che  quando  conquistatori  sottomettono 
un  paese,  la  civiltà  di  questo  cambi  subito  flsonomia  non  è 
sempre,  né  assolutamente  vero.  Ciò  può  succedere  quando 
tutta  la  popolazione  indigena  venga  massacrata  od  espulsa:  ma 
se  questa,  almeno  in  parte,  rimane,  conserverà  per  qualche 
tempo  ancora  la  propria  civiltà,  che  solo  più  tardi,  al  contatto 
con  quella  dei  vincitori,  comincierà  a  modificare  grado  grado, 
per  poscia  mutare  del  tutto.  Si  potrebbero  citare  molti  fatti 
in  appoggio  di  tale  asserzione.  Ma  mi  basti  ricordare  Bste,  in 
coi  dopo  la  conquista  romana  si  mantenne  per  luogo  tempo 
ancora  la  primitiva  civiltà  indigena*  Ciò  venne  provato  air  evi- 
denza dalla  tomba  scoperta  nella  Villa  dei  fratelli  Benvenuti 
e  descritta  dal  nostro  socio  dottor  Ghirardini  nelle  Notizie 
degli  scavi  M  Antichità,*  Situata  nello  stesso  campo  ove  sten- 
devasi  il  sepolcreto  preromano,  quella  tomba,  alla  cui  esplora- 
siSone  anchMo  ebbi  il  bene  di  assistere,  conteneva  molti  va- 


1  L.  e,  p.  134. 

*  Anno  1883,  p.  404  ag. 
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setti  ìa  terracotta  di  fiabbrica  decisatneate  romaBa,  parecchie 
fibule  di  aohietto  tipo  romano»  frammenti  di  vasi  aretini,  lacerne 
ed  anche  monete  romane  coniate  tra  gli  anni  708  e  742  di 
Roma.  Dimodoché  la  tomba  apettaya,  senza  alcun  dubbio»  ad 
un  tempo  in  evi  il  governo  romano  già  si  era  stabilmente 
fissato  nei  colli  Baganei.  Ebbene  quella  tomba,  insieme  con 
i  prodotti  proprii  delia  civiltà  romana,  conteneva  ancora:  un 
ossuario  della  forma  propria  di  quelli  indigeni,. con  una  iscri- 
zione grafita  in  caratteri  detti  appunto  euganei;  un  altro  os* 
snario  di  forma  identica  sì  precedente  con  un'iscrizione,  que* 
sta  volta,  ncn  ptò  euganea,  ma  latina;  sei  ossuarii  a  zane 
aUemaie  di  color  ro^o  e  bianco,  secondo  la  tecnica  locale 
indigena,  e  tutti  quanti  torniti  d'iscrizioni  latine,  più  altri 
quattro  con  la  medesima  decorazione  e  senza  iscrizioni.  Que- 
gli ossuarii  bastano  per  sé  soli  a  dimostrare  come  le  industrie 
locali  di  Bste  continuarono  ancora  per  un  tempo  considerevole 
anche  dopo  il  contatto  con  la  civiltà  romana,  la  quale  fin  dal  150 
a.  C.  dovea  essere  penetrata  neir  agro  atestino,  se  già  in  quel* 
Tanno  i  Romani  erano  stati  invocati  per  sedare  una  quistione 
di  confini  tra  Este,  Padova  e  Vicenza.  ' 

Non  ò  sempre  vero  adunque,  quanto  asserisce  il  prof.  Helbig, 
che  conseguenza  della  conquista  di  un  paese  sia  la  repentina 
scomparsa  della  primitiva  coltura  indigena.  A  Tarquinia  poi 
con  più  tenacità  dovea  perdurare,  èssendo  anunesso  da  tutti 
gli  storici  che  la  più  antica  popolazione  umbra,  non  soltanto 
continuò  a  rimanere,  ma  s*  infiltrò  anche  fra  i  nuovi  venuti,  e 
T'introdusse  perfino,  come  ho  già  accennato,  i  culti  di  talune 
divinità,  fra  le  quali,  lo  stesso  prof.  Helbig  cita,  suir  autorità 
del  MCUler,  Neptunus  e  Menerva. 

Torniamo  ora  alle  tombe  tarquiniesi.  È  vero:  la  supel- 
lettile  delle  primitive  tombe  a  pozzo,  continua,  per  qualche 
parte,  in  quelle  a  fossa.  Ma  un  fatto  grave,  a  cui  il  prof.  Helbig 
non  ha  prestato  la  dovuta  attenzione,  ò  che  di  quella  suppel- 
lettile non  si  ritrova  traccia  in  alcuni  sepolcri  a  camera  anti- 
chissimi, più  antichi  certo  di  molte  tombe  a  fossa. 

*  Oovput  Imer^  Latin.  T,  n.  2490-92. 
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Per  coQsegaenza  se  non  ayvi  interrazione  d*  iadnstiia  dalle 
tombe  a  pozzo  a  quelle  a  fossa,  e  si  possono  le  nne  e  le  altre 
attribuire  al  medesimo  popolo,  cotesta  iaterrozioae  esiste  tta,  le 
tombe  a  pozzo  ed  ì  sepolcri  a  camera,  ì  quali  già  per  questa 
ragione  non  debbono  riferirsi  alla  medesima  gente. 

Fra  reta  (  9^  secolo  almeno.  aTanti  Cristo  )  delie  primitive 
tombe  -a  pozzo  in  cui  domina  esclnsiyamente  il  rito  delt  usttone 
e  nelle  quali  sono  deposti  soltanto  prodotti  d'industria  indigena, 
e  r  età  (  6^  secolo  a.  G.  )  di  parecchie  tombe  a  fossa  in  cui  col 
rito  dell'umazione  già  si  hanno  oggetti  dovuti  al  commercio 
greco,  bisogna  inserire  un  periodo  intermedio  rappresentato  in 
Btrurìa  da  sepolcri  a  camera  vastissimi,  con  1*  esclusivo  rito 
dell*  utnazione,  con  oggetti  importati  di  schietto  lavoro  orientale, 
senza  la  più  piccola  traccia  nò  di  suppellettile  delle  tombe  a 
pozzo,  nò  di  prodotti  greci. 

Di  cotesti  sepolcri  veramente  etruschi,  quello  scoperto  in 
Gervetri  1*  anno  1836  e  conosciuto  col  nome  di  Regulini^^alassi 
è  il  campione  più  insigne,  perchè  in  causa  della  sua  speciale 
ubicazione  sfuggi  alle  ricerche  dei  frugatori  ^  e,  caso  raris* 
Simo  negli  Annali  degli  scavi,  potè  essere,  quasi  appena  scoperto, 
esaminato  dai  dotti,  e  curato  dal  Governo  il  quale  ne  aquistò 
e  pubblicò  tutti  gli  oggetti  entro  contenuti;  mentre  chi  sa 
quanti  altri  sepolcri  dello  stesso  genere  vennero  devastati  e 
derubati  dei  tesori  che  racchiudevano,  prima  ed  anche  senza  che 
ne  fosse  giunta  notizia.  ' 

^  Gahina,  Descrùdane  di  Cere  antica,  p.  60. 

*  Per  08.  un  altro  sepolcro  pare  con  pareti  foderate  a  grandi  maasi 
di  pietra  tufacea,  con  la  porta  e  volta  ad  arco  piramidale,  enud  acoperto 
ia  Ticinanza  del  sepolcro  Begolini-Oalasai,  ma  esso  era  già  stato  in  altri 
tempi  esplorato  e  spogliato  degli  oggetti  (BuU.  Ifut  1836,  p.  60).  Sepolcri 
contemporanei  e  probabilmente  egualmente  ricchi  esistevano  anche  a  Vaici, 
se  da  ano  di  essi  il  principe  di  Canino  ebbe  an  fibulone  d*  oro  simile  a 
quello  della  seconda  camera  Begulini-Galassi  iBulL  1830,  p.  5;  cfr.  BulL  1836, 
p.  60,  n.  I;  MicAU,  Antiehi  Mon.,  tav.  XLV).  Nel  1883  a  Formelle  nell'agro 
veieatano  fu  scoperto  un  altro  sepolcro  di  struttura  eguale  a  quello  cere- 
tano,  ma  già  derubato  di  quasi  tutti  gli  oggetti  contenati  nelle  diverse 
camere  (Ghibàrdxni,  Notizie  degU  tcavi  di  Antichità,  1882,  p.  192).  Anche 
i  sepolcri  arcaici  chiusini  di  Pania  e  Fonterotella  {BuU.  InsL  1874,  p.  205) 
apparvero  derubati  di  quasi  tutti  gli  oggetti  d*òro,  pochi  dei  quali  ooltanto 
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Il  sepolcro  ceretano  è  noto  a  tutti  gli  arobeologi;  ma  per- 
chè appaia  meglio  fondata  la  distinzione  da  me  stabilita  fra  i 
sepolcri  di  questo  tipo  e  le  tombe  a  fossa,  mi  sia  permesso  di 
di  accennarne  la  costruzione  ed  in  modo  sommario  il  con- 
tennto. 

n  sepolcro  adunque  era  incapato  dentro  un  grande  tumulo 
a  base  circolare  del  diametro  dì  circa  Tenti  metri»  rafforzato 
all'  esterno  da  un  grande  zoccolo  a  doppia  gola  e  terminante 
alla  sommità  in  un  cono.  Pare  anzi  che  altri  sepolcri  simili  yi 
stessero  contigui  giaccbè  riferivano  gli  scavatori  «  che  i  se- 
polcri riuniti  nello  stesso  podere  formano  nel  loro  insieme  una 
specie  di  gran  cerchio  od  olissi  e  ciascun  sepolcro  ha  il  suo 
separato  ingresso  entro  cotal  linea  curva  ».  Dentro  adunque  di 
questo  tumulo  erano  state  costruite,  fra  le  altre,  due  grandi 
camere  rettangolari  Tuna  suir  asse  dell*  altra  e  comunicanti  fra 
loro,  la  prima  lunga  m.  10  e  larga  m.  1.75,  la  seconda  lunga 
m.  7  e  larga  m.  1.30.  Le  pareti  di  amendue  erano  rafforzate 
da  grandi  lastre  quadrangolari,  e  disposte  a  strati  orizzontali» 
le  quali,  successivamente  sporgendo  neir  interno,  formavano 
una  elevata  arenazione  di  tipo  arcaico  simile  a  quella  dei  te- 
saari  di  Micene  e  di  Spata,  la  cui  costruzione  si  riporta  ad 
QD^età  anteriore  air  immigrazione  dorica.'  Ognuna  delle  camere 
era  destinata  ad  accogliere  un  distinto  personaggio,  che  dovea 
essere  di  nomo  nella  prima,  di  donna  nella  seconda  ed  amendue 
sepolti  col  rito  dell*  umazione,  perchè  ciascuna  camera  conte- 


Ksmparono  alla  derastazione.  A  Tarquinia  eBistono  molti  sepolcri  simili  per 
Btnittara  e  contemporanei  a  quello  Begnlini-Galassi  :  ma  non  si  ha  nessuna 
notiaa  degli  oggetti  che  contenevano.  G-li  archeologi  sono  perfettamente 
ignari  degli  altri  oggetti  ch'erano  nei  sepolcri  donde  uscirono  la  tazza  di 
laroro  orientale,  puhblicata  dai  Lìgnana,  ed  il  braccialetto  d' oro  ceretano 
amile  ad  altro  del  sepolcro  Begulini-Galassi  (Mon,  IruiiL  1872,  tav.  XLIIII, 
ii<  1,  2,  3.  4).  Degli  oggetti  trovati  nella  tomba  arcaica  di  Sovana  (Annali' 
Irut  1876,  p.  242)  non  si  possiede  nessuna  relazione;  e  di  altri  due  se- 
polcri ceretani  che  racchiudevano  oggetti  di  stile  fenicio  non  si  ha  che  un 
eeono  (Annali  Inst  1876,  p.  243).  L' ipogeo  cortonese  di  Camuscia,  di  eguale 
Btnittttra  e  contemporaneo  a  quello  Regulini-Galassi,  si  scopri  depredato 
della  suppellettile  (BuU.  1843,  p.  33  sg.). 

*  Per  il  tholoe  detto  di  Atreo  a  Micene  cfr.  MiUhdUmgtn  d,  dewttohe 
arch.  JnsL  in  Athm,  voL  IV,  taf.  XI  e  XII. 
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nera  il  letto  sa  cui  era  stato  deposto  il  cadavere»  ciroondato 
dagli  oggetti  più  preziosi  che  gli  aveano  appartennti.  Nella  ca^ 
i«era  dell'uomo  yì  erano: 

A.  Uo  Taso  di  bronzo,  credato  aoa  profamiera  alt  m.  L06 
con  base  conica,  il  cai  vertice  è  formato  da  due  globi,  V  ano 
posto  snir  altro,  sormontati  alla  lor  volta  da  una  grande  coppa 
a  forma  di  tuUpe.  Undici  zone,  di  cai  pove  riempite  di  tori, 
lapni,  arpie,  chimere,  lavorati  a  cesello  ed  a  baasissinio  Filievo, 
le  altre  due  di  palmette,  dividono  il  corpo  del  vaso  per  tutta  la 
sua  altezza,  (  Mus.  Qteg.  I,  tav*  XI,  n.  1  ). 

B.  Dei  leoni  di  getto  in  hrotixo  da  servire  come  alari  e 
capifuoco  —  figure  di  tori  in  bronzo,  pure  di  ge(^  (  Mus.  Qreg.  I, 
tav.  XU  n.  2,  3). 

C.  Un  cratere  di  bronzo  a  superficie  liscia,  ornato  sull'orlo 
di  sei  teste  di  dragoni  (  Mus.  Qreg,  I,  tav.  XV,  n.  1  ). 

D.  Quattro  scudi  di  bronzo  del  diam.  di  m.  0.40  ornati  cia- 
scuno di  tre  figure  di  leoni,  due  dei  quali  collocati  di  fronte  e 
divisi  da  un  fogliame  (  Mus.  Qreg.  I,  tav.  xy,  n.  3,  4  ). 

E.  Dodici  coppe  di  bronzo  baccellate  a  conchiglia  diam.  0JS4 
(Una  pubbl.  Mus.  Qreg.  I,  tav.  XV,  2'  2^- 

F.  Altro  cratere  di  bronzo  oraato  di  6  teste  di  chimere  dalle 
cui  bocche  pendevano  catenelle  per  tenerlo  sospeso,  diam.  0.43, 
ornato  airesteruo  da  una  doppia  zona  di  quadrupedi  alati  in  ri- 
lievo, fatti  a  cesello  {Mus.  Qreg.  I,  tav.  XIY,  n.  1). 

G.  Otto  scudi  rotondi  di  bronzo  collocati  appesi  alle  pa* 
reti,  '  di  cui  quattro  del  diam.  di  m.  0.86,  con  la  superficie  di- 
visa in  cerchi  grafSti  e  punteggiati  a  scacchi  e  meandri,  gli 
altri  quattro  di  diam.  m.  0.94  divisi  in  cerchi  punteggiati  e 
graffiti  ed  ornati  di  meandri  e  di  animali  diversi  a  sbalzo  e 
finiti  con  il  cesello.  (Sei  sono  pubblicati  nel  Mus.  Qreg.  I,  tav. 

xvm-xx). 

H.  Un  fascio  di  lunghe  ben  appuntate  frecce,  provviste 
dair altra  parte  di  un  anello  (Bull  delVInst  1836,  p.  89;  Mus. 
Qreg.  I,  tav.  CVII,  lett.  P  ). 

L  Un  bellissimo  letto  di  bronzo  sul  quale  si  trovarono  le 
ossa  del  cadavere.  Il  letto,  lungo  m.  1.85,  largo  m.  0.66,  alto 
m.  OJ38,  contesto  di  lamine  di  bronzo  disposte  a  croce  in  modo 
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da  tonùBve  una  rete,  era  drcondato  tatto  all'intorno  per  la 
soa  altezza  da  una  lamina  di  bronzo  sa  coi  a  bassissimo  rilievo 
sono  cesellate  figure  amane,  chimere,  quadrupedi,  fiori  di  loto, 
e  terminava  in  una  frangia  traforata  (  Jfu^.  Oreg.  tav.  XIV, 
n.  8  e  9  ). 

K.  Presso  il  fianco  destro  (  entrando  )  del  letto  una  profu- 
miera lunga  m.  1.15  larga  m.  0.40  posava  su  quattro  ruote  mo- 
bili, sorretta  da  quattro  figurine  piantate  sugli  assi  delle  ruote, 
formata  da  una  grande  lastra  di  bronzo  con  bacino  nel  mezzo 
ed  ornata,  a  ciascuna  estremità,  da  due  figure  di  leoni  aflh>ntati 
(Mus.  Oreg.  I,  tav.  XV,  n.  6). 

L.  Al  flanoo  sinistro  del  letto  una  quarantina  di  statuette 
in  terracotta^  quali  eon  testa  di  uomo  vecchio  e  brutto,  quali  di 
donna  con  lunga  veste  e  braccia,  ora  sul  petto,  ora  lungo  i 
flancbi  (Mw.  Oreg.  II,  tav.  G.  n.  3,  5,  6, 9;  BuU.  deWInet.  1886, 
p.  59;  Canina,  DeecrizUme  di  Cere  antica,  p.  75). 

M.  A  ciascuna  delle  estremità  minori  del  letto  un  tripode 
di  ferro,  ma  in  cattivissimo  stato  (  uno  di  essi  disegnato  nel 
Mu8.  Oreg.  I,  tav.  XY,  n.  1). 

La  seconda  camera,  più  stretta,  era  p  recluta  da  una 
specie  di  vestibolo  lungo  m.  1.10  largo  m.  1.40  in  mezzo  al  quale 
sorgevano  due  massi  di  pietra  e  su  ciascuno  di  essi  posava  una 
conca  0  lebete.  La  camera  stessa  avea  la  porta,  come  la  prima, 
con  arco  a  sesto  acuto,  e  conteneva  «  tante  ricchezze  di  oreficeria 
quante  non  se  ne  troveranno  in  qualche  bottega  di  ben  fornito 
orefioe  ».*  Di  questi  oggetti  d'oro  e  d'argento  mi  limito  ad 
acoena^re  soltanto  i  conservati,  emettendo  la  «  quantità  di  ori 
sdiiacciati,  i  quali  riempiroìio  più  di  un  canestrello  »•' 

N.  Tazza  à' argento  con  pieducdo  e  due  sottili  manici, 
senza  alcun  ornato  sulla  superficie  {Mue.  Oreg.  I,  tav.  LXII, 
n.1). 

0.  Tre  skyphoi  d' argento  a  due  manici,  senza  ornati,  ma 
ciascuno  con  iscrizione  etrusca  graflSta  {Mm.  Oreg.  I,  tav.  LXII, 
n.7). 


«  Bbauv,  BttU.  IntU  1836,  p.  60. 
*  Bsàim,  L  e. 
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P.  Anforetta  à'txrgento  a  dae  manici,  ornata  di  graffiti  a 
forma  di  co  con  iscrizione  etrosca  incisa  nel  fondo  (Mm. 
Greg.  I,  tav.  LXII,  n.  8). 

Q.  Oenocoe  in  argento  di  semplice  lavoro  con  manico  ter- 
minante neir  estremità  inferiore  in  palmetta  {Mus.  Greg.  1, 
tav.  LXII,  n.  9). 

R*  Coppa  d' argento  con  fondo  espanso,  con  fascia  intorno 
al  labbro  di  quadretti  graffiti  e  con  iscrizione  etrosca  simil- 
mente grafflta  (Mus.  Oreg.  I,  tav.  LXII,  n.  10). 

S.  Un  fondo  di  coppa  di  semplice  lavoro,  pure  in  argento 
diam.  0.18  (MtM.  Greg.  I,  tav.  LXII,  n.  6). 

T.  Un  frammento  di  lastra  di  argento^  traforata  e  grafita, 
con  griffone  (Aftis.  Greg.  I,  tav.  LXII,  n.  11). 

U.  Coppa  d'argento  ornata  neiresterno  con  due  zone  di  ri- 
lievi rappresentanti  ana  pompa  di  fonti  e  di  cavalieri,  lavoro 
fenicio  (  Mus.  Greg.  I,  tav.  LXIII  ). 

V.  Coppa  d*  argento  ornata  neir  interno  da  doppia  fascia  di 
quadropedi,  lavoro  fenicio  (  Mus.  Greg.  I,  tav.  LXIY,  o.  1, 
2,8). 

X.  Tre  coppe  di  argento  figurate  e  del  medesimo  lavoro 
(Mus.  Greg.  I,  tav.  LXV-VI). 

Y.  Armilla  d*  argento  a  forma  di  serpe  che  mangiasi  la 
coda,  concetto  ornamentale  fenicio  (Mus.  Greg.,  tav.  LXII,  n.  3). 

Z.  Cerchio  d*  oro  di  borchia  ornato  a  filigrana  con  suo  ap- 
picagnolo  (Mus.  Greg.  I,  tav.  LXVII,  n.  3). 

a.  Altro  cerchio  d*  oro  formato  di  una  fascia  ornata  di  mean- 
dri a  filigrana  e  che  racchiude  un  disco  di  ambra  (Mus.  Greg.l, 
tav.  LXVII,  n.  4-5). 

p.  N.  21  fibule  d*  oro  di  diversa  grandezza,  tutte  della  forma 
di  navicella  con  staffa  a  lungo  canaletto  e  con  1*  arco  ornato  di 
linee,  di  zig-zag,  di  croci  gamntate,  il  tutto  lavorato  a  filigrana 
(Mus.  Greg.  I,  tav.  LXVII,  n.  1,  2,  6). 

7.  Due  lastre  in  oro  con  tubo  nella  sommità  ed  incartocciate 
ai  due  lati,  ornate  di  figure  femminili  coperte  di  lunga  e  larga 
veste,  presentate  di  prospetto,  ma  coi  piedi  di  profilo,  e  fiori 
di  loto  nella  destra;  il  tutto  lavorato  a  filigrana.  (Un  esemplare 
pubblicato  nel  Mus.  Greg.  I,  tav.  LXXV,  n.  1  ). 
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^  Sette  anelli  d'oro  di  foggia  e  grandezza  diversa,  fra  cui 
dae  con  gemma  e  flgnrìna  incisa  ed  altro  a  forma  di  serpe 
(Mus.  Greg.  I,  tav.  LXXV,  n.  3-9). 

I.  Tre  pendagli  d*  ero  fatti  a  due  tubi  conici  rianitl  alla 
base»  e  eoo*  fiocco  da  cui  pendono  quattro  teste  di  cliimere  an- 
nodate a  fiore  (Mus.  Oreg.  I,  taT.  LXXY»  n.  10). 

(;  Due  braccialetti  d*  ero  con  catenelle  e  ghiande  per  adat- 
tarli e  stringerli  al  polso,  formati  di  grande  lamina  divisa  in 
otto  scoooipartimenti.  In  ognuno  dei  due  estremi  avvi  nel  mezzo 
una  figura  di  donna,  presentata  di  prospetto  con  i  piedi  di  prò* 
filo,  a  ciascun  fianco  un  leone,  che  un  uomo  è  in  atto  di  tra- 
figgere con  la  spada.  Oli  altri  sei  scompartimenti  contengono 
ciascuno  tre  figure  femminili  con  lunga  e  larga  veste,  presentate 
di  prospetto,  con  due  trecce  scendenti  sul  seno  a  forma  di  vo- 
lute, e  con  i  piedi  di  profilo  (Un  esemplare  pubbl.  nel  Mus. 
Greg.  I,  tav.  LXXVI). 

D«  Collana  d*  oro  tessuta  di  due  minutissime  catenelle  le  quali 
si  stringono  in  una  neir  avvicinarsi  air  estremità,  che  ha  l*ap- 
picagnolo  attaccato  a  dqe  teste  di  chimera  (Mus.  Greg.  I, 
tav.  LXXVII,  n.  1). 

^.  Collana  d*  oro  composta  di  N.  16  coni  tronchi  appaiati 
nella  base  ed  intramezzati  da  altrettanti  sferoidi,  il  tutto  ornato 
di  graffiti  minutissimi  esprimenti  triangoli  ripieni  di  linee  (Mtts. 
Oreg.  I,  tav.  LXXVn,  n.  8). 

u  Pettiera  di  piastra  d' oro  divisa  in  12  zone  curve  gi- 
ranti intorno,  più  4  orizzontali  nel  centro,  tutte  riempite  di 
geni  alati,  di  figure  umane,  di  cervi,  di  quadrupedi  alati,  di  chi- 
mere e  del  gruppo  di  un  uomo  fra  due  leoni  in  piedi  {Mus. 
Oreg.  I,  tav.  LXXXII-III). 

L  Grande  fibulone  d' aro,  creduto  da  testa,  con  Tarco  for- 
mato da  due  larghe  piastre  èlittiche  congiunte  fra  loro  me- 
diante due  nastri  intermedii,  pure  a  piastra  d*oro.  Una  delle 
piastre  ellttiche  è  ornata  con  cinque  figure  di  leoni  a  sbalzo, 
r  altra  invece  è  divisa  in  sei  zone,  riempite  ciascuna  da  figure 
di  quadrupedi  a  sbalzo  e  separate  da  altrettante  fila  di  ocarine 
a  tutto  rilievo  {Jdus.  Oreg.  I,  tav.  LXXXIV). 

Merita  ora  di  essere  notato  che  fra  tanti  e  si  svariati  óg- 
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gotti,  molti  dei  qaali  seosa  dubbio  fenici,  oon  Ti  era  oe^ure  un 
Taso  di  fabbrica  greca;  la  quale  mancanza  ci  autorixsa  a  ripor- 
tare il  sepolcro  Regulini-^aiassi  ad  uo  tempo  anteriore  alla  propa- 
gazione dei  prodotti  d'industria  greca  in  Btrnria.^i  tale  avviso 
ò  altresì  il  prof.  Helbigi  del  quale  mi  piace  riportar  qui  le  te- 
stuali parole.  ^  «  Tanto  il  sepolcro  ReguHn^  Salassi,  egli  dice, 
quanto  quello  prenestlno  sono  frM  d' oggetti  che  sicuramente 
possono  attribuirsi  a  fabbrica  e  ad  importazione  ellenica.  Ora, 
egli  continua»  V  osservazione  degli  scavi  fatti  in  JStruria  prova 
evidentemente  che  all'  importazione  di  merci  elleniche  prece- 
deva  nell'  Etrwria  un  periodo  durante  il  quale  il  mercato  era 
esclusivamente  dominato  da  prodotti  di  fàbbriche  fenicie  o 
cartaginesi  ».  Ma  siccome  i  Greci,  per  confessione  dello  etesso 
prot  Helbig,  già  nel  6*  secolo  importavano  i  loro  prodotti  in 
Btruria,  cosi  siamo  obbligati  di  attribuire  al  sepolcro  Regulini- 
Oalassi  un'età  anteriore  a  quella  delle  tombe  a  fossa  che  con- 
tengono vasi  greci  dipinti. 

Ma  cerchiamo  di  stabilire  con  più  precisione  questa  età. 

Il  aepolcro  prenestino,  a  cui  accenna  il  prot  Helbig,  fra 
parecchi  oggetti  dello  stesso  lavoro  orientale  che  motti  del  se^ 
polcro  Regttlini-Galassi,  conteneva  anche  una  tazza  di  elettro, 
simile  pure  ad  altre  di  Gervetri»  ma  insignita  per  di  più  di 
un'iscrizione  fenicia,  dalla  cui  paleografia  il  eh.  prof.  Fabiani  fii 
indotto  a  riportarne  la  fabbricazione  al  T  secolo  a.  C.  Ecco  le 
precise  sue  parole:  «  La  sua  paleografia  stessa  è  pressocchò 
indubitata.  La  maggior  parte  delle  lettere  conservano  le  forme 
deir  iscrizione  di  Mesa,  altre  accostansi  a  quella  di  Esmunazar; 
e  il  complesso  assomiglia  alle  soscrizioni  fenicie  dei  contratti 
cuneiformi  trovati  in  Assiria,  che  appartengono  al  7*  secolo 
a.  r  era  volgare.  B  sembra  a  quest'  epoca  incirca  doversi  asse- 
gnare la  fabbricazione  di  questo'  cimelio  ».  '  È  ben  vero  che  il 
prof.  Helbig  ha  tentato  poscia  di  attribuire  la  fabbricazione  di 


«  AmiaU  InH.  1877,  p.  406. 

•  Notme  degU  èoaioi  di  AnHeM^t,  1876»  tav.  H,  p.  71;  Man.  IfuL  1876, 
taT.  XXXTT  1»  e  1»;  dt.  Annali,  1876,  p.  258:  «  può  dunque  colloeani 
la  isciisioQe  fiBnida  oonodameate  nel  secolo  7*  avinti  V  era  mlgara  ». 
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qaeUe  ìèo»  ai  Cartaginesi  ed  abbaatane  per  wnaeeueDsa  Tetà 
al  0»  secolo  avanzato.  * 

Ma  ò  pnre  noto  come  la  soa  ipotesi  sia  ora  del  tutto  ab» 
bandoaata,  e  dio  il  Portwangler,  mantenendo  ferma  la  data 
M  7^  seoolo  a.  G^  ha  rivendioato  aa'  altra  tolta  la  fabbrieasione 
di  tMile  taaze  ai  Fenioi*  Egli  con  giustizia  ossenra  che  la  com- 
pieta somiglianza  aelie  particolari^  tecniche^  nello  sttte  e  nei 
motlTi  di  composizione  degli  esemplari  trovati  in  Italia  ed  a  Cipro» 
mostra  eh'  essi  provengono  tatti  da  una  fabbrica  e  certamente 
iKm  sono  stati  importati  da  Cartagine  a  Cipro.  '  Tazze  feaieie 
analoghe  doveano  già.  essere  conosdnte  in  Grecia  molto  prima 
del  seocrio  7»,  ali*  epoca  cioò  in  coi  ftirono  composti  i  poemi  ome- 
rici {it  secolo  incirca  a.  C.)f  perchè  neir  Iliade  si  fa  appunto 
menatone  di  tazze  fenicid  celebri  in  tutto  il  mondo,  le  quaU  in- 
Tolonlariamenie  ricordano  quelle  eeretane  e  prenestine.'  Lo 
stesso  prof.  Helbig  ha  già  ravvicinato  lo  schema  e  le  rappre- 
sentazioni di  esse  tazze  con  lo  schema  e  le  rappresentazioni 
iello  scudo  d*  Achille,  deducendone  che  il  poeta  deir  lUade  da 
tazze  simili  dovea  aver  tolto  V  idea  del  suo  scudo.  *  Tazze  di 
bronzo  fenìcie  analoghe  farono  trovate  anche  a  Ninive  e  si  ri- 
portano al  9^  secolo  a.  C*  Per  queste  ragioni  ed  anche  per 
altre  dedotte  dalla  storia  politica  di  Cipro  e  della  Fenicia,  V  età 
delle  tazze  dovrebbe  essere,  anziché  abbassata,  innalzata.  Difhtti 
il  Ctonestabile  era  disposto  a  portarla  anche  airs^  secolo  a.  C/ 


'  Amalia  1884,  p.  148,  nota  K 

*  «  Der  Annahme  Helbig  %  daii  diete  Schalen  karthagiMbe  Prodnote 
Kìen,  kaiiB  ich  nicht  beistiininen;  die  Tttllige  Gleichheit  in  alien  techniachen 
Detulfl,  Stil  nnd  Compositionsmotiven  der  in  Italien  and  der  in  Cjrpem 
gafondenen  Ezemplaffo,  aeigt  dsM  ne  alle  einer  Fabrik  entataminan;  sioher» 
lieh  nsd  uè  aber  niobi  Ton  E^uifaago  nach  Cypem  importirt  worden  ». 
(FuETWànauDB,.  Die  Brontefund  au»  Olympia:  AbhandL  der  Akader/u  von 
Berlin,  1879,  p.  52,  n.  I;  cfr.  p.  51  ). 

«  Cfr.  specialmente  Iliade  XXIU,  741. 

«  HuaiB,  AfmaU  Imt  1882,  p.  242;  cfr.  MnoHHSanB,  Die  Am/Sn^ 
der  Kmai  in  Qrieelmland,  p.  146. 

>  LàTABDy  Man.  o/Ninevéh  II,  pL  80;  FmammouB^  Die  Bratmejmde 
9u  OIsrmpJiK,  p.  50* 

•  Natine  degU  eeaid  di  AnUehUà,  1876,.  p^  11& 
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Ha  atleneadoei  pura  alla  data,  su  cui  tatti  gli  archeologi  sono 
d*  accordo,  resta  stabilito  che  il  sepolcro  RegoliQi-*aalassi  spetta 
al  T""  secolo  a.  C.  *  Ciò  posto  merita  coDriderazione  il  fatto  che 
in  quel  sepolcro  non  vi  era  niente  di  dò  che  costUudsee  la  sup- 
peUetUie  propria  delie  tombe  a  pozzo,  suppellettile  che^  come 
è  notOt  esisteva  e  si  è  scoperta  anche  a  Cervetri.  Di&tti  ossoarii 
fittili  tipo  Viilanova  in  grande  numero  sono  usciti  da  quella 
necropoli  ed  esistono  nei  Museo  Gregoriano.  Il  Ghirardini  cosi 
ne  discorre  «  Trentatre  di  questi  vasi  oeretani  vidi  e  presi  ad 
esame  nel  Museo  Etrusco  Gregoriano*  Essi  rispondono  esattis- 
simamente ai  vasi  di  Oometo  per  l'argilla,  le  dimensioni,  la 
forma,  gli  ornati  ».'Non  solo,  ma  il  sepolcro  Regulini-Galassi  oltre 
gli  oggetti  di  fobbrica  orientale  e  dovuti  al  commercio  fenicio, 
conteneva  anche  vasi  metallici  e  di  terracotta  i  quali  debboDo 
considerarsi  quali  prodotti  d*  industria  locale.  Fra  i  metallici 


^  Ofr.  anche  Iìighàha,  Ann,  Inèt  1872,  p.  243  e  FuBTWASNGLmt,  Ann. 
IntL  188(^  p.  182:  e  Le  quali  tombe  (Begolini-Galasd  e  prenestìna)  che 
precedono  immediatameiite  T importazione  di  vasi  oorinni  nell'Italia,  deb- 
bono appartenere  incirca  alla  seconda  metà  del  settimo  secolo  ».  Questa 
età  Yiene  anche  convalidata  dall'  osservazione  che  già  nel  secolo  settimo  i 
crateri  fenici  erano  stati  imitati  dai  Greci,  perchè  quello  dedicato  dai 
Saml  nel  tempio  di  Giunone  V  anno  680  a.  Ò.  con  V  orlo  decorato  di  grifi 
{Erod.  IV,  1^)  era  analogo  ai  crateri  fenici  d' oro  e  di  bronzo  asciti  daUe 
tombe  prenestina  e  Regulini-Galassi.  Lo  stesso  pro£  Hslbig  avea  più  volte 
assegnato  a  questo  sepolcro  il  secolo  1^,  Negli  Annali,  1876,  p.  234  dice: 
«  dalla  quale  riflessione  può  conchiudersi  che  la  tomba  Begulini-GkdasBÌ 
colle  tre  coppe  scrìtte,  per  adottare  il  più  antico  termine  possibile,  non  ri- 
monto oltre  la  metà  del  secob  7<^  »  ed  a  p.  239  e  dai  quali  dna  termini 
risulta  che  lo  sviluppo  rappresentoto  dai  vasi  appartiene  alla  seconda  metà 
del  settimo  secolo  od  alla  prima  del  sesto  secolo  »,  c&.  p.  254.  £  negli 
AnmU,  1677,  p.  407:  «  oioé  il  sepolcro  ceretano  detto  di  Begolini-Galasd 
e  quello  prenestiao  scoperto  dai  signori  Bernardini,  sepolcri  attriboiri  da 
me  alla  seconda  metà  del  7*  o  alla  prima  del  6*  secolo  a.  G.  ».  Ora  quei 
sepolcri  sono  da  lui  abbassati  nientemeno  che  al  6*  eeeolo  awamaio.  {Anr 
nali,  1884^  p.  148,  nota  1). 

•  Notigie  degU  soavi  éU  Antichità,  1881,  p.  847  e  1882,  p.  141.  Veggasi 
pure  l'opera  del  Gonesvabili,  Sovra  dite  dischi  in  bromo  antioo4taUoi,  la  coi 
tovola  y.  n.  2  e  3  riproduce  due  degli  oesuarli  ceretani  che  Pioosan  e 
LuBBOOK  {Archeologia,  voLXLII,  p.  10,  15)  aveano  attribuito  ad  Albano; 
cfr.  pure  Chibbioi,  Notizie  archeologiehe  MV  anno  1872,  p.  83,  il  quale, 
parla  di  86  urne  tiovate  a  Gero. 
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aoBOTem  le  tazze  ed  i  Tasi  d*  argento  indicati  più  sopra  con  le 
lettere  N,  0^  P,  Q,  R,  S,  i  qnali  e  per  forma  e  per  ornamenti 
sono  del  tatto  diversi  dagli  altri  veramente  orientali,  e  palesano 
ao  princìpio  artistico  ed  un'  indnstria,  la  qnale  non  pnò  essere 
che  etnisca.  Altri  prodotti  poi,  che  senza  contestazione  dir 
si  deUx>no  di  fabbrica  locale  sono  i  vasi  di  terracotta  raccolti 
in  quel  medesimo  sepolcro  e  cbe  trovo  necessario  di  qui  de- 
serivere: 

^  Calice  liscio,  con  piccolo  plede^  ornato  di  cordoni  ed  anelli 
[Mhs.  Greg.  n,  tav.  XGVI,  n.  1  ). 

H-  Calice  bacoellato  nel  piede,  con  fondo  a  guisa  di  rai^i, 
col  labbra  sormontato  da  quattro  teste  di  buoi  intramezzate  da 
bottoni  e  con  coperchio  ornato  di  animali  feroci,  di  pesci  e 
mostri  a  testa  di  toro  in  rilievo  {Mus.  Oreg.,  tav.  XGVI, 
n.3). 

V.  Calice  senza  coperchio,  graffito  nel  piede^  con  tante  spor- 
genze che  lo  circondano  a  guisa  di  raggi,  ornato  nella  parte 
estema  di  quadrupedi  modellati  in  basso-rilievo  e  quindi  graf- 
fiai uno  dei  quali  con  coscia  umana  in  bocca  (Mus,  Qreg.  II, 
tav.  XCVII,  n.  1  e  !•). 

S.  Calice  con  basso  piede  e  fondo  a  forma  di  conchiglia  con 
qtiattro  manici  sormontati  ciascuno  da  una  testa  di  toro:  in  di- 
versi luoghi  astri  e  meandri  graffiti  (  Mus.  Qreg.  II,  tav.  XCYII, 
il2). 

0.  Colli  e  becchi  di  vasi  a  teste  diverse  di  chimere  e  di 
montone  (  Mus.  Qreg.  II,  tav.  XCVII,  n.  3,  4,  6  ). 

ir.  Gutto  baccellato  e  graffito  sul  piede  a  forma  di  basetta 
sa  cui  sorge  un  corpo  con  due  colli  e  teste  di  cavalli,  retti  da 
mi  uomo  con  capelli  ravviati  air  indietro  e  con  breve  cintura. 
Dal  dorso  si  diparte  il  manico  piatto  del  gutto  formato  come  a 
doppia  treccia:  il  corpo  dell*  animale  è  coperto  di  graffiti  (Mus. 
Qreg.  n,  tav.  XCVIII  ). 

/).  Tazza  skyphos  punteggiata  e  graffita  al  di  fuori  e  fode- 
rata internamente  di  sottilissima  lamina  di  argento  (Mua.  Qreg.  II, 
tav.  cni,  n.  1  ). 

cr.  Grande  olla  baccellata  nel  corpo  e  nel  coperchio,  il  quale 
è  sormontato  da  una  figura  di  cavallo  a  tutto  rilievo  (  Mus. 
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Oreg.  U,  iay.  C,  ii«  1  ).  Dentro  qnesta  olla  si  tròvaMiio 
braciate  e  ceneri  (  Canina,  Descrizione  di  Cere  antica,  p.  78  )• 

T.  Conca  0  lebete  a  doppio  manico  poggiato  sa  tre  piedi 
a  punta;  intorno  al  corpo  otto  caTalll  dipinti  a  bianco  sopra  il 
ibDdo  rossastro  del  vaso  (  àihis.  Qreg.  H,  tav.  C»  n.  8  ). 

V.  Una  quarantina  circa  di  stataette  in  terracotta.  AJenne 
sono  femminili  con  lunga  e  larga  yeste,  eoa  Innga  treccia  scen- 
dente di  dietro  fino  ai  piedi  *  e  sul  petto  a  ciocche  formanti 
▼cinte)  ora  con  la  yita  cinta  da  fascia,  ora  con  una  mano  sul 
yentre  e  T  altra  presso  la  guancia»  ora  con  due  mani  sol  peMo. 
AHre  sono  di  uomo  yecdiio  deforme,  altre  infine  ranniccìiiate 
con  le  mani  saile  ginocchia  (  Mas.  Qreg.  n,  tay.  CIII,  n.  8»  5^ 
%  9;  cfr.  BuU.  Inst  1836,  p.  59  e  più  sopra  p.  148  L.  ). 

Chiunque  esamina  codesti  fittili  concederà  eh*  essi  diflbreiH- 
ziano  essenzialmente  e  per  la  forma  e  per  gli  ornati  da  quelli 
delle  primitiye  tombe  a  pozzo,  di  cui  saggi  importanti  yeanero 
pubblicati  dal  Ghirardini.  I  fittili  del  sepolcro'  Regulini-Oalassi 
appartengono  ad  una  ceramica  tutta  propria,  la  quale  si  direbbe 
informata,  almeno  in  parte,  air  imitazione  di  prototipi  metallici 
deiroriente,  Tuso  e  la  conoscenza  dei  quali,  doyea  perciò  essere 
da  lunga  pezza  famigliara  Ad  es.  i  due  calici  ^  v  sembrano  Ubere 
riproduzioni  in  terracotta  delle  teste  di  leoni  e  degli  altri 
ornati  proprii  dei  crateri  fenici,  i  quali  ornati,  non  stUisttca» 
mente,  ma  come  concetto  si  mantengono  nei  yasi  di  buocaro 


*  Il  pro£  Hblbio,  riconosceva  {AnwiU  In»t  1877,  p.  401)  in  queste 
stataette  di  donne  con  la  lunga  treccia,  dei  prodotti  fenteU  o  cartaginetL 
Ma  nessuna  deUe  stataette  femminili  trovate  a  Cipro,  nessona  delle  donne 
ritratte  solle  tane  fenieie,  porta  sifatta  aocoadatora.  Le  figoze  moliebri 
solle  tasse  fenicie  sono  trattate  in  ano  stile  egittizzante,  con  capelli  sciolti 
e  piuttosto  corti,  cfr.  Mus,  Greg,  I,  tav.  LXIV,  n.  2.  Le  longlie  trecce 
invece  si  notano  nelle  donne  ritratte  sulla  sitala  d'  avorio  proveniente  da 
una  tomba  del  territorio  cbiarino  {Anmli  Iiut.  1877,  Mùn.  tav.  AAAYIUP 
n.  1  e  !•)  la  quale,  già  per  questo,  non  potiA  essere  un  lavoro  greco,  come 
opina  Fdbtwaskolbb  {Die  Brawsefund  am  Olympia,  p.  52  ed  AsmaUf  1880^ 
p.  128,  n«  8)  ma  benid  etrusco,  e  forse  chiusino,  per  la  grande  frequenza 
con  cui  quell*  accondatara  ricorre  nelle  figure  femminili  chiusinei 
dubbio  di  lavoro  locale;  cfr.  Mioali,  Mcn.  IneéL,  tav.  XXXIIL 
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del  periodo  snss^deiite.  *  lì  gotto  ir  a  corpo  «fevleo  e  doppia 
eaoiia  rammenta  i  Tasi  a  forma  di  animali  e  pure  a  doppia  eatma, 
frequenti  nella  ceramica  cipriota.'  Anche  gli  animali  dipinti 
mi  lehete  t  si  possono  considerare  nna  imitazione  di  qnelli  ri-^ 
tratti  in  fila,  V  uno  dietro  V  altro,  sulle  tazze  fenicie,  e  ne  ricor^ 
dano  altri  dipinti  sopra  un*  anfora  proveniente  dalia  grotta 
d' Mde  a  Tuìci.  ^  Al  contrario  il  grande  vaso  panciuto  ^  or- 
nato di  baeeellature  sul  corpo  e  sul  coperchio  non  accenna,  al-* 
Doeno  per  quanto  k)  sappia,  a  nessun  modello  orientale,  ma  d0fe 
dirsi  un  yaro  prodotto  etrusco,  neHo  stretto  senso  della  parola. 
Perchè  vasi  consimili  uscirono  in  grande  copia  appunto  da  altri 
aepoli^  della  necropoli  ceretana.  ^  Similmente  qurila  del  caHoe 
\  con  piede  e  baeiao  semplice,  dritto,  è  una  forma  che  si  men- 
tiene  e  ripete  spesso  nei  i>uccari  del  periodo  euceessivo.  Dicasi 
ittrettanto  dello  skyphos  p  con  i  due  manici  orizzontali,  perchè 
anch'esso  ricorre  con  frequenza  nei  vasi  di  buccaro. 

Ha  nessuno  degl*  indicati  vasi  presenta  analogia  con  quelH 
deUe  primitive  tomba  a  pocoEO,  fra  i  quali  mancano  11  calice  ad 
alto  e  fino  piede  e  la  tazza  a  due  manici  orizsontali.  Le  tuze 
ddte  tombe  a  paxM  hanno,  quasi  tutte,  un  solo  manico  verticale 
che  a*  imposta  suU*  orlo. 

Una  diffiM^nza  ancora  più  spiccata  si  scorge  fra  i  vasi  me» 
talUci.  Noto  anzitutto  che  da  tante  tombe  a  pozzo  non  è  uscito 
finora  un  vaso  di  argento,  mentre  un  si  considerevole  numero 
ne  ha  dato  il  solo  sepolcro  Regulinl-Qalassi.  I  vasi  metallid 
delle  tombe  a  pozzo  sono  tutti  di  bronzo  e  fra  essi  si  annovera 
una  specie  di  turibolo  sferico,  con  superficie  ornata  di  puntini 
a  sbaUfo;  il  cinerario  a  doppio  cono,  ornato  pure  di  puntini  a 
sbalzo  e  ^rooli  concentrici;  deUe  sitide  di  forma  conica  e  deUe 
tette  semplici  con  manicherò  verticale.  Ha  nessuno  di  codesti 
Tasi  ricorda  oeppur  per  forma  qudli  metallici  del  sepolcro  ce* 
retano,  i  quali  consistono  di  oenocoi,  di  crateri,  di  anforette,  di 

'  Ofr*  la  caldaia  in  tevraeotta  trovata  nella  aomba  areaiea  del  podere 
Pania  preeeo  Chinai  (BuU,  In$t  1874,  p.  207). 

<  Cmoxjk,  Cypnu^  tav.  VII,  p.  406,  tav.  YIII  e  IX. 
'  MicAu,  Jlfon.  Ined,,  tav.  Y,  n.  I. 
«  MuKO  Ghreg.  II,  tav.  XCIY  e  C. 
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skjrphoi,  seQEa  il  più  piccolo  accenno  a  decoraeione  di  poatiiù 
a  sbalzo.  Invece  sa  cinque  di  essi  ricorre  una  iscrizione  ia  ca- 
ratteri etruschi,  di  cai  non  si  ò  fin  qnl  riconosciuta  traccia  nei 
Tasi  di  bronzo»  non  solo  delle  tombe  a  pozzo,  ma  neppure  di 
quelle  a  fossa. 

Differenze  maggiori  si  notano  fra  gii  ornamenti.  Nelle  tombe 
a  fossa  ed  a  pozzo  vi  è  una  penuria  veramente  strigando  di 
oggetti  preziosi.  Appena  qualche  spirale  e  due  tubetti  d*oro» 
qualche  fibula  d*oro  e  d* argento,  ed  un  braccialetto  d'argento, 
il  tutto  poi  di  lavoro  molto  semplice,  si  estrassero  da  circa  300 
fra  tombe  a  pozzo  ed  a  fossa,  sebbene  alcune  di  queste  ultime 
arrivino,  come  fu  detto,  fino  al  6»  secolo  a.  0.  '  Invece  il  solo 
sepolcro  RegnUni-Galassi  conteneva,  secondo  il  detto  dei  Brann, 
tanti  oggetti  di  oreficeria  quanti  non  si  troveranno  in  una  bot- 
tega di  ben  fornito  orefice.  Non  solo,  ma  alcuni  degli  ottetti 
d*oro  sono  prodotti  veramente  etruschi.  Annovero  fra  questi  i 
due  braccialetti  e,  in  cui  le  figure  femminili,  espresse  tre^a  tre 
sopra  i  sei  scompartimenti  intermedii,  mostrano  un  disegno 
rozzo  e  goffo  ben  diverso  da  quello  proprio  alle  donne  solle 
tazze  fenicie,  e  ripetono  invece  le  statuette  femminili  in  terra- 
cotta u  trovate  nel  medesimo  sepolcro,  di  lavoro  senza  dubbio  toc- 
cale.* Air  industria  etnisca  debbonsi  attribuire  altresì  le  21  fibule 
d' oro  ^  alle  quali  manca  tutto  ciò  che,  in  quest'  epoca,  ò  speci- 
fico deirarte  orientale,  cioè  r  impiego  di  animali  fantastici  e 
feroci.  Queste  21  fibule  sono  tutte  di  una  sola  forma  e  d*oro, 
mentre  quelle  delle  tombe  a  pozzo  ed  a  fossa  sono,  tranne  ra- 
rissime eccezioni,  di  bronzo  e  presentano  una  straordinaria  ya- 
rietà  di  tipi,  ad  arco  semplice,  a  dischi  d*  osso  e  di  ambra,  ad 
arco  semplice  piatto,  a  navicella  massiccia  con  incisioni,  a  tipo 
serpeggiante  con  piastrella  per  staffa,  a  quattro  dischi  di  spi- 
rali, ad  arco  triplice,  a  lamina  elittica  ornata  di  anellini  ecc. 
Bd  il  più  strano  è  che  di  tanti  e  si  svariati  tipi  non  uno  è  iden- 
tico a  quello  delle  fibule  del  sepolcro  ceretano.  Le  differenze 
si  estendono  ancora  alle  armi.  Dalle  tombe  a  pozzo  tarquiniesi 

«  HBUiro,  Armali  Inai.  1884^  p.  116. 

*  Vedi  la  nota  precedente,  pag.  150,  n.  1. 
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ai  ebbero  elmi  di  bronao  a  semplice  ftpiee  ed  elmi  a  doppia 
cresta^  spade  ad  aatenna,  paalstabs,  lance,  cinttiroBi  di  broDSKH 
tutte  armi  che  non  sono  rappresentate  nel  sepolcro  Regvliai- 
Galasri,  il  quale  ba  inTeoe  foraito  otto  scodi  ed  qd  fascio  di 
frecce,  mancanti  del  tutto  nelle  tomba  a  poezo  ed  a  fossa. 

Sono  differenze  molteplici,  esseneiali,  complete.  Né  a  yolerla 
spiegare  basta  porre  innan^d  la  distanza  di  tempo  Ara  le  tombe 
a  pozzo  ed  a  fossa,  eà  i  sepolcri  a  camera.  Perchè  le  arti  e  le 
industrie  di  un  popolo  col  tempo  si  svolgono,  modificano,  ma 
QOD-midaDO  radicalmente  forme  e  caratteri,  nò  scompalone 
totte  assieme  e  ad  nn  tratto,  cosi  da  non  lasciar  più  traccia  di 
sé.  Oltre  ciò  Ti  hanno  tombe  a  fossa  pUt  reeentt  che  non  il  se* 
polcro  Begnlini-Oalassi,  e  nelle  qoali  dell*  antica  snpellettile  delle 
tombe  a  pozzo  ancor  molto  si  consenra.  La  più  insigne  fira  queste, 
scoperta  Tanno  1809  nella  stessa»  Tarquinia,  è  detta  del  Qn^Tlero. 
E  qoi  diventa  necessario  determinarne,  almeno  approssimativa- 
menter  Y  età.  Oltre  gli  oggetti  d*  industria  locale,  essa  conteneva 
anche  vasi  dipinti»  alcuni  a  zone,  altri  a  decorazione  geometrica, 
altri  con  anitrelle.  '  U  prot  Helbig  indica  questi  vari  col  sem- 
pUce  nome  di  «  stoviglie  estere  ».  Ha  molto  probabihnente  sono 
anch'essi  di  fabbrica  ellenica,  e,  almeno  gli  ultimi  prodotti, 
contemporanei  o  di  poco  anteriori  a  quelli  delle  officine  vascolari 
corinzie.  Di&tti  una  tomba  cornetana,  di  tipo  detto  egizio,  sco* 
porta  r  anno  1874  e  descritta  dair  Helbig,  conteneva  —  un  orde 
con  ornati  lineari  su  fondo  giallastro  ed  una  striscia  con  pesci  — 
nn  altro  orcio  con  ornati  rossi  su  fondo  giallastro,  linee  orizzon** 
tali,  gruppi  di  linee  verticali  ondeggianti,  cigni  e  cerchi  con  at- 
torno puntini  —  una  tazza  con  ornati  nerastri  su  fondo  giallar 
stro,  linee  rerticali  ondeggianti,  gruppi  di  linee  verticali  e  tra 
loroi,  quadrati  a  guisa  di  scacchi,  stoviglie  insomma  analoghe  a 
qMDe  della  tomba  del  guerriero.  Ma  insieme  con  esse  erane 

V. 

1  QBiHAaDmi,  Notìme  degli  seavi,  1881,  tav.  V,  n.  23, 1882,  tar.  XIII, 
0.  8;  efr.  pure  V  éUno  dei  cavalierì  ral  tripode  oometano  Mon»  Lut  1884^ 
Ut.  lYy  B.  14,  quello  della  collesione  Campana  con  molta  probabilità  pro- 
Teniente  da  Oerretrì  {Ann,  InsL  1883,  tav.  d'agg.  B);  ed  un  altro  simile 
da  Capila  {Ann.  Inai.  1883,  tav.  d' agg.  N). 

'  BuXL  Im(.  1869,  p.  257  sg.;  Annali,  1874,  tav.  X  e  X  a,  b,  e,  d. 
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pare  ùtnque  vasi  di  fiibbfiea  corinzia,  fra  coi  due  RDfora  colo»- 
•ali.  *'  Anche  il  gruppo  di  sepolcri  a  camera  con  volta  a  botte 
scoperto  a  Tarquinia  nel  1886  era  caratteriasato  da  stoviglie 
OOQ  ornati  geometrie!  bruni  su  fondo  chiaro,  da  nngaeatarii 
dipinti  eob  zone  e  con  quadrupedi  correnti  e  da  due  vasi  co- 
rinzi.* La  quale  associazione  dimostra  che  la  fiibbrica;2ione 
dei  vasi  con  ornati  geometrici  dipinti  su  fondo  giallastro  si 
collega  in  ordine  di  tempo,  con  quella  dei  vasi  coriazL  Dello 
stesso  avviso  era  ifltresl  H  prof.  Beibig,  il  quale  a  proposito  della 
tomba  cometana  del  1874,  scriveva  {BuU.  1874,  p.  240).  «  Le 
stoviglie  n«  1-8  offlrono  queir  antichissima  decorazione  che  il 
Ckmze  determina  come  arcaica  od  indo-europea.  I  vasi  del  co- 
sidetto  stile  corinzio  all'  incontro  n.  4^,  e  le  teste  di  griAini  9^ì2 
appartengono  al  nusegaente  sviluppo  asiatico,  che  a  poco  a  poco 
occupa  il  posto  di  quello  antecedente  »  :  cfir.  anche  Ohirardini, 
Notizie,  1882;  p.  296w  Per  conseguenza  la  tomba  del  Guerriero 
la  quale  racchiudeva  parecchi  di  quei  vasi  dipinti  a  decorazione 
geometrica  dovrà  ascriversi  al  6"^  secolo  età,  incirca,  dei  vasi 
corinzii.  Ma,  non  ostante  tale  età  relativamente  tarda,  essa  ancor 
racchiudeva  molti  prodotti  della  primitiva  industria  delte  tombe 
a  pozzo,  vale  a  dire:  scudo  di  bronzo  diam.  m.  0,66  lavorato  a 
sbalzo  con  circoli  concentrici,  una  lancia  di  bronzo,  due  palet^ 
tine,  due  grandi  ossoarii  in  bronzo,  una  fiaschetta,  due  tazze 
emisferiche,  sette  diversi  tipi  di  armille,  un  rasoio  aemilunato, 
due  rotelle  lavm*ate  a  giorno,  due  catenelle,  due  morsi,  un  tu- 
betto a  spirale,  dei  ganci  ecc.  '  Una  grande  quantità  di  fibule 

1  BuU.  IfuL  1874^  p.  236  8g.  L' età  relativamente  tarda  <6*  sec)  di 
quella  tomba  ò  determinata  anche  dalle  quattro  teste  di  grifoni  fuse  in 
bronzo,  che  per  le  alte  orccclue,  e  la  punta  che  ne  sormonta  la  testa,  in- 
dicano on  1^  -giA  grecizzato  e  qnale  itifatto  ricorre  in  monumenti  greci 
areaMii  ad  ea.  nella  lamina  pubblicata  da  Gubti0%  Daa  arohadèekt  Bronae- 
reUef  aa»  Olympia,  tav.  1  e  2,  e  nei  vasi  corinzii,  Migali,  Afon.  Ined, 
tav.  V,  n.  5. 

*  BM.  Inst,  1885,  p.  77;  cfir.  anche  il  gruppo  di  tombe  della  necro- 
poli del  Fosco  presso  Siracusa,  dalle  quali  si  ebbero  unguentari  e  tazze 
con  ione  e  quadrupedi  correnti,  vasi  corinzii  e  vasi,  fra  cui  1*  orcio  con 
oriiiio  triangolare  e  con  ornati  geometrici  brani  su  fondo  chiaro>'(iliiJiatf  In&i, 
1877,  tay.  d*  agg.  AB  e  CD. 

*  BuU  In$t  1869,  p.  360;  Man.  In$t  1874,  tav.  X  e  X  a,  b»  e,  d. 
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ia  brooBo^  proprie  delle  tombe  a  posso»  coDteooTWQ  altresì  due 
toflAe  a  CoMa  ooraetane,  rap^eseotaoti  iodroa  la  medeeina 
oiviltà  ohe  la  tomba  del  Goerriero.  ^  Uo'  altra  tomba  simile  e 
eoatemporanea  pare  a  quella  del  Oaerriero,  perchè  raccbiadeva 
gli  stesai  Tasi  dipinti»  Teooo  scoperta  a  Tarquinia  T  aprile  188S 
alle  Arcatelle  e  coaservaTa,  della  primitiva  sopprtlettile  delle 
tombe  a  pozzo,  tre  flbale  di  bronzo  a  semplice  arco  ed  una  conca 
qoaai  emisferica  pure  di  bronzo  tirata  a  martello,  simile  ad  altra 
proveaiente  pare  da  tomba  a  fossa,  ma  senza  yaai  dìiiiBti.  '  Pid 
importante  ancora  ò  il  fatto  che  on*  altra  tomba  a  fossa  sflo^ 
parta  nel  1881  eoatenoTa  pare  cinque  fibule  di  bronzo  del  tipo 
arcaico,  un  piatto  di  bronzo  a  circoli  concentrici  ed  insieme  eoa 
esse  un  ongnentario  greco  a  zone  nere  e  rosse  con  quadrupedi 
correnti.'  Finalmente  nel  1877  sempre  a  Tarquinia  era  stato  sco* 
perto  un  grappo  di  tombe  dette  egizie,  descritte  dal  cay.  D'Asti»* 
per  le  quali  erano  caratteristiche  stoviglie  a  fondo  giallastro, 
dipinte  a  fkscie  brune  o  rossastre,  a  triangoli,  a  parallelepipedi 
e  ad  uccèlli,  alabastri  ed  orcii  dipinti  a  squame,  e  qualche  Tolta, 
ma  più  raramente,  vasi  di  fatìbrica  carinzid.  Insieme  con  le  quali 
stoviglie  dipinte  ed  al  tornio  erauTcne  altre  laTorate  a  mano, 
brune,  con  ornati  geometrici  ffraffM,  nonché  spirali  di  bronzo, 
d'argento  ed  anche  d*oro,  e  fibule  in  bronzo  del  tipo  proprio 
alle  tombe  a  pozzo  ed  anche  morsi  di  cavallo.  Godeste  tombe, 
cosi  dette  egizie^  e  quella  a  fossa  scoperta  nel  1881,  dall'Helbig 
stesso  giudicate  posteriori  a  quella  del  Guerriero  ed  al  sepolcro 
R^ulini<*aala8si,  ^  si  possono  con  molta  probabilità  riportare 
verso  il  6^  secolo,  perchè,  come  ho  accennato,  alcune  contener 
vano  anche  vasi  di  fabbrica  corinzia.  Se  ciò  nondimeno  queste 
tombe'  ed  assai  più  quella  del  Guerriero,  conteneTano  ancora 


'  BuU.  Ifut.  1874,  p.  54^7. 

*  Ghisabdiki,  Notizie,  1882,  p.  204. 

*  BuU  In$L  1881,  p.  39^. 

*  BuU.  Inat  1877,  p.  5W7. 

>  Cfir.  NotÙBie  degU  scavi,  1881,  p.  362,  nota  d»  in  fine. 

*  Perfino  nel  Bummentovato  grappo  di  sepolcri  a  camera  con  rotta  a 
botte  acoperli  nel  1885  e  senza  dubbio  del  6^  secolo,  eranvi  quattro  fibule 
e  parecchie  stoviglie  proprie  delle  antiche  tombe  a  posso  ed  a  fossa  {BuU, 
Intt.  1886^  p.  78). 
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resti  copiosi  della  suppellettile  delle  tombe  a  pozao,  la  quale  per 
eonsegne&za  neU*  Btruria  occideatale  deve  essersi  osata  flao  al 
0*  secolo,  coD  tanta  più  ragione  la  medesima  avrebbe  devoto 
trovarsi  nel  sepolcro  Regulinl^Galassi,  di  età  piti  antica»  cioò 
del  7*  secolo.  Ma  quella  soppellettile  mancava  del  tutto  non  solo 
in  quel  sepolcro  ceretano,  ma  eziandìo  nel  contemporaneo  di 
Palestrina  ed  in  altri,  pure  coetanei,  di  Vtio;  ^  i  quali  tatti  conte* 
nevano  invece  prodotti,  parte  di  lavoro  orientale,  parte  d' indo- 
stria locale,  ma  interamente  diversi  da  quelli  delle  tombe  a 
pozzo  ed  a  fossa. 

Bisogna  adunque  conchioderne  che  in  Etirurta  net  tempi 
ptU  remoti  esistevano  due  cMUà  nettamente  distìnte  fra  toro, 
con  proprU  caratteri,  le  quali  fino  a/  6^  secolo  almeno  si 
svolsero  e  perfezionarono  indipendentemente  V  una  daU'altra; 
la  civiltà  rappresentata  dalle  tombe  a  pozzo  ed  a  fossa  e  quella 
dei  sepolcri  a  camera.  Insisto  su  questo  punto,  nel  quale  parmì 
stia  il  nodo  della  quistione  etnografica.  Il  prof.  Helbig  ha  cer- 
cato di  evitarlo  abbassando  come  fu  detto,  V  età  del  sepolcro 
Regulini-Galassi  al  O^  secolo  avanzata  (Ann.  Inst.  1884,  p.  148, 
n.  P).  La  data  non  può  essere  esatta  per  le  moltissime  ragioni, 
già  addotte  (  v.  sopra  p.  147  e  seg.  ).  Quella  tomba  per  gli  oggetti 
fenici  9  e  non  cartaginesi,  che  racchiudeva,  risale  almeno  al  7^  se- 
colo. Ma  vogliamo  ammettere  che  sia  del  6^  e  contemporanea 
alla  cornetana.  Domando  se  fra  le  civiltà  rappresentate  dalie 
due  classi  di  tombe  vi  sia  qualche  nesso,  qualche  rapporto;  se 
sia  possibile  che  rappresentino  tutte  due  lo  sviluppo  delle  me- 
desime industrie,  e  che  il  sepolcro  Regulini-Galassi  si  connetta 
o  proceda  dalle  tombe  a  fossa. 

La  civiltà  delle  tombe  a  pozzo  accenna  ad  un  popolo  che 
avea  V  esclusivo  rito  della  cremazione,  che  in  buca  cilindrica  o 
quadrata,  cavata  verticalmente  nel  suolo,  deponeva  il  tipico  os- 
suario fatto  a  due  coni  riuniti  e  decorato  di  concetti  geometrici 
graffiti,  conosceva  la  lavorazione  dei  bronzo  tanto  a  fusione 
che  a  martellamento,  possedeva  il  rasoio  lunato  e  svariati  tipi 

^  Gabuooi,  Archeologia,  tm,  XLI|  tay.  III-XIII. 
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di  fibule^  adoperava  per  armi  relmo  ad  apice  ed  a  doppia 
cresta,  la  spada  ad  anteone,  V  ascia  ad  alette,  la  lancia  ed  il 
ciQturooe,  ma  ignorava  la  lavorazione  dell*  oro,  deir  argento  e* 
forse  anche  del  ferro,  ignorava  la  scrittura.  01»  elementi  prin- 
cipali e  costitutivi  di  codesta  civiltà,  quali  sono  il  rito  della 
ustione,  r ossuario  fittile  a  doppiò  cono  e  gradato,  Telmo  ad 
apice^  la  spada  ad  antenne,  la  fibula,  V  ascia  ad  alette^  la  lancia, 
ci  ricbiamano  ali*  Europa  centrale  e  ci  obbligano  per  conse- 
gnenza  a  fiir  derivare  di  là  questo  popolo. 

La  civiltà  invece  dei  più  antichi  sepolcri  a  camera  indica 
un  popolo  con  T  esclusivo  rito  dell*  umazione,  in  possesso  di  svi- 
lappate  cognizioni  architettoniche,  giacché  innalzava  sepolcri 
sul  tipo  dei  grandi  tumuli  circolari  della  Lidia,  costruiva  camere 
sotterranee  con  pareti  formate  di  grandi  massi,  e  con  arcuazioni 
dette  a  sesto  acuto,  come  i  tesauri  della  Grecia  dei  tempi  predoricì, 
QQ  popolo  avvezzo  ad  un  lusso  veramente  orientale  ed  air  uso 
non  soltanto  di  ornamenti  in  metalli  preziosi,  ma  eziandio  di 
tazze  e  vasi  d'oro  e  d'argento  e  di  tripodi  di  ferro  e  di  letti  di 
broDzo,  come  le  regali  famiglie  di  Micene,  discendenti  dalla 
Lìdia.  Lavorava  V  oro,  l'argento,  adoperava  per  armi  grandi 
scadi  rotondi  e  frecce  acuminate,  e  conosceva  la  scrittura.  La 
costruzione  dei  grandi  tumuli  sepolcrali,  il  rito  della  umazione, 
lo  sfoggio  degli  ornamenti  e  del  vasellame  d' oro  e  d' argento 
rivelano  un  popolo  che  avea  costumi  ed  abitudini  proprie 
dell'  Oriente,  donde  per  conseguenza  egli  dev'  essere  deri- 
vato.* 


^  Ho  fiducia  che  non  mi  si  jiddarrà  quale  argomento  contrario  alla 
mia  teoria  il  fatto  che  di  Tarquinia  non  si  conosce  ancora  nessun  sepolcro 
che  abbia  dato  la  suppellettile  di  quello  Begulini-OalaasL  Ho  prevenuto 
tale  obbiezione  con  la  nota  2  della  pag.  140,  la  quale  dimostra  come  V  an- 
tichissima civiltà  rappresentata  da  quel  sepolcro  ceretano,  dovea  essere  co- 
mnne  a  tutta  V  Etruria  e  per  conseguenza  anche  a  Tarquinia.  Ciò  ò  pro- 
Tato  anche  meglio  dal  fatto  che  pure  Tarquinia  ha  dato  oggetti  d*  oro  per 
stile,  lavoro  e  quindi  per  età  simili  a  quelli  usciti  dal  sepolcro  Begnlini- 
Galassi,  ad  es.  V  armilla  d'  oro  pubblicata  nei  Mon.  ed  Ann.  deWInst  1854, 
ta?.  33, 1,  2,  p.  122,  per  l'età  della  quale^  cfir.  Fubtwaenoleb,  Ann.  InaL  1880, 
p.  132. 
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IV. 

Abbiamo  dojiqQe,  in  epoca  remotisaima,  stabiliti  sul  suolo  etra- 
soo»  dna  popoli»  aM>ortatori  ognuno  di  propria  civiltà  e  provenieiiti 
da  ponti  divorsi,  Tuno  dall*  Europa  centrale^  T  altro  daU*  Oriente. 
Ora  lo  notizie  d^li  anticbi  sono  concordi  neir  ammettere  sulle  co- 
ste del  Tirreno»  una  popolazione  umbra»  la  quale,  come  si  deduce 
da  Erodoto,  e  confermano  le  scoperte  archecdogicbe,  per  le  Alpi 
orientali  era  discesa  in  Italia;' ed  un  popolo  etrusco,  approdatovi 
dair  Oriente.  L*  attribuzione  agli  Umbri  del  sepolcreto  arcaico 
tarquiniese  è  giustificata  dalla  grande  somiglianza  cbe  quelle 
tombe  presentano  con  le  arcaiche  di  Albalonga,  la  vetusta  me- 
tropoli dei  Latini.  Ivi,  com*  è  noto,  si  scoprirono  tombe  a  pozzo, 
tombe  a  dolio,  cinerari  a  doppio  cono,  (tipo  Yillanova),  ome- 
capanne,  molti  vasetti  accessori,  varii  tipi  di  fibule,  ascio»  ar- 
mine a  filo  ritorto,  insomma  quasi  tutto  il  complesso  della  ci- 
viltà rivelata  dal  sepolcreto  arcaico  di  Tarquinia.  Sappiamo 
inoltre  che  i  più  antichi  romani  portavano  un  elmo  con  apice 
simile  a  quello  trovato  nelle  tombe  tarquiniesi.  Questa  somiglianza 
fra  la  suppellettile  primitiva  di  Albalonga  e  quella  di  Tarquinia 
perfettamente  si  capisce  se  si  attribuiscono  le  tombe  tarqui- 
niesì  agli  Umbri,  i  quali,  al  par  dei  Latini,  essendo  un  ramo 
della  stirpe  italica,  prima  ancora  della  migrazione  in  Italia, 
componevano  probabilmente  una  sola  famiglia  ed  aveano  per 
conseguenza  una  civiltà  comune.  Non  solo,  ma  secondo  ravviso 
del  Mommsen,  V  immigrazione  dei  Latini  avrebbe  preceduto 
quella  degli  Umbri,  ciò  che  sarebbe  confermato  dal  fatto  che  i 
primi  si  stanziarono  in  una  parte  più  meridionale  della  penisola. 
La  quale  anteriorità  della  migrazione  latina  riceve  conferma 
dal  minor  grado  di  sviluppo,  che  la  suppellettile  delle  tombe 
albane  presenta  in  confronto  con  quelle  simili  tarquiniesi. 

I  rapporti  in  cui  Umbri  ed  Etruschi  si  sono  trovati  uei 
primi  tempi,  ancor  non  si  possono  indicare  con  precisione.  Ma, 
argomentando  dalla  semplicità  delle  tombe  a  pozzo  e  della  loro 
suppellettile,  e  dal  fasto  invece  che  regna  nei  sepolcri  a  camera, 
si  può  essere  certi  che  gli  Etruschi  divennero  ben  presto  la  classe 
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più  Fìcea  6  privilegiata,  gli  Umbri  al  ooatrario  cosiitoiroDo  la 
plebe. 

Non  deyesi  credere  però  che  air  arrivo  degli  Etrascbi  la 
civiltà  lUBbra  sia  repentioameDte  scomparsa.  Perchè  fa  avver- 
tito di  sopra  come  gli  archeologi  sono  concordi  nelP  ammettere 
che  gli  Umbri  formarono  il  substrato  della  popolazione  etnisca 
e  conservarono  perfino  i  calti  di  alcune  loro  divinità.  Niente  di 
più  naturale  eh*  essi  per  qualche  tempo  abbiano  continuato  e 
migliorato  r  esercizio  delle  propria  industrie;  miglioramento  che 
sarebbe  rappresentato  dalla  maggior  parte  delle  tombe  a  fossa, 
iK)Dehò  da  talune  contemporanee  a  pozzo,  nelle  quali  appaiono 
più  perfetti  i  vasi  fittili,  più  numerosi  quelli  in  bronzo,  e  già 
8*  introducono  ornamenti  in  oro  ed  in  argento.  Non  solo,  ma  la 
presenza  di  tombe  a  fossa  di  tarda  età,  sempre  con  la  primitiva 
suppellettile  funebre,  col  cadavere  però  non  più  bruciato  ma 
sepolto,  dimostra  che  gli  Umbri  modificarono  in  seguito  anche 
il  hto  di  sepoltura,  adottando,  suir  esempio  dei  nobili  e  ricchi. 
Turnazione  in  luogo  della  cremazione. 

In  questo  modo  mi  sembra  debba  spiegarsi  la  presenza,  fra* 
mezzo  alle  tombe  a  pozzo,  di  talune  a  fossa  col  cadavere  inu- 
mato, circondato  però  sempre  dalla  suppellettile  primitiva  più  o 
meno  pura  e  numerosa,  più  o  meno  sviluppata,  secondo  T  età 
più  0  meno  recente  a  cui  la  fossa  appartiene.  Le  quali  tombe, 
aache  come  tipo,  si  collegano  con  quelle  a  pozzo,  specialmente 
quadrate,  di  cui  si  possono  considerare  come  uno  sviluppo,  rite- 
nendone tanto  r  apertura  verticale  dal  piano  della  roccia,  quanto 
il  restringimento  a  scaglione  a  metà  circa  deir  altezza,  quanto 
influe  la  destinazione  per  un  solo  individuo. 

Il  sepolcro  etrusco  invece  con  V  apertura  nel  fianco  del  colle, 
con  la  camera  mortuaria,  od  ampia  o  lunga,  ma  sempre  capace 
di  più  letti,  rivela  un  principio  diverso  di  costruzione  e  di  desti- 
nazione. Prova  ch'esso  dovea  accogliere  non  un  solo,  ma,  occor- 
rendo, più  individui  appartenenti  alla  medesima  famiglia,  e  per 
eooseguensa  era  latto  in  modo  da  potervi  penetrare  quando  che 
fosse  di  bisogno.  Il  qual  tipo  di  sepolcro  corrisponde  molto  bene 
eoa  r  orgoglio  deir  antica  nobiltà  etrusca,  le  cui  famiglie,  ge- 
losissime del  sangue  bleu  che  scorreva  nelle  loro  vene,  sape- 
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▼EOO  risalire  la  scala  dei  propri  avi*  ed  atavi  più  remoti,  tanto 
elle  il  MIUler  ha  detto,  con  molta  finezza,  essere  TEtraria  il 
paese  degli  alberi  genealogici.  * 

Si  comprende  poi  che  se  gli  Umbri  aveano  modificato  il 
primitivo  rito  funebre,  adottando  in  parte  Tamazione,  doveano 
col  tempo  abbandonare  anche  i  primitivi  costumi  ed  acconciarsi 
a  quelli  degli  Etruschi,  con  i  quali  trovandosi  sempre  più  a  con- 
tatto finirono  per  incrociarsi  ed  incorporarsi.  Questa  unione 
lentamente  preparata,  sembra  essersi  compita  verso  la  fine 
del  6"^  secolo  a.  C;  e  la  prova  ne  è  fornita  dalle  16  tombe 
a  fossa  e  corridojo  scoperte  sul  principio  del  1885  a  Tar- 
quinia. Tanto  nelle  une  quanto  nelle  altre  erano  pressoché  i 
medesimi  fittili,  alcuni  locali,  proprii  delle  tombe  a  pozzo,  altri, 
come  i  calici  di  buccaro,  schiettamente  etruschi.  Ciò  attesta  una 
fusione  avvenuta  fra  le  industrie  ceramiche  dei  due  popoli,  pre- 
cisamente come  fu  osservato  nella  sopra  ricordata  tomba  ate- 
sti na,  nella  quale  i  fittili  romani  giacevano  frammisti  con  quelli 
di  fabbrica  locale,  e  soltanto  i  bronzi  primitivi  erano  scarsissimi. 
Il  qual  fatto  si  è  ripetuto  altresì  nelle  16  tombe  tarqniniesi,  le 
quali,  tutte  assieme,  contenevano  soltanto  17  bronzi  primitivi,  vale 
a  dire  appena  1  bronzo  per  tomba;  prova  evidente  che  le  pri- 
mitive industrie  metallurgiche  erano  a  quest'epoca  omai  abban- 
donate. La  scarsità  poi  degli  altri  oggetti  trovati  in  quelle  tombe 
a  corridojo,  scoperte  vergini,  induce  a  credere  che  esse  appar- 
tenessero a  povera  gente. 

Con  la  venuta  degli  Etruschi  dair  Oriente  trova  una  spie- 
gazione soddisfacente  anche  il  cambiamento  di  rito  fùnebre  che 
si  opera  a  Tarquinia  e  neirEtruria  marittima  in  generale,  dove 
nei  tempi  più  antichi  dominava  escltistvamente  la  cremazione, 
mentre  in  quelli  posteriori  diventa  predominante,  caratteristica, 
e  si  potrebbe  anche  dire  esclusiva,  r  umazione.  * 

*  Etarorìen  war  das  Land  der  Stammb&ome;  MOllib,  die  EtrutkeTf  II,  4, 2. 

*  Che  le  popolarìoni  umbfo-lfttine,  praticasseio  in  orìgine  eiofofwomcnte 
il  rito  della  u$tìone  è  piovato  dalla  necropoli  di  Albalonga,  dal  gruppo  nord 
dell'arcaica  necropoli  tarqainiese,  e  specialmente  dai  quattro  gruppi  di 
tombe  Bcoperte  di  recente  a  Vetnlonia  (Notùeie  degli  aeavi,  1885,  tav.  VI). 
Che  gli  Etnuchì  al  contrArìo  avessero  in  orìgine  Veeóbmoo  rito  della  umor 
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Al  oo&trarìo,  se  si  nego  la  presenza  di  od  popolo  di  prove* 
mensa  orientale,  un  cambiamento  cosi  radicale  nel  rito  funebre 
della  popolazione  o  rimane  inesplicabile  o  bisogna  attribuirlo 
alla  semplice  influenza  del  commercio. 

Gli  ai^om^ti  addotti  dall'  Helbig,  cioè  che  «  i  Ored  prima 
deir  immigrazione  dorica  inumavano  i  morti  e  durante  il  periodo 
omerico  esdusivamento  li  bruciavano  »,  sono  contrari  alla  sua 
tesi,  percbò'  allora  il  rito  della  cremazione  molto  probabilmente 
▼«nne  introdotto  dai  Dori,*  i  quali,  provenendo  dal  Nord  della 
Greda,  doveano  praticare  il  rito  della  cremazione  che  le  sco- 
perte hanno  dimostrato  essere  stato  comune  a  tutto  le  popola- 
zioni ddl*  Europa  centrale.  '  Rimane  adunque  la  sola  influenza 
del  commercio.  Ha  contro  tale  ipotesi  già  si  oppone  il  fatto 
che  i  Latini  di  Albalonga,  la  cui  primitiva  dviltà  era  presso 
a  poco  quella  dei  più  antichi  abitanti  di  Tarquinia,  conserva- 
rono fin' oltre  il  &"  secolo  il  rito  della  ustione,  quantunque  il 
commercio  dei  vasi  greci  dipinti  fosse  penetrato  anche  fra  loro.* 
Resta  poi  sempre  a  dimostrarsi  che  in  seguito  abbia  prevalso, 
ad  Albalonga  il  rito  dell*  umazione.  Intanto  con  la  necropoli 
albana  non  ha  niente  di  comune  il  gruppo  delle  tre  tombe  sco- 
perte nella  vigna  Spithover  suU*  Esquilino,  ad  umazione,  e  con 


tme  b  ammetterà  chiunque  attribuisca  loro  la  proyenienza  asiatica,  essendo 
troppo  noto  (MAxauABDT,  Bom.  PrwxUaU.  I,  p.  S74,  n.  2399)  che  i  popoli 
oneataìi,  Lidi,  Liei,  Frìgi,  Fenici,  Egisi,  per  antico  rito  esclnsaTamente 
aepelliTano.  Si  comprende  poi  che  in  seguito  della  fusione  avvenuta  fra 
Umbri  ed  Etruschi  1  due  riti  si  usarono  promiscuamente,  e  che  alcuni  ipo- 
gd  contengono  cadaveri  non  soltanto  sepolti,  ma  eziandio  bruciatL  Nello 
liesBO  aepolero  Begulin^Galassi  fu  trovato,  dentro  una  delle  celle  rotonde 
laterali,  un  vaso  (v.  sopra  pag.  6)  con  ceneri  ed  ossa.  Ma,  come  fu  fatto 
oeserrare  dal  Canina  (Deècrvsùme  di  Cere  antica,  p.  78)  quelle  due  celle 
Booo  di  età  posteriore  alla  camera  con  gli  ori,  perchè  t  praticate  senz'  or- 
dine e  con  irregolare  disposizione,  come  suole  accadere  in  ogni  lavoro 
aggiunto  con  sollecitudine  >. 

*  Seeome  poi  alla  venata  dei  Dori  la  più  antica  popolazione  non 
■comparve  del  tatto^  cod  anche  là  i  due  riti  divennero  promiscui  come  at- 
testano le  tombe  del  Dipylon. 

*  UviMKr,  Da§  Er$te  Aufireten  dee  Eièene  m  Nord-Europii,  p.  41  wog, 
^  Snr.  Dii-Soni,  AtmaU  IneL  1871,  tav.  d'agg.  U,  n.  7,  |i.  349. 
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suroofiigi  di  fbriDa  tatta  propria.  ^ .  Le  camere  aepolorali  poi 
usoite  in  luce  nel  1876  a  8.  Eusebio  pure  eoli'  Baqmlioo  eoa 
le  banchiae  attorno  le  pareti,  banuo  un  tipo  troppo  acbietto 
etrusco  per  non  crederle  eseguite  sotto  rioflueoza  degli  Btm- 
sebi  stessi,  tautopiù  cbe  perfino  sopra  uq  frammento  di  vaso 
raccolto  in  una  di  quelle  camere^  era  tracciata  un'etraaca 
iscrizione.'  La  varietà  degli  elementi  etnici,  cbe  banno  concorso 
a  comporre  V  antica  popolasione  romana,  spiega  la  varietà  àei  riti 
funebri  in  uso  ai  tempi  storici  e  cbe  vennero  contem(dati  nella 
legge  delle  dodici  tavole. 

In  Btruria  poi  bisogna  riflettere  cbe  abbiamo  non  soltanto 
il  rito  deir  umazione,  proprio  dei  popoli  d*  Oriente,  ma  ancbe  i 
sepolcri  a  grandi  tumuli  e  le  porte  scolpite  nel  masso  e  le  ca* 
mere  incavate  nella  roccia  come  in  Lidia,  in  Licia,  nella  Gap- 
padocia  e  nell'  Asia  in  generale.  ' 

L'esistenza  di  sepolcri  sifàtti  in  Btruria  perfettamente  si 
capisce  ammettendo  la  provenienza  asiatica  degli  Etruscbi,  i 
quali  nella  loro  nuova  patria  portarono  e  diffusero  quei  tipi  di 
monumenti  funebri  cbe  da  secoli  esistevano  ed  i  loro  antenati 
aveano  innalzato  nella  patria  asiatica.  Imper(»occbò  V  arobitet- 
tura  antica  questo  appunto  ba  di  speciale  cbe  più  di  ogni  altra 
arte  emana  dal  genio  del  popolo  a  cui  appartiene  e  più  viva- 
mente lo  rappresenta  ovunque  esso  si  trova.  Quando  ancbe  non 
si  sapesse  nulla  dell*  estensione  dei  Greci  sulle  coste  dell*  Italia 
meridionale  e  della  Sicilia,  basterebbero  i  templi  di  Pesto»  di 
Siracusa,  di  Selinunte,  di  Oirgenti,  identici  a  quelli  della  Orecia 
propria,  per  attestare,  in  quelle  contrade  italiche,  gli  stanzia- 
menti di  colonie  grecbe.  Perchè  ali*  infuori  dei  Greci  nessun 
popolo  sapeva,  a  nessun  altro  premeva  innalzare  monumenti 
cbe  ricordassero  quelli  della  madre  patria.  Molti  fktti  attestano 
la  propagazione  della  civiltà  romana  nelle  varie  parti  del  mondo; 
ma  dovunque  sorgono  monumenti  architettonici,  anfiteatri,  ar- 


t  Brar.  D»fio8Si,  BM.  dOla  OommiB.  Ar^heoL  Mmie.,  1886^  p.  47. 

•  BuiL  deUa  Camm.  Areh.  Mume.  anno  UI,  Uv.  YI-VUI,  n.  21. 

*  Fiu<9W8,  Lycia,  Londen  1841;  Atim  minor,  London,  184S;  Bevue 
arehéol9giqitef  1872,  pL  XnZIU,  peg;  167  e  Mg. 
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ehf,  ac^vedottì,  terme,  ponti,  cod  la  stessa  impronta  di  qnelli 
Mia  città  eterna,  noi  diciamo:  Il  forooo  i  Romani.  E  se 
sulle  ooste  del  Tirreno  sorgono  grandiosi  monumenti  sepolcrali 
identici  a  quelli  déirAsia  e  specialmente  della  Lidia,  perchè 
con  eguale  diritto  non  si  potrà  dire:  il  popolo  che  li  costrasse 
TSùoe  dairAsiaY  Ammettendo  la  teoria  della  scuola  niebuh- 
nana  che  li  fa  scendere  dalle  gole  della  Rezia,  o  quella  del- 
l'Helbig  che  inclina  a  crederli  usciti  dalle  palafitte,  ditenta  un 
enigma  come  gli  Etruschi  abbiano  potuto  innalzare  monumenti 
sepolcrali  identici  a  quelli  dell'Asia,  senza  averli  mai  Tìsti.  Questa 
difficoltà  non  è  staggita  neppure  al  prof.  Helbig  il  quale  dice:* 
«  6  tero  che  non  si  può  ancora  determinare  per  quale  mezzo 
gii  Etruschi  abbiano  ricetuto  simili  tipi  architettonici.  Ha  de* 
vesi  riflettere  che  Tarchitettura  sepolcrale  delle  regioni  le  quali 
in  tale  ricerca  principalmente  dovrebbero  tenersi  d'occhio  ò 
pochissimo  conosciuta:  che  non  sappiamo  quali  siano  i  mau- 
solei fabbricati  nel  6*  secolo  a.  G.  dalle  nobili  famiglie  siracu- 
sane e  cartaginesi  ».  Con  queste  parole  il  prof.  Helbig  pare  yo- 
glia  far  credere  che  il  tipo  degli  ipogei  etruschi  sia  da  cercare 
in  Sicilia,  fira  i  monumenti  del  6*  secolo.  L' idea  non  è  troppo 
(blice.  Secondo  Topinione  degli  antichi,  gli  Etruschi  provengono 
dalPAsia:  neH' Asia  si  hanno,  perchè  ricordati  dagli  scrittori,  e 
tuttodì  ancora  esistenti,  '  i  prototipi  dei  vani  generi  di  monu- 
menti tenebri  dell' Btruria,  e  l' Helbig  vuole  si  cerchino  in  Si- 
cilia dove  l'esistenza  loro  non  ò  constatata  e  neppur  ricordata. 
Ma  quando  anche  vi  fossero,  bisognerà  sempre  dimostrare  che 
veramente  da  essi  abbiano  gli  Etruschi  tolto  il  modello  dei  prò» 
prìi  sepolcri.  Fin  d'ora  intanto  è  lecito  affermare  che  taluni 
tipi  di  monumenti  funebri  cartagineei,  già  noti,  della  Sicilia,  non 
hanno  esercitato  influenza  alcuna  su  quelli  degli  Etruschi.  Per^ 
che,  ad  es.  in  Etruria  nessun  sarcofago   riproduce  la  forma 

'  AtmaU,  1884,  p.  147. 

*  HsBoi».  I,  94;  Btbab.,  Ub.  XIII,  IV,  7;  Fbllows,  Lifcia  e  Ana  Minar. 
VmOlrm,  AbkemdL  der  BerUn.  Akad.  1868,  tav.  Y;  Ssbitast,  DucripL 
ofimne  aneient  mommi,  m  Lyéia  and  Phrygia;  Benue  €urohMogiqìte  1872, 
pL  XII-XIII,  pag.  157  e  aeg.;  Pbsboi^  GniLLAom  e  DmiMn^  Eaphration 
arehicUogi^ue  de  la  GakOie,  Bithifmie  eco.  1872. 
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di  mammia  propria  di  molti  sarcofagi  fénicii  o  cartaginesL^ 
D'altra  parte  noa  ò  possibile  che  dal  semplice  commercio  di 
scarabei  ed  ori  feaici,  o  dei  vasi  greci  dipioti  a  sona,  gli 
Etruschi  abbiano  appreso  le  necessarie  cognizioni  onde  innal- 
zare quei  tomnli  ed  altri  monumenti  architettonici.  È  daopo 
ammettere  che  gi&  le  possedessero  immigrando  nella  naova 
patria. 

Perchè  il  ragionamento  fiitto  finora  intorno  i  sepolcri,  si 
estende  anche  ai  recinti  murarli  delle  città  etnische  ad  opera 
sia  poligonale»  sia  di  grandi  parallelepipedi,  come  le  mura 
delle  città  più  yetuste  di  Grecia  e  di  Asia  Minore.  Mancasse 
pure  ogni  altro  argomento,  basterebbe,  a  mio  asrriso,  qoesto 
delle  mura  e  delle  torri,  per  le  quali  appunto  erano  celebri  gli 
Etruschi,  a  confennar  la  provenienza  loro  dall*  Oriente,  calla 
della  civiltà  antica,  e  le  cui  città  più  insigni  erano  murate  e 
rafforzate  da  torri*  '  Un  popolo  disceso  dalle  retiche  montagne, 
0  fino  a  ieri  stanziato,  secondo  il  proli  Helbig,  sulle  palafitte^ 
non  innalza  tutto  di  un  tratto  vasti  ed  imponenti  recinti  di 
mura,  per  tecnica  e  destinazione  così  legate  con  quelle  di  Ore- 
eia  e  deir  Asia.  A  queste  ultime  tutti  i  dotti  si  accordano  nel- 
r  assegnare  un*  età  molto  remota,  includendole  in  quel  ciclo  di 
cultura  detta  predorica.'  Nò  vi  hanno  ragioni  per  non  accordare 
una  eguale  età  anche  ai  più  antichi  recinti  etruschi;  tanto  più 
che  la  quistione  cronologica  dei  diversi  tipi  di  mura  si  con- 
nette con  quella  tecnica. 

Come  sistema  V  opera  quadrata  è  posteriore  a  quella  poli* 
gonale  per  la  semplice  ragione  che  da  essa  deriva  e  neppure 
per  via  diretta,  ma  mediante  i  grandi  parallelepipedi  a  taglio  ob- 
bliquo.  L*  opera  poligonia,  applicata  ai  recinti  di  mura  presop- 


*  Chitola,  0ifpru9,  p.  &8  e  288;  BsirAir,  Mimon  de  Phémeie,  pi. 
LIX-LX;  LowQPBEixR,  Muiée  Napoléon  III,  pL  16,  17. 

*  Cfir.  le  rappreBeotasioni  di  città  murate  con  torri  «u  bassorilievi  aa- 
sirì,  Latabd,  Man,  of.  Nineveh,  t  18  e  60  e  aulle  tanee  fenieie  (  Mmu 
/imi.  187S,  taT.  XXXI;  Bevue  arehéolagifue,  1876,  pL  I,  cfr.  BulL  InsL 
1876,  p.  88;  OmmoiA,  Offpnu,  pL  XIX. 

*  Gfr.  ad.  es.  Curtius,  /Storia  G^f^eoa  I,  p.  183. 
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pone  sempre  r  infanzia  déir  architettura,  quando  alla  maacanza 
di  adesione  dei  massi  e  di  consistenza  negli  strati,  si  cercala 
sopplire  con  la  straordinaria  loro  grossezza  ed  il  peso  enorme* 
Ma  la  varietà  stessa  nel  volume  dei  massi  e  la  loro  giacitara, 
qaasi  sempre  obbliqoa,  di  rado  orizzontale,  dimostrano  che  i 
oostmttorì  di  quelle  mura  non  conoscevano  ancora  le  leggi 
d'equilibrio  ed  i  principii  di  statica.  Nei  tempi  posteriori  quando 
Tarte  del  costruire  andava  migliorando,  venne  abbandonato 
IMmpiego  dei  massi  poligonali,  sostituendovi  i  grandi  blocchi 
parallelepipedi,  finché  in  ultimo,  innalzata  la  costruzione  a 
sdenza,  si  adoperarono  soltanto  blocchi  quadrati  con  esattezza 
oombacianti  in  ogni  faccia  e  disposti  in  linea  esattamente  oriz- 
aoQtale.  Per  questa  ragione  V  architetto  Carlo  Promis  ebbe  a 
dichiarare^  che  la  tendenza  alU  giacitura  orizzontale  dei  massi 
€  ravvisasi  sempre  più  forte,  quanto  meno  le  mura  sono  anti-* 
che,  sinché  in  quei  tempi  nei  quali  la  pratica  del  tagliare  e 
coDgiungere  le  pietre  giunse  al  massimo  grado,  queste  costru- 
zioai  irregolari  (vuol  dire  le  poligonie)  spariscono  affatto  ».  ' 


^  C.  PsoMifl,  Le  ArUiehiià  di  Alba  Fucenae,  p.  10. 

*  Ciò  pelò  non  esclnde  che  anche  in  età  più  tarda,  ed  in  alcuni  casi 
spedali  non  nasi  ai^licata  V  opera  poligonla,  e  che  p.  ea.  i  Bomani  non 
r  abbiano  talvolta  adottata.  Contro  tale  supposto  parlano  gii  stessi  mono- 
menti.  Il  moro  di  costruzione  dell'  Appia  fra,  Terracina  e  Fondi,  ò  appanto 
ad  opera  poligonla  (  Mem.  Inst  I,  tav.  II,  n.  2  )  ;  la  via  Valeria  in  dne 
ponti,  a  Boriano  e  nel  luogo  detto  CoUi,  sull'alta  montagna,  presenta  la 
medesima  costruzione,  la  quale  incontrasi  altresì,  tra  Antrodoco  e  Civita- 
Ducale,  come  sostegno  di  un  tratto  della  Valeria  (Micali,  Storia  degli 
<uU.  pop.  I,  p.  210  n.  4).  Ma  ognun  vede  che  qui  si  tratta  soltanto  del- 
l' applicazione,  fatta  in  età  tarda,  di  un  tipo  d^  costruzione  riconosciuto 
adatto  per  sostegno  del  peso  delle  tene  sovrapposte  e  non  infirma  l'alta  ve- 
toità  del  sistema.  Dopo  tutte  le  vivaci  discussioni  fatte  nella  prima  metà 
del  nostro  secolo  intomo  queste  costruzioni,  non  ò  ancor  stato  provato  che 
on  recinto  originario  di  mura,  senza  dubbio,  romane,  sia  ad  opera  poli- 
gonia.  I  Bomani  hanno  qualchevolta  adoperato  la  poHgonia  costruzione 
per  risarcire  recinti  costrutti  ab  antico  con  quel  sistema,  come  avvenne 
eredesi,  per  le  mura  di  Ferentino  (Notine  degli  occm  di  Antiehità,  1880, 
p.  62)  e  con  più  certezza  per  quelle  di  Alba  equense,  di  cui  s' impadroni- 
rono nell'anno  449  della  Città.  Ma  in  questo  ultimo  caso  l'opera  poligonia 
romana  si  distingue  da  quella  primitiva,  sulla  cui  fondazione,  dice  il  Promis, 
«  per  parte  dei  Pelasgì  ed  Aborigeni  non  cade  dubbio  >.  H  Promis  esaminò 
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Adunque,  anche  per  ragioQi  esseozialrae&te  teo&iidie,  le  mura 
poligonali  di  Etruria  debbonsi  attribuire  ad  età  molto  remota, 
non  posteriore  di  certo  air  8*  secolo  a.  G.  È  noto  difiittl  come 
i  libri  rituali  etruschi  presoriTerano  di  servirsi»  nelle  fondaEioai 
delle  città,  di  un  Tomere  di  bronzo  aeneus  vamer.*  Questa 
notizia  può  valere  per  dimostrare  come  gli  Btruschi  già  cingevROO 
di  mura  le  città  prima  ancora  di  conoscere  l'uso  del  ferro.  Il  che 
per  popoli  provenienti  dairAsia  ben  può  accordarsi  con  una 
civiltà  anche  molto  sviluppata,  giacché  le  arcaiche  tombe  sco- 
perte dallo  Schllemann  suU*  acropoli  di  Micene,  quantunque  noo 
avessero  ferro,  racchiudevano  però  ammassati  cimeli  d'oro  o 
d' argento,  testimonii  di  una  civiltà  lussureggiante. 

Quegli  antichissimi  ed  oggidì  ancora  imponenti  fedati  di 
mura,  allineati,  a  guisa  di  altrettante  cittadelle,  lungo  il  Tir-- 
reno  provano  che  gli  Btruschi,  quando  approdarono  in  Italia, 
erano  già  pervenuti  ad  alto  grado  di  coltura.  Ck>n  quelle  città, 
per  alte  muraglie  inespugnabili,  e  collocate  non  troppo  distanti 
le  une  dalle  altre,  si  assicurarono  il  territorio  conquistato  e  re* 
sere  nello  stesso  tempo  forte  e  rispettata  la  nazione.  Essi  in- 
trodussero inoltre  io  Italia  quanto  allora  era  proprio  soltanto 
dei  popoli  di  Oriente,  le  abitazioni  cioè  in  ampie  case  murate^ 
della  cui  struttura  e  decorazione  ci  hanno  conservato  un  imma- 
gine i  sepolcri.  Perchè  mentre  le  tombe  latine  a  dolio,  e  per 
conseguenza  di  età  piuttosto  recente,  non  hanno  offerti  che 
modelli  di  capanne,  i  sepolcri  etruschi  più  antichi  appaiono  co- 


e  cosi  deacrìflse  quei  tratti  romani  delle  mnra  di  Alba:  e  Lo  stile  loro 
differisce  tanto  da  qnellò  delie  mora  autonome,  quanto  i  rednli  di  Signa, 
Korba,  Ckoei  e  Palestrìna  differiscono  da  qnelli  delia  ralle  cieolana:  1 
massi  Ti  sono  accuratamente  spianati,  i  poligoni  perfettamente  retti,  benché 
irregolari,  gli  ai^li  ricavati  a  spigolo  e  tì  si  riconosce  l'oso  della  squa- 
dra falsa  gii  da  tanto  tempo  conosciuta  in  Grecia,  presso  gli  Etruschi  ed 
i  Romani;  la  pietra  impiegatari  ò  qoeUa  che  usarono  di  prefisrensa  i  So* 
mani  nelle  loro  opere  poligonie,  cioè  la  pietra  di  monte.  Finalmente  la  più 
forte  ed  incontrastabile  ragione,  onde  credere  queste  mura  erette  dai  Bo- 
mani  ò  il  trovarsi  esse  riioe$tite  di  tm  grommimo  Btraio  di  $cagUe  ài  pietra 
ealoare  ed  i  easn  eieeri  delia  Jronie  legati  eoi  eemeiUe  ».  (O.  Pbmos,  Le  An- 
tichità di  Alba  Fuoenee,  p.  109). 
t  MAoaea^  Satrnn.  V,  19. 
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ttiniti  a  grandi  parallelepipedi,  con  volta  detta  a  sesto  acuto,  eon 
le  pareti  ornate  di  grandiosi  scudi  rotondi,  col  pavimento  e  lo 
soeeolo  rivestito  di  lastre  di  bronzo,  con  vasi  d*  oro  e  d'argento 
appesi  presso  il  soffitto,  con  tripodi  in  cui  ardevano  incensi, 
con  tafttt  di  bronzo  ecc.  La  sontuosa  decorazione  delle  case 
etroscCi^  anche  anticbisrime,  perfino  dei  6*  secolo,  si  argomenta 
iH^i  oggetti  d*arte  usciti  dai  sepolcri  di  quest'epoca  nella 
quale  gii  esìstevano  *  monumenti  plastici  come  il  sarcofago  ce- 
retano,  serie  importanti  di  pitture  come  le  tarquiniesi  del  primo 
periodo  toAcanico,  oggetti  di  oreficeria  come  le  fibule,  le  collane, 
le  armine  del  seflolcro  Regulini-aalassi,  tazze  e  situle  di  ar- 
gento e  situle  di  avorio  come  quelle  provenienti  da  sepolcri 
déiragro  cbfteitfo.^  NéHo  stesso  tempo  gli  Btmsctai  dedicavano 
a  DeM  opere  plasticbe  es^^ite  dai  proprii  artisti.  '  Tutti  que-' 
stt  moanmenti  dA  lavóro  locale  attestano  r  esistenza  in  Etruria, 
nel  G*  sec<Ho,  di  una  coltura  e  ricchezza,  quale  a  queir  epoca 
nessun  stato  italico  poteva  vantare.  B  non  soltanto  il  primato 
artistico,  ma  anche  quello  politico  era  tenuto  allora  dair  Etru- 
ria. Bifàttì  mentre,  secondo  gli  ultimi  risultati  della  critica 
storica»^  soltanto  neiranno  MS  a.  C,  i  Cartaginesi  stipularono 
con  Roma  un  trattato  di  commerdo,  già  quasi  due  secoli  prìnia, 
dee  fltt  dall'anno  637,  quei  medesimi  Cartaginesi  aveano  stretto 
alleanza  con  gli  Etruschi  per  impedire,  con  le  flotte  riunite,  lo 
stabilirsi  dei  Focosi  in  Corsica.  ^  La  quale  alleanza  prova  che 
già  nella  seconda  metà  del  6^  secolo  V  Etruria  veniva  consi- 
derata come  una  grande  potenza  marittima. 

Ora  siiTatta  precoce  grandezza  della  marineria  etrusca  per- 
fettamente sì  comprende  quando  si  considerino  gli  Etruschi 
come  giunti  alle  spiaggie  tirrene  per  la  via  di  mare  e,  per  con- 
seguenza, da  lunga  età  dediti  alla  navigazione;  diventa  enigma- 
fica  se  voglionsi  ritenere  per  un  popolo  montanaro  e  disceso 

^  LfUHiBAin,  Man.  Etnmhi,  III,  19,  20;  Mon.  detP  Ifut  1877,  tav. 

xxxymi»  n.  1  e  !.• 

>  AnnaU  Lut  1861,  tav.  d' agg.  E,  n.  2,  cfr.  Paus.  V,  XII,  2. 
*  MoMasav,  Die  Hknùche  Chranoìogie  bis  wtf  Caeiar  Beil,  XII;  Bd- 
mùeh.  QttMehte  6»  ed.  voi.  I,  p.  414. 
«  Herod.  I,  166. 
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io  Italia  coD  lo  stesso  grado  incirca  di  coltura  possadata  dai 
popoli  latini. 

Ammesso  invece  che  gii  Etruschi,  approdassero  dairijia 
alle  sponde  tirrene,  e  già  in  possesso  di  una  grande  coltura, 
diventano  chiare  e  la  rapida,  estesa  e  duratura  conquista 
fatta  del  paese  e  la  pronta  e  totale  sottomissione  che  ne  ot- 
tennero dagli  Umbri,  popolo  numerosissimo  e  già  fin  d*  al- 
lora non  più  barbaro.  Imperciocché  erano  gli  Umbri  che  prima 
degli  Etruschi  occupayano  quella  vasta  plaga  d*  Italia,  estesa  dal- 
r  Apennino  al  Tirreno,  dal  Tevere  air  Arno.  Questo  i^rma  non 
soltanto  Erodoto  quando  narra  1*  arrivo  degli  Etruschi  in  Italia, 
ma  eziandio  Plinio  *  il  quale  aggiunge  che  un  fiume  deirstraria, 
detto  a  suoi  tempi  Prillo,  chiamavasi  dapprima  Ombrone  ed  Um- 
bria il  tratto  di  paese  circostante.  Anche  nomi  locali  attestano 
r  antico  soggiorno  degli  Umbri  sulle  spiagge  del  Tirreno.  Ac- 
cenno, fra  gli  altri,  Poggio  Umbrìcolo  alle  Allumiere  presso 
Civitavecchia,  donde  uscirono  in  luce  sepolcri  arcaici  dello  stesso 
tipo  di  quelli  di  Tarquinia.  *  Tito  Livio  poi  parlando  di  Chiusi 
riferisce  che  questa  città,  la  quale  ebbe  in  seguito  tal  nome,  se- 
condo Servio,  da  Clusiùs  figlio  di  Tirreno,  (diiamavasi  dapprima 
Camars,  '  il  qual  nome  essendo  analogo  a  quello  dei  Gamerti 
Umbri,  menzionati  da  Livio  e  da  Polibio,  si  ha  ragione  di  cre- 
dere d'origine  umbra. ^  Secondo  Dionisio  di  Alicamasso  gli  Um- 
bri avevano  posseduto  anche  Cortona,  città  già  ricca  e  potente 
prima  che  venisse  lor  tolta  dai  Pelasgi.  ^ 

In  conseguenza  tutti  gli  storici  ed  archeologi  moderni,  per- 
fino i  fautori  della  provenienza  nordica  degli  Etruschi,  si  accor- 
dano neir  ammettere  in  quella  contrada,  detta  in  seguito  Etruria, 

*  Plin.  Ili,  VIII.  Hinc  amnes  PriUe,  mox  Umbro  ^  .  .  et  ciò  eo  trucUu 
Utnbriae;  cfr.  Steph.  Biz,  *E<xTt  xal  Trorafitò;  ItaXia;  ''OfAjSpo;.  cfr.  Sctxk. 
Descr.  orò.  221. 

*  Klitbche  de  la  Grahob,  Intorno  ad  ahum  aepoloretì  arcaici  rmoenuU 
nei  Monti  delle  Allumiere,  p.  7  ed  8. 

*  Clusium,  quod  Camars  olim  appellabant,  Liy.  X,  25;  cfr.  Seryiub, 
ad  Aen.  X,  167. 

*  Usque  ad  Camertes  UmbroB  penetrasse  dicuntar,  Liv.  IX,  36;  cfr. 
PoLiB.  II,  19,  5;  Stkab.  V,  11,  10. 

*  DiON.  Alto.  I,  20,  noktv  ev^acuovot  xal  ^cyaXijv. 
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il  soggiorno,  prima  degU  Btrascbi,  di  no  popolo  di  razza  Ita- 
lica, Yale  a  dire  gli  Umbri,  i  quali,  sottomessi  poscia  dagli  Etra- 
sdii,  81  ftisero  con  essi.  Di  qaesto  avviso  erano  Micali,  Niebuhr, 
MUIer,*  ed  è,  alla  sna  volta,  il  Mommsen.'  Il  qaale,  dopo  aver 
accennato  alle  reliquie  di  nomi  ombrici  neir  Etmria  meridionale 
cosi  continua:  «  on  rencontre  des  vestiges  non  méconnaissables 
da  passage  d*  une  race  italique  antérieore  aux  Étrosques.  »  Se 
adanqoe  tanto  esteso  e  numeroso  era  il  popolo  degli  Umbri, 
difficoltà  altrettanto  maggiori  doveano  incontrare  gli  Etruschi 
Bel  sottometterli  interamente  ed  impadronirsi  di  una  cosi  vasta 
distesa  di  tarre*  Ma  se  nondimeno  la  conquista  diventò  fin  dai 
primi  tempi  un  fatto,  bisogna  ammettere  che  gli  Etruschi  di- 
sponessero di  forze  di  gran  lunga  superiori  a  quelle  degli  Umbri. 
Ove  poi  si  consideri  che  la  conquista  fu  non  momentanea, 
ma  salda  e  duratura;  che  gli  Etruschi  conservarono  sempre  quel 
loro  possessi  fino  air  epoca  romana,  è  d'uopo  conchiudere  che 
doTottero  i  propri!  successi  non  soltanto  alla  superiorità  delle 
anni,  ma  specialmente  alla  grande  prudenza  civile  e  politica 
ch'essi  avevano  comune  con  i  loro  consanguinei  dell* Asia,  i 
Lidi,  detti  dal  Curtius  «  il  più  antico  fra  i  popoli  dell'  Asia 
Mtncre,  che  conosciamo  più  esattamente  come  fondatori  di 
Stati  ».  '  Il  fatto  poi  di  aver  rispettato  i  culti  delle  divinità 
ombricbe  è  prova  del  trattamento  umano  usato  con  i  vinti,  in« 
disio  questo  di  popoli  veramente  colti.  Per  cui  V  occupazione 
degli  Etruschi  si  potrebbe  paragonare  a  quella  operata  in 
seguito  dai  Greci  sulle  coste  dell*  Italia  meridionale  e  della 
Sidlia,  che  seppero  conservare  e  rendere  prospere  per  molti 
secoli,  senza  attriti  con  le  popolazioni  indigene,  alle  .quali  appor- 
tavano anzi  i  benefizi  di  una  grande  coltura.  Oli  Etruschi  eb- 
bero per  di  più  T  accortezza  di  tirare  a  sé  anche  la  popolazione 


*  MxcALi,  Storia,  I,  p.  73;  Nibbithb,  Hot,  Rom.  I,  p.  162;  MOllbb, 
Die  Etrtuiker  I,  p.  102.  €  Aach  giebt  es  genag  Nachrichten  Uber  frdhere 
Umbrìsehe  Bewohner  von  spftter  Tuskischen  GegeDden.  Der  Flaas  Umbro, 
weldier  Etrnrìen  mitten  durchechneidet,  hai  deatHch  von  den  Umbrern 
dea  Namen:  auch  lag  elne  Qegend  Umbria  daran. 

*  Hitt.  Som.  I,  p.  154. 

*  GuBinTB,  Storia  Greoa,  I,  pag.  72. 
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italica»  quasi  di  assimilarla  poco  a  poco,  àqzì  F  assimilazioiàe, 
è,  si  può  dire,  uno  fra  i  caratteri  più  salienti  della  ciriltà  degli 
Etruschi,  carattere  il  quale  si  appalesa  nella  facilità  con  eoi 
più  tardi  si  appropriarono  le  forme  dell*  arte  greca  e  perfino  1 
tipi  dette  loro  divinità.  Ed  ò  notevole  come  la  stessa  teodensa 
ad  assimilarsi  le  varie  civiltà  era  oomaue  altres)  ai  Lidi,  i  quali 
si  presentano,  come  giustamente  aggiunge  il  Curtius,  gVMer- 
mediart  fra  la  cMUà  asiatica  e  la  greca.  '  Forse  questa  unione 
deir  esperienza  politica  orientale,  con  la  vigoria  italica  fu 
non  ultima  causa  della  rapidità  con  cui  la  giovane  nazione 
etrusca,  a  differenza  degli  altri  popoli  della  penisola,  divenne 
ben  presto,  prima  ancora  che  Roma  sorgesse,  una  grande  po- 
tenza marittima  e  continentale,  simile,  ad  uno  stato  fondato  da 
secoli.  Tutti  gli  antichi  aveano  riconosciuto  questa  precocità 
della  potenza  etrusca.  '  Ad  essa  sembra  accennare  anche  il  mito 
etrusco  di  Tagete,  il  bambino  che  nasce  dal  solco  fatto  dair  ara- 
tro, bambino  nelle  forme,  ma  vecchio  per  sapienza,  il  quale  in- 
segna agli  Etruschi,  fra  le  altre  cose,  la  scienza  di  fondare  te 
città,  e  di  leggere  il  futuro,  cioò  Y  aruspicina.  * 

La  conquista  e  la  pacifica  coesistenza  successiva  sul  snolo 
di  Btrurìa  delle  due  popolazioni  uizrbre  ed  etrusctae,  argomentasi 
anche  dal  fatto  che  framezzo  al  regio  fttsto  ed  al  lusso  orien- 
tale degli  Etruschi,  vantato  già  dagli  antichi  e  confermato  daBe 
scoperte,  si  conservavano  in  Etruria,  fino  a  tarda  età,  taluni 
primitivi  costumi  simili  a  quelli  dei  Latini  e  dei  Romani.  Da 
parecchi  autori  venne  già  notato  come  tanto  nel  Lazio  quanto 
in  Etruria,  e  specialmente  a  Chiusi,  mangiavasi  la  speKa  il  far 
quod  appeUatur  Ctusinum  candoris  nitidi,  ^  la  qual  sorta  di 
cibo  si  può  intendere  come  residuo  deir  antichissima  nutrizione 
nmbro«l«tina.  Anche  la  polta  (pule),  usata  tanto  nel  Lazio  quanto 


^  L.  e,  p.  72. 

*  Cfr.  Tito  Livfo,  V ,  33  t  Tiueoram,  ante  Romanum  imperfum,  late 
terra  marìqiie  opee  pataere  >. 

*  Per  il  mito  dì  Tagete,  e  le  sue  rappresentasioni  sui  moiramcsti 
▼eggasi  Awudi  Irut  1846,  p.  302,  e  seg. 

*  CoLUMKLLA,  II,  6;  cfr.  MOllbb,  Die  Etruàìser,  II,  p.  28^ 
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io  Btnuia  e  cbe  il  prof.  Helbig  *  cita  come  on  alimento  in  favore 
della  oiTiltà  primitiva  cornane  ai  Latiai  ed  agli  Etruschi,  se  ha 
qoalche  valore,  del  che  io  dubito,  sarebbe  appunto  di  dimostrare 
raffiniti  originaria  degli  Umbri  di  Chiusi  e  dei  Latini.  Marziale 
difittti  menziona  tale  cibo  come  proprio  della  plebe  indigena  : 

iTftime  plebetas  Clustnis  pulUbus  ollas 

e  non  della  nobiltà  etrqsoa.  ' 


Dalle  esposte  considerazioni  mi  sembra  risulti  a  sufllcienza 
dimostrato  e  con  le  notizie  degli  scrittori,  e  con  Tesarne  dei 
monamenti  archeologici,  la  provenienza  del  popolo  etrusco  dal- 
l' Asia,  il  suo  primo  approdare  alle  spiaggie  tirreniche,  la  suc- 
cessiva conquista  della  regione,  la  sottomissione  della  popola- 
zione indigena,  gli  Umbri,  i  quali  vi  continuarono  a  soggiornare 
ÌD  condizione  dipendente. 

Il  j^f.  Helbig  invece  segue,  come  ho  già  accennato  in  prin- 
cipio, Topinione  della  provenienza  nordica  degli  Etruschi.  Ma  non 
potendo  produrne  alcuna  prova  filologica,  con  molta  abilità  si 
trìocerò  dietro  la  nota  sentenza  del  Niebuhr,  quasi  ignorasse 
che  già  valentissimi  .autori,  anche  tedeschi,  T  avevano  dimo- 
strata insostenibile.  Dobbiamo  ora  vedere  se  sia  riuscito  a  dare 
a  queir  ipotesi  almeno  una  base  archeologica. 

Già  nel  suo  libro  Die  Itaìther  in  der  Poebene  egli  si  era 
sforzato  di  provare  che  le  terremare  della  regione  circumpadana 
rappresentano  i  più  antichi  stanziamenti  degli  Umbri.  Qui  non 
voglio  discutere  quella  sua  opinione,  la  quale  ha  incontrato  op- 
posizione nella  stessa  (Germania.  '  Mi  basta  osservare  che  ora 

'  AfmaU,  1884,  p.  193. 

*  Maetial,  XIII,  8;  eh.  MOllbb,  Die  EiruBker,  II,  p.  234;  cfr.  Mab- 
QUiBDT,  Bom,  PrinaL  II,  p.  24. 

*  lin^BHOBiXB,  Die  Anfànge  ékr  Kwut  in  Grieohenland,  p.  224,  n.  2. 
«  Due  Qbrìgeiis  die  Pfahlbanansiedelungen  selber  erst  den  einwanderiiden 
Italikem  snziirechneQ  aeien,  kann  ich  trotz  Helbig  *8  Ansfahrangen  noch 
nicht  f&r  endeeen  halten,  und  Ì9t  mir  ans  andero  Gr&iden  «ehr  sEwei- 
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as^i  orede  aver  anche  gli  Btruschi,  «il  loro  arrivo,  abitato  aidle 
palafitte  della  Valle  del  Po;  essersi  ivi  fasi  ood  gli  Umbri;  aver 
poi  gli  ani  e  gli  altri»  dopo  la  civiltà  delle  palafitte,  raggiaoto 
quella  detta  di  Villanova;  e»  trovandosi  i&  qaesto  stadio,  Umbri 
ed  Btrtischi,  essere  emigrati  assieme  oltre  T  ApemiioOi  ocoopando 
le  spiagge  del  Tirreno  e  lasciandovi  le  tombe  arcaiche  41  re- 
cente scoperte  a  Tarquinia,  le  qaali,  per  conseguenza,  debbono, 
senza  alcaaa  distinzione,  attribairsi  ad  Umbri  e  ad  Btrosctii. 

Tutto  questo,  affermato  senza  r  appoggio  neppure  di  una 
prova,  viene  poi  enunciato  in  maniera  cosi  vaga  ed  indecisa  da 
far  credere  che  neppur  V  Heibig,  ne  sia  convinto.  Ecco  difsttti 
come  si  esprime  riguardo  alle  palafitte  degli  Etruschi  nella  Valle 
del  Po:  ^  €  Se  anche  gli  Etruschi  entrando  in  quella  r^ione, 
abbiano  fondato  simili  stazioni  e  se  una  parte  delle  palafitte 
debba  ascriversi  ad  essi,  resta  dubbioso.  Se  nello  stadio  più 
progredito  che  segue  dopo  le  palafitte  e  si  palesa  nella  necro- 
poli di  Villanova  del  predio  Benacci  e  in  altre  simiti  scoperte, 
gli  avanzi  italici  ed  etruschi  non  possono  per  ora  distinguersi, 
è  chiaro  che  in  difficoltà  anche  più  gravi  urterà  un  tale  tenta- 
tivo innanzi  alla  primitiva  tecnica  a  cui  limttavasi  la  manifat- 
tura nelle  palafitte.  Tuttavia  la  congettura  che  anche  gli  Etru- 
schi, dopo  la  loro  immigrazione  nella  r^ione  circumpadana, 
abbiano  dimorato  in  cosi  fatte  stazioni,  non  può  rigettarsi  in- 
teramente. »  Il  ragionamento  pare  a  me  difettoso  in  tutti  i  sensi. 
Perchè  delle  due  cose  Tuna:  o  gli  Etruschi  stanziarono  vera- 
mente sulle  palafitte,  ed  allora  è  necessario  indicare  coteste 
loro  stazioni,  le  quali  diventano  Y  unica  base  archeologica  al- 
l' ipotesi,  finora  aerea,  della  provenienza  nordica  degli  Etruschi. 
0  il  prof.  Heibig  non  sa  mostrare  quali  di  coteste  palafitte 
siano  etrusche,  ed  allora  la  sua  congettura  manca  di  ogni  fon- 
damento. Perchè  se  egli  aggiunge  che  la  primitiva  cultura  etni- 
sca era  simile  a  quella  italica,  e  che  è  molto  naturale  che  gli 
Etruschi  <  venendo  dal  settentrione  abbiano  portato  seco  un 
tipo  di  stazione  (  la  palafitta  )  il  quale  neir  Europa  centrale  era 
usitatissimo  »  ei  suppone  dimostrate  ed  ammesse  cose  che  non 

>  AmaUf  1884,  p.  139, 
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lo  ftirono  mai.  Difiitti  sa  quali  prove  archeologiche  o  filologiche 
si  può  asserire  che  gii  Etruschi  siano  discesi  dal  setteutrione 
ed  ayessero  una  coltura  primitira  simile  a  quella  degli  Umbri  1 

Quando  poi  aggiunge  che  gli  Etruschi  e  gì*  Italici,  dallo 
stadio  di  coltura  rappresentato  dalle  terremare,  passarono  a 
quello  ddla  necropoli  Yillanova,  il  prof.  Helbig  presuppone  si- 
milmente prorato  che  la  civiltà  ViUanova  sia  uno  svolgimento 
di  quella  delle  terremare.  Ma  ciò  non  ò.  Perchè  perfino  il  prof. 
Pigorinl  a  cui  premeva  sostener  questa  tesi,  quando  dovette  di- 
mostrarla, ebbe  a  confessare  che  «  paragonando  le  necropoli 
italiane  del  popolo  delle  palafitte  a  quelle  del  periodo  di  Villa- 
nova  si  scorge  che  fra  i  due  gruppi  esiste  qwtìche  notevole 
difTerenza  »  ed  altrove,  anche  più  chiaramente,  ammette  che 
<  v(  sono  parecchie  e  gravi  lacune  ».  ^  Per  conseguenza  non 
può  esservi  continuazione. 

In  altro  lavoro  '  ho  già  esaminato  cotesto  notevoli  differenze 
e  gravi  lacune,  che,  al  mio  parere,  impediscono  di  riconoscere 
nella  civiltà  detta  di  ViUanova,  lo  svolgimento  dì  quella  delle  pa- 
lafltte,  e  per  il  grande  legame  che  hanno  col  nostro  tema  mi' 
sia  permesso  di  qui  riassumerle. 

Se  la  civiltà  ViUanova  derivasse  da  quella  deUe  palafitte  e 
terremare  si  dovrebbero  verificare  i  fatti  seguenti: 

1«*  Le  necropoli  tipo  ViUanova  trovarsi  nella  regione  ove 
più  fitte  e  numerose  incontransi  le  terremare,  vale  a  dire  nei 
terrìtorii  di  Modena,  di  Reggio  e  di  Parma; 

2.«  Le  necropoli  delle  terremare  presentare  qualche  ana- 
logia con  quelle  tipo  ViUanova; 

3.0  Le  industrie  locaU  dei  terramaricoli,  specialmente  la 
ceramica,  continuare,  almeno  in  parte,  anche  nelle  stazioni  oc- 
capate  dai  popoli  a  cui  spettano  le  tombe  tipo  ViUanova. 

Al  contrario  è  stato  dimostrato  dalle  scoperte: 

1.*  Che  in  tutta  la  zona  la  quala  dalla  sinistra  del  Panaro 
stendesi  fino  alla  Trebbia,  dove  cosi  numerose  contansi  le  ter- 
remare, non  è  mai  apparsa  una  necropoli  tipo  ViUanova. 

^  PiooBiKi,  SuLìa  terremara  deW  età  del  bronzo  di  Costume,  pag.  54; 
cfr.  BulL  di  Paletn.  ital,  voi.  X,  pag.  49. 

*  AtH  e  Memorie  della  R,  DvptUcunone  di  Storia  Patria,  Serie  3,  voi.  I, 
p.  251 
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2.0  Che  le  neoropoU  delle  terremare,  airinftuori  iéi  rito  del- 
r  oatioDe»  non  hanno  con  quelle  tipo  ViUanova  niente  di  oomeae. 
Imperciocché  nelle  prime  gli  oasaarì  aasumono  le  forme  più  sys^ 
riate^  non  mai  qaella  tipicai  sacra»  per  dir  cosi,  delle  tomlke  Yil- 
lanova. 

Oli  ossnari  dei  terramaricoli  sono  deposti  non  dentro  buche 
appostamento  scavate  e  le  noe  dalle  altre  distinte,  ma  a  /lor 
M  terra  sopra  nn  vasto  piano  cornane,  oderefM  gli  oui  agii 
altri  in  modo  che  un  solo  metro  quadrato  di  superficie  ne  oon» 
tiene  talvolta  più  di  trenta.  Non  solo,  ma  spesso  soopronsi  di- 
sposti a  due  strati  immediatamente  contigui  gli  nm  sopra  gli 
altri,  in  modo  che  r  ossuario  superiore  penetrò  talvolta  in  quello 
inferiore.  Nelle  tombe  tipo  Yillanova  al  contrario  ò  caratteristica 
la  deposizione  dell*  ossuario  dentro  una  profonda  buca  apposita- 
mente scavata.  In  essa  gettavasi  inoltre  tutto  quanto  avea 
appartenuto  air  estinto,  riducendolo  per  lo  più  in  peizi:  nrile 
necropoli  dei  terramaricoli  non  vi  ò  mai  niente  di  quanto  ap- 
partenne agli  estinti.  ^ 

3J^  Che  la  ceramica  delle  terremare  ò  interamente  diversa 
da  quella  delle  stazioni  occupate  dalle  genti  cui  spettano  le  tombe 
tipo  yillanova.  Difatti,  caratteristiche  delle  terremare  sono  le 
anse  lunate  e  canaliculate,  che  vi  si  raccolgono  a  centiniga. 
Ma  in  circa  800  capanne  esplorate  dal  Zannoni  in  Bologna  le 
quali  contenevano  frammenti  innumerevoli  dei  vasi  graffiti  tipo 
Yillanova,  non  fu  mai  vista  un*  ansa  nò  lunata  nò  canali- 
culata. 

Esistendo  adunque  differenze  cosi  essenziali,  profonde,  fra  la 
civiltà  delle  terremare  e  quella  Yillanova,  finchò  nuove  scoperte 
non  vengano  a  provare  il  contrario,  manterrò  sempre  r  opinione 
che  la  civiltà  Yillanova  non  sia  nò  continuazione  nò  svilnppo 
di  quella  delle  terremare,  ma  bensì  il  risultato  di  una  nuova  e 


*  La  gravità  di  qaeste  differenze  non  è  sfuggita  al  pro£  Pioaum. 
Egli  persistendo  a  sostenere  la  propria  tesi,  si  é  limitato  a  dire  e  Eviden- 
temente, nella  prima  età  del  ferro  fu  temperato  ($ie)  il  aererò  rito  funebre 
deir  età  anteriore^  ma  non  rie$ce  facile  ancora  di  trovarne  la  ragione  >. 
BuU.  éU  paUtnol  ital.,  Voi.  X,  p.  50. 
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più  reeoDta  iminigrazioDe.  *  La  quale  gioiue  alla  regione  felsinea 
aoQ  passando  attraTerso  i  territorii  di  Parma,  R^rsio  ^  Modena» 
ma  procedendo  dalla  parte  più  orientale  della  Yalle  padana, 
cioè  dal  territorio  che  fti  poi  detto  dei  Veneti.  Una  traccia  di 
cotetta  linea  seguita  dai  nuovi  immigranti,  si  può  rioonosoere 
in  Bste^  le  cni  tombe  ptii  antiche  presentano  nella  costmsEione, 
sella  suppellettile  funere,  nel  tipico  ossuario  grandissima  ana* 
logia  eon  qn^le  tipo  Yillanova.  '  Se  per  conseguenza  io  riferisco 
tali  tombe  eeelusivamente  agli  Umbri,  siffatta  attribuzione  appog- 
giasi non  soltanto  sopra  i  risultati  deir  esame  instituito  sulle 
asaloghe  tombe  tarquiniesi,  ma  pure  sul  fatto  che  ancora  alla 
meti  del  5^  secolo  a.  G.  una  popolazione  umbra  stanziava  alle 
Alpi  orientali,  cioè,  come  dice  Erodoto,  alle  sorgenti  deir  Alpis 
e  del  Carpis,  nei  quali  fiumi  dobbiamo  probabilmente  ricono<- 
ssere  la  Drava  e  la  Bava,  che  banno  origine  dalle  Alpi  Carni* 
che,  s  donde  per  strana  coincidenza  uscirono  in  luce,  negli  ul- 
timi anni,  necropoli  la  cui  coltura,  quantunque  più  recente, 
presenta  con  qudla  italica  di  Yillanova  e  di  Bste  un*  affinità  in- 
contestabUe.  * 

Già  per  questo  non  si  potrà  neppure  aderire  air  altra  opi- 
oiooe  che  Umbri  ed  Etruschi  abbiano  fin  dai  tempi  più  antichi 

*  Lo  steaso  concetto  avea  eepresso  altrarolta  il  pro£.  Pioobini,  ^B^lk 
di  paktn.  UcìL  VI,  p.  191),  In  seguito  lo  abbandonò,  e  fin  qui  nolla  di 
male.  Ma  non  affermi  (BulLpalet,  voi.  X,  p.  49,  n.  3)  che  io  era  in  errore 
quando  gli  ho  attriboito  quel  concetto.  Perché  egli  non  ha  detto,  come 
pretende  far  credere  e  che  se  le  necropoli  delie  terremare  sono  ben  di- 
stinte  qoanto  all'  età  da  quelle  di  Villanova  non  mancano  fra  di  eeee  re- 
lanooi  >  ;  ma  in  vece  ha  scrìtto  {Bull  éU  paletn,,  voi.  VI,  p.  191  linea  8) 
che  i  sepolcreti  di  Casinalbo,  Monte  Lonato  e  Bovolone  cioè  delle  terremare 
e  dewmo  estere  tutti  attribuiti  a  vamiolib  affini  per  arti  un  e  riti  funebri 
t  mr  DismiTB  da  quxlub  viàntie  nella  vera  pròna  età  del  ferro  >. 

*  Paoenoomi,  n^e  Notizie  degli  aeam  di  Antiokitìif  1882,  tav.  Ili  e  IV  ; 
SoB&iizo,  Soavi  e  scoperte  nei  poderi  Nazsari  di  Este,  tav.  II,  5,  7  ;  IV, 
H;  V,  2,  5,  8;  VI,  1,  3,  7;  VIII,  n.  7;  cfr.  Orsi,  ButL  Inat.  Germ.  1885, 
P^  170  sg. 

>  HBBen.,  IV,  40. 

*  HocESTBTTBa,  Die  neueten  Oràberfmde  von  Watsch  und  8L  Marga- 
Tf^km  in  Kram,  e  Ghavtbe,  Étude  sur  quelquea  nécropoles  HàUstattiennes 
de  ritàUe  et  de  T  Aufyriehe  (Materìanz,  1884);  Onsr,  Sui  eenturoni  itàlici, 
in  questo  ▼dome  p.  62. 
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dimorato  asdeme  nella  valto  del  Po,  ed  assieme  Tarcato  poseia 
1*  Apeoniao,  per  occapare  le  regioni  più  meridionali  dell*  Btraria. 
Ma  esistono  ben  altri  argomenti  contrarii  a  tale  congettara. 

Oli  Btrnschi,  ai  paesi  su  cai  dominarono,  diedero  il  proprio 
nome.  Ohiamarono  Btroria  la  regione  mediterranea  da  essi  prima 
occupata,  ed  Btraria  dissero  la  regione  droimpadana  dopo  che 
yi  fondarono  le  dodici  colonie.  B  qaesto  si  capisce.  Di  amaDdae 
le  contrade^  quantunque  abitate  eziandio  dagli  indigeni  Umbri, 
i  padroni  erano  essi,  gli  Btruschi.  Ora  se  gli  Umbri  fossero  per- 
venuti neir  Btraria  centrale  e  marittima  già  fusi  con  gli  Etru- 
schi, per  conseguenza  gii  sottomessi  e  privi  di  nazionalità,  non 
avrebbero  lasciato  il  proprio  nome  alle  nuove  sedi,  mentre  fta 
visto  che  da  essi  trassero  il  nome  di  Ombrone  un  fiume  presso 
Grosseto,  e  di  Umbria  la  regione  circostante.  Non  è  possibile 
che  la  città  di  Chiusi  avesse  avuto  anteriormente  il  nome  um- 
bro di  Camars  se  gli  Umbri  vi  si  fossero  per  la  prima  volta 
stanziati,  quando  già  erano  incorporati  con  la  nazione  etrusca. 
Finalmente  non  si  comprenderebbe  come  Dionisio  avesse  potuto 
dire  che  Cortona  era  già  florida  e  grande  quando  la  tenevano 
gli  Umbri.  Non  basta.  Se  fosse  vero  che  gli  Umbri  flirono  sog* 
giogati  ed  assorbiti  dagli  Btruschi,  fin  da  quando  soggiornavano, 
come  opina  il  prof.  Helbig,  sulle  terremare,  sin  d*  allora  gli  Um- 
bri sarebbero  scomparsi  dal  novero  delle  nazioni,  né  avrebbe 
potuto  chiamarsi  dal  loro  nome  una  delle  più  forti  e  belle  plaghe 
dell*  Italia  centrale,  1*  Umbria  verde. 

È  assolutamente  necessario  adunque,  ammettere,  secondo  il 
concorde  avviso  degli  storici  moderni,  un  tempo  in  cui  gli  Umbri 
stendevansi  dalia  regione  felsinea  fino  al  Tirreno,  liberi  ed  in- 
dipendenti, abitatori  di  centri  popolosi,  prosperi  e  grandi,  ben 
diversi  delle  terremare,  nel  qual  tempo  essi  diedero  il  proprio 
nome  a  fiumi,  città  ed  intere  regioni,  e  lasciarono  ovunque  si 
stabilirono  le  tombe  arcaiche  del  tipo  Villanova. 

Che  cotesto  tombe  agli  Umbri,  non  agli  Btruschi,  debbansi 
attribuire,  spero  risulti  già  con  piena  evidenza  dal  fin  qui  detto: 
ma  posso  aggiungere  nuovi  fatti. 
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VI. 


Ffnehè  le  tombe  tipo  VUlanoTa  apparvero^in  iocaliti  ove  o 
promìaeoamente  o  sQOcessiyaineiite  dimoraroDo  Umbri  ed  Etra- 
sebi,  ima  critica  superficiale  o  turbata  da  prevenzioni  poteva  as- 
segoarie  anclie  agli  Etruschi.  Ma  se  le  medesime  tombe  usci- 
roQo  io  luce  da  luoghi  dod  mai  dagli  Etruschi  occupati,  dove 
iBveee  noi  sappiamo  con  certezza  aver  sempre  dimorato  gli 
Umbri,  ognuno  concederà  che  allora  con  pieno  diritto  debbonsi 
rivendicare  esclusivamente  a  questo  ultimo  popolo. 

Or  bene  la  presenza  di  cotesto  tombe  tu  constatata  anche 
voi  venaate  Adriatico,  in  quella  zona  che  da  Imola  si  protrae 
Ubo  a  Rsmini.  Da  più  luoghi  di  questa  regione  si  ebbe  quel  com- 
plesso di  oggetti  in  bronzo  e  di  fittili  a  decorazione  geometrica 
grafita  o  stampata  che  raccogliesi  soltanto  nelle  tombe  tipo 
TiUanova.  Neppur  Turna  tipica  mancava,  senonchò  trovata,  come 
avviene  per  lo  più,  in  frammenti,  venne  trascurata  dagli  avidi 
ed  ignoranti  scavatori. 

Nelle  Noiizte  óegH  scavi  di  Antichità  1883  p.  236  ho  dato 
la  descrizione  di  fibule,  ciondoli  e  specialmente  frammenti  di 
Tasi  fittili  con  ornati  impressi  di  circoli  concentrici,  triangoletti, 
ocarine,  identici  ai  fittili  dei  sepolcri  Arnoaldi.  Quegli  oggetti 
provenivano  da  tombe  ad  ustione,  scoperte  in  parecchi  luoghi 
deir  Imolese  e  conservansi  ora  nel  Museo  Civico  d' Imola. 

Da  Fiumana  presso  Forlì  il  sig.  avv.  Santarelli  ebbe  9  fibule 
di  bronzo  e  frammenti  di  altre  sei,  nonchò  tre  armille  simili 
a  quelle  trovate  dal  Gozzadini  a  Villanova  e  nei  sepolcri  felsinei 
del  predio  Arnoaldi.  ^ 

Scoperte  più  numerose  avvennero  nel  riminese.  S.  Lorenzo 
a  Monte  presso  Rimini,  diede  parecchie  tombe,  dalle  quali  il 
cav.  Carlo  Tonini  ebbe  molte  fibule  di  bronzo,  alcune  con  lineette 
iociae,  altre  a  forma  di  navicella,  altre  a  losanga,  incastonate 
di  ambra,  tre  con  semplici  anelli  di  ambra,  una  fibula  con  costa 

'  HawaBBLTj,  Man.  detta  B.  DepiUomkme  di  Storia  Patria  per  la  Bo- 
m^Mi  Sttìe  m,  Tol  I,  p.  37. 
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muDita  di  fori,  nn  paalstab  ornato  di  cerchietti,  tutti  oggetti 
che  trovano  perfetto  riscontro  in  quelli  provenienti  dalle  tombe 
combuste  dei  predi!  Benacci  ed  Arnoaldi.  ^ 

Altre  fibule  e  frammenti  di  ciondoli  e  pezzetti  di  ambra  e 
frammenti  di  una  cista  di  bronzo,  della  quale  fu  raccolto  aache 
il  manico,  si  scopersero  nel  1881  sulla  collioa  di  &  liartfaio  in 
Venti  presso  RiminL' 

Ma  di  gran  lunga  più  importanti  sono  gli  oggetti  ddla  me» 
desima  civiltà  raccolti  in  alcune  tombe  di  combusti  a  Veruficbio^ 
pure  presso  Bimini,  e  descritti  fin  dal  1874  dal  oh.  Gozzadioi 
nella  sua  Monografia  De  qtéelgues  mars  àe  c1u»al  UaUe%ie$  eoa 
alla  quale  rimando  il  lettore.  Qui  mi  restringo  ad  enume- 
rare soltanto  gli  oggetti  raccoltivi  che  sono:  quattro  morsi  di 
bronzo  —  frammenti  di  due  grossi  braccialetti  massicci  —  parec- 
chie fibule  in  bronzo  ed  altre  formate  da  sezione  di  ambra  — 
cinque  grandi  anelli  per  forniture  di  cavalli  -*  un  oggetto  fu- 
siforme —  la  testa  di  piccola  statuetta  rozza  ~  frammento  di 
ossuario  in  bronzo,  con  avanzi  probabilmente  del  suo  ooperchio 
—  due  dischi  fusi  lavorati  a  giorno  identici  ad  altri  trovati 
a  Yillanova  e  da  Benacci  ~  un*  altra  piccola  cista  a  due  manici 
mobili  ed  a  sei  cordoni  *—  un  grande  anello  di  ambra  —  108  ci- 
lindri a  doppia  capocchia,  alcuni  dei  quali  traforati  al  centro 
suir  asse  orizzontale,  come  molU  dei  sepolcri  Benacci,  ed  infine 
un  frammento  di  cinturone,  simile  ancb*  esso  a  quelli  dei  se- 
polcri Benacci.^ 

Codesti  oggetti,  da  me  soltanto  accennati,  ma  con  molta  di- 
ligenza descritti  ed  alcuni  anche  pubblicati  nella  citata  Memoria 
del  eh.  Oozzadini,  non  lasciano  dubbio  suir  esistenza  a  Teme- 
chio  di  una  necropoli  dello  stesso  tipo  di  quella  scoperta  qoi  a 
Bologna  nel  predio  Benacci. 

Di&tti  r  anno  1881  dalla  medesima  Veruechio  uscirono  in 
luce  nuovi  sepolcri  dal  quali  si  ebbero  molti  oggetti  descritti 

1  Notme  degU  mmi,  1876,  p.  di;  ToNon,  S^ria  di  BìmifU,  voL  Y, 
p.  XXIL 

»  Tonini,  Storia  di  Eùnini,  voi.  V,  p.  XXIL 

>  li  eintaione  Tenne  di  reoeate  pabUìoate  dal  ok.OBtiìn4|iiBBtest8M0 
volume  tav.  II,  n.  33. 
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posda  dtf  tìì.  car.  Tonini  nella  Storia  di  Rlmini,  toI.  Y, 
p.  ZXIY.  Sono:  due  paalstabs,  parecchi  frammenti  di  fibule  di 
tarie  forme»  una  quantità  grande  d!  pezzi  di  rozze  terraglie, 
alenne  dtfle  quali  ornate  a  riquadri,  e  molti  pezzetti  di  ambra 
assai  beo  conservati,  frammenti  di  ciondoli  metallici,  un  ido- 
ietto  pieeolissimo  in  bronso  perforato  sopra  il  capo  e  pezzetti 
di  ossa  combuste.  Avendo  richiesti  alcuni  schiarimenti  al  cav. 
Tonini  sopra  le  rozze  terraglie  da  lui  indicate  ed  espresso  il 
desiderio  di  averne  qualche  saggio  da  esaminare  e  pubblicare, 
^U  con  squisita  gentilezza  mi  favori  i  frammenti  di  cui  ho 
creduto  tttfle  porre  sotto  gli  ocdtl  del  lettore  i  disegni  (tav.  Y, 
B.  2^7).  IVe  di  essi  (  n.  2,  4,  7  )  sono  ornati  di  linee  orizzontali 
graffite,  ed  uno,  n.  4,  è  fornito  anche  di  robusto  manico  iden- 
tico a  quelli  delle  urne  tipo  Yillanova^  a  cui  senza  dubbio  ap- 
partiene Il  n.  5  è  frammento  di  una  tazza  con  protuberanze 
SQirorto,  identica  ad  altra  pubblicata  dal  Oozzadini  {Dt  un  se- 
polcreto etrusco  scoperto  presso  Bologna,  tav.  lY,  n.  14  ).  Il 
n.  3  spetta  ad  un  vaso  rozzo,  ed  il  coperchio  n.  6  è  importan- 
tissimo per  i  suoi  riquadri  ad  impressione,  i  quali  richiamano 
qaeili  del  vasi  Arnoaldi  ed  appartengono  per  conseguenza  ad  un 
sepolcro  di  epoca  relativamente  più  tarda.  Intorno  a  tal  coper- 
chio il  cav.  Vooinl  mi  ha  favorito  le  seguenti  notizie.  «  Ho  ag- 
giunto un  importante  frammento  di  coperchio  da  me  non  de- 
scritto perchè  avnto  più  tardi,  ma  che  sicuramente  è  della 
medesima  provenienza  ».  Ed  in  un'altra  lettera  <  Intanto  non 
Togno  omettere  di  ricordarle  che  il  suolo  di  Yeruccbio  è  assai 
fecondo  di  anticaglie  e  che  converrebbe  esplorarlo  ben  di  pro- 
posito ». 

Tombe  rfmrHi  a  qttefle  di  Yerucchio  esistevano  altresì  a 
8.  Iferino  dove  V  anno  1881  né!  fondo  del  sig.  conte  Luigi  Man- 
zoni si  raccolsero  bronzi,  ftisaivote,  ambre  ed  anche  frammenti 
A  flHfli,  con  ornati  ad  impressione,  dello  stesso  tipo  di  quelli 
usciti  in  luce  daRè  tombe  del  predfo  Arnoaldf.  t^resentati  dal 
conte  Manzoni  in  un'  adunanza  della  Deputazione  di  Storia  Pa- 
tria della  Romagna,  anno  1882,  questi  oggetti  veggonsi  ora  pub- 
blicati, con  geqtile  consenso  del  possessore»  nella  tav.  Y,  A, 
u.  1-17. 
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D.  1.  —  Gioadolo  oostitQito  da  no  tiAo  lungo  m.  0.13,  ter- 
mioato  nella  parte  superiore  in  anello  quadrangolare  e  nella 
inferiore  in  un  collarino  munito  di  quattro  fori,  da  ciascuno  dei 
quali  pende  un  doppio  bastoncino  finiente  in  capocchia  achiae- 
ciata,  lavorata  a  giorno.  I  tubi  erano  quattro  e  tutti  spezzati. 

n.  2.  —  Ciondolo  formato  da  quattro  rami  di  catenella 
ognuno  terminante  in  una  specie  di  batòcchio  a  capocchia  schiac- 
ciata e  lavorato  a  giorno  (quattro  esemplari);  altro  simile  for- 
mato soltanto  da  due  rami  di  catenella  con  il  solito  batòcchio 
lavorato  a  giorno  (due  esemplari).^ 

n.  a  —  Due  grandi  flbuloni  (disegnato  solo  il  meglio  eoa- 
servato)  a  navicella  con  ornati,  (hsi,  di  fiisci  di  linee  e  puntini  : 
frammento  di  altre  due  fibule  simili. 

n.  4.  —  Due  grandi  fibule  (una  sola  disegnata)  di  smalto 
giallo,  intarsiato  di  lineette  nere. 

n.  5.  —  Fibula  serpeggiante  arcaica  formata  di  verghetta 
quadrangolare,  attraversata  da  anelli  di  ambra:  la  verga  qua- 
drangolare si  trasforma  in  rotonda  dove  comincia  lo  spillo. 

n.  6.  —  Ciondolo  formato  di  verga  quadrangolare  adoperata 
per  nettare  le  unghie;  superiormente  termina  in  figura  serpeg* 
giante. 

n.  7.  —  Disco  di  ambra  con  doppia  &ccettatura  alla  costa 
diam.  m.  0.028,  alt  m.  0.01  ;  altro  simile  più  piccolo. 

n.  8.  —  Due  grandi  noccioli  di  ambra  ovoidali  (  uno  solo 
disegnato)  e  traforati  in  doppio  senso. 

n.  9,  10.  —  Due  fusaiuole  ornate  Tuna  di  cirooli  concentrici 
impressi,  V  altra  di  triangoli  pieni  di  linee  e  di  zig-zag. 

n.  11.  —  Piccola  fibulina  a  costa,  munita  di  cinque  fori. 

n.  12.  —  Piccolo  ciondolo  a  forma  di  palettina. 

n.  13-15.  —  Tre  dei  cinque  frammenti  di  vasi  in  terracotta 
con  ornati  di  linee  incise,  e  di  circoli  concentrici  impressi. 

n.  16.  —  Fibulina  formata  da  nocciolo  traforato  di  ambra. 

n.  17.  —  Fibulina  a  losanga  con  due  sporgenze. 


*  Forse  gli  oggetti  del  n.  2,  con  quelli  del  n,  1  fonnavano  un  boIo 
ornamento  a  guisa  di  collare,  identico  a  quello  trovato  in  una  tomba  presso 
il  borgo  di  TVeiso  e  pubblicato  dal  Caixi  nel  BuH  della  CoMuUa  areheoUh 
gtca,  anno  IV,  pag.  6^  tav.  IIL 
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Tatti  i  bronzi  descritti  trovano  riscontro  in  altri  delle  tombe 
Benacci,  Axnoaldi  e  della  Fonderia  di  S.  Francesco.  Ma  più  im- 
portanti per  la  nostra  qnistione  sono  ancora  i  frammenti  di  vasi 
impressi  o.  13-15,  i  qoali  attestano  1*  esisteosa  a  S.  Marino  di 
tombe  identiche  e  della  stessa  epoca  di  qnelle  del  predio  Ar- 
noaldi.' 

Ora  se  cotesto  tombe  fossero  d^li  Etruschi»  come  il  prof. 
Helbig  vuol  sostenere,  bisognerebbe  dedurne  che  la  regione  ri- 
mioese,  dove  si  sono  scoperte,  fosse  stata»  a  cominciar  dai  tempi 
più  antichi  fino  a  tarda  età,  occupata  dagli  Etruschi.  Ma  in  tal 
caso  essa  si  sarebbe  chiamata  Etruria  e  non  Umbria,  come  con- 
cordemente è  detta  da  tutti  gli  scrittori.  Strabone  riferisce  che 
tanto  Rimini  quanto  Ravenna  erano  colonie  degli  Umbri  (V,  1, 11) 

rò  ^f  'Apcptyov  'Of<^j»cxuv  ivri  xarocxco,  xa^ourip  seaì  19  *Paoucvya,  e  ChO, 

a  cominciar  da  Ravenna,  gli  Umbri  tenevano  tutta  la  regione 

fino  a  Rìmini:  afro  jàp  ^h  'Paoufwri;  cép^aficvoi  xarf;^ouflrcy  ovroi  (oì 
*0fA^^0()  rò  frluffiov  x^ì  i^t^nc  £ap9ivav,  'A|»i/iiyov,  Sióvav  (x«i  Mapcvov). 

Plinio  al  lib.  in,  19,  descrivendo  la  regione  sesta  che  al  tempo 
suo  comprendeva  V  Umbria  propriamente  detta  e  r  agro  gallico 
iotorno  a  Rimini,  Umbriam  complewa  agrumque  galttcum 
circa  Arimtnum,  dice  che  la  spiaggia  gallica  cominciava  da 


*  Tombe  simili  debbono  troTarsi  anche  n«  dintorni  di  S.  Giovanni  in 
Qalilea  preaao  Sogliano  al  Rubicone,  donde  molti  oggetti  caratteristici 
della  ciTiltÀ  VillanoYa  già  tornarono  in  luce  e  conserransi  in  quel  Museo 
di  recente  inaugurato.  Alcuni,  fra  cui  un  rasoio  lunato,  una  lancia  a  can- 
none, una  fibula  serpeggiante  a  quattro  ordini  di  nodi,  un  vasetto  a  dop- 
pio manico,  un  dntarone  con  fermaglio,  un  manico  di  situla  ecc.  vennero 
anche  pubblicati  neHì*  lUuétrwtùme  Italiana,  anno  XII,  n.  28, 12  luglio  1885; 
cfr.  Bull  di  paletti,,  anno  IX,  pag.  215.  Forse  le  stesse  tombe  esistono 
pure  nel  territorio  di  Urbino,  perché  la  tazza  riprodotta  sulla  tavola 
V.  B,  n.  1,  appartenente  al  Museo  archeologico  dell*  Università  di  Bo- 
logna, fa  trovata  Tanno  1862  appanto  fra  Urbino  e  Pesaro,  nello  scavo 
per  il  tunnel  della  strada  ferrata.  Il  manico  finiente  in  bottone  schiaedato, 
e  con  graffito  a  croce  riempita  di  Ciangoli  (cfr.  GoZkadiki,  Sepolcreto  etnuco 
preao  Bologna,  Uv.  lY,  n.  39;  Notìme  degli  eeofoi  di  Antiehità,  1886, 
tav.  Vili,  fig.  12  e  13)  e  gli  ornati  a  meandri  fermati,  per  dir  cosi,  da 
ponti  a  circoli  concentrici  {Notizie,  1885»  tav.  Vili,  n.  3)  sono  propri!  della 
ceramica  delle  tombe  tipo  Yillanova. 
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ÀDCotia  e  6hé  bnon  tratto  di  essa,  specialmente  il  territorio  pal- 
meose,  il  pretaziano  e  Tadriano,  vale  a  dire  T  odierno  Piceno»  era 
stato  occupato  dai  Siculi  e  dai  Libnrnl  i  quali  furono  respinti 
dagli  Umbri  e  questi  dagli  Etruschi.  Madeeerivendola  regione  ot- 
tava in  eoi  erano  comprese,  fra  le  altre  città,  Rimini  e  Ravenna, 
non  ÙL  più  menzione  degli  Etruschi  se  non  parlando  di  Bononia, 
FeMna  vocitùta  cum  prineeps  esset  Hetruriae.  Da  un  passo  di 
Strabene  relativo  ad  una  coflonia  inviata  dagli  Bgineti  néir  Adria- 
tico si  ricava  che  gli  Umbri  fin  dai  tempi  più  antichi  ne  occupavano 

le  Spiaggie  ....  àiroixovc  ^  hrtìkte^  AcytyigTai  .  •  .  .  (ic  *0f/i|9^iXQvc.  ^ 

In  Ateneo  *  parto!  delle  mollezze  degli  Umbri  stanziati  io- 
torno  al  mare  Adriatico:  rò  xw  *0(ippix&¥  rum  l6voc,  c^ti  ii 
ittfk  tòv  'k^ptM.  Importantissima  poi  è  un'altra  notizia  di  Stra- 
bene, aver  gli  abitanti  di  Ravenna,  stanchi  delle  ingiurie  degli 
Etruschi,  ceduto  questa  citta  agH  Umbri.  *  Dal  qual  passo 
sembra  potersi  inferire  che  dopo  la  discesa  degli  Etruschi 
nella  circumpadana,  il  confine  snir  Adriatico  tra  i  possessi  degli 
Umbri  e  quelli  degli  Etruschi  fosse  presso  Ravenna.  DiCatti  la 
presenza  degli  Umbri  nel  territorio  ravennate  è  attestata  anche 
dal  non  procul  a  mari  Umbrorum  ButHum  di  Plinio  *  detto 
da  Strabene  Bovt/mov  t^c  'Paovtfwuc  nóXi^iLou  Invece  non  è  a  mia 
conoscenza  alcun  scrittore  antico  dal  quale  il  dominio  degli 
Etruschi,  da  Ravenna  a  Rimini,  sia  dichiarato  in  modo  da  non 
lasciar  luogo  ad  equivoco.  Certo  non  si  può  far  valere  il  ln<^  di 
Pausania  in  cui  ò  parola  di  Arimno  re  degli  Etruschi  il  quale, 
primo  fra  i  barbari,  mandò  un  trono  a  Giove  in  Olimpia'  per 
dedurne  V  origine  etrusca  di  Rimini,  giacché  risulta  dalle  no- 
tizie raccolte  eh*  essa  venne  fondata  dagli  Umbri. 

A  queste  considerazioni  altre  se  ne  aggiungono  di  ordine 
archeologico.  Di  nessuna  necropoli  veramente  etrusca  sul  tipo 


*  Stbab.,  lib.  Vili,  q>.  VI,  16  in  fine. 

*  Athbt.,  p.  527. 

*  Steab.,  lib.  y,  q>.  I,  7  in  fine. 

*  Plot.,  A.  n.  UI,  11&. 

*  Paus.  V,  XII,  2  .  •  .  .  .^p^voc  hrh  *A^^fiyou  rov   Bafft^n&aovtoc  i^ 
TupffiQVOic  .... 
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cioè  Gtftosa,  Marzabotto  eco.  con  vasi  dipinti,  cippi  e  quel  com- 
plesso di'  suppellettile  che  caratterizza  un  sepolcreto  etmscoi  è 
stata  finora,  per  quanto  io  sappia,  constatata  la  presenza  nel- 
Vagro  riminese.  Il  Jabn  fra  le  località  da  cai,  fino  al  sao  tempo, 
erano  usciti  Tasi  dipinti,  non  menaiona  Rimini.*  I)  Fabretti  (G.  I. 
L  tav.  VI  bis.  n.  67  )  attribaisce  a  Rimini  soltanto  una  tessera 
di  osso  con  iscrisione  etrusca;  ma  essa  certo  non  stabilisce  il 
dominio  degli  Etruschi  in  quella  città.  Tutto  al  più  se  ne  pos- 
sono dedurre,  come  ha  già  fatto  il  Gorssen,  '  delle  relazioni  di 
eommereio  fra  Umbri  ed  Etruschi. 

Quanto  a  tombe,  nel  riminese  trovasi  la  Orotta  dei  Romitt, 
la  cui  pianta,  pubblicata  la  prima  volta  dal  dottor  Luigi  Tonini, 
può,  tutto  a  prima,  ricordare  gì*  ipogei  etruschi.  '  Ma  basta  con- 
siderare, quanto  il  Tonini  stesso  avea  già  notato,  cioè  che  V  al- 
tezza delle  celle  è  di  m.  1.70  e  <  che  se  ne  eccettui  queUa  g, 
muma  ha  dimensioni  capaci  per  un  intero  cadavere,  »  per 
subito  convincersi  che  quello  non  può  essere  un  ipogeo  degli 
Etruschi,  i  quali  non  hanno  mai  costruito  grotte  sepolcrali  con 
eamere  si  basse  e  si  corte. 

Se  per  conseguenza  nessuna  notizia  di  antico  scrittore  e 
nessun  monumento  attesta  la  presenza  degli  Etruschi  nel  terri- 
torio riminese,  ragion  vuole  che  i  sepolcri  tipo  Villanova  ivi 
scoperti,  non  debbaosi  ad  essi  riferire,  bensì  agli  Umbri,  che, 
dall'epoca  più  antica  fino  aU' invasione  gallica,  ne  furono  gli 
abitatori. 


VII. 


I  rapporti  esistenti  fra  le  necropoli  tipo  Villanova  e  quelle 
Yeramente  etnische,  in  nessun  luogo  si  possono  studiare  e  sta- 
bilire meglio  che  a  Bologna  e  neir  agro  bolognese.  Dopo  la  pub- 
blicazione del  eh.  Gozzadini  suir  arcaico  sepolcreto  tornato  in 
luce  r  anno  1854  nel  suo  podere  di  Villanova,  le  scoperte  dello 


*  Jahn.,  VaBCfuommlung,  EinL  p.  LXXXIV. 

*  GoBSSBK,  Die  Spraohe  dar  Etrusker,  I,  p.  915. 
■  Toirnn,  Storia  di  Bimini,  yoI.  I,  p.  241  e  244. 
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stesso  genere  si  sodo  ripetate  numerose  nella  nostra  città  e 
proTincia.  Sepolcri  del  medesimo  tipo  apparvero  in  Bologna 
nel  1867  in  Via  Maggiore,  presso  il  palazzo  Malvasia  Tortorelli, 
non  molto  lontano  dalle  due  Torri;  ^  nel  1874  air  Arsenale  Mi- 
litare^ e  nel  1879  in  Via  Repubblicana  al  nord  delia  città.'  Ma 
di  gran  lunga  più  importanti  furono  quelli  esplorati  un  sette- 
cento metri  circa  fuori  porta  S.  Isaja,  nei  predi  Benacci,  De-  {i 
Luca,  Tagliavini,  Stradello-Gertosa  ed  Arnoaldi.  Qui  dal  1872 
al  1884,  non  tombe  sporadiche,  ma  un  vero  e  continuo  sepolcreto 
venne  posto  air  aprico,  le  cui  tombe  di  età  quale  più,  quale  un 
pò*  meno  remota,  sono  tutte  (  eccezion  fatta  per  pochi  sepolcri 
romani  e  gallici  dello  strato  superiore)  di  un  tipo  analogo  e 
rappresentano  i  varii  e  successivi  periodi  di  una  medesima 
civiltà. 

Sepolcri  invece  di  un  tipo  tutto  diverso,  chiaramente  indi- 
cati come  etruschi  dalla  suppellettile  funebre,  dai  monumenti 
d*arte  e  dalle  iscrizioni,  si  erano  scoperti  nel  quadriennio  1809-72 
nella  Certosa,  alla  distanza  anche  qui  di  700  metri  circa  dagli 
ultimi  sepolcri  arcaici  del  predio  Arnoaldi.  Nel  1875  altri  111 
sepolcri  dello  stesso  tipo  etrusco  vennero  scavati  dair  ing.  Zan- 
noni  nel  predio  De-Luca,  un  trecento  metri  più  in  qua  della  Cer- 
tosa, verso  il  podere  Arnoaldi.^  Ma  già  tre  anni  prima,  nel  1872, 
sepolcri  di  schietto  tipo  etrusco  erano  pure  usciti  dallo  stesso 
podere  Arnoaldi,  alla  distanza  di  soli  200  metri  circa  dagli  ul- 
timi sepolcri  arcaici  tipo  Villanova.  ' 

Onde  chiaro  appariva  che  come  il  sepolcreto  arcaico  di 
Benacci,  il  limite  più  antico  (  almeno  finora  )  conosciuto,  si  sten- 
deva fino  alla  prima  porzione  del  predio  Arnoaldi,  cosi  Tetrusco 
Qominciava  dalia  seconda  porzione  di  questo  medesimo  terreno 
e  protraevasi  fino  alla  Certosa. 


^  GozzADiNi,  Di  alcuni  scolori  della  necropoli  Felsinea,  Bologna,  1857. 

*  GozzADiNi,  Intorno  ad  alcuni  sepolcri  delV  Arsenale  Militare,  Bolo- 
gna, 1875. 

*  Notizie  degli  scavi  di  Antichità,  1880,  p.  48,  49. 

*  Bull  Inst.  1876,  p.  42. 

'  Veggaai  Tubicasione  di  questi  diveni  sepolcreti  in  ZAKwoNr,  Soavi 
della  Certosa,  tav.  IL 
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Si  trattsTa  di  determìaare  quali  rapporti  esistessero  fra  i 
due  sepolcreti. 

Partendo  dalla  osservazione  che  nelle  tombe  Arnoaldi  tipo 
Tillanova  non  si  era  mai  trovato  nulla  di  quanto  era  caratteri- 
stico di  quelle  veramente  etrusche,  non  vasi  dipinti,  non  dadi, 
non  specchi,  non  candelabri,  non  simpuli,  non  oenocoi,  non  teg- 
ghie  ecc.  e  che  viceversa  nei  sepolcri  etruschi  quantunque,  di- 
stanti appena  un  200  metri  non  vi  erano  più  i  vasi  graffiti,  le 
capeduncole,  le  varietà  di  fibule,  i  vasi  di  bronzo  a  lamina  in- 
chiodata, la  suppellettile  insomma  propria  dei  sepolcri  tipo  Vii- 
lanova,  io  era  stato  condotto  ad  ammettere  un  distacco  netto, 
decisivo  fra  le  civiltà  rappresentate  dai  due  sepolcreti.  Si  ag- 
gioDgeva  che  il  rito  funebre  prevalente  nel  sepolcro  arcaico 
era  T  ustione,  quello  dell*  etrusco,  1*  umazione;  e  questo  fatto  mi 
autorizzava  a  riferire  i  sepolcreti  anche  a  due  genti  diverse. 
Per  ragioni  topografiche  e  per  il  carattere  più  primitivo  della 
suppellettile,  i  sepolcri  tipo  Villanova  risalivano  ad  un  età  più 
rimota  che  non  quelli  tipo  Certosa.  Per  tutte  queste  ragioni, 
nel  1881  mi  confermai  nel r  opinione,  già  esternata  fin  dal  1876 
ed  appoggiata  allora  sopra  altri  fatti,  che  i  sepolcri  tipo  Villa- 
nova,  tanto  felsinei,  quanto  deirEtruria  media  e  marittima,  spet- 
tassero ad  una  popolazione,  l'umbra,  la  quale,  come  riferivano 
gli  antichi  scrittori  e  confermavano  i  nomi  di  luoghi,  avea  oc-» 
copato  entrambe  le  contrade  in  età  anteriore  alla  venuta  degli 
Etroschi.  ^ 

Questa  opinione,  la  quale  era  stata  condivisa  da  tutte  le 
persone  che  aveano  tenuto  dietro  allo  svolgimento  degli  scavi 
fra  noi  e  preso  conoscenza  degli  oggetti  deposti  nei  Museo,  do- 
Yea  poi  ottenere  nel  1883  una  sanzione  definitiva  dalle  esplo- 
razioni intraprese  a  scopo  scientifico  dal  eh.  Gozzadini  nel  predio 
Arnoaldi.  Ottenuto  dal  Governo  di  fare  ivi  uno  scavo  per  ricer- 
care se  al  sepolcreto  arcaico  immediatamente  seguisse  e  si  con- 
giangesse  quello  etrusco,  oppure  il  primo  fosse  dal  secondo  se- 
parato, il  eh.  Gozzadini  ebbe  a  constatare: 

^  Bsmo,  GU  Umbri  nella  regione  dreampadana  (PeraewranzOy  31  mano, 
1)  2,  7  aprile,   1877);  MammenU  areheoìogici  della  prov.  di  Bologna, 
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I^  che  il  sepolcreto  arcaico  era  circoscrìtto  nel  sno  limite 
estremo  occidentale  da  uri  fosso  della  larghezza  di  m.  2. 60  con 
la  direzione  da  sud-sud-ovest,  al  di  là  del  qual  fosso  non  erano 
sepolcri  ; 

2^  che  r  area  lasciata  immune  da  sepoltura  avea  la  con- 
siderevole largezza  di  ctnquantasei  metri;  ^ 

3"*  che  al  di  là  di  questi  cinquantasei  metri  incominciava 
subito  il  sepolcreto  etrusco,  nelle  cui  tombe  non  fu  trovato  più 
nulla  della  suppellettile  arcaica. 

Era  dunque  provato  che  i  due  sepolcreti,  già  nettamente 
distinti  fra  loro  per  la  civiltà  rappresentata  dalla  suppellettile, 
lo  erano  anche  topograficamente,  ciò  che  confermava  la  loro 
pertinenza  a  due  genti  diverse. 

Fu  in  seguito  a  tali  risultati  importantissimi,  da  lui  stesso 
ottenuti,  che  il  eh.  Gozzadini,  il  quale  fino  allora  era  sempre 
rimasto  un  po' perplesso  intorno  alla  gente  a  cui  attribuire  i 
sepolcri  tipo  Villanova,  smise  gli  ultimi  scrupoli,  e  nella  relazione 
ufficiale  inviata  al  Ministero  e  pubblicata  nelle  Notizie  riferì 
agli  Umbri  gli  arcaici  sepolcri  del  predio  Arnoaldi. 

La  questione  etnografica  pareva  adunque,  almeno  per  la 
regione  felsinea,  definitivamente  risolta. 

Senonchò  il  prof.  Helbig  nella  sua  recente  Memoria  «  SuUa 
provenienza  degli  Etruschi  »  senza  tener  conto  dei  risultati 
ottenuti  dagli  ultimi  scavi,  sentenziò:  che  la  necropoli  Certosa 
è  una  continuazione  di  quella  arcaica  Benacci,  Arnoaldi  ecc.;  che 
amendùe  appartengono  ad  una  sola  e  medesima  gente,  Tetrusca; 


*  GozzADiKi,  Notizie,  18B4,  p.  293  «  Pertanto  da  tnttociò  risulta  che 
tra  il  sepolcreto  arcaicfo  e  l'etrusco  c'è  uno  spaaio  lungo  56  metri  privo 
di  sepolcri  >  c£r.  BuH  Inst.  1885,  p.  8.  <  Trattavaai  di  riconoscere  dorè 
le  tombe  del  primitivo  periodo  cessassero,  e  dove  quindi  avessero  principio 
quelle  di  età  posteriore,  per  vedere  poi  se  e  quali  relazioni  vi  corressero, 
n  quale  problema  per  la  parte  che  riguarda  la  topografia  fu  pienamente 
risoluto  in  queste  recenti  investigazioni,  essendosi  visto  che  tra  i  sepolcreti 
antichissimi  e  quelli  etruschi  corre  un  tratto  di  terreno,  largo  dnquantasei 
metri,  in  cui  nessun  indizio  di  tombe  si  rinvenne,  ma  si  trovarono  soltanto 
tracce  di  vetustissime  abitazioni.  Al  di  là  di  questo  spazio  incominciano 
le  tombe  etrusche,  che  continuano  quindi  verso  la  Certosa. 
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che  r  arte  della  situla  e  quella  delle  stele  (  eh*  egli  ingeaua* 
meate  confonde  assieme  )  è  del  tutto  diversa  da  quella  dei  mo- 
aumenti  etruschi  contemporanei  neir  Etruria  media  e  marittima  ; 
che  infioe  la  somiglianza  tra  le  necropoli  delle  due  regioni  cir- 
cumpadana e  mediterranea  si  limita  agli  oggetti  importati  che 
esse  contengono. 

Tutte  sentenze,  non  y'  ha  che  dire,  una  più  deir  altra» 
spiritose.  Non  solo,  ma  il  dotto  quanto  modesto  professore,  da 
vero  gentiluomo,  le  irrora  di  garbatezze,  per  nobiltà  ed  eleva- 
tezza di  concetti,  superiori  agli  stessi  suoi  argomenti  scientifici. 
Per  es.  di  quei  dotti  che  non  dividono  le  sue  opinioni  sulla  pro- 
venienza degli  Etruschi  egli  scrive  (  pag.  161  )  «  L' esperienza 
prova  che  il  pubblico  nella  quistione  etrusca  è  sempre  disposto 
ad  applicare  il  principio,  credo  quia  absurdum  ».  Ma  se  cosi 
fosse,  il  pubblico  avrebbe  adottata  la  teoria  helbigiana. 

L'illustre  Segretario  deirinstituto  archeologico  germanico 
€  se  è  consapevole  del  motto  che  si  dice  essere  stato  scritto 
sopra  il  tempio  di  Delfi,  senza  dubbio  si  meraviglierà  »  che  delle 
sue  opinioni  sui  monumenti  felsinei  si  tenga  qualche  conto.  Ma 
il  Carle  almeno  conoscere  diventa  un  obbligo,  affinchè  questa 
dotta  Bologna  dal  prof.  Helbig  impari  come  studiar  deve  i  prò- 
prii  monumenti  archeologici. 

11  sapiente  archeologo  afferma  che  la  civiltà  della  Certosa 
è  continuazione  di  quella  più  antica  delle  tombe  Benacci,  De- 
Luca  ed  Arnoaldi,  perchè  raspando  neir  opera  del  Zannoni  vi 
scopri  disegnati  dei  cilindretti  a  due  capocchie,  una. piccola 
olla  primitiva,  tre  o  quattro  fibule,  un  pendaglio  ed  alcuni  fran- 
tumi di  vasi  graffiti  ed  impressi  tipo  Yillanova,  e  tutto  questo 
tra  la  suppellettile  di  417  sepolcri  della  Certosa.  E  dopo  aver 
posto  in  bella  mostra  cotesta  sua  artiglieria,  alla  quale  io  non 
avea  dato  alcun  valore  per  la  quistione  etnografica,  esclama: 
<  i  rapporti  fra  il  Direttore  del  Museo  e  gli  oggetti  affidati  alle 
sue  cure  sono  assai  platonici  ».  Ma  quei  frantumi  di  vasi  che  il  sa- 
gace professore  ha  conosciuto  solo  nel  1884,  erano  stati  da  me  de- 
scritti, minutamente,  dodici  anni  addietro  proprio  nel  Bullettino 
(kW  Instituto  archeologico  Germanico,  1872  p.  115  e  quel  mio 
lavoro  era  stato  citato  dal  Gozzadini,  dal  Pigorini,  dal  Conze, 
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• 

dair  HdydemaDD,  dal  Gonestabile,  dal  Oasioi  e  da  altri.  *  Soltanto 
il  eh.  prof.  Helbig  non  lo  conosceva,  ciò  che  può  dimostrare 
com'egli  abbia  rapparU  veramente  platonici  con  le  ptMUcazioni 
dell'  ImUtuto  affidate  alle  sue  cure.  Se  poi  nei  miei  «critti  pit 
recenti,  trattando  la  questione  etnografica,  non  ho  più  tenuto 
conto  di  quei  frantumi,  di  proposito  il  feci,  perchè  contraria- 
mente a  quanto  afferma  il  perspicace  professore,  essi  non  dime- 
strano  punto  la  continuazione  alia  Certosa  della  arcaica  civiltà 
felsinea.  Ed  eccone  le  prove: 

Il  prof.  Helbig  menziona  la  piccola  olia  primitiva  riprodotta 
a  tav.  cn,  n.  1  dal  Zannoni,  il  quale  vi  aggiunse  il  contorno 
della  forma.  <  Ma  chiunque  conosce  l'A,  B,  C  delFarOieologia 
itattca,  »  sa  che  gli  ornati  di  quelKoUa  non  hanno  nulla  di  co- 
mune con  la  decorazione  geometrica  dei  vasi  delle  necropoli 
arcaiche.  Io  invito  il  prof.  Helbig,  autore  deir  assonnatissimo 
lavoro  sulla  provenienza  della  decorazione  geometrica,  a  citare 
dei  sepolcri  arcaici  tipo  Villanova  un  solo  vaso  i  cui  ornati  si 
possano  confrontare  con  quelli  dell* olla.  Nell'opera  del  Zannoni 
rolla  per  verità  è  data  alla  tavola  GII,  n.  1,  ma  senza  il  nu- 
mero del  sepolcro,  e  nel  testo  a  p.  352  che  il  prof.  Helbig  oita, 
forse  senza  aver  Ietto,  si  dice:  fra  le  irregolariià  del  piano 
interposto  ai  sepolcri  305,  307,  308,  due  frammenti  di  stela  e 
frammenti  di  vaso  speciale.  Di  cotesti  vasi  ad  ornati  eseguiti 
con  Tunghia  sulla  pasta  molle,  esistono  nel  Museo  undici  pezzi, 
tre  dei  quali  spettano  ad  una  seconda  olla  con  ornati  simili,  ma 
un  pò*  più  lunghi.  Eppure  di  questa  olla  seconda  il  Zannoni  non 
fa  motto  nella  sua  opera,  donde  argomento  ch'egli  stesso  era 
persuaso  che  proveniva  non  da  sepolcro,  ma  dal  piano  superficiale 
delle  tombe.'  Neppure  il  frammento  n.  1,  della  tav.  LXXXIT, 

^  GozsADiNi,  De  quelques  mors  de  ehevcU,  p.  10  e  specialmente  p.  38; 
PiGOBiKi,  L'  068  signaùum  deUa  prov.  di  Parma,  p.  11,  sg.;  Gonze,  AnnàU 
IfuL  1875,  p.  325;  Gonestabile,  Di  due  dischi  arUico-iiaUci,  p.  25  ag.; 
HKTDEMAinr,  MiUheilungen  aus  den  Antikensamml.  in  OberilaUen,  p.  60  e 
paasim:  Casini,  BM,  di  pàleùnol.  ital,  U,  p.  221. 

*  I  vasi  di  questa  specie  sono  invece  molto  firequenti  nelle  tombe  e 
staaoni  del  Comasco.  Saggi  importanti  ne  f areno  pubblicati  nella  Bwitta 
areheologica  della  praoinoia  di  Como,  fase.  11,  tav.  Ili,  n.  55,  58;  fiuc.  13, 
tav.  lY,  n.  22,  23. 
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citato  dair  Helbig,  ba  Dalla  di  cornane  con  i  yasi  dei  sepolcri 
arcaici  folsinei. 

Difiitti  il  ZaoDoni  cosi  lo  descriTe  a  pag.  320:  frammento 
di  an  yaao  ctHndrico  (tav.  LXXXIY,  1)  a  zone  attemate  di  ro^o 
e  dt  nera.  Ora  nei  sepolcri  arcaici  di  VillanoTa,  Benacci  ed  Ar- 
Boaldi,  non  sono  mai  occorsi,  cilindri  a  zone  cUtemate  di  rosso 
e  nero,  i  qaali,  come  sanno  gli  archeologi,  appartengono  alle 
tombe  atestine  del  S"*  periodo.^  È  se  il  prof.  Helbig  aggiunge  che 
il  frammento  pubblicato  dal  Zannoni  spetta  ai  vasi  detti  dal 
Oozzadini  iinoii  ofA^ixuffilXoy  egli  TUOI  provare  di  non  conoscere  nò 
gli  ani  né  gli  altri  vasi.  Alla  stessa  classe  di  vasi  atestini  spetta 
il  frammento  n.  4  della  medesima  tavola  LXXXIV  che  il  Zan- 
noni a  p.  320  cosi  descrive:  frammento  di  an  quarto  vaso  ci- 
lindrico, messo  a  cordoni  in  rilievo,  bianchi  ed  a  zone  rosse. 
Dicasi  infine  altrettanto  del  frammento  tav.  LXXXIII,  9  dalla 
cai  sezione  ognan  vede  che  appartiene  ad  un  olla  di  tipo  ate- 
stino a  cordoni  ed  a  zone  rosse  e  nere.  Codesti  frammenti  di 
vasi  a  zone  con  colori  aUemati  e  proprii  di  Este,  accennano 
bensì  a  rapporti  commerciali  fra  gli  Etnischi  di  Felsina  e  gli 
Eoganei,  come  li  attestano  chiaramente  le  altre  stoviglie  di  que- 
sto tipo  (Zannoni,  tav.  CXI,  n.  7  e  tav.  CXXXV,  n.  3  ed  8),' 
trovate  pure  nei  sepolcri  etruschi  Arnoaldi  e  della  Certosa,  ma 
non  provano  punto  la  continuazione,  nel  sepolcreto  etrusco,  della 
primitiva  civiltà  felsinea. 

Osservazioni  dì  un  ordine  diverso  richiedono  i  tre  frantumi 
di  vasi  graffiti  del  sepolcro  406  (Zannoni,  tav.  141,  n.  2,  3,  3). 
In  qael  sepolcro  descritto  dal  Zannoni  a  p.  402  erano:  uni  cra- 
tere a  colonnette,  dipìnto  a  scacchi  (n.  5)  alt.  m.  0,34;  un  olla 
rozza  (n.  1)  alt.  m.  0,22;  un  orcio  di  terra  fina  (lettera  a)  alto 
m.  0.10,  il  vasetto  rozzo  n.  2,  una  tazza,  un  cotilo  a  figure  rosse, 
tre  piattelli  ed  una  ciottola  di  argilla  rossiccia,  il  resto  di  col- 
tello di  ferro,  un  vasetto  di  bronzo,  quattro  pieducci  di  sedia,  e 


'  NotkU  degU  team  di  AtUiehUà,  1882,  tav.  V. 

*  Per  la  forma  atestina  del  vaso  n.  8  (Arnoaldi)  veggasi  la  pregevole 
memoria  dell'  ab.  Sobakio,  Soa/oi  e  acoperte  nei  poderi  Nassari  di  Este, 
tar  V,  n.  XV. 
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dae  coppie  di  borchie  tmite  da  spina.  Ora  dei  vasi  proprii  e 
caratteristici  della  Certosa  stavano  nel  sepolcro  hUU  i  pexM  in 
modo  da  poterli  ricomporre.  Dei  fittili  invece  dei  sepolcri  ar- 
caici, non  si  trOYaroQO  che  qu^  tre  pezzeUM  minatissimi  alti 
il  primo  m.  0.05;  il  secondo  m.  0.025  ;  il  terso  m.  0.0S5;  ed  appar- 
tenuti ogfmno  ad  un  vmo  diverso! 

Le  stesse  osservazioni  debbo  fare  per  il  frammento  pubbli- 
cato  dal  Zannoni  a  tav.  137,  n.  6  ed  appartenente  al  sepolcro  309 
che,  a  detta  del  Zannoni  stesso,  (pag.  399)  era  intatto  e  conte- 
neva: in  rispondenza  di  ciascun  orecchio  nn  orecchino  d*ora 
a  testina  di  leone,  nna  collana,  quattro  fibule  di  argento,  un 
grosso  pezzo  di  aes  rude,  una  kelebe  a  fig.  rosse,  un  cotilo  a 
vernice  nera,  un  vasetto  ansato  di  argilla  bruna,  una  ciottola 
di  argilla  rossa  con  sigla,  una  sommità  di  candelabro  in  ferro 
ed  una  piccola  oenocoe  a  figure  nere.  Ora  anche  in  questo  se- 
polcro tutti  i  vasi  dipiati  e  quelli  di  fattura  etrusca  erano  interi 
ed  al  loro  posto.  Soltanto  di  quello  ad  impressione  non  vi  sa- 
rebbe  stato  che  il  frammento  alt.  m»  0.05,  largo  m.  005!!  Ma 
più  strano  ancora  si  è  che  il  Zannoni  dopo  di  averlo  disegnato 
nella  tavola  137,  al  n.  6,  non  indica  il  posto  che  occupava  nei 
sepolcro,  e  neppure  lo  ricorda  nella  descrizione  degli  oggetti. 

Ciò  dimostra  che  il  Zaniioni  pubblicò  quei  frammenti  fittili 
prodotti  in  luce  dallo  scavo  per  semplice  scrupolo  di  esattezza, 
come  per  la  stessa  ragione  li  avea  descritti  io  nel  1872;  ma 
egli  non  asserì  che  facessero  parte  di  vasi  interi  deposti  nel 
sepolcro,  e  tanto  meno  che  trar  se  ne  potesse,  come  fece  il  prof. 
Helbig,  una  prova  per  la  continuazione  alla  Certosa  della  civiltà 
e  del  popolo  rappresentato  dalle  tombe  arcaiche  Benacci  ed 
Arnoaldi. 

Questa  conclusione  si  applica  altresì  al  frammento  della 
tav.  LXXXIV,  n.  2,  appartenuto  senza  dubbio  ad  un  vaso  assai 
grande  e  di  forte  spessore,  del  quale,  ove  fosse  stato  deposto  nel 
Sepolcro,  sarebbe  inesplicabile  come  non  sia  sopravanzato  che 
un  pezzo  alt.  m.  0.04X0.04!! 

Oltre  gli  argomenti  stupendi  dei  fittili  il  prof.  Helbig  pos- 
siede ancora  quelli  dei  bronzi  e  ricorda  nientemeno  che  13 
fibule  trovate  fra  i  417  sepolcri  etruschi  della  Certosa  le  quali, 
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secondo  lii]>  sono  idiotiche  a  quelle  dei  sepolcreti  Benacci  ed 
Arnoaldi,  e  confermano  la  pertinenza  dei  due  sepolcreti  al  me* 
desimo  popolo.  ^ 

Seoonebò  di  quelle  13  fibule  una  diecina  almeno  non  pro<^ 
Tane  niente. 

1.  -^  La  prima  (  Zannoni,  tav.  XLIX,  17,  18  )  è  detta  dal- 
l'Helbig  perfettamente  ugu€Ue  ad  esemplari  provenienti  dagli 
«cavi  Benacci,  Arnoaldi,  Stradello^Gertosa  ed  altri  che  appar- 
ieagoiio  al  ripostìglio  (  t  )  di  8.  Francesco.  Ma  questa  asserzione 
è  naa  splendida  prova  cbe  Y  illustre  segretario  deir  Insti- 
tato  arcbeologico  Germanico  non  dà  importanza  alla  tipologia 
delle  fibule.  Perchè  quella  da  lui  citata  è  a  navicella  piena  con 
nucleo  d' argilla  cotta,  V  ardiglione  ed  il  riccio  non  fUsi  in  un 
tol  pezzo  con  U  corpo,  ma  innestati  ed  appartiene  perciò  ad 
un  tipo  non  mai  occorso  nei  sepolcri  arcaici  felsinei,  ma  che 
compare  per  la  prima  volta  in  epoca  tarda,  cioè  alla  fine  del- 
r  età  del  ferro.  ' 

2*^.  —  Fibule  d*  argento  ad  arco  serpeggiante  (  Zannoni, 
tav.  CV,  n.  2  )  non  sono  mai  occorse  nei  sepolcri  arcaici.  Anzi 
debbo  avvertire  che  la  popolazione  felsinea  a  cui  si  debbono  le 
tombe  tipo  VlUanova,  non  lavorava  fibule  in  argento.  Dall*  Ar- 
senale ne  uscirono  bensì  due  a  navicella  in  argento  con  striscia 
d*oro  sull'arco  ed  anche  una  fibula  d*oro  con  lavori  a  fili- 
grana,* ma  queste  sono  come  gli  scarabei,  i  tubetti  di  vetro 
variegato,  gli  amuleti  egizi  usciti  da  qualche  sepolcro  Taglia- 
^nni  ed  Arnoaldi,  oggetti  d' importazione  e  non  di  lavoro  locale. 

4.  —  La  fibula  del  sepolcro  322  (  Zannoni,  p.  366  )  è  di 
quelle  a  bottone  suir  estremità  della  staffa,  perciò  del  più  puro 
tipo  Certosa,  e  non  ha  nulla  di  comune  con  quelle  dei  sepolcri 
arcaici. 

5-9.  --  Anche  la  fibula  del  sepolcro  368  (Zannoni,  tav.  GXX, 
n.  8,  pag.  379  ),  i  due  resti  di  fibule  simili  (  Zannoni,  pag.  381, 


'  Hblbio,  AnnaU  InsL  1884,  p.  170,  n.  4. 
"  Castelfbakco,  BuU,  di  paletti.  Ital  voi.  Vili,  p.  22. 
*  GozzADiNi,  Di  alcuni  sepolcri  neW  Arsenale  militare  di  Boloffna^ 
1874^  tav.  imica,  n.  6,  p.  9. 
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sep.  800)  e  le  due  pure  simili  non  d'argento,  ma  di  bronzo,  iq 
flrammentl,  e  eoa  la  sola  palla  d*  argeato,  (  Zannont,  pag.  380, 
sep.  372  )  compaiono  per  la  prima  volta  nei  sepolcri  etrascbi 
felsinei  tipo  Certosa,  ed  è  in  errore  il  prof.  Heibig  se  le  giudica 
deir  epoca  arcaica.  ^ 

10.  —  L*  esemplare  Zannoni,  tav.  GXXZVI,  n.  6,  sep.  384, 
p.  397,  è  uno  dei  più  anticbi  tipi  di  fibule  serpeggianti,  con 
un  leggiero  e  molto  semplice  rìentramento  sopra  la  staffi^  e 
con  la  sommità  deir  arco  non  a  verga'  rotonda  ma  a  lamina 
piatta  con  costa  ali*  estorno.  Quella  fibula  ò  tanto  arcaica  cbe 
che  non  si  è  mai  trovata  nò  nei  più  antichi  sepolcri  Beoacci 
De-Luca  ed  Arnoaldi,  e  neppure  nella  fonderia  di  S.  Fran- 
cesco. 

11.  —  Finalmente  la  fibula  del  sepolcro  409  Zannoni, 
tav.  CXLII,  lett  a,  pag.  403,  è  identica,  al  n.  44  del  Monte* 
lius,  *  ed  appartiene  ad  un  tipo  frequente  bensì  nei  sepolcri 
arcaici  Beuacci,  ma  eh*  era  già  scomparso  air  epoca  di  quelli 
De-Luca  Stradello-Oertosa  ed  Arnoaldi,  nei  quali  difetti  non 
si  ò  mai  trovata. 

Soltanto  le  due  fibule  del  sepolcro  413  (  Zannoni,  tav.  CXLII» 
leti  g,  m,  pag.  404)  sono  identiche  ad  altre  degli  ultimi  se- 
polcri umbri  Arnoaldi. 

Ma  bisogna  considerare  che  la  Certosa  comprende  417  se- 
polcri etruschi,  a  cui  debbono  aggiungersi  111  simili  del  predio 
De  -  Luca,  115  del  Giardino  Pubblico,  ed  un  120  circa  del 
podere  Arnoaldi:  *  un  assieme  adunque  di  oltre  760  sepolcri 
etruschi 

^  Anche  ad  Este  le  fibule  di  questo  tipo  appaiono  in  tombe  di  epoca 
tarda  con  vasi  cordonati  fatti  al  tomo  ed  a  zone  rosse,  nere  e  lucide: 
SoRANzo,  ap.  cU.,  p.  67,  tav.  lY,  n.  7  e  9.  È  probabile  poi  che  le  fibule  aer^ 
poggianti  di  argento  trovate  nei  sepolcri  etruschi  Certosa  siano  dirama- 
zione da  quelle  serpeggianti  del  periodo  arcaico.  Ma  non  se  ne  può  in£d- 
rire  che  i  sepolcri  arcaici  e  gli  etruschi  appartengano  alla  stessa  gente. 
Anche  la  fibula  tipo  La  Tene  si  considera  derivata  da  quella  etrusca  tipo 
Certosa;  ma  non  perciò  nessuno  ha  mai  pensato  ad  attribuire  i  sepolcri 
in  cui  essa  si  trova  e  quegli  Etruschi  ad  un  medesimo  popolo:  cfr.  Ossi, 
Sui  oefUwroni  italici:  in  questo  volaqie  pag.  65,  e  Nuove  note  di  pctletn, 
trentina,  p.  15. 

*  l^pSnnmJran  bronaaldem  ooh  wr  dem  narmait  uMekide  former^  pb  41. 

"  NotMe,  1884^  p.  29a 
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Ora  da  al  poche  flbnle  simili  a  quelle  dei  sepolcri  arcaici 
e  te  otto  o  dieci  miseri  fraotomi  di  vasi  grafiti  raccolti  da 
più  di  760  sepolcri  etruschi  ^  voler  dedarre  la  coatinuazione  di 
civiltà  dai  sepolcri  arcaici  agli  etruschi,  e  la  pertinenza  di  en- 
trambi allo  stesso  popolo,  non  è  serio.  Perchè  se  continuazione 
stata  vi  fosse,  questa  sarebbesi  osservata  non  alla  Certosa, 
lontana  800  metri  dagli  ultimi  sepolcri  arcaici,  ma  nei  sepolcri 
etnischi  del  predio  Arnoaldi,  che  ne  distano  soltanto  56  metri. 
Non  solo,  ma  se  si  trattasse  sempre  della  medesima  popolazione 
non  si  saprebbe  spiegare  perchè  il  sepolcreto  arcaico  venne  cir«- 
Goscritto  da  una  fossa  di  m.  2^  e  separato  da  qnello  etrusco 
da  un'area  larga  cinquantasbi  metri.  Il  eh.  Gozzadini  volendo 
spiegare  codesta  interruzione  ha  supposto  che  gli  antichi  abi- 
tanti non  abbiano  più  seppellito  in  quell'area,  perchè  poUuta  da 
abituri,  essendovisi  scoperti  due  fondi  di  capanne.  Uà  quei 
fendi,  che  sono  i  più  antichi  fra  i  congeneri,  come  risalta  dalla 
loro  piccolezza  e  dagli  oggetti  raccoltivi,  *  erano  all'  epoca  dd 
sepolcreto  arcaico  da  molto  tempo  abbandonati  e  per  la  grande 
profondità  in  cui  scoprironsi,  perfino  la  loro  esistonza  dovea 
essere  ignorata  dagli  Umbri.  Non  solo,  ma  quei  due  fondi  dista- 
vano dalla  fossa  che  circuiva  il  sepolcreto  10  metri  ed  in  tutta 
la  rimanente  area  esplorata  non  vi  era  traccia  di  altri  fondi 
di  capanne.  ' 

Finalmente  i  sepolcri  etruschi  scoperti  subito  al  di  là  d^ 
56  metri  non  contenevano  più  nulla  della  primitiva  suppellettile 
arcaica,  del  che  è  fàcile  persuadersi,  consultando  i  rapporti 
pubblicati  dallo  stesso  Gozzadini  sugli  scavi  eseguiti  nel  sepol- 
creto etrusco  Arnoaldi  dal  1876  al  1884.  ^ 


*  Mi  dimenticaTO  di  agggiangere  anche  una  !  ciottola  intera  (  Zah* 
KOKi,  tay.  LXXV,  2,  3  ). 

*  Memùrie  delia  B,  DqnUazione  di  Storia  Patria  delle  Bamagne,  se- 
ne HI,  toL  U,  p.  120. 

*  Ve^aai  tav.  VI,  lettere  C. 

*  Notùde,  1876,  p.  7  in  fine;  1877,  p.  107;  1879,  p.  5  e  specialmente 
p.  €2-63,  107;  1880,  p.  49,  77;  1881, 18,  84;  1882,  p.  143;  1884,  p.  293  sg. 
Sarò  perciò  lieto  se  dimostrerà  un'altra  volta  «  risibile  *  il  prof.  Helbig  qoanto 
ioacrivea  fin  dal  1881,  cioò  che  nei  sepolcri  dell'  epoca  etnisca  non  vi  è  più 
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Se  Ti  fosse  legame  di  civiltà  e  di  gente  fra  i  due  sepol- 
creti, si  dovrebbe  notare  in  entrambi  1*  Incrociamento  di  stj^ 
pelletttìe.  Cioè  nel  sepolcreto  arcaico  dovrebbero  già  apparire^ 
almeno  nelle  tombe  più  recenti,  specchi,  dadi,  candelabri,  vasi 
dipinti,  fibule  tipo  Certosa,  piedi  di  sedie,  simpuli,  oenoooi,  quanto 
insomma  è  proprio  dei  veri  sepolcri  etruschi,  e  yiceTeraa  in 
questi  dovrebbero  trovarsi  non  frantumi  insignificanti,  ma  veri 
ossuarii  graffiti  e  stampati,  interi  i  cosi  detti  amphikyp^oi  e 
tazze  e  capeduncole  di  bronzo,  e  presentatoi  e  fibule  e  spilloni 
e  ganci  e  rasoi  ecc.  Ma  dai  sepolcri  arcaici  non  è  omlì  uscito 
nulla  di  quanto  è  proprio  di  quelli  etruschi,  come  dimostrano 
le  tavole  annesse  alle  due  opere  del  Gozzadini,  Di  un  sepol- 
creto etrusco  scoperto  presso  Bologna  e  Sopra  gU  scavi  Ar- 
noaldi-Veli.  ^  Viceversa  nei  sepolcri  etruschi  manca  deK tutto, 
come  ho  dimostrato,  quanto  è  proprio  degli  arcaici.  La  quale 
mancanza  è  anche  più  significativa  se  si  considera  che  nel  vero 
sepolcreto  etrusco  era  promiscuo  il  rito  dell*  umazione  e  della 
cremazione.  ' 

Per  conseguenza  se  spettassero  sempre  alla  medesima  popo- 
lazione, almeno  nei  sepolcri  combusti  tipo  Certosa  del  predio 
Arnoaldi,  dovea  oonservarsi  quella  suppellettile  fittile  propria 
degli  arcaici  e,  se  non  altro,  il  tipico  ossuario  a  doppio  cono. 
Ma  questo  non  si  è  mai,  mai,  mai,  (repeUta  iuvantj  rinvenuto. 
Aggiungasi  che  molte  tombe  del  sepolcreto  arcaico  Arnoaldi,  il 
quale  segna  T  apogeo  deirarte  e  deir  industria  umbra,  raccfaia- 
dono  numerosi  fittili  elegantissimi  per  forma  e  per  ornati,  e 


né  un  ossuario  del  tipo  umbro,  né  uno  degli  altri  rasi  soliti  a  raccogliersi 
con  essi,  né  uno  dei  bronzi  umbri,  né  fibule,  né  rasoi,  né  coltelli,  né  spil- 
loni, né  ganci,  né  braccialetti,  né  tazze,  né  situle,  né  cistelle,  insomma 
nulla. 

*  GozzìlDIKI,  Notizie,  1884,  p.  293.  «  Poiché  non  si  é  mai  trovato  in- 
dizio di  sepolcri  arcaici  manomessi  per  prepararne  degli  Etruschi:  né  mai 
di  è  trovato  alcuni  cU  questi  ultimi  framezzati  agli  arcaici  *. 

*  Alla  Certosa  sopra  417  sepolcri  130  erano  combusti,  287  umati;  nel 
predio  De-Luca  79  umati,  32  combusti;  nel  pubblico  Giardino  148  umati, 
22  combusti;  cfr.  Zì^nnoki,  Scavi  Certosa f  p.  414.  Debbo  osaenrare  che  i 
sepolcri  etruschi  scavati  nel  predio'  Arnoaldi  a  tutto  V  anno  1883  erano 
circa  120;  vedi  Notizie^  1884,  p.  293. 
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per  lo  più  in  nnmero  di  due  per  ciascuna  forma,  tanto  che  il 
eh.  Gozzadint  ha  supposto  che  costituissero  quasi  yeri  servigi 
funebri.^  Ora  se  nel  sepolcreto  etrusco  perdurasse  sempre  la 
medesima  civiltà  e  popolazione,  si  sarebbero  mantenuti,  almeno 
in  qualche  tomba,  codesti  servigi  funebri,  dei  quali  invece  non 
è  mai  apparsa  traccia. 

Le  differenze  riguardano  non  soltanto  i  vasi  grandi  od  os- 
snarìì,  ma  estendonsi  altresì  a  quelli  piccoli  od  accessorii. 
Tatti  i  vasi  provenienti  dal  sepolcreto  etrusco  Arnoaldi  sono 
faM  al  tornio,  anche  quelli  di  fabbrica  locale.  Tutti  quelli  al 
oootrario  del  sepolcreto  arcaico  sono  lavorali  a  mano.  Ciò  si 
capisce  a  primo  colpo  d'occhio,  osservando  i  più  bei  vasi  graf- 
fiti od  impressi,  le  cui  linee  orizzontali,  che  segnano  le  fascio, 
sono  storie.  Se  ai  fabbricanti  di  quei  vasi  fosse  stato  conosciuto 
l'uso  del  tornio,  1* avrebbero  certo  adoperato  per  tracciarvi 
dritte  le  linee  sulla  superficie  esterna.  I  fittili  accessorii  dei 
sepolcri  arcaici  Arnoaldi  hanno  forme  svariatissime,  eleganti  e 
si  distinguono  non  soltanto  per  gli  ornati  grafllti  e  più  impressi, 
ma  anche  per  rimpasto  poco  depurato,  per  la  leggera  cottura 
ed  anche  per  il  color  nero  o  bruno.  I  vasetti  accessorii  dei  se- 
polcri etruschi,  usciti  poi  a  centinaia  dalla  Certosa,  d' impasto 
più  purgato,  di  perfetta  cottura,  senza  ornati  geometrici  graffiti 
0  stampati,  di  color  rossiccio  ed  anche  bianchiccio,  turchiniccio, 
ma  non  nero,  con  forti  rilievi  agli  orli  con  strozzatura  alla  base, 
costituiscono  una  categoria  di  vasi  del  tutto  diversa  da  quelli  dei 
sepolcri  arcaici.  Uno  di  tai  vasi,  un*  olla  nera  ha  sopra  ognuno 
dei  due  manici  e  sul  ventre  una  testina  a  rilievo  di  schietto 
tipo  etrusco.  Siccome  le  teste  a  rilievo  formano,  come  è  noto, 
un  ornamento  caratteristico  dei  buocari  etruschi  '  e  schietta- 
mente etrusco  ò  il  tipo  di  quelle  testine  sul  nostro  vaso,  cosi  si 
Ika  ogni  ragione  d*  includere  anch'  esso  ndla  stessa  categoria.  ' 

*  Incorno  a§U  msmn  Amoaldi-VeU,  p.  30,  nota  1. 

*  MiOAu,  Man.  Ined.  tav.  XXVUI,  XXEX,  XXX  e  Storia,  ìav.  XVII, 
XVIII,  XXV,  XXVI,  XXVII  e  Noél  deb  Vbbgbbs,  VÉk^rie  et  les  Étrm- 
qua,  Atlas  pi.  XVII-XIX. 

*  Pigliando  oeeanone  da  quel  vaso  il  prof.  Helbìg  dice  che  io  voglio 
cambiale  in  ironia  il  glorioeo  motto  di  B^nonia  dooet.  Ma  questa  é  troppa 
«topidaggìiie  per  meritar  rìspoeta. 
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Lo  stesso  deve  dirsi  dei  bronzi.  Nei  sepolcri  arcaici  Ar- 
noaldi  occorroDo  le  sitale  coaicbe»  le  cistelie  a  cordoai,  i  pre- 
sentatoi»  le  capeduncole,  i  vasetti  a  fiasco.  Nessuno  di  tai  bronzi 
si  trova  più  nei  sepolcri  etruschi»  dove  invece  per  la  prima 
volta  si  hanno  specchi,  candelabri,  vasetti  cilindrici  rastremati  in 
mezzo  con  un  manico  verticale,  situle  di  forme  speciali,  c<datoi, 
tegghie,  simpuli,  strlgili,  oenocoi  ad  orifizio  circolare  e  triango- 
lare, tutti  bronzi  di  vero  tipo  etrusco  e  che  trovano  il  loro  perfetto 
riscontro  in  altri  esemplari  usciti  dalle  tombe  dell'  Etraria  cen- 
trale e  mediterranea.  Se  fosse  fondata  l' ipotesi  del  proU  Helbig 
che  la  somiglianza  fra  le  necropoli  dell' Btruria  circumpadana 
e  quelle  della  mediterranea  si  limitasse  agli  oggetti  importati, 
bisognerebbe  dire  che  qui  da  noi  a  cominciar  dal  5*  secolo  a.  C. 
tutto  s' importava,  perchè,  oltre  i  bronzi  succitati,  anche  gli  ori, 
(anelli,  orecchini,  fibule)  i  dadi,  i  piedi  di  sedie,  gli  strigili,  tutto 
ha  perfetto  riscontro  con  la  suppellettile  delle  tombe  etrosche 
di  oltre  Apennino;  e  per  conseguenza  si  dovrebbe  conchiudere 
che  gli  abitanti  della  regione  circumpadana,  i  quali  aveano  sem- 
pre dimostrato  tanta  attività,  tanta  versatilità,  tanto  gusto  nella 
produzione  ceramica  metallurgica  fossero,  tutto  d*  un  tratto,  di- 
venuti incapaci  di  formarsi,  per  cosi  dire,  uno  spillo! 

Invece  ogni  persona  di  buon  senso  la  quale  per  un  momento 
rifletta  che  il  sepolcreto  arcaico  Arnoaldi  ò  nettamente  distinto 
da  quello  etrusco,  tanto  per  località  quanto  per  cultura,  non  può 
esitare  ad  attribuirli  a  due  popoli  diversi  ;  il  primo  agli  Umbri, 
da  gran  tempo  stabiliti  nella  regione,  il  secondo  agli  Etruschi 
giuntivi  più  tardi,  secondo  appunto  T  affermazione  degli  antichi 
scrittori. 

Le  nostre  conolusioni  non  sono  infirmate  neppure  da  talune 
somiglianze  superficiali  comuni  al  sepolcreto  umbro  ed  air  etru- 
sco. Il  prof.  Helbig  ha  posto  in  rilievo  il  fatto  che  le  tombe 
etrusche,  al  pari  di  quelle  arcaiche,  consistono  di  fosse  inca- 
vate nel  terreno.  Ma  la  natura  geologica  delle  colline  circo- 
stanti Bologna,  di  formazione  arenaria  e  solo  in  alcuni  punti  un 
po' più  compatta,  non  permetteva  la  costruzione  di  una  vasta 
necropoli  con  tombe  a  camera  sul  tipo  di  quelle  dell' Btruria  cen- 
tf  ale  e  marittima.  Perciò  gli  Etruschi,  ad  esempio  degl'indigeni,  le 
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baDDo  incavate  dentro  terra,  Terticaloiente.  Non  per  questo  però 
le  loro  tombe  possono  confondersi  con  quelle  arcaiche.  Le  tombe 
etnische  sono  sempre  molto  vaste  e  profonde;  talune  penetrano 
oltre  sei  metri  dal  suolo  attuale  e  misurano  quattro  metri  di 
lungo  per  due  di  largo.  I  cadaveri  vi  si  trovano  sempre  esat^ 
tornente  orientati,  con  la  testa  ad  occidente  ed  i  piedi  ad 
oriente,  ^  prova  certa  che  una  fede  religiosa  presiedeva  alla 
loro  tumulazione.  Nel  sepolcreto  arcaico  invece  le  tombe  rara- 
mente oltrepassano  la  profondità  di  metri  3.50  dal  suolo  attuale 
e  conservano  sempre  dimensioni  assai  modeste,  non  mai  supe^ 
riori  a  due  metri  per  il  lato  più  lungo.  Oltreciò  gli  scheletri, 
che  insieme  con  ì  combusti,  incontransi  negli  strati  superiori, . 
appena  due  metri  del  suolo  attuale,  non  mostrano  indizio  di 
orientazione  regolare.  Difatti  negli  scavi  eseguiti  nel  predio 
Arooaldi  r  autunno  1883  dal  eh.  Oozzadini,  con  la  quotidiana 
assistenza  del  dott.  Ruga,  ho  potuto  constatare  che  gli  umati 
del  sepolcro  arcaico  erano  sepolti  in  tutte  le  direzioni  (vegga- 
sene  la  pianta  alla  tav.  YI)  e  ne  ricevetti  T  impressione  come 
di  tanti  raggi  di  una  ruota.'  Ciò  prova  che  per  gli  Umbri 
r  umazione  non  aveva  niente  di  rituale,  ma  era  una  semplice 
imitaziODe  del  costume  sepolcrale  degli  Etruschi,  come  già  gli 
Umbri  della  regione  mediterranea  aveano  ad  imitazione  degli 
Etruschi  dì  là  adottato  Turnazione  nelle  proprie  tombe  a  fossa  (vedi 
sopra  pag.  1S8).  Quanto  dicesi  per  gli  umati,  vale  pure  per  i 
combusti.  Le  tombe  combuste  della  Certosa,  dice  il  Zannoni, 
f,  420  €  hanno  tutte  od  un  lato  del  quadrato  od  il  lato  mag- 
giore del  rettangolo  orientato  nella  direzione  di  est-ovest.  La 
sola  fossa  del  sepolcro  271<'  presentò  i  suoi  lati  maggiori  se- 


*  Veggasi  la  bella  pianta  dimostratila  pobblieata  dal  Zakvohi,  Secm 
ddta  Certosa,  ta?.  V  e  VI;  cfr.  p.  422  «  Resta  adunque  la  sola  legge  rituale 
deir  orientazione  degli  umati  etruscbl,  est  ovest,  il  capo  della  salma  a  po- 
nente, i  piedi  a  levante  »  ;  cfr.  pure  la  tav.  VI  annessa  al  presente  lavoro. 
Gli  scheletrì  e  le  tombe  indicate  con  tinta  più.  forte  appartengono  al  se- 
polcreto romano  scoperto  nel  piano  superficiale  di  quello  etrusco. 

*  Cfr.  QoKZADiNr,  nelle  Notizie,  1876,  p.  86.  «  N^li  scavi  Àmoaldi 
vennero  scoperti  sei  scheletrì;  due  di  essi  giacenti  in  una  stessa  tomba  in 
opposta  diresione  e  toccantisi  col  capo  ». 
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condo  SB-NE  ».  Nessun  indizio  di  oneatazione  costante  a^ 
pare  ai  contrario  nei  sepolcri  umbri  combusti,  le  cui  fossa  sono 
incavate  in  tutte  le  direzioni,  coma  si  può  osseryare  nella 
tav.  TI.  Oltreciò  nel  sepolcreto  arcaico,  allo  stesso  piano  degli 
umati  e  con  eguale  proporzione,  esistono  anche  sepolcri  ad 
ustione,  ma  tutti  quanti  in  dolio.  Vale  a  dire  ¥  ossuario  ocmte- 
nente  le  ceneri  è  collocato  dentro  un  vaso  più- grande  che  funge 
come  da  cassetta.  Questa  sepoltura  a  dolio  proprio  delie  tombe 
più  recenti  di  Àibaionga,  di  Corneto,  di  Chiusi,  d'Bste,  delle 
necropoli  italiche  insomma,  non  si  è  mai  notata  in  qudle  ve- 
ramente etnische  tipo  Certosa.  Le  quali  se  sono  più  profonde, 
e  per  conseguenza  più  antiche,  hanno  le  ceneri  deposte  M  nuda 
terra,  '  se  più  superficiali  e  quindi  più  recenti,  chiuse  in  un 
vaso  0  grezzo  o  dipinto,  oppure  in  cista  di  bronzo,  ma  questa 
deposta  sempre  in  fossa  o  pozzetto  cavato  nella  terra,  non  mai 
dentro  un  altro  vaso  più  grande. 

Chi  tiene  conto  di  queste  differenze  sostanziali,  subito  si 
persuade  che  le  somiglianze  tra  il  sepolcreto  arcaico  e  V  etrusco 
sono  affatto  superficiali,  e  non  infirmano  punto  T  attribuzione 
d^r  uno  e  dell'  altro  a  gente  diversa. 

VIIL 

Se  per  la  natura  geologica  delle  colline  bolognesi  gli  Btru- 
schi  furono  costretti  di  rinunziare  al  tipo  della  tomba  a  camera 
e  valersi  invece  di  quella  a  fossa,  si  capisce  che  doveano  adot- 
tare altresì  per  /segnale  della  tomba  la  stola,  la  quale  doù  era 
ad  essi  neppure  del  tutto  estranea.  Imperciocché  anche  del* 
TEtruria  centrale  si  conoscono  stele  figurate,  ad  es.  quelle  di 
Fiesole  e  di  Volterra,  *  le  quali  non  differiscono  dalle  felsinee 
fuorché  nella  forma,  rettangolare,  anziché  elittica.  Ma  ò  senopre 
notevole  che  anche  alcune  stele  di  Certosa,  le  quali,  a  giudicar 
dal  disegno  delle  figure,  sembrano  le  più  antiche,  hanno  appunto 


^  «  Le  088a  senza  custodia  alcuna,  quasi  a  mezzo  del  lato  sud  della 
fossa  costantemenU  >  Zannoni,  Scavi  deUa  Certosa,  p.  418,  lin.  28. 
*  MioALT,  Storia  degli  Antichi  popoU  ital,  tav,  LI,  1,  2. 
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aaa  forma  o  rettangolare  od  intermedia  fra  la  rettangolare  e  la 
elittlca.  Rettangolari  ad  es.  sono  dae  steie  del  predio  De-Lnca, 
scdpite  soltanto  da  un  lato.  La  prima  contiene  una  figura  tozza 
ed  arcaica  di  personaggio  con  litao  nella  destra  e  la  mano 
sinistra  alzata.  La  seconda  ha  nn  semplice  ornato  di  due  linee, 
qaasi  verticali,  dì  poste  o  corrimi  dietro. 

Il  pro£  Helbig  asserisce  che  <  se  si  conArontano  i  monu- 
menti che  con  piena  sicurezza  possono  essere  attribniti  air  arte 
locale  degli  Btrnschi  circumpadani,  risalta  che  le  dae  popola- 
zioni seguivano  un  indirizzo  artistico  assolutamente  diverso. 
L'arte  figurata  neirstrurìa  propriamente  detta  mostra  nel 
5»  secolo  uno  stile  severo  e  tìpico.  Invece  nei  rilievi  delle  stele 
poste  sai  sepolcri  felsinei  il  disegno  generalmente  è  piattosto  ri- 
lassato ». 

Anzitutto  nel  giudicare  deir  arte  etnisca  nelle  diverse  re- 
gioni non  dobbiamo  dimenticare  la  saggia  osservazione  del  Brunn 
(AfmaU,  1866,  pag.  428),  alla  quale  fece  plauso  anche  T  Helbig 
(Annali,  1870,  p.  43),  cioè  che  «  le  diverse  condizioni  che  deter- 
mìDaroao  la  civiltà  delle  singole  città  etrusche  hanno  prodotto 
anche  un  diverso  andamento  delle  rispettive  arti  ».  Oltre  ciò  le 
stele  felsinee  non  si  possono,  quanto  a  stile  e  disegno,  prendere 
tutte  in  blocco,  ma  ò  necessario  distinguerle  in  gruppi,  talune 
essendo  di  età  più  antica  ed  altre  dì  più  recente.  Le  figure 
delle  stelo  più  antiche  mostrano  quello  stile  proprio  deir  arte 
arcaica  neirstruria  marittima.  Gito,  per  es.  una  stela  (Zàn- 
NONi,  tav.  CVin,  n.  2,  8)  cui  Torlo  fatto  a  semplice  cordone, 
senza  fregio  di  foglie  d'  edera,  e  la  forma  ancora  indecisa, 
caratterizzano  per  una  fra  le  più  antiche.  Rappresenta  da  una 
parte  il  gruppo  di  un  uomo  e  di  una  donna  abbracciati,  con- 
cetto riprodotto  con  frequenza  su  rilievi  arcaici  dei  vasi  di 
buccaro.^  Ma  specialmente  notevole  ò  la  faccia  deir  uomo  con 
la  barba  rasa  air  orientale,  cioè  sotto  il  naso,  sopra  il  mento 
e  finiente  in  punta  aguzza,  come  le  barbe  delle  figure  sui 
dipinti  tarquiniesi   deir  arcaico  periodo   tuscanìco.  '  L'  altra 

1  MiOAU,  Storia,  tav.  XXI,  n.  9  e  10. 

»  Per  es.  Man.  Iiut.  1870,  tav.  XUI,  Xin«-Xin<»  e  XIV,  n.  L 
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parte  della  stela  (q.  3)  è  divisa  in  dae  campi.  Occapa  il  sope- 
riore  la  figura  di  un  cavaliere  in  cui  tanto  la  forma  del  cavallo» 
dalle  gambe  alte  e  dalla  coda  rialzata  e  distante  dalla  coscia, 
quanto  la  posa  del  giovane  col  pugno  sul  fianco,  ricordano  le 
figure  di  cavalieri  sui  dipinti  della  grotta  tarquiniese,  detta  del 
Barone,  essa  pure  del  periodo  tuscanico.  ^  Nel  campo  inferiore 
un  giovane  nudo  insegue  una  donzella  vestita  che,  fuggendo, 
Tolge  indietro  la  testa:  un* anfora  deposta  per  terra  sef^ara  le 
due  figure.  Ora  il  situar  vasi  al  suolo,  frammezzo  a  figure,  è 
un  motivo  artistico  frequente  sui  dipinti  tarquiniesi  del  periodo 
tuscanico,  '  in  cui  fanno  altresì  comparsa  giovani  del  tutto  nudi, 
mentre  le  vesti  delle  donne  mostrano  maniche  larghe  e  trattate 
a  zig-zag,  come  nella  nostra  stela  felsinea.  Anche  il  motivo  di 
muovere  verso  una  parte  e  volgere  la  testa  dair  altra  è  prò-- 
prio  delle  figure  in  movimento  sui  dipinti  tarquiniesi  del  periodo 
tuscanico.  ' 

Un'  altra  stela  arcaica,  la  cui  forma  segna  altresì  il  pas- 
saggio dalla  rettangolare  alla  elittica  (Zannoni,  tav.  LXYII, 
n.  3  e  4  ),  rappresenta  un  guerriero  barbato,  appoggiato  airasta, 
cinto  il  capo  da  tenia,  con  corazza,  di  sotto  la  quale  esce  la  tunica, 
e  con  cnemidi  e  manto,  le  cui  pieghe  disegnano  similmente  zig- 
zag, come  i  drappi  delle  figure  nella  tomba  Marzi  e  del  Citaredo. 
L' uso  poi  delle  cnemidi  era  proprio  degli  Etruschi  della  regione 
centrale  e  mediterranea,  come  si  deduce  sia  dai  monumenti 
d'  arte,  sia  dagli  esemplari  originali  trovati  nelle  tombe.  ^  Il 
rovescio  della  stela  rafilgura  un  giovane  a  cavallo  del  tutto 
nudo,  senza  copertura  in  capo  e  con  mossa  perfettamente  uguale 
a  quella  d*  altro  cavaliere  nella  tomba  del  Barone. 

«  MicALi,  Storta,  tav.  LXVII,  n.  1  e  2;  Mus.  Greg.  tm.  I,  tav.  G. 

*  Cfr.  ad  es.  la  tomba  del  Morto  Mon.  InsL  II,  tav.  II  ;  Mus,  Greg.  I, 
tav.  XCIX  e  quella  del  Triclinio,  Mon.  Inai.  1831,  tav.  XXXII;  Mus. 
Qreg.  I,  tav.  CU. 

*  Ad  es.  tomba  del  Citaredo,  Mon.  Inai.  1863,  tav.  LXXIX;  tomba 
del  Triclinio,  Man.  Inai.  1831,  tav.  XXXII  ;  tomba  delia  corsa  delle  Bighe, 
Mus.  Greg.  I,  tav.  CI;  Mioali,  Storia,  tav.  LXVIIL 

*  MioALi,  Storia,  tav.  XXXVIII  e  XXXIX;  Mua.  Greg.  voL  I, 
tav.  XXI,  3;  Cokest abile,  Pitture  murali  e  suppellettile  di  un  altero 
(f  Orvieto,  tav.  XII  ;  No£l  des  Veboers,  U  Étrurie  et  lea  Étruaquea^  Atlas, 
pi.  II  e  IIL 


Digitized  by 


Google 


LA  PROVENIENZA  DEGÙ  ETRUSCHI  201 

Per  cui  ancbe  in  questa  stela  si  riconosce  il  medesimo  stile 
e  disegno  delle  flgnre  sui  dipinti  tarquiniesi  del  periodo  tusca- 
niooy  nei  quali,  come  nelle  stele  felsinee  arcaiche,  i  grappi  di 
giovani  nudi  a  cavallo  sono  molto  frequenti.  ^ 

A  dipinti  ceretani  e  tarquiniesi  del  medesimo  periodo  '  ci 
richiamano  altresì  alcune  figure  di  una  stela  (  Zannoni,  tav.  XYI, 
0.  2)  noteyoli  per  il  disegno  fortemente  segnato  del  polpaccio 
delle  gambe,  per  il  posar  con  ambo  le  piante  dei  piedi  sul  suolo, 
per  il  costume  dello  stretto  e  corto  giubbino,  per  la  distribu- 
zione  dei  personaggi  in  due  grappi  che  si  muovono  air  incontro, 
come  pure  per  il  motivo  d' indicare,  nelle  donne  in  movimento, 
la  veste  con  un  forte  angolo  rientrante,  quasi  alzassero  la  gamba 
airindietro.  Che  nelle -figure  di  queste  tre  stele  domini  un  di- 
segno arcaico  e  punto  rilassato,  lo  vede  ognuno  che  abbia  gli 
occhi.  Sopra  la  grande  stela  inedita  del  sepolcro  etrusco  n.  82 
(predio  De-Luca)  è  rappresentata  in  istile  arcaico,  sulla  se- 
conda fascia,  una  quadriga  sormontata  da  un  giovane  che 
stringe  le  redini,  coperto  di  manto  svolazzante,  le  cui  falde  e 
pieghe  sono  indicate  a  zig-zag  ed  a  punta,  come  i  manti  delle 
figure  nella  tomba  tarquiniese  del  Citaredo.  Lo  stesso  tratta- 
mento osservasi  nelle  due  figure  di  cavalieri  in  corsa,  ritratti 
nella  terza  fascia  della  medesima  stela,  uno  dei  quali  è  harbato. 

Nelle  tombe  tarquiniesi  Marzi,  Querciola  e  Citaredo  alcune 
figure  si  distinguono  per  la  disposizione'  curiosa  del  manto,  il 
quale,  formando  un'insenatura  a  metà  del  petto,  di  cui  lascia 
scoperta  la  parte  superiore,  ricade  poi  con  le  due  punte  dietro 
le  spalle.  '  L' identica  e  strana  disposizione  di  manto,  che  finora 
non  mi  occorse  di  vedere  se  non  su  monumenti  etruschi,  notasi 
altresì  sopra  una  stela  Certosa  (  Zannoni,  tav.  LXXVIII,  n.  1  ) 
nella  figura  di  un  demone  barbato  ed  alato  che  stringe  un  serpe 
in  ciascuna  mano,  nel  quale  dovrassi  forse  riconoscere  il  <u- 
ch'ulcha  della  tomba  tarquiniese  dell' Orco,  ^  il  quale  agita  simil- 

*  Cfir.  tombe  del  Barone  (Micali,  Siaria,  tav.  LXVII;  Mus.  Greg.  I,  C, 
e  tomba  deUe  Iscrizioni,  Mu8,  Greg.  I,  tav.  CIII). 

•  Jfofi.  Inst  1859,  tav.  XXX  e  1863,  tav.  LXXIX. 

•  Mon.  Inai.  1831,  tav.  XXXH,  1831,  tav.  XXXTIT  e  1863,  tav.  LXXlX 

*  Man.  Inst  1870,  tav.  XV,  n.  5;  cfr.  Mon.  Inai.  1865,  tav.  XIX. 
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mente  tin  serpe  in  ciascana  mano.  Sopra  la  grande  stela,  pare 
inedita,  del  Pabblìco  Giardino,  una  donna  in  mossa  agitata  e  qaasi 
di  danza  suona  le  nacchere,  porta  lo  stesso  corto  ginbbino  dalle 
brevi  maniche,  la  stessa  veste  verticalmente  ondulata  che  la 
suonatrice  di  nacchere  in  una  pittura  di  tomba  chiusina,  in  al- 
tra della  tomba  tarqniniese  del  Triclinio,  e  sopra  un  sarcofago 
chiusino.  ^ 

Il  confronto  ora  istituito  tra  le  figure  delle  stele  felsinee, 
e  quelle  dei  monumenti  dell'Etruria  centrale  e  marittima,  di- 
mostra come  poco  fondata  sia  V  asserzione  dell*  Helbig  che  gli 
Etruschi  occidentali  e  quelli  circumpadani  seguissero  un  indi- 
rizzo artistico  assolutamente  diverso.  Egli  non  teme  di  as- 
serire *  che  «  nel  5^  secolo  gli  Etruschi  occidentali  lasciavano 
crescere  la  barba,  i  contemporanei  monumenti  di  Felsina  ci 
mostrano  soltanto  facce  rase  ».  Ma  quella  del  guerriero,  e 
dell*  uomo  aggruppato  con  la  donna,  e  del  demone  alato 
e  del  cavaliere  in  corsa,  forse  non  è  barba?  Se  il  eh.  prof. 
Helbig  quando  fu  a  Bologna  T  autunno  1884  avesse  osservato, 
prima  d' illustrarli,  i  monumenti  dei  Museo,  avrebbe  detto  meno 
inesattezze  e  risparmiato  a  me  il  dispiacere  di  rilevarle.' È  ben 
vero  che  sulle  stele  felsinee  di  epoca  più  tarda  le  figure  sono 
sbarbate,  ma  questo  fatto  si  verifica  altresì  nei  monumenti  del- 
l'Etruria  occidentale,  già  del  secondo  periodo  tuscanico,  in  cui 
quasi  tutti  gli  uomini  hanno  facce  rase.  Non  solo,  ma  nei  monu- 
menti di  questo  periodo,  si  hanno  neirEtruria  occidentale  anche 
innovazioni  nel  costume  cosi  degli  uomini,  come  delle  donne. 
Gli  uomini  che  neiretà  più  antica  usavano  lo  stretto  e  corto 
giubbino  *  sono  adesso  rappresentati  eoa  ampio  manto  disposto 


1  Mon.  Intt  1851,  tav.  XXXIII;  1881,  tar.  XXX  e  fifioAii,  Mm. 
Iwi,  tav.  XXIV  ;  Amali  In$t  1864,  tav.  d' agg.  A,  B. 

*  L.  e  p.  166. 

*  Alle  quattro  figure,  su  citate,  con  barba,  se  ne  debbono  ora  aggiun- 
gere tre  altre  ritratte  sopra  una  stela  di  recente  scoperta,  e  con  lodevole 
premura  pubblicata  dal  eh.  Gozzadivi  (Di  due  aiele  etruicht  tav.  II). 

*  Cfr.  specialmente  la  tomba  ceretana  {Ann.  1859,  tav.  XXX),  quella 
cometana  delle  Iscrizioni  (Mua,  Greg.  tm.  I,  tav.  CUI)  e  la  veiente  Cam- 
pana (MiCAU,  Mon,  IneéL,  tav.  LYIII,  n.  1). 


Digitized  by 


Google 


LA  PEOYSNIBNZA  DBGLl  ETRUSCHI  908 

alla  greca  che  dà  loro  l'aspetto  come  di  veri  peraoDaggi  greci. 
Le  donne  aimilmente,  smesso  il  giubbino,  indossano  il  lungo  ohi- 
tooe  ed  il  manto.  Questo  cambiamento  di  costume  notasi  ad  es. 
nelle  figure  della  tomba  tarquiniese  Querciola.  *  Le  figure  di 
altre  tombe  tarquiaiesi  presentano  inoltre  il  motivo  di  posar  la 
persona  sopra  una  gamba  sola  ed  inchinar  T  altra,  principio 
copiato  senza  dubbio  dall'  arte  greca,  ed  inventato,  com'  è  noto» 
da  Potideto.  *  Or  bene  ò  notevole  come  il  medesimo  principio 
aei  compor  le  figure  ricorre  altresì  su  alcune  stele  felsinee 
(ad  es.  Zamnomi,  tav.  XXZVI,  n.  1,  terza  zonan.  2  e  tav.  XXXIT, 
D.  1  )  deve  neppur  mancano  figure  maschili  et  femminili  drap* 
peggiate  alla  greca,  fra  cui  l'uomo  sulla  stela  in  Zannoni,  tav. 
XXHV,  n.  1. 

La  complessione  corpulenta  di  quell'individuo  giustifica  gli 
epiteti  ptnguis  ed  obesus  dati  dagli  antichi  agli  Etruschi,  ri- 
corda  le  figure  sdraiate  sopra  i  coperchi  delle  urne  chiusine, 
mentre  i  tratti  del  volto  arieggiano  specialmente  quelli  di  un 
uomo  abbracciato  con  donna  sopra  il  coperchio  di  un  sar- 
cofago vulceute.  '  Nel  disegno  del  giovane  alato,  compagno  del- 
Taomo  sulla  stela  felsinea,  il  prof.  Helbig  vuol  riconoscere  V  in- 
flaeoza  della  pittura  vasculare  attica  a  figure  rosse.  Ma  quella 
figura,  da  spiegarsi  probabilmente  per  Tbanatos,  presenta  sia  per 
soggetto  sia  per  disegno,  un'analogia  molto  viva  con  due  genii 
alati  e  nudi,  forse  Ipnos  e  Tbanatos,  nella  tomba  tarquiniese  della 
Polcella,^  ove  sono  in  atto  di  sollevare  un  velo  col  quale  coprire 
aaa  figura  giacente  sul  letto.  Sulle  stele  felsinee  è  frequente  la 
rappresentazione  di  un  carro  tirato  da  due,  talvolta  quattro,  ca* 
Talli,  per  lo  più  alati,  preceduti  da  un  giovane  oppure  da 
un  genio.  Sul  carro  siede  un  personaggio  riccamente  vestito, 
talvolta  una  donna,  riparata  dai  raggi  del  sole  mediante  un  om- 
brello. ^  Il  significato  della  rappresentazione  è  senza  dubbio  fu- 
nebre ed  esprime  la  migrazione  dell'  anima  agi'  inferi  ;  ed  il  ri- 

>  Man.  Intt.  1831,  tav.  XXXIIL 

*  Tombe  Marzi,  Querciola  e  la  corsa  delle  Bighe. 

>  Man.  Intt.  1865,  tav.  XIX  e  XX. 
«  BvU.  In$t.  ia7d|  p.  98. 

>  Zahxovi,  Scavi  della  Certosa,  tav.  XXII^  5  e  XXXVI,  n.  1. 
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pararsi  questa  con  Tombrello  accenna  forse,  in  modo  poetico,  a 
qnell*  antichissimo  concetto,  *  secondo  cui  il  sole  non  doyea  con- 
templare on  morto.  Ma  ò  notevole  che  lo  stesso  soggetto,  trat- 
tato 4n  maniera,  può  dirsi,  identica,  vedesi  sopra  un  sarcofiigo 
Yuloente,  nel  quale  ricorre  la  forma  identica  del  carro  e  per^ 
Uno  delle  ruote.  '  Una  donna  con  V  ombrello  osservasi  altresì 
sopra  una  pittura  sepolcrale  di  Chiusi.  ' 

Una  scena  abbastanza  ripetuta  sulle  stele  felsinee  è  il  com- 
battimento di  un  cavaliere  in  piena  armatura  eroica  contro  un 
pedone  nudo  e  munito  di  semplice  scudo  e  spada.  ^  Resta  incerto 
se  questa  lotta  abbia  un  significato  funebre,  oppure  sia  un  ri- 
cordo di  qualche  battaglia  realmente  combattuta,  ad  es.  dagli 
Etruschi  contro  Galli  '  ed  a  cui  abbia  preso  parte  r  estinto.  Ma 
è  sempre  notevole  il  fatto  che  combattimenti  di  guerrieri  ricor- 
rono anche  spesso  sopra  pitture  e  sarcofagi  deir  Btruria  cen- 
trale e  marittima.  ' 

Finalmente  ad  una  certa  epoca,  la  quale  può  considerarsi 
come  la  decadenza  dell*  arte  etrusca,  i  pittori  tarquiniesi  trat- 
tano con  compiacenza  il  soggetto  di  un'  anima  frammezzo  a  due 
Caronti  dai  quali  è  condotta  air  inferno.  Una  iscrizione  tracciata 
presso  la  testa  del  personaggio  ne  indica  talvolta  il  nome  e 
quello  della  famiglia.  ^  E  lo  stesso  gruppo  di  un  personaggio, 
indicato  da  propria  iscrizione,  in  mezzo  a  due  demoni  infernali, 
uno  dei  quali  alati,  venne  già  osservato  sopra  una  stela  felsinea.^ 

Potrei,  se  qui  fosse  il  luogo,  moltiplicare  i  confronti  fra  i 
soggetti  delle  stele  felsinee  e  quelli  sui  monumenti  etruschi  della 
regione  occidentale.  Ma  gli  esempi  addotti  fin  qui  e  tolti  da  opere 
artistiche  di  diverse  epoche  e  di  diversi  luoghi,  credo  siano 

1  HiBSCHFSLD,  AfmaU  Inst.  1872,  p.  166. 

*  Man,  Inai.  1865,  tav.  XIX;  cfr.  anche  la  rappreeentazioiie  di  nn 
aareofago  marmoreo  trovato  ad  AmathuB;  Ceskola,  Cyprw,  tav.  XIY. 

»  Mon,  Inai.  1860,  tav.  XVI. 

*  Zahrohi,  Soavi  Certoaa,  tav.  XLIV,  n.  2  e  Gosiadini,  Di  due  ateU 
etmuohe,  tav.  L 

*  CoBTnrs,  Anecdota  Deìph.  tav.  Ili,  5,  6,  p.  97;  Ann.  InaL  1861,  p.  66. 

*  Mon.  Inst.  1865,  tav.  XVIII  e  Migau,  Storia,  tev.  LXVL 

'  Annali  In$t.  1866,  tev.  d'agg.  W,  p.  438;  cfr.  Bull  IneL  1874,  p.  103. 

*  GosEADmi,  Intorno  agli  scoivi  Amoaldi-VéU,  tav.  XIY,  n.  1. 
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raffldeoti  per  dimostrare  come  gli  Etruschi  felsinei'  e  quelli  del- 
l'Btmria  occidentale,  seguivano  un  indirizzo  artistico  tanto  simile, 
che  quasi  direbbesi  ogni  nuovo  trovato,  ogni  nuovo  motivo  ve- 
nisse dalla  madre  patria  comunicato  e  diffuso  nella  capitale  delie 
colonie  circumpadane  e  da  questa  utilizzato  ed  adottato  per  i  prò- 
prii  monumenti. 

Questa  conclusione  si  estende  perfino  ai  semplici  concetti 
ornamentali.  Nei  più  antichi  sepolcri  deirEtruria  centrale  e 
marittima  abbondano  le  figure  di  animali  fantastici  o  feroci, 
come  sfingi,  leoni  ecc.  Per  es.  le  pitture  sopra  tegole  di  un  dipinto 
arcaico  ceretano  presentano  due  sfingi  afl'rontate;  *  sfingi  e  leoni 
a  tutta  scultura  decoravano  V  esterno  dei  monumenti  sepolcrali 
di  Vulci  ;  '  leoni  e  sfingi  formano  decorazione  ancora  su  sarcofagi 
tarquiniesl  di  età  relativamente  tarda;  ^  due  leoni  osservansi 
sopra  un  cippo  chiusino,  ^  ed  i  medesimi  leoni,  le  medesime  sfingi, 
affrontate  ricorrono  sulle  stele  felsinee  più  arcaiche.  Ad  es.  in  una 
stela  della  Certosa  (Zannoni,  tav.  LZXVIIII)  osservansi  da  una 
parte  (n.  1)  due  leoni  affrontati,  dall'  altra  (n.  2),  due  sfingi  simil- 
mente affrontate.  Nella  grande  stela  del  sepolcro  n.  82  De-Luca 
sono  riprodotte  a  rilievo  sulla  sommità  due  sfingi  affrontate;  ed  un 
leone  a  tutta  scultura,  privo  della  testa,  sormontava  pure  un 
altro  sepolcro  De-Luca.  Nelle  pitture  sepolcrali  deirEtruria  ma- 
rittima abbiamo,  come  concetti  ornamentali,  ippocampi,  serpi,  e 
mostri  anguipedi.  Ad  es.  un  ippocampo  ed  un  mostro  marino  os- 
servansi su  sepolcro  di  Bomarzo,  ^  ippocampi  e  delfini  fregiano 
la  tomba  del  Barone,  ed  un  gruppo  sepolcrale  chiusino:^  cavalli 
marini  e  serpi  formano  decorazione  alla  tomba  tarquiniese  dei 
Yasi  dipinti,  ed  i  soli  serpi  ad  un*  altra  di  Orvieto.  ''  Mostri  an- 
guipedi ricorrono  nella  tomba  ceretana  dei  Pilastri  figurati  ed 

'  BitU.  IiuLy  1874,  p.  128. 

•  Mon.  IfuL  1832,  tav.  XLI,  n.  9,  12;  NofiL  dx0  Yeboebs,  V  Étrwrie 
et  ìe$  Étruaquea,  Atlas,  pL  XX. 

>  Mon.  Ifut  voi.  XI,  tav.  57,  58. 

•  MioALi,  Mon.  Ined.  tav.  XXII,  n.  1. 
»  Mon.  Inai,  1882,  tav.  XUI,  n.  2. 

•  MioALi,  atorìa,  tav.  LXVII;  Mòn.  Inai.  1861,  tav-  LX 

^  Mon.  Inai.  1870,  tav.  XIII;  Gonbstabilb,  Pitture  muraU  di  Orvieto, 
tav.  IL 
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in  qaeUa  tarquiniese  detta  del  Tifone.  ^  Oli  stessi  tipi  mestraosi 
appaiono  sulle  stele  felsinee.  '  Nei  dipinti  tarquiniesi  del  secondo 
periodo  toscanico  si  nota  una  certa  predilezione  per  1*  impiego 
di  fogliami  d'edera  e  pianticelle  che  adornano  il  soffitto  e  le 
pareti.  Ad  es.  tutto  il  soffitto  della  tomba  del  Triclinio  è  co- 
perto di  foglie  d'edera,  le  quali  ne  adornano  altresì  l'entrata, 
e  la  parte  superiore  della  parete.  Un'  altra  tomba  tarquiniese 
detta  del  Letto  fìinebre  ba  il  tra^e  del  soffitto  ornato  di  tralci 
e  foglie  d' edera  che  ricompaiono  anche  sulla  cornice.  '  Simll«- 
mente  nelle  stele  felsinee  di  stile  sviluppato  le  foglie  d*  edera 
vengono  adoperate  come  fregio  e  contorno  esteriore,  come  di- 
Tisione  dei  campi  ed  anche  come  riempitiYO  degli  spazi  tra  le 
figure,  ad  es.  fra  le  gambe  e  sopra  il  dorso  dei  cavalli.  ^  Ora  è 
notevole  che  lo  stesso  principio  d' impiegar  foglie  di  edera  per 
riempire  gli  spazi!  interposti  tra  figure  osservasi  su  vasi  di 
vera  fàbbrica  etnisca  usciti  dalle  tombe  dell' Btruria  marit- 
tima ed  esistenti  ora  nel  Museo  di  Monaco  (cfr.  ad  es.  Mioau, 
Man.  Ined,,  tav.  43,  n.  3).  Nella  prima  camera  della  tomba 
tarquiniese  dell'  Orco,  il  fregio  a  foglie  d' edera  ò  sostituito  con 
altro  a  grappoli  d'uva,  alla  stessa  guisa  che  in  una  stela 
di  Certosa  le  foglie  di  vite  con  grappoli  d'uva  tengono  luogo 
di  quelle  d' edera.  *  Anche  il  concetto  molto  ripetuto  sulle  stele 
felsinee  delle  poste  ricorre  su  monumenti  dell'  Etruria  propria, 
in  camere  sepolcrali,  sarcofagi,  specchi  graffiti.  *  Quale  concetto 

•  NoSl  BBS  Vbboibs,  V  Étrwie  et  ka  Étrwque»,  Atlaa,  pL  II;  Mou, 
Intt  1834»  tay.  UL 

>  ZANHom,  Scavi  della  Certosa,  tav.  XXII,  n.  5;  XXXXIV,  n.  3; 
XXXXVI,  n.  1  e  2;  LXIII,  n.  1;  CXV,  n.  1  e  2. 

■  Mtm.  Imi.  1831,  tay.  XXXII;  BuU.  Inat,  1873,  p.  108.  Sopra  una 
lekTthos  greca  con  soggetto  funebre  pubblicata  dal  prof.  Von  Duhv  {Areh. 
ZeiL  1885,  tay.  Ili)  una  figura  femminile,  senza  dubbio  un'  anima,  appare 
tutta  quanta  ornata  di  tralci  e  foglie  d*  edera. 

•  Zaknont,  tay.  XV,  21;  XVI,  3;  XLVI,  1  e  2;  LXIX,  83,  35; 
LXXVIII,  3;  CXLII,  2,  3;  CXLV,  1,  2. 

<  Mon.  Inet  1870,  tay.  XIV;  Zavhoni,  Soaioi  ddla  Certoèo,  tay.  XV, 
n.21. 

•  Zanhoki,  Scaoi  della  Certosa,  foV.  XVI,  2,  3;  XVIII,  9  e  18;  XXII  5; 
XLIV,  le  2;  XLVI,  1  e  2;  LXHI,  1;  LXVIIII,  33;  LXXVU,  3 
LSIXVIII,  1  e  2;  CXV,  1  e  2,  e  CXLV,  1  e  2.  PosU  neUo  soccolo  dalla 
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deooratlTO  ralle  pitture  delle  tombe  tarqaìniesi  delle  ItcrìzioDi 
(MU8.  Oreg.  I,  tay.  CHI)  e  del  Citaredo  (Mon.  Inst  1863,  tav. 
liZXIX)  nonché  in  altre  due,  pure  tarqniniesi,  (BulL  Inst  1S73, 
p.  201;  Mon.  Inst  1881,  tav.  XXYl)  Tengono  adoperate  delle 
porte  quadrate  ;  ed  anche  una  stela  di  sepolcro  etrusco  De-Luca 
ha  per  ornamento  una  porta  di  egual  forma. 

Di  fironte  a  tanti  punti  di  contatto  appare  non  troppo  esatto 
il  modo  con  cui  i*  Helbig  si  esprime  circa  le  relazioni  artistiche 
fra  r  Etruria  occidentale  e  quella  circumpadana. 

IX. 

Ma  di  gran  lunga  più  sbagliata  è  la  confusione  eh'  egli  fa 
dell*  arte  delle  stele  con  quella  della  situla.  Quattordici  anni  ad- 
dietro, quando  ancora  celavansi  le  tombe  Benacci  e  per  conse- 
guenza una  distinzione  esatta  fra  i  laTori  umbri  ed  etruschi 
ooD  era  possibile,  Y  arte  della  situla  poteva  anche  ritenersi 
etrasca:  ma  oggi  tale  opinione  dev'essere  abbandonata.  In  altro 
scritto  ^  ho  già  esposto  alcune  ragioni  per  cui  ritengo  che  quella 
sitala  debba  dirsi  umbra,  ed  in  ogni  caso,  non  mai  etrusca.  Qui 
le  ripeto  e  confermo  affinchè  le  differenze  fra  Tarte  etrusca 
e  r umbra  della  regione  felsinea  siano  meglio  stabilite.* 

1.^  Anzitutto  la  situla  della  Certosa  è  formata  con  la  mede- 
sima tecnica  adoperata  per  tutte  le  situle  e  ciste  dei  sepolcri  ar- 

• 
tomba  Mand  {Man.  InH.  1831,  tav.  XXXII);  nella  tomba  Broschi  {Mon. 
Imi.  ISeS,  tav.  XXXYI  )  sopra  sareofoffo  di  Bomarto  (  Mon.  In$L  1882, 
Ut.  XIiTT,  n.  6)  aopra  specchi  Gerhard,  Etnukiache  Spiegel  tav.  0CC2CXI,  2; 
OCCXXXV,  1  e  3;  CDIX,  1;  CDX,  1;  CDXXVmi,  1,  ecc. 

*  Jlfon.  archeolog.  détta  provincia  di  Bologna,  p.  25. 

*  Non  intendo  con  questo  di  chiamare  umbre  tutte  le  situle,  analoghe  alle 
due  felsìnee,  trovate  altrove  per  ee.  ad  Este,  Morìtsing,  Watseh,  Matrai  ecc. 
Credo  di  aver  dimostrato  (SuUa  nuova  ntula  figurata  di  Bologna,  p.  39) 
ehe  Bologna  era  senza  dubbio  un  centro  di  produzione  di  tali  vasi  metal- 
lici figurati:  ma  non  escludo,  anzi'  ammetto,  che  esistevano  altri  centri  in 
cai  la  medesima  arte  fosse  coltivata.  Uno  di  questi  era  senza  dubbio  Este. 
Le  situle  seopertevi  dal  Pbosdoodii,  sono  lavoro  looale  perché  nella  forma 
del  vaso,  che  al  piede  si  restringe,  anzi  si  strozza,  imitano  e  riproducono 
i  vali  fittili  a  zone.  Si  confrontino  specialmente  le  fig.  1  B  e  13  B  deUa 
tav.  VI,  con  le  fig.  MO  della  tav.  V  delle  Notissie  degU  soavi  di  AnH- 
ekUà,  1882;  i  quali  ultimi  vasi,  oessnno^  iparoi  verr&  eredere  eIniachL 
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caiei,  Tale  a  dire  mediante  una  lamìDa  trapezoidale,  eoi  lati  riba- 
diti da  chiodi  e  col  fondo  costitaito  da  un  altro  pezzo  di  lamiaa 
circolare  ripiegato  ed  aderente  alle  pareti  sulle  quali  è  simil- 
mente inchiodato.  È  una  tecnica  molto  primitiva,  propria  di 
un'  epoca  in  cui  ignoravasi  la  tiratura  a  fuoco  suU*  incudine  onde 
ottenere  recipienti  di  rame  in  qualsivoglia  forma  e  grandezza. 
Era  la  tecnica  unicamente  conosciuta  e  seguita  dalla  popolazione 
a  cui  spettano  i  sepolcri  arcaici  felsinei,  dai  quali  si  ebbero 
fra  intere  ed  in  frammenti  quarantanove  situle  e  ventldue  ciste 
lavorate  in  tal  modo.  I  vasi  metallici  delle  tombe  tipo  Certosa, 
"tutti  quanti  tirati  a  fuoco  e  senza  chiodatura,  riproducono,  anche 
nelle  forme,  quelli  proprii  deli*  Etruria  occidentale.  Il  prof  Hel- 
big,  naturalmente,  secondo  la  sua  teoria,  ritiene  tutti  questi  ul- 
timi vasi  come  d'importazione:  ma,  di  grazia,  quali  sono  allora 
i  vasi  metallici  lavorati  a  quest'epoca  dagli  etruschi  felsinei f 

2.^  Le  figure  della  situla  sono  ottenute  a  sbalzo,  secondo  il 
processo  adoperato  per  i  vasi  metallici  dei  sepolcri  arcaici,  in 
cui  lo  sbalzo,  impiegato  dapprima  per  semplici  concetti  geome- 
trici, venne  in  seguito  esteso  anche  ad  animali  e  figure  umane.  ^ 
I  vasi  metallici  veramente  etruschi  dei  sepolcri  tipo  Certosa 
hanno  all'incontro  ed  ornati  e  figure  o  fusi  od  incisi. 

3.^  La  composizione  delle  figure  sulla  situla  diversifica  del 
tutto  da  quella  che  sulle  stele.  Impresse  parecchie  con  io  stesso 
stampo,  e  collocate,  specialmente  nelìe  due  prime  zone,  runa 
dietro  V  altra,  come  in  processione,  le*  figure  della  situla  dure, 
stecchite  sono  composte  iù  una  maniera  del  tutto  primitiva.  Se 
nella  terza  fascia  la  varietà  delle  scene  rompe  la  monotonia 
della  processione,  la  maggior  parte  delle  figure  conservano  la 
posa  rigida  ed  i  movimenti  legati.  Nelle  stele  della  Certosa  al 
contrario  gruppi  di  due  o  più  figure  che  si  abbracciano,  che 
stringonsi  la  mano,  che  combattono;  carri  tirati  da  due  quattro 
cavalli,  occupati  da  due  o  più  personaggi,  cavalli  che  s'impen- 
nano, figure  umane  volanti,  presentano  varietà  di  mosse,  di  at- 
teggiamenti, di  azione,  costituiscono  insomma  vere  composizioni, 
che  attestano  un'arte  arrivata  omai  ad  un  grande  sviluppo. 

1  Beoio,  8uUa  nuova  eUula  di  bromo  figurata,  p.  26. 
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4"*  ReaUsmo  è  il  prìooipio  che  informa  r  arte  delia  situla, 
fdeaUsmo  qaello  delie  stele.  Le  Agore  delia  sitnla  sono  tutte 
copiate  dalla  vita  reale,  domioa  in  esse  una  fedele,  minata,  scro- 
polosa  riproduzione  dei  particolari  onde  risultano  il  costume  mi- 
litare, quello  cittadino,  il  muliebre.  Tutti  i  soldati  portano  Telmo 
la  coi  varietà  di  forma  serve  a  distinguere  le  varie  classi  a  cui 
i  soldati  appartengono.  Tende  allo  stesso  scopo  la  diversità 
degli  scudi  e  delle  armi  di  offésa,  lancia  e  scure,  onde  sono  ca^ 
ratterizzati  i  diversi  gruppi.  Copiato  dal  vero  è  altresì  il  co^ 
storne  tanto  degli  uomini  con  il  cappello  a  larga  tesa,  la  tunica 
manicata  ed  il  manto  sulle  spalle,  quanto  quello  delle  donne  con 
lunga  veste  ed  il  velo  dall*  occipite  scendente  sopra  le  spalle, 
quanto  infine  quello  dei  contadini  con  l' exomis  e  la  beretta, 
Donchè  qaello  degli  schiavi  dal  capo  scoperto  e  raso,  dal  torace 
nado  ed  i  fianchi  cinti  da  semplice  drappo. 

Dei  tutto  diverse  le  figure  delle  stele.  I  guerrieri,  per  lo  più 
a  capo  scoperto  e  spesse  volte  nudi,  in  costume  del  tutto  ideale, 
lianao,  quando  lo  portano,  non  mai  queir  elmo  ad  apice  cosi  ca* 
ratteristico  dei  primi  cinque  opliti  della  sitnla  e  che  sembra 
fosse  veramente  nazionale  degli  Umbri,  ma  esclusivamente  Telmo 
a  cresta  con  cui  appaiono  ritratti  sui  monumenti  dell*  Etruria 
occidentale  anche  antichissimi,  ad  es.  sulla  situla  d' avòrio  del 
sepolcro  chiusino.  Nessun  personaggio  indossa  quel  costume, 
tanica  manicata  e  manto  solle  spalle,  che  portano  i  cittadini 
sulla  situla.  Le  figure  maschili  delle  stele  o  vestono  il  corto 
ginbbino,  oppure  hanno  il  mantello  disposto  sulla  persona  in 
modo  da  lasciare  scoperto,  alla  greca,  il  petto.  Ma  più  notevole 
è  il  fatto  che  mentre  tutti  gli  uomini  della  situla,  tranne  i  quat- 
tro schiavi,  hanno  il  cappello,  e  non  lo  depongono  neppur  quando 
suonano,  proprio  come  i  contadini  bolognesi  a  cui  il  cappello 
pare  inchiodato  in  testa,  tutte  le  figure  maschili  delle  stele, 
hanno,  all'  eroica,  il  capo  scoperto.  ^  Anche  di  tante  figure  mu- 

«  Fanno  soltanto  eccezione  due  uomini  della  grande  stela  medita  del 
Pubblico  Giardino,  che  portano  V  uno  un  basBO  cappello  e  T  altro  un  cap- 
pellone a  larga  tesa.  U  primo  regge  per  di  più  con  la  destra  un'  insegna 
Bonnontata  da  un  bove,  Taltro  tiene  nn  pedo  pastorale  nella  destra  e  nella 
onìstca,  pare,  un  remo.  Queste  figure  me  ne  rammentano  altre  due  molto 
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liebri  ritratte  sulle  $tele,  una  sola  di  yeccbia,  forse  di  autrice, 
porta  il  velo  ia  eapo,  eome  le  donne  della  sitala:  le  altre  haano 
capo  scoperto  con  capelli  intrecciati  dietro  la  nuca  o  raccolti 
stretti  intorno  al  capo,  come  in  molte  figure  femminili  su  mo* 
Dumeoti  deirEtruria  centrale.  ^  Alcuni  personaggi  delle  steis 
portano  ancora  attributi  che  ne  ricordano  di  simili  fra*moDamenti 
della  vera  Etruria.  Mi  basta  ricordare:  una  stela  inedita  De- 
Lttca  ed  un*  altra  di  Certosa  '  con  un  personaggio  insignito  del 
lituo»  come  molti  su  monumenti  dell'  Etruria  coibentale;  '  una 
stela  del  Pubblico  Giardino  con  un  uomo  che  suona  una  lunga 
tromba  ricurva  identica  a  quelle  ritratte  sui  dipinti  e  trovate 
in  sepolcri  deir  Etruria  centrale  ^  e  fi  nalmente  sulla  stessa  stela 
un  personaggio  con  un'  insegna  sormontata  da  un  bue  la  quale 
un'  altra  ne  ricorda  della  stessa  forma  e  sormontata  pure  da 
un  bue  che  vedesi  ritratta  sopra  tegole  dipinte  di  Gervetri.  ' 

Ma  se  gli  attributi  dei  personaggi  scolpiti  sulle  stele  ci  ri- 
chiamano a  costumi  propri!  dell' Etruria  occidentale,  quelli  in- 
vece dei  personaggi  ritratti  sulla  situla  trovano  riscontro  nei 
monumenti  usciti  dai  sepolcri  arcaici  felsinei. 

Difatti  sulla  seconda  fascia  della  situla  Certosa  quattro  donne 
reggono  in  capo  ciascuna  un  vaso,  a  doppio  cono  riunito  le  due 
prime,  a  forma  conica  con  base  ristretta  la  terza,  e  l' ultima  una 
cistella  a  cordoni.  Recipienti  specialmente  della  prima  e  terza 
forma  si  raocolsero  in  grande  copia  dai  sepolcri  arcaici,  ma  nes- 

nmìU,  dipinte  sopra  tegole  di  on  sepolcro  oeretano.  Anche  li  1*  nomo  con 
basso  cappello  r^ge  an*  insegna  sormontata  da  un  bianco  bove  e  l' altro 
con  cappellone  a  larga  tesa  tiene  in  mano  un  ramo  senza  fronde  {Bull 
deWInst.  1874,  p.  132). 

«  Mon.  Inat.  1865,  tay.  XIX,  1870,  tay.  XIV,  n.  6;  GoRBSTABnB,  P»^ 
twre  murali  di  Orvieto,  tw.  Y. 

*  Zannoni,  tay.  XVI^  n.  3  ove  peraltro  V  uncino  curro  del  bastonai 
visibile  suir  originale,  non  è  chiaramente  riprodotto. 

*  MiOÀLt,  Storia,  tay.  LUI,  1  e  LYI,  3;  Gonbstabilb,  Mon,  di  Pent- 
già,  tay.  IX;  cfir.  pure  Milaki,  Notine  degli  eoavi  di  AnUehità,  1884, 
p.  270,  tey.  m. 

*  OoKEffKÀBUA^^  PiUvre  murali  e  $t4ppeUettile  di  un  Bepohro  eiruBco 
jpresso  Orvieto,  tav.  Ili,  1;  Micali,  Storia,  tay.  GXIII,  n.  7;  Afi».  6r^» 
ToL  I,  tay.  XXI,  n.  6;  Ifon.  Inel.  1860,  tay.  XV. 

>  BiOL  Jntt.  1874,  p.  132,  c£r.  la  nota  della  p.  209. 
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SUDO  finora  dai  sepolcri  etruschi  tipo  Certosa.  Nella  prima  fascia 
i  due  cavalieri  e  gii  aitimi  quattro  soldati  portano  per  arma  nu 
paalstab  infisso  ad  un  lungo  bastone  ricurvo.  Pasdstabs  di  forma 
identica  uscirono  dai  sepolcri  arcaici  ed  in  numero  grandissimo 
dalla  fonderia  di  S.  Francesco,  ma  nessuno  dai  sepolcri  etruschi 
tipo  Certosa. 

NeUa  terza  fascia  un  uomo  coperto  dal  solito  largo  cap- 
pello è  in  atto  di  mescere  del  vino  che  estrae  da  un  reci^ 
piente  mediante  una  capednncola  emisferica  munita  di  ma« 
Dico  orizzontale  ricurvo.  Gapeduncole  della  medesima  fórma  sono 
uscite  in  grande  numero  dai  sepolcri  arcaici,  non  una  da  quelli 
tipo  Certosa,  nei  quali  si  hanno  soltanto  simpuli  con  lungo  ma- 
nico verticale. 

Ricordo  per  ultimo  come  neir  altra  situla  figurata  raccolta 
iQ  sepolcro  etrusco  Arnoaldi  '  e  della  stessa  arte  che  quella 
della  Certosa,  vedesi  espressa,  fra  le  altre  scene,  una  corsa  di 
bighe,  con  gli  aurighi  che  stringono  nella  destra  uno  stimolo 
di  forma  identica  a  molti  usciti  dai  sepolcri  Benacci  e  dalla 
Fonderia,  ma  di  cui  nessun  esemplare  si  trovò  mai  nei  sepolcri 
etruschi  Certosa. 

Da  questi  confronti  mi  sembra  risulti  ad  evidenza  che  le 
dae  situle  Certosa  ed  Arnoaldi  ritraggono  scene  e  costumi  della 
gente  a  cui  spettano  i  sepolcri  arcaici;  le  stele  al  contrario 
seene  3  costumi  propri  degli  Etruschi.  Donde  si  ricava  che  se 
i  sepolcri  tipo  Certosa,  sono,  del  che  nessuno  dubita,  etruschi, 
non  possono  dirsi  tali  quelli  arcaici,  i  quali  spetteranno  invece 
alla  primitiva  popolazione  indigena,  cioè  agli  Umbri. 

X. 

Questa  separazione  netta,  decisa  fra  i  sepolcreti  umbri  e  gli 
etruschi,  dimostrata  fin  ora  con  le  scoperte  avvenute  in  Bologna, 
viene  confermata  anche  da  quelle  fatte  in  varii  luoghi  della 
provincia  bolognese,  donde  è  noto  che  uscirono  in  luce  pareo- 

^  Bbisio,  SuUa  mkowi  sihUa  di  bromo  figurata  trovata  m  Bologna, 
tay,  IL 
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cbi  sepolcreti  di  tipo  arcaico,  e  parecchi  di  schietto  carattere 
etrosco.  Se  avesse  qualche  fondamento  IMpotesi  del  prof.  Helbig 
che  gii  uni  e  gli  altri  appartengono  al  medesimo  popolo  e  rap- 
presentano-soltanto  due  stadi  diversi,  ma  successivi  e  concate- 
nati, della  medesima  civiltà,  nello  stesso  campo  funebre  il  quale 
racchiude  i  sepolcri  arcaici,  dovrebbero  esistere  anche  quelli 
etruschi  e  viceversa.  Ma  tale  miscela,  per  veriti,  non  si  è  mai, 
finora,  verificata. 

II  più  insigne  sepolcreto  arcaico  della  provincia  bolognese 
è  senza  dubbio  quello  di  Yillanova,  il  quale  conteneva  più  di 
200  sepolcri.  Or  bene,  fra  essi  neppure  uno  del  tipo  Certosa, 
neppure  un  vaso  dipinto,  come  giustamente  ha  notato  fin  dal  1854 
ilOozzadini.  ^  Nel  1863  un  altro  sepolcreto  arcaico  fu  scoperto 
a  Bazzane,  descritto  dal  dottor  Tommaso  Casini  ed  illustrato 
dal  Crespellani.  *  Gli  scavi  praticati  ivi  per  una  zona  molto 
estesa  di  terreno  misero  in  luce  numerosi  sepolcri,  ma  non 
uno  del  tipo  Certosa.  Un  altro  sepolcreto  simile  veniva  pure 
scoperto  a  Savignano  sulla  destra  del  Panaro  e  descritto  dal 
cav.  Crespellani.  ^  Tutti  gli  oggetti  raccoltivi  confrontavano 
esattamente  con  quelli  di  Yillanova  e  Bazzane.  Soltanto  un  fram- 
mento del  collo  di  un  grande  cratere  dipinto  fu  pubblicato  an- 
che dal  Crespellani,  come  proveniente  dallo  stesso  sepolcreto,  ma 
era  stato  raccolto  isolato  molti  anni  prima,  non  alla  Moscardina, 
donde  uscirono  i  sepolcri  arcaici,  bensì  in  altra  località  cioè  a  Fon- 
tealto.  Neir  anno  1879  a  Castel  S.  Pietro  sul  Sillaro  vennero  sca- 
vati circa  50  sepolcri  arcaici  da  cui  si  estrassero  urne  fittili, 
fusaiuole,  e,  in  bronzo,  rasoi,  spilloni,  fibule,  coltelli,  ecc.  il  tatto 
esistente  ora  nel  Civico  Museo,  ma  neppure  un  oggetto  tipo  Cer- 
tosa. ^  Nel  1883  altri  sepolcri  tipo  Yillanova  si  scoprirono,  in 

*  <  Altro  argomento  di  grande  vetastà  é  il  non  aver  trovato  neppure 
una  stoviglia  dipinta,  in  tanta  copia,  in  tanta  varietà,  in  tanta  squisitezza 
di  figuline  »  p.  36. 

>  Casixi  nel  BuU.  di  Paletn.  ItàL  1876,  p.  217;  A.  Cbssfbllari,  Del 
sepolcreto  e  degli  altri  monumerUi  antichi  acoperti  preuo  Basaumo,  Mo- 
dena, 1875. 

'  A.  Cbbspbllaki,  Di  wi  sepolcreto  preromano  a  Sanignano  aid  Fanaro, 
Modena,  1874. 

«  Notizie  degU  scavi  di  Antichità,  1879,  p.  310. 


Digitized  by 


Google 


LA  PROVKNIBNZA  DSGLI  ETRUSCHI   '         213 

cinqne  punti  distinti,  a  Gasalecchio  di  Reno  e  da  essi  d  ebbero 
rasoi  semilonati,  fibule,  .spilloni,  si  tuie  liscie,  ma  similmente 
nessun  oggetto  tipo  Certosa.  * 

Esaminando  ora  i  sepolcreti  etruschi  scoperti  nella  provin- 
cia, essi  appaiono  come  formanti  un  tutto  a  so,  senza  legame 
con  quelli  arcaici.  Il  eh.  Gozzadini  ha  descritto  parecchi  sepol- 
cri etruschi  tipo  Certosa,  scoperti  a  Monte  Avigliano,  indicando 
pezzo  per  pezzo  gli  oggetti  che  ciascuno  conteueva.  *  Nes- 
suno di  quegli  oggetti  richiama  quelli  dei  sepolcri  arcaici. 

Ma  la  località  più  insigne  in  sepolcri  etruschi,  dopo  la  Certosa, 
è  Marzabotto  ove  nel  1867  e  1872  si  scoprirono  i  due  sepolcreti 
esistenti  a  nord  e  ad  oriente  della  città.  Del  primo  si  misero 
in  luce  170  tombe,  del  secondo  fino  al  1874,  120.  Ebbene  i  se- 
polcri del  gruppo  est  troTansi  quasi  subito  al  di  fuori  della 
porta  e  quelli  del  gruppo  nord  erano  preceduti  da  un*  area 
vastissima  di  circa  80  m.  in  lunghezza  per  altrettanti  di  lar- 
ghezza, parte  della  quale  occupata  ora  dal  lago,  ma  dove  non 
fa  scoperta  nemmeno  la  traccia  di  altri  sepolcri.  Dimodochò 
riesce  impossibile  collegare  la  necropoli  etrusca  con  una  più 
arcaica.  Che  a  Marzabotto  poi  non  abbia  mai.  soggiornato  la 
popolazione  di  cui  a  Ylllanova,  Bologna  ed  in  altri  siti  si  sco- 
prirono le  tombe,  è  risultato  air  evidenza  dagli  scavi  che  nel 
r  autunno  del  1883,  per  gentile  permesso  del  conte  Aria,  ven- 
nero eseguiti  alla  presenza  del  Chierici,  del  Zannoni  e  àéiìo 
scrìvente,  nel  sottosuolo  di  Misano,  per  rintracciare  le  capanne 
preesistenti  alla  fondazione  della  vera  città  etrusca.  In  quelle 
capanne  non  fu  trovato  nessun  coccio  ornato  di  quei  disegni 
geometrici  a  graffito  o  ad  impressione  che  sono  caratteristici 
della  ceramica  dei  sepolcri  arcaici  e  che  emersero  dalle  ca- 
panne umbre  in  Bologna. 

Cotesti  risultati  dello  scavo  del  1883  perfettamente  si  ac- 
cordano con  le  osservazioni  fatte  fin  dal  1865  dallo  stesso  Goz- 
zadini, il  quale,  a  proposito  dei  cocci  raccolti  dai  larghi  scavi 


1  Notùde  étgU  acavi  di  AnHehiià,  1883,  p.  158. 
*  GkzzAi^iNi,  Sepolcreti  etruschi  di  Monte  AvigUano  e  Pradalbino  nel 
Bolognese  (Gazzetta  deir  Emilia  25  e  26  loglio  1875). 
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di  Hisaiio,  8criTeva:  «  Un  solo  coccio  Ara  le  tnigUaia  di  Har- 
zabotto  ha  indizio  di  quegli  ornati  impressi  eh'  erano  una  par- 
ticolarità del  vasellame  di  VillaDova  e  di  Bologna  »  e  più  sotto: 
«  A  Marsabotto  le  figuline  sono  o  affatto  comuni  o  dipinte,  e 
non  vi  è  quella  classe  intermedia  che  dava  un  carattere  spe- 
cialissimo ai  sepolcreti  di  Yillanova  e  Bologna.  »  *■  Un  altro  (atto. 
Nel  gennaio  1886  scoprironsi  a  Marzabotto  parecchie  fornacelle 
da  stovigliaro,  alla  cui  esplorazione,  per  cortese  invito  dei 
sig.  conte  Aria,  ebbi  il  bene  di  assistere.  Erano  in  numero  di 
sei:  cinque  in  un  ambiente  lungo  circa  m.  10  e  largo  7,  chiuso 
da  muri  dello  spessore  di  70  centim.  La  sesta  occupava  Tangolo 
di  altro  ambiente  contiguo,  pure  grandissimo,  il  quale  conte- 
neva per  di  più  un  pozzo  da  acqua.  Pare  che  fornacelle  si- 
mili fossero  già  apparse  altra  volta  nella  stessa  località,  ma 
non  se  n'  era  tenuto  conto.  Di  queste  nuove  il  sig.  conte  mi 
permise  di  prendere  la  fotografia,  il  disegno  e  la  pianta  che 
spero  di  pubblicar  presto,  insieme  con  la  descrizione  dello  scavo. 
Qui  mi  basta  notare  che  le  fornacelle  di  Marzabotto  sono  per-- 
fettamente  identiche  a  quelle  riprodotte  sopra  alcune  lastrelle 
fittili  di  Corinto  *  rappresentanti  appunto  fornaci  da  pìccole 
stoviglie.  Di  pianta  quasi  elittica  (in  media  m.  1.08,  m.  0.98)  for- 
mano air  imboccatura,  collocata  al  livello  del  suolo,  una  specie 
di  stretto  collo  al  di  sopra  del  quale  innalzansi  le  pareti  rive- 
stite internamente  di  loto,  e  che  alla  sommità  doveano  chiu- 
dersi a  cupola.  Disgraziamente  tutte  e  sei  le  fornaci  erano  di- 
distrutto  nella  parte  superiore  di  cui  mancava  oltre  la  metà. 
Per  questo  non  si  può  dir  nulla  di  preciso  riguardo  né  al  foro 
laterale  per  cui  introducevansi  i  vasetti  da  cuocere,  né  air  ori- 
fizio del  vertice,  donde  esciva  la  fiamma.  Ma  siccome  e  nella 
curva  estoriore,  e  nella  forma  della  bocca  e  nelle  modeste 
dimensioni,  le  fornacelle  di  Marzabotto  corrispondono  alle  co- 
rinzie, cosi  si  può  ammettere  egual  corrispondenza  anche  negli 


^  GozKADiNi,  Di  un'  antica  necrqpoU  a  Marzabotto  nel  Bolognete,  Bo- 
logna, 1865,  p.  29. 

•  Bàtbt  nella  Gazette  arehéoloffique  1880,  pag.  105  e  106;  DomrsB, 
Annali  In$t.  1882,  tev.  d' agg.  U,  n.  1,  pag.  182. 
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altri  particolari.  L' importanza  di  questo  fatto,  etoè  cbo  nel  5* 
secolo  a  C.  gli  Etrnachi  di  Marzabotto  possedevano  fornaci  da 
piccole  atotigUe  identiche  a  quelle  dei  Greci,  non  può  sfuggire 
ad  alcnno.  Ma  più  notevole  ò  un'  altra  circostanza.  In  tutte  le 
foraaeeUe  si  trovarono  moltissimi  frammenti  di  vasi,  special^ 
mente  di  oenocoi  e  tazzette  di  terra  o  bigia  o  bianchiccia,  ma 
tutte  grezze.  Un  vero  comulo  di  eguali  frammenti  fittili  s' in- 
contrò pure  dentro  una  cavità  esistente  neir  ambiente  contiguo. 
Quei  cocci  riproducevano  nella  forma,  neirhnpasto  e  nel  colore 
1  vasi  soliti  a  raccogliersi  nelle  tombe  etrnsche,  ma  fra  essi 
neppur  uno  ve  ne  avea  di  tipo  Villanova. 

Pertanto  anche  le  scoperte  della  provincia  dimostrano  che 
fra  le  necropoli  tipo  Villanova  e  quelle  etnische  vi  è  un  di- 
stacco netto.  Patto  questo  riconosciuto  dallo  stesso  prof.  Helbig, 
il  quale  ha  dovuto  confessare  quanto  segue:  «  È  vero  che  nella 
siaHstica  monumentale  bolognese  esiste  una  lacuna,  man^ 
cando  il  pc^saggio  dalla  necropoli  arcaica  Amoaldi^Veli  a 
quelle  che  contengono  vasi  attici  ».  Senonchè  riprende  subito 
dopo  «  non  mancano  tracce  che  accennano  a  questo  passaggio  », 
e  basa  la  sua  asserzione  su  due  vasi  corinzi,  usciti,  secondo 
egli  afferma,  da  Marzabotto.  Qui  il  prof.  Helbig  crede  di  riem- 
pire una  lacuna  ed  invece  spicca  solamente  un  salto.  Anzitutto 
ei  dovea  dimostrare  che  anche  a  Marzabotto  esiste  la  necro- 
poli arcaica  e  che  t  due  famosi  vasetti  corinzii  fìirooo  in  essa 
raccolti.  Solo  allora  la  sua  ipotesi  del  passaggio  potrebbe  avere 
qualche  fondamento.  Ma  finché  resistenza  della  necropoli  ar- 
caica a  Marzabotto  non  è  constatata,  quel  due  vasetti  potranno 
soltanto  provare  che  le  tombe  etruscfae,  anziché  dal  principio 
del  50,  datano  dalla  fine  del  6"*  secolo  a.  G.  Ma  ciò,  ancora  sol- 
tanto nel  caso  che  venga  proprio  dimostrato  che  al  principio 
del  5*  secolo  non  circolava  più  in  commercio  neppure  un  vaso 
corinzio. 

Credo  però  che  ciò  non  possa  mai  essere  provato  e  chi 
giudica  senza  preconcetti  ammetterà  che  taluni  vasi  corinzii 
di  esecuzione  trascuratissima  possono  attribuirsi  tanto  bene  alla 
fine  del  6®  quanto  al  principio  del  5^  secolo,  perchò  «  una  firma 
di  fabbrica  vascolare  poteva  conservare  in  modo  convenzionale 
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UDO  stile  ed  un  alfabeto,  mentre  Parte  e  la  scrittura  contem- 
poranea generalmente  erano  già  entrate  in  altro  sviluppo.  >*  Lo 
stesso  ragionamento  vale  per  i  due  soli  oggetti  di  fabbrica  corinzia 
trovati  con  certezza  a  Marzabotto.  I  quali  sono:  un  ovo  della  gran- 
dezza di  quelli  di  gallina,  coperto  alla  superficie  di  linee  parai* 
lele  dipinte  a  color  brunastro;  ed  una  specie  di  flaschettina  ad 
anello  circolare  con  foro  nel  mezzo  e  sormontata  da  un  orifizio 
tipo  bombylios.  Amendue  quegli  oggetti  veggonsì  riprodotti  sulla 
tav.  V.  B.  n.  8  ed  8»,  9  ©•  e  9.*  Sulla  circonferenza  della  fia- 
schetta tav.  V.  B,  n.  9^  erano  dipinti  due  leoni,  dei  quali  uno 
soltanto  visibile,  e  questo  poi  tracciato  con  tale  trascuratezza, 
che  tu,  necessaria  al  disegnatore  ed  a  me  la  più  minuta  atten- 
zione per  riconoscere  i  contorni,  più  che  dipinti,  macchiati,  della 
testa  e  delle  gambe.  Criniera,  coste  e  coda  sono  indicate  con 
tratti  grafl9ti  cosi  negligenti  che  io  non  temo  di  riferire  quella 
fiaschetta  air  estrema  decadenza  dei  prodotti  vascolari  corinzi, 
e  per  conseguenza  al  5®  anzi  che  al  6*^  secolo  a.  C. 

Disegnata  con  molto  maggior  cara  è  al  contrario  una  bella 
tazza  corinzia,  esistente  pure  nei  Museo  di  Marzabotto,  molto 
probabilmente  della  fine  del  6*  secolo.  A.  proposito  della  quale 
asserisce  il  prof.  Helbig  avergli  detto  il  sig.  conte  Aria  €  di  non 
ricordarsi  se  essa  provenisse  dalla  necropoli  o  dall*  abitato,  ma 
essere  sicuro  che  anche  questo  vaso  fosse  stato  trovato  negli 
scavi  di  Marzabotto.  »  Avendo  alla  mia  volta  richiesto  il  detto 
sig.  conte  dei  due  fittili  favoritimi  per  essere  disegnati,  e  della 
tazza  in  discorso,  egli  gentilmente  mi  comunicò  le  seguenti  no* 
tizie,  col  permesso  di  renderle  pubbliche:  ....  potermi  assicurare 
che  i  due  vasetti  '  eransi  rinvenuti  negli  scavi  di  Marzabotto, 
perchè  egli  stesso  assistette  allo  scavo,  «  cosa  certo  che  non  posso 
dire  del  grande,  cioè  di  quello  di  cui  a  Lei  tanto  interessa  co- 
noscere la  storia.  Ma  conoscendo  come  mio  padre  non  comprava 
mai  oggetti  di  scavo  d*  altri  posti,  perchè  gelosissimo  delle  sne 
trovaglie,  cosi  se  non  ho  la  certezza  come  degli  altri  due  pic- 
coli, sono  però  persuaso  che  anche  questo  provenga  da  Mar- 
zabotto ».  ' 

«  Hbisig,  Bull  In$L  1871,  p.  89. 
»  Tavola  V,  b  n.  8  e  8»  e  9,  9*  e  9K 
■  Da  lettera  privata  22  Giugno  188&. 
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lUsQlta  che  per  semplice  persuasione  morale  il  sig.  conte 
Aria  ritiene  essersi  quella  tazza  trovata  a  Marzabotto,  ma  non 
averae  le  prove.  Perciò  ho  fiducia  che  il  sig.  conte  vorrà  per- 
mettermi di  esporre  quei  fatti  per  i  quali  io  avea  dubitato  deQa 
(vovenienza  da  Marzabotto  di  quella  tazza,  che  è  necessario  anzi- 
tutto descrivere.  Alta  m.  0.09,  larga  air  orifizio  m.  0.12,  finis- 
sima per  fattura  e  disegno,  rappresenta  in  giro  quattro  animali, 
cioè  due  leoni,  un  cigno  ad  ali  spiegate  ed  un  caprone.  Quan- 
tooque  di  pareti  sottilissime,  non  è  rotta  in  alcuna  parte,  e  nep- 
pure graffiata,  ed  è,  tranne  una  leggerissima  crinatura,  intatta. 
Per  me  tale  intattezza  basta  per  porne  in  dubbio  la  provenienza 
isìVàMtato  di  Marzabotto,  dal  quale  ho  sempre  visto  uscire  in 
frammenU  e  molti,  vasi  dalle  pareti  anche  più  grosse.  Difatti 
già  nel  1866  il  eh.  Gozzadini,  indicando  gli  oggetti  scavati  fino 
a  quel  tempo  neir  abitato  di  Marzabotto,  e  eh'  erano  colà  cu- 
stoditi nel  palazzo  con  religiosissima  cura,  indica  '  <  alcuni 
bronzi  di  singolare  bellezza,  moltissimi  frammenti  di  vasi  di- 
pinti  a  figure,  un  saggio  perfino  di  scrittura,  »  ma  tace  del  tutto 
della  nostra  tazza  corinzia,  la  quale  e  per  la  finezza  e  per  la 
conservazione  dovea  ^enza  dubbio  attirare  la  sua  attenzione. 
Nove  anni  dopo,  vale  a  dire  nel  1865,  nella  sua  prima  rela- 
zione sugli  scavi  di  Marzabotto,  lo  stesso  Oozzadini  pubblicò 
anche  a  colori  molti  vasi  '  e  frammenti  di  vasi  trovati  fino  allora 
in  varii  luoghi  ùélVàbitato^  ma  non  fece  né  anche  cenno  della  no- 
stra tazza.  Non  solo,  ma  a  pag.  32,  alludendo  a  due  vasi  dipinti, 
scoperti  r  anno  1829  in  sepolcro  presso  la  Samoggia  ed  illustrati 
dallo  Schiassi,  aggiunge  queste  importanti  parole:  «  avvegnaché 
due  soli  vasi  dipinti,  che  io  mi  sappia,  erano  scaturiti  in  pas- 
sato dair  agro  di  questa  Felsina,  città  principale  dell*  Etruria 
circumpadana.  »  Dair  abitato  adunque  di  Marzabotto  certamente 
non  usci  quella  tazza. 

*  GossAotNi,  Interno  ad  aUrt  aettantuna  tombe  del  sepolcreto  etrusco 
scoperto  presso  Bologna,  p.  12,  nota  72. 

*  Fra  questi  noto  specialmente  un  bombylìos  (Gk)2ZA]>nn,  op.  cit  tav.  IV, 
IL  90)  alt  m.  0.07  di  lavoro  grossolano,  di  terra  rossa,  non  chiara,  come 
quella  dei  vasi  corìnn,  e  dipinto  a  semplici  fascio  di  linee  bmnastre. 

*  Cbaunnri,  Di  un'  antica  necropoli  a  Marzabotto,  tay.  7,  8,  9,  10^ 
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Resta  ora  a  vocerei  se  non  proveaga  dalla  necrepoA  La 
qaale,  com'  ò  noto,  comiociò  a  scoprirsi  soltanto  nel  1867,  quando 
dal  cb.  Gozzadioi  venne  esplorato  il  sepolcreto  a  nord  di  Mi- 
sano,  consistente  di  170  tombe.  Ma  neppure  allora  essa  comparve, 
perchò  il  Qozzadini,  il  quale  nella  sua  seconda  Monografia  so 
Marzabotto,  ^  pubblicò  e  vasi  e  frammenti  di  vasi  molto  meno 
importanti,  non  avrebbe  mancato  di  rendere  noto  un  pezzo  cosi 
insigne.  E  neppure  prima  del  1871  si  rinvenne,  perchè  nel- 
r  opuscolo  pubblicato  in  queir  anno,  pure  dal  cb.  Gozzadini  in 
occasione  del  Congresso  preistorico»  *  si  ricordano  a  pag.  10 
molti  altri  vasi  dipinti  di  Marzabotto,  ma  non  la  nostra  Jtazza. 
Infine  il  sig.  conte  Pompeo  Aria  mi  assicura  di  aver,  prima  an* 
Cora  che  nel  1865  si  cominciassero  gli  scavi  sistematici  dal  Goz- 
zadini, sempre  tenuto  conto,  egli  stesso,  di  ogni  oggetto  trovato 
in  Marzabotto,  ed  essere  certo  che  dopo  d*  allora  la  tazza  non 
si  ò  rinvenuta. 

Chi  pondera  senza  prevenzione  tutti  questi  fatti,  compren- 
derà il  mio  dubbio  sulla  provenienza  di  quel  fittile  corìnzio,  in- 
tatto, da  Marzabotto.  Questo  è  il  lato  serio  della  quistioue:  ma 
vi  ha  pure  quello  comico.  Il  prof.  Helbig  mi  rimprovera  (An- 
nuli,  1884,  p.  169,  nota  1  )  di  aver  detto  <  freddamente  che 
nella  provincia  dì  Bologna  non  siansi  trovati  vasi  oorinzii  ». 
Ma  se  aveva  detto  poco  prima  anch*  egli  la  stessa  cosa  in  ma- 
niera gelata:  (Die  Italiker  in  der  Poebene,  p.  120,  linea  12) 
«  Vasen  korinthisc?ien  SUls  fehlen  in  diesem  Oébiete  voUstùn^ 
dig  "kH  Dopo  tutto,  ammesso  pure  che  quella  tazza  corinzia  si 
fosse  realmente  trovata  a  Marzabotto,  sarebbe  forse  essa  suf- 
ciente  a  provare  la  tesi  del  prof.  Helbig,  cioò  la  continuazione 
della  (dviltà  ViUanova  in  quella  etruscat  No,  perchè  a  Marza- 
botto  le  tombe  tipo  ViUanova  non  esistono,  ma  si  hanno  soltanto 
quelle  rappresentanti  la  civiltà  tipo  Certosa  del  &  e  del  4P  secolo. 
Oltre  ciò,  ammettiamo  per  un  momento  che  il  commercio  dei  vasi 
greci  dipinti  con  la  circumpadana  fosse  cominciato  al  6"*  secolo 
a.  C.  Si  dovrebbero  allora  trovare  in  questa  regione  nume- 


*  OosKADnri,  IH  uUeriori  msoperte  nella  maeropolidi  MitmabottOy  tav.  G-ID. 

*  GoaiADiiri,  Benaeignemmta  sur  une  ancienne  néeropole  à  ManaboUo. 
Bologna,  1871. 
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rosi  i  Tasi  corinzi  con  animali  ad  anche  qnei  Tasi  di  fabbrica 
corinzia  posteriori  o  contemporanei  alle  tazze  con  animali,  Tale 
a  dire  le  anfore,  pure  diTise  a  striscio,  piene  di  ornamenti  o  di 
bestie,  o  qndle  con  scene  mitiche  ed  iscrizioni  tracciate  neirat*^ 
fabeto  corinzie,  che  si  riportano  alla  fine  del  TI  secolo  a.  C.  * 
Non  doTrebbero  mancare  i  rappresentanti  4ì  Tasi  attici  arciUci 
sul  tipo  di  quelio  Fran^s,  giudicati  altresì  della  fine  del  6*  se« 
colo  a.  0.  Finalmente  a  quella  guisa  che  le  necropoli  circam-* 
padane  hanno  fornito  in  grande  numero  i  Tasi  di  stile  se- 
Tero  e  bello,  in  egoal  quantità  aTrebbero  dato  quelli  di  stile 
rigidamente  arcaico,  rappresentato  dai  nomi  di  Exekias,  Niko- 
sthenes,  Amasis  ed  altri,  che  uscirono  dalle  necropoli  deirstru-* 
ria  marittima  e  centrale.  ' 

Al  contrarlo  V  unico  fittile  greco  con  nome  di  artista,  uscito 
da  Marzabotto,  è  il  frammento  di  piede  di  tazza  con  residuo  del 
nome  Kachrylion,  la  cui  età  Tenne  dal  Lòschcke  fissata  nella 
prima  metà  del  5^  sec.^  Di  Bologna  il  Taso  che  porta  V  impronta 
di  maggiore  antichità  è  Tanfora  di  un  sepolcro  etrusco  Arnoaldi, 
parte  a  fig.  nere  e  parte  a  flg.  rosse,  da  me  descritta  nel  Bull. 
delTInst  1870,  pag.  217,  ma  la  cui  fabbrica  non  è  possibile  ripor- 
tare oltre  il  5*  secolo.  Imperciocché  nel  quadro  delle  fig.  rosse, 
la  posa  e  la  composizione  dei  personaggi,  il  disegno  del  nudo 
e  del  panneggio  sono  più  proprii  dei  Tasi  di  stile  soToro  che 
non  di  quelli  rigidamente  arcaici. 

Neppure  Adria,  per  il  cui.  scalo  proToniTano  da  Atene  a 
BokHEQA  >  ^^i  dipinti,  ha  dato,  finora,  stOTiglie  riferibili  al  6®  se- 
colo. Anche  di  là  il  pezzo  più  antico  è  V  anfora  già  pubblicata 
dal  Micali  *  con  figure  nere  eseguite  in  uno  stile  arcaico  molto 
ricercato  :  del  resto  nessun  Taso  corinzio  e  rarissimi  altresì  quelli 
attici  arcaici,  secondo  il  giudizio  dello  stesso  prof.  Helbig  e  quello 
formulatone  dallo  Schòne,  ^  che  credo  utile  di  qui  trascriTore: 


«  AfmàU  Inai.  1874^  p.  110;  efr.  LonoHOKS,  Amali  In»t  1878,  p.  312. 
'  KLBnr,  Die  griechùchen  Vaaen  mit  Meisterngnaturen,  p.  132  Bg. 

*  LoBflCHCKB,  presso  Hslbiq,  Die  Italiker  in  der  Poebene,  p.  130. 

*  Sch5he,  Le  antichità  del  Museo  Bocchi  di  Adria,  tav.  XV,  n.  1'  e  2  ; 
MicAi.1,  Man.  Inei.  tar.  XLVII,  a.  4,  5,  e. 

>  U  e,  p.  XIII;  cfr.  HsuuG,  Die  ItaUker  in  der  Poebene,  p.  120. 
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«  Ti  8000  tra  essi  vasi  dalle  figure  nere,  come  Tasi  dalle  figure 
chiare.  Nella  prima  classe  prevalgono  i  disegni  molto  rozzi  e 
trascurati  che  paiono  prodotti  dozzinali  di  nn'  epoca  ayanzata, 
mentre  rari  vi  sono  i  vasi  di  un  arcaismo  genuino  o  imitato 
con  accuratezza  e  con  gusto  raffinato.  Molto  più  numerosa  si 
è  lardasse  dei  vasi  con  figure  chiare  sopra  fondo  nero:  vi  si 
trovano  esempi  dello  stile  duro  che  sente  ancora  deir  arcaico, 
e  di  quello  sviluppato  alla  più  libera  bellezza.  »  Da  Adria  pro- 
viene pure  una  tazza  attribuita  dal  Klein  a  Eachrylion.  * 

Mancando  adunque  nelle  tombe  deirEtruria  circumpadana 
tutta  la  serie  dei  vasi  greci  arcaici  del  6"*  secolo,  è  forza  con- 
chiudere che  quelle  necropoli  datino  soltanto  dal  5.*  La  con- 
clusione trova  conferma  anche  nel  fatto  che  se  nel  territorio 
felsineo  gli  arcaici  monumenti  etruschi  mancano,  per  compenso 
le  necropoli  umbre  presentano,  in  confronto  con  quelle  di  oltre 
Apennino,  un  maggiore  progresso  nelle  industrie  primitive.  Per 
convincersi,  basta  gettare  uno  sguardo  sulle  tavole  dal  eh.  Goz- 
zadini  *  aggiunte  alla  descrizione  degli  oggetti  esumati  dai  se- 
polcri del  predio  Arnoaldi,  i  quali,  come  hanno  dimostrato  gli 
scavi  del  1883,  spettano  agli  ultimi  tempi  dell*  autonomia  umbra. 
I  cinerari!  hanno  assunto  forme  del  tutto  nuove,  alcune  più 
svelte  ed  eleganti,  altre  più  grandiose  e  quasi  colossali.  Gli  or- 
nati non  più  scarsi  e  graffiti  con  mano  timida  e  leggera,  ma 
sparsi  a  profusione  ed  impressi  con  sicurezza  e  precisione,  non 
riproducono  più  soltanto  motivi  geometrici,  ma'  anche  figure  di 
animali,  serpentelli  e  specialmente  volatili,  e  caproni,  e  scimmie 
e  perfino  omicciattoli.  Anche  fra  i  vasi  accessori  compaiono  al- 
cune forme  nuove  ed  eleganti,  ad  es.  la  tazza  dairalto  piede 
rigonfio  e  con  bacino  emisferico. 

Fra  i  lavori  metallici  distinguonsi  le  numerose  situle  e  ci- 
stelle  a  cordoni,  le  capeduncole,  fra  cui  una  con  la  coppa  di 
ferro  ed  il  manico  di  bronzo,  una  cistella  cilindrica  con  figure 
a  sbalzo  di  un  uomo  a  cavallo,  una  capeduncola  ad  alto  collo 


1  Kleih,  1.  e,  p.  169. 

*  Gh>sBA]>iHi,  Intorno  agli  soaioi  archeologioi  dd  eig.  Arnoaldi-  Vdi, 
tav.  I- VnL 
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con  figure  di  aoimali  incisi.  ^  11  grandioso  sviluppo  raggiunto 
dalle  industrie  primitive  tanto  ceramiche,  quanto  metallurgi- 
che nel  Bolognese  in  confronto  di  quelle  oltre  Apennino,  non  si 
può  spiegare  senza  ammettere  una  più  lunga  durata  dell*  auto« 
oomia  umbra  nella  circumpadana.  Resta  per  conseguenza  giu- 
stificata r  età  più  tarda,  5"*  secolo  incirca,  in  cui  gli  Etruschi 
occuparono  questa  ultima  regione. 

Tale  data  è  confermata  anche  da  altri  fatti.  Erodoto^  nella 
prima  metà  del  S""  secolo,  non  ha  ancora  notizia  di  Etruschi 
stanziati  nella  valle  del  Po,  mentre  conosce  gli  Umbri  alle  sor- 
genti deir  Alpis  e  del  Earpis,  ed  i  Veneti  che  abitano  presso 
r  Adriatico-  *  Lo  stesso  Erodoto  non  conosce  i  Galli  nella  Cisal- 
pina, e  rende  perciò  molto  sospetta  T  autorità  di  Livio  che  i 
Galli  già  fossero  discesi  in  Italia  ducentts  quippe  annis  ante- 
quam  Ctusium  oppugnarenl  urhemque  Romam  caperent.  I 
monumenti  archeologici  confermano  questo  sospetto,  in  quanto 
che  nessuna  stazione  gallica  anteriore  al  &  secolo  è  stata  finora 
scoperta  nella  Gallia  Cisalpina.  '  Per  conseguenza  ha  piena- 
mente ragione  il  von  Becker  ^  neir  affermare  che  «  vor  dem 
Ende  des  5*  Jahrhunderts  kOnnen  die  Gallier  nicht  wohl  Ci^ 
talphia  erobert  haben.  »  Ma  con  le  invasioni  dei  Oalli  si  com- 
bina molto  bene  Y  invio  di  colonie  etrusche  nella  Valle  del  Po, 
le  quali,  sembra,  avessero  per  iscopo  di  opporre  ad  esse  un 
argine.  Strabene  almeno  dice  chiaramente  che  gii  Etruschi  man- 
darono un  esercito  contro  i  barbari  del  Po,  i  quali  non  possono 
essere  altri  che  i  Galli.  ^  Le  notizie  storiche  e  le  scoperte  ar- 
cheologiche concordano  adunque  per  fissare  la  data  della  venuta 
degli  Etruschi  nella  Valle  del  Po  non  prima  del  5"*  secolo  a.  C. 

XL 

Il  carattere  specifico  della  civiltà  che  codesti  Etruschi  im- 
portarono nella  regione  circumpadana  è   determinato  non  sol- 


'  GozzADiNT,  op.  cìt,  tav.  Vn,  n.  6;  tav.  VIII,  n.  8. 

•  Hbbod.,  IV,  49;  V,  9. 

>  Gir.  Uii])«BT,^ttft  montim.  ceUicHnltaUa;  Bull  Inat,  1883,  p.  159  sg. 

*  VoH  Bbcxsb,  Versuch  einer  Losung  der  CeUm  froge,  p.  67, 

»  ^OLàB^  V.  I,  10, 
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tanto  dalla  suppellettile  delle  tombe,  ma  più  ancoria  dalle  abita- 
zioni. Marzabotto  è,  sotto  questo  rispetto,  la  località  più  impor- 
tante di  tutta  la  regione,  imperciocché  essa  rivela  in  tutta  la  sua 
grandezza  e  potenza  la  civiltà  che  le  colonie  mandate  dal  Me- 
diterraneo introdussero  e  svilupparono  in  questa  regione,  civiltà 
di  cui  le  tombe  ci  porgono  un*  idea  molto  pallida  ed  inadeguata. 

Mentre  gli  Umbri  ancora  air  epoca  della  loro  maggior  po- 
tenza continuavano  a  vivere  in  capanne,  gli  Etruschi  da  gran 
tempo  abitavano  in  città  difese  da  forti  mura,  con  le  loro  porte, 
con  le  ampie  strade,  con  le  case  luminose  ed  arieggiate,  rese 
nette  e  salubri  da  uno  sviluppato  sistema  di  pozzi  e  fognature 
e  con  r  Acropoli,  ove  sorgevano  i  templi  delle  principali  di- 
vinità. 

Questo  tipo  di  città  vera  importarono  gli  Etruschi  immi- 
grando al  di  qua  deirApennino  ed  è  rappresentato  da  Marzabotto. 
Neir  autunno  1883  alla  presenza  del  sig.  conte  Aria,  dei  profes- 
sori Chierici  e  Zannoni,  degl*  ing.  Branca  e  Sottili  e  dello  scri- 
vente, fu  scoperto  al  nord  della  città,  in  un  punto  ove  avea  ter- 
mine il  kardo,  un  tratto  di  grosso  muro  della  lunghezza  di 
oltre  cinquanta  metri,  dello  spessore  di  quasi  due  e  formato  di 
enormi  massi,  alcuni  dei  quali  della  lunghezza  di  oltre  60  oentim., 
muro  che  tutti  gli  astanti  si  accordarono  nel  riferire  alla  cinta 
della  città.  ^  Questa  poi  era  divisa  in  quattro  regioni  dalle 
due  grandi  strade  intersecantisi,  il  kardo  ed  il  decumanus,  la 
cui  esatta  orientazione  ricorda  quella  rituale  notata  nei  sepolcri 
Certosa.  Quelle  due  strade  per  ampiezza  e  comodità  possono 
ben  sostenere  il  confronto  con  le  più  grandi  di  Pompei.  Hanno 
ciascuna  una  larghezza  di  15  metri,  di  cui  5  per  la  carreggiata 
e  gli  altri  divisi  in  parte  uguale  per  i  due  marciapiedi.  La  strada 
rotabile,  lastricata  per  tutta  T  ampiezza  con  grandi  blocchi,  al- 
cuni dei  quali  larghi  un  metro  quadrato,  è,  in  alcuni  tratti,  mu- 
nita, come  a  Pompei,  di  grossi  sassi  alti  e  piani  (uno  lungo 
m.  1.20  X  0.70  )  che  in  tempo  di  pioggia  doveano  facilitare  ai 


^  E  adunqne  un  altro  errore  deirHelbig  qaello  di  asserire  «  che  il 
oasteUum  di  ManaJbotto  era  circondato  da  un  riparo  dì  terra  con  cioUoU 
frammùU  »  ;  Annali,  1884,  p.  136,  n.  2. 
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pedoai  il  traasito,  a  piedi  asciutti»  dairuno  all'altro  marciapiede.* 
la  qoesti  sodo  anche  ooteToli  i  fossi  di  scolo  della  larghezza  di 
SO  ceotim.  ed  in  alcool  punti  profondi  m.  1^  che  rasentano  la 
fronte  delle  case  di  cui  erano  destinati  a  raccogliere  le  impa- 
rità e  gli  scoli»  per  scaricare  il  tatto  in  qualche  grande  cloaca 
che  esisteva  forse  nella  parte  bassa  e  sboccava  nel  Reno.  Ricono- 
sciamo in  queste  opere  di  fognatura  il  senno  pratico  e  civile  di 
quegli  Etruschi  che  diedero  a  Roma  la  cloaca  massima. 

(^auna  delle  quattro  regioni  comprendeva  varie  isole  di 
difersa  estensione,  separate  fra  loro  da  una  rete  di  strade  mi- 
nori, parallele  alcune  al  decumano,  altre  al  kardo,  ma  sempre 
fornite  di  marciapiedi  e  di  fossi  di  scolo,  larghe  quali  m.  4.00 
qaali  3.30.  Le  stesse  case,  di  cui  ora  non  sopravanzano  che  i 
fondamenti,  erano  costruite  con  molta  regolarità.  Perchè  neirau- 
tanno  1883  avendomi  il  sig.  conte  Aria  gentilmente  permessa  di 
scavare  il  tratto  meridionale  di  una  isola  fronteggiante  il  decu- 
mano, ho  potuto  constatare  che  quel  tratto,  lungo  in  complesso 
m.  35.40,  era  formato  da  quattro  muri,  tutti  presso  a  poco 
della  medesima  grossezza,  incirca  m.  0.65,  continui  e  solo  distinti 
Tnoo  dair  altro  mediante  una  intercapedine  o  canaletto,  il  quale, 
raccogliendo  le  impurità  degli  ambienti,  scaricavale  poi  nei  suac- 
cennati fossi  di  scolo.  Una  intercapedine  di  m.  0.40  divide  il  primo 
tratto  di  muro,  lungo  m.  6.26,  dal  secondo,  lungo  m.  11.50,  se- 
parato questo,  alla  sua  volta,  dal  terzo  lungo  m.  12.70  mediante 
anova  intercapedine  di  m.  0.25.  Il  canaletto  che  divide  T  ultimo 
tratto  di  muro,  lungo  appena  m.  3.90,  appare  ora  soltanto  del- 
l'ampiezza di  20  centim.  perchè  molto  rovinato  ed  ostruito. 
Quei  quattro  muri  costituivano  alla  lor  volta  il  lato,  verso  strada, 
di  altrettanti  ambienti,  cui  i  bisogni  vari!  delle  famiglie  aveano 
ìd  seguito,  con  muri  più  piccoli  ed  intermedi!,  moltiplicato  e 
ristretto. 

Su  quanto  riguarda  la  pianta  della  casa  non  si  può  ancora 
dir  nulla  di  preciso,  perchè  in  nessuna  isola  fu  possibile,  finora, 
fare'  scavi  sistematici  ed  estesi.  Ma  Tegregio  conte  Aria  ha  in- 

>  Gfir.  Qpouuci  nel  Cangré$  Jniematianàl  d' Antìiropologie  ci  d'archéo* 
logie  préhietorique  à  Bologne^  p.  283. 
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tenzione  d*  intrapreDderli  qaanto  prima,  aUo  scopo  di  chiarire 
UD  panto  cosi  importante  di  archeologia  etrasca. 

È  indubitato  intanto  che  le  case  erano  costruite  in  mura- 
tura, né  mancavano  di  ornamenti.  Esistono  nel  Moseo  di  Mar- 
zabotto,  provenienti  A^^Y  aMtato,  varie  basi  di  colonne  e  pila- 
stri lavorati  in  pietra  calcare  analoga  ai  travertino,  e  notevoli 
per  la  varietà  e  severità  delle  modanature.  Il  Gozzadini  ne  ha 
già  pubblicato  parecchi  saggi,  ^  dai  quali  si  può  avere  un*  idea 
dello  sviluppo  che  T  architettura  ornamentale  degli  Etruschi 
avea  raggiunto  anche  nella  regione  circumpadana.  Dair  abitato 
di  Marzabotto  si  ebbero  inoltre  embrici  di  straordinaria  gran- 
dezza, lunghi  taluni  m.  1.07,  larghi  m.  0.80  e  tegole  pure  di 
grandi  dimensioni  lunghe  m.  0.^  larghe  m.  0.28,  dipinte  con 
una  grande  fascia  ora  di  quadretti,  ora  di  triangoli  concentrici. 
Oltre  gli  embrici  e  le  tegole,  numerose  sono  a  Marzabotto  anche 
le  antefisse,  quali  ornate  di  palmette  dipinte  e  quali  con  teste 
femminili  a  rilievo.  Rammento  inoltre  alcune  tegole  speciali  con 
la  particolarità  di  certe  protuberanze  a  guisa  di  mammelle  pervie 
entro  il  cui  foro  spesso  trovasi  immesso  un  chiodo  di  ferro, 
onde  rassicurar  meglio,  a  quanto  pare,  la  tegola  sul  travicello 
del  soffitto.  Una  tegola  poi  a  Marzabotto  si  distingue  da  tutte 
le  altre  per  una  grande  apertura  quadrangolare  m.  0.30  X  022 
nel  centro,  e  che  senza  dubbio  era  adoperata  come  lucernario.' 

Codesti  avanzi  tettonici  che  in  si  grande  numero  cooser- 
vansi  nel  Museo  di  Marzabotto,  ed  in  copia  assai  maggiore 


*  Di  un*  antica  neoropoU  a  Marzabotto  nel  Bolognese,  tav.  Ili,  p.  26. 
Aggiungo  qui  la  descrizione  di  tre  altre  basi  provenienti  da  Mbano,  e  tra- 
sportate in  Bruito  sul  poggio  di  Misanello,  donde  saranno  trasferite,  quanto 
prima,  nel  Museo. 

1.  Grande  blocco  circolare  di  macigno  diam.  0.90,  alt.  m.  0.30^  grezzo 
nella  parte  inferiore  che  non  doveva  vedersi,  liscio  ed  arrotondato  alla  pe- 
riferia, con  un  risalto,  nella  &ccia  piana  di  sopra,  anch'esso  circolare  e  del 
diam.  di  m.  0.60,  su  cui  impostava  la  colonna. 

2-3.  Altre  due  basi  circolari  di  macigno  diam.  0.70,  alt  m.  OJ^  con 
risalto  nella  faccia  superiore  di  diam.  0.40. 

'  Gk>B2ADnri,  Di  un*  antica  necropoli  a  Marzabotto  nel  Bohgneae,  tav.  IV, 
n.  1-U  e  tav.  X  n.  2-8;  cfir.  pag.  27-29;  cfr.  Zahhoki,  Soam  della  CertotOf 
p.  12. 
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scopronm  quasi  in  ogni  punto  dell'abitato  di  Misano,  provano, 
insieme  con  i  mori  delle  case,  di  cui  sopravanzano  le  fonda- 
menta, come  nel  5^  secolo  a.  G.  anche  gli  Etruschi  immigrati 
nella  circumpadana  abitayano  in  case  murate  con  tetti  coperti 
da  tegole  e  da  embrici. 

Non  si  comprende  per  conseguenza  come  il  prof.  Helbig  possa 
affermare*  che  ancor  nel  6^  secolo  gli  Etruschi  circumpadani 
abitavano  in  <  capanne  le  etri  mura  c&nsistevano  dt  argilla  e  U 
tetto  di  paglia.  »  Elgli  asserisce  inoltre  che  <  lo  Zannoni  ha  stabi- 
lito che  ancora  nel  S"*  secolo  a.  G.  simili  capanne  attorniavano 
le  strade  di  Pelsina  ».  Ma  per  omaggio  al  vero  debbo  osservare 
che  il  Zannoni  p.  44-45  si  è  limitato  ad  annunziare  la  scoperta, 
ìq  diversi  punti  di  Bologna,  degli  avanzi  non  solo  della  civiltà 
ombra,  ma  eziandio  delPetrusca,  senza  punto  stabilire  che  le 
abitazioni  etnische  felsinee  avessero  pareti  di  argilla  e  tetti  di 
paglia.  Pare  d*altraparte  impossibile  che  ciò  credesse  il  Zan- 
noni, il  quale  a  pag.  12  della  stessa  sua  opera  «  QU  sciwi  deUa 
Certosa  »  avea  dato,  e  giustamente,  una  si  grandiosa  idea  delle 
abitazioni  etrusche  dì  Marzabotto.  <  Né  le  due  strade  ED,  FA, 
egli  dice,  sono  sole:  alle  medesime  s'innestano  ortogonalmente 
altre  vie  minori  fiancheggiate  da  marciapiedi,  larghe  da  m.  4.d0 
e  da  m.  3.S0  etc.  e  queste  dividono  Tabitato  in  altrettante  isole 
0  regioni.  Le  case  presentano  poi  uno  sparttmento  tutto  pro' 
prio  della  casa  etrusca:  il  vestibolo  (largo  da  m.  2.05,  m.  1.87) 
Y atrio,  le  stanze  (queste  larghe  fino  m.  6.80)  ....  L'atrio 
specialmente  è  ben  distinto  :  un  portico  lo  recingeva  ed  un  pozzo 
che  ò  incavato  nel  centro  delFarea  scoperta  raccoglieva  le 
acque ....  Per  tutta  poi  la  superficie  di  Idisano  sono  evidenti 
i  ruderi  e  le  speciali  costruzioni,  le  chiaviche,  i  tìM  di  scolo 
ì  TEGOLI  e  perfino  V  architettura  delle  finestre  ».  Se  una  città 
secondaria  ed  il  cui  nome  non  è  neppur  conservato  nella  storia, 
vantava  strade  si  ampie,  case  cosi  regolari,  isolati  cosi  numerosi, 
templi,  come  vedremo,  cosi  insigni,  quanto  più  grandiose  e  son- 
tnose  non  doveano  essere  le  abitazioni  ed  i  monumenti  pubblici  di 


>  ^nn.  Imt  1884,  p.  184. 


Digitized  by 


Google 


226  R.  DBPUTAZiOllB  I>1  STORIA  PATRIA  KR  LA  ROMAGNA 

FelsiDa  cb*era  detta  \tLprinc0ps  ffetruriae!  Si  eapisoe  però  che  k 
codeste  costruzioni  felsinee  non  soprayanzi  più  niente  a  Belogaa, 
sulla  quale  tante  civiltà  si  sono  sovrapposte  ed  alternativamente 
distrutte;  mentre  Marzabotto,  dopo  la  cacciata  dei  Galli,  restò 
come  una  Pompei  etrusca  abbandonata.  Ma  dalla  mancanza  di 
reliquie  murarie  a  Felsina  non  è  lecito  dedurre  cbe  le  abita- 
zioni consistessero  di  capanne.  Ragionando  di  tal  guisa  si  dovrà 
dire  altrettanto  delle  abitazioni  romane,  delie  quali,  eccettuati 
pochi  tratti  di  pavimento,  non  sopravanza  reliquia. 

Nelle  case  etrusche  anche  il  mobiglie  era  senza  confronto 
più  vario,  più  ricco  e  del  tutto  diverso  da  quello  degli  Umbri. 
Per  la  prima  volta  con  la  venuta  degli  Etruschi  s'introducono 
i  candelabri  di  bronzo,  alcuni  dei  quali  di  meravigliosa  bellezza, 
molto  probabilmente  destinati  ad  illuminare  le  mense  degli  epu- 
loni, protratte  fino  a  notte  inoltrata.  Si  adoperano  le  sedie  pli- 
catili,  gli  specchi,  le  cassettine  di  legno  rivestite  con  lamine  di 
osso  e  d' avorio,  gli  unguentari,  sia  di  vetro  variegato  che  d'ala^ 
bastro,  le  patere  di  argento,  una  delle  quali  trovata  a  Marza- 
botto,  i  grandiosi  vasi  greci  dipinti,  molti  dei  quali  doveano  ser- 
vire da  sopramobili,  le  immagini  delle  divinità. 

Un  distacco  decisivo  da  quelli  dell'epoca  più  antica  qio- 
strano  pure  gli  ornamenti  della  persona  che  accennano  ad  un 
lusso  quasi  orientale.  Mentre  da  migliala  di  sepolcri  felsina 
arcaici  uscirono  appena  una  fibula  d' oro  e  due  di  argento  ed 
uno  stretto  nastro  d' oro  con  due  anelli  a  sottil  verga,  *  dai  se- 
polcri etruschi  di  Marzabotto  e  di  Fdsina,  quantunque  per  mag- 
gior parte  frugati,^  si  ebbero  non  soltanto  fibule  d'oro  e  di 
argento  di  forme  del  tutto  diverse  da  quelle  più  antiche,  ma 
orecchini  d' oro,  anelli  d' oro  incastonati  di  pietre  incise,  spil- 
loni d' oro,  bulle  d' oro,  collane  d' oro,  finalmente  in  oro  anche 


*  €k>ESADun,  Di  alcuni  tepolcri  teoperti  neW  Anenale  miUkure  éU  Bo- 
logna, 1875. 

*  Qasfli  tutte  le  tombe  etnucbe  della  Certosa  si  rìiiFeonero  frogate. 
Dicaai  lo  steaso  delle  grandiose  arche  di  Maneabotto.  Invece  una,  che  si 
trovò  intatta,  quantunque  piccola  e  di  meschino  aspetto,  conteneva  <  cm- 
quantoBeUe  oggetti  d' oro  disposti  in  tre  strati  »  ;  GosSÀDun,  Di  ttUeriori 
èoùperte  ecc.,  p.  19  ed  83,  nota  74. 
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residar  di  teamito,  tiittt  oggetti  olia  hADUo  rìaodiitm  ìd  altri  (M^ 
rBtruria  occidentala  A  Marzabotto  fu  trovato  aaehe  un  paio  di 
scarpe  eoa  piauta  ia  broozo,  irta  ali*  orlo  di  laagbi  chiodi  e 
divisa  ia  dae  parti  aaite  fra  loro  da  cerniera,  ideaticb»  per 
coDsegoeaza  ad  altre  uaeite  dai  sepolcri  dell*  Btruria  ooeiden*^ 
tale«*  Sodo  desse^  seasa  alena  dubbio,  le  searpe  adoperate  dagli 
Etnischi  del  ]4pditerraiteo  TvppuMxà  <ra»^aX4a  iroXurcXn,  ben  note 
ai  Greci  che  ne  lasciarono  la  descrizione^  rilevando  specialmente 
la  straordinaria  altezza  della  suola  eh'  era  dì  legno  tò  ««rru/AA 
$u3iivoy,  TtT£)0c^axxvXov,  il  che  Doolto  beoo  si  combina  con  gli  alti 
chiodi  di  bronzo  che»  e  sotto  il  tacco  ed  air  orlo  della  pianta, 
girano  attorno  alle  scarpe  di  Marzabotto.  * 

Non  soltanto  gli  oggetti  di  ornamento  e  di  vestiario,,  ma 
perfino  gli  attrezzi  di  eucioa  sono  neir  epoca  etrnsca  del  tutto  di 
versi  da  quelli  dell'età  arcaica.  Da  Marzabotto  e  dalla  Certosa  si 
hanoo  in  bronzo  sitale,  grandi  olle  con  doppio  manico  orizzoa- 
t^e,  teggbie»  simpuli,  colatoi,  oenocoi,  grattaggìe,  vasetti  conici 
con  manico  verticale,  utensili  tutti  per  forma  e  lavoro  identici 
a  quelli  dell*  Btruria  occidentale.'  Perftoo  dei  vasettini  in  terra- 
cotta a  forma  di  calice,  usciti  dalla  Certosa  e  da  Marzabotto  ^ 
80U0  ideotid  ad  altri  riprodotti  sopra  una  pittura  sepolcrale  di 
Orvieto,  nella  quale  osservistDsi  disposti  sopra  una  mensa  e  ricolmi 
di  materia  gialla  e  rossiccia  simile  alla  nostra  crema.  ^ 

Rtassumendo:  a  Marzabotto  ed  alla  Certosa  abbiamo  la  ci- 
viltà, dell*  Struria  occidentale,  trasportatasi,  di  pianta,  al  di  qoa 
dell*  Apennino.  Onde  nel  1871  il  prof.  Chierici,  davanti  al  Con-^ 
grosso  di  Antropologia  di  Bologna  a  ragione  diceva:  «  à  Mar-» 
taboUo  non  seulement  le  séjour  des  Étrusques  ett  représenté, 

«  Mus.  Qreg,,  l^  tav.  LVII,  n.  7;  Notizie  degU  acavi  di  Antùshità,  1881^ 
p.  167;  MicALi,  Mon,  Ined.  tav.  XVII,  n.  9. 

*  PoLLUO.,  Onom.  VII,  92;  Hbstch.,  Tupp.;  Phot.,  Twpp. 

*  Per  le  grattuggie  nei  Bepolori  delf  Etraria  occidentale  vedi  Notizie 
degU  «eoi»  di  Antichità,  1881,  p.  167  o  Milant,  Mon.  etruschi  iconici,  p.  305, 
B.  7;  cfr.  ZàXKtm,  Scavi  della  Certoea,  tav.  CXXXXIII,  n.  6. 

*  ZAmiosTy  Soavi  della  Oeriosa,  tav*  XIX,  n.  28,  31;  GkszAonn',  EH 
tm*  antica  necropoli  a  Marzabotto,  tav.  IV,  n.  28. 

'  OovfeBTABiLB,  Piétmre  murciU  e  wppeUeL  eàrmeke  éU  un  aepolcro  presso 
Ortneto,  tav.  VII,  p.  62. 
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mats  rtìnrtoée  mSme  des  Ébrusques,  q%t(  déscendant  de  tApen^ 
nin  tiennent  à  la  conqtééte  de  la  vallèe  du  Po  »  parola  gin* 
stìssime,  alle  qaali  ei  può  ancora  adesso  e  sempre  sottoscrivere.^ 

Presso  gli  Etruschi  il  lusso  era  accompagnato  dall'  igiene. 
A  Marzabotto  si  contano  varii  pozzi  da  acqua,  alcuni  dei  quidi 
ampi,  profondi,  e  la  cui  perfetta  struttura  a  ciottoli  ci  riempie 
di  meraviglia.  '  La  grande  cura  che  gli  Etruschi  ponevano  a 
provvedere  T  abitato  di  acqua  pura  e  perenne  risulta  ancora 
dalla  fontana  che  aveano  costrutto  a  Misanello,  per  allacciarvi 
le  acque  filtranti  dal  tufo  dei  soprastante  poggio.  Ricomposta 
a  breve  distanza  dal  luogo  dove  venne  scoperta,  quella  fontana, 
formata  di  grandi  lastre  di  pietra  calcare  analoga  al  travertino, 
consiste  di  un  bacino  quadrangolare  alto  m.  0.60,  e  largo 
m.  1.85X1.20  airesterno,  m.  1.45X0.65  air  interno  ch*è  diviso, 
mediante  un  diafragma,  in  due  vasche  disuguali,  una  delle  quali 
serviva  da  purificatoio.  Dentro  tale  bacino  raccoglievasi  Tacqua, 
ancora  oggidì  sorgiva,  che  appositi  tubi,  di  pietra  calcare,  di 
cui  venne  scoperto  un  tratto  lungo- cinquanta  metri,  diramavaDo 
nei  varii  quartieri  della  città  che  a  sud  e  sud-ovest  dovea  stendersi 
verso  Reno.  I  monumenti  innalzati  dagli  Etruschi  air  acqua,  at- 
testano della  loro  civiltà  altrettanto  e  forse  più  che  gli  oggetti 
di  lusso.' 

Sul  poggio  di  Mìsanello,  ove  senza  dubbio  sorgeva  V  Acro- 
poli, esistono  gli  avanzi  di  cinque  templi,  di  cui  due  costruiti  con 
grandi  parallelepipedi,  cioè  ad  opera  quadrata,  cosi  comune  nei 
monumenti  architettonici  etruschi,  gli  altri  tre  con  massi  fluvia- 
tili, ma  enormi  e  rafforzati  pur  essi  agli  spigoli  da  grandi  pa- 
rallelepipedi. * 

Del  primo  di  questi  templi  (n.  1)  sopravanzano  tuttavia 
due  fianchi,  il  nord  e  l'ovest.  Quest'ultimo,  nella  parte  conser- 


1  Campte-Bendu  du  Cangrù  W  Anircp.  et  (f  Arohéol  préhiet  p.  284. 

'  GozsADiNi,  Di  un*  antica  ffeeropoU  a  Manabotio,  tay.  V,  n.  1  e  2. 

'  Un'  altra  fontana  etnisca,  ma  di  proporzioni  assai  più  vasta,  fu  sco- 
perta nel  1870  a  Piansano  nel  territorio  di  Vaici;  cfr.  Annali  In$t  1870, 
tay.  agg.  K,  p.  227^1. 

*  QonsADon,  Di  un*  anUea  neerqpoU  a  Mctnabotto,  tay.  II,  I,  a  1, 
2,  8,  4,  6. 
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Tata,  misara  m.  1410,  ma  dotea  protrarsi  almeno  15  metri, 
mancaodoDe  ora  1*  angolo  sud-ovest,  le  coi  fondamenta,  come 
a  nord-ovest,  erano,  non  di  sassi  irregolari,  ma  di  quei  blocchi 
parallelepipedi,  *  che  costituivano  altresì  tutto  il  muro.  Di  al- 
cuni di  quelli  situati  ancora  al  posto  credo  utile  porgere  in  nota 
le  misure.  ' 

li  secondo  tempio  (  n.  2  )  Piccolino,  (  m.  4.10  X  4.10,  ),  co- 
strutto di  sassi  Suviatili,  ma  esso  pure  rafforzato  da  grandi 
parallelepipedi  agli  spigoli  (nord-ovest  m.  0.30X0.50X0.90  sud- 
ovest  m.  1.05  X  0.44  XOJaO.  sud-est  m.  1.10X0.80X0.37,  nord- 
est m.  0.45  X  0.40  X  0.30  )  è  perfettamente  conservato  in  tutta 
r  altezza  (m.  0.90)  del  podio.  Preceduto  sulla  fronte  sud  da  tre 
gradini,  mostra  il  piano  formato  di  grandi  lastre  di  macigno  e 
la  soglia  di  un  sol  masso  di  m.  1.15  X  0. 80  X  0J32. 

Veramente  imponente  dovea  apparire  il  terzo  tempio  (n.  3) 
il  cui  fianco  nord,  nella  parte  conservata,  misura  metri  17.25 
e  l' ovest  m.  21.40.  Ma  essendo  sfasciato  T  angolo  sud-ovest,  ove 
manca  altresì  il  parallelepipedo  di  fondamento,  se  ne  può  calco- 
lare la  lunghezza  a  circa  23  metri.  Tutto  il  tempio  è  costruito 
con  grandi  massi  irregolari,  rafforzati  negli  spigoli  ed  anche  qua 
6  là  di  parallelepipedi.  Quello  deir  angolo  nord-ovest  misura 
m.  0.90X0.38X0.30.  I  muri,  dello  spessore  di  un  metro,  con- 
servano in  alcuni  tratti  F  altezza  di  m.  1.60.  '  Del  piano  non 
sopravanza  più  nulla. 

'  Moki  altri  parallelepipedi,  più  di  una  quindicina,  ossenransi  qua  e 
là  sai  poggio,  fra  gli  abeti  ed  i  cipressL  Essi  provengono,  come  riferìsoe 
il  cÌL  GoszADiNi  (op.  cit,  p.  25)  da  una  prominenza  (À  della  tav.  I,  della 
saa  opera)  sulla  quale  senza  dubbio  sorgeva  un  altro  edifizio  ad  opera 
quadrata. 

*  Al  lato  nord  Lato  ovest 

m.  0.92  X  0.50  X  0.42  m.  0.92  x  0.49  x  0.42 

m.  0.92  X  0.42  x  0.38  m.  1.00  x  0.42  x  0.42 

m.  0.90  X  0.42  x  0.42  m.  0.92  x  0.42  x  0.42 

m.  0.96  X  0.53  x  0.40  m.  0.92  x  0.42  x  0.42 

m.  0.74  X  0.42  x  0.40  m.  0.90  x  0.40  x  0.46 

Àngolo  nord-ovest 
m.  0.82  X  0.42  x  0^ 

*  Appena  scoperti  presentavano  ancora  un'altezza  di  m.  1.83:  CkzzA- 
miiy  qp.  city  p.  9» 
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Del  qaarto  tempio,  (  n.  6)  yastifliimo,  sitoato  ad  ovest  di 
Misanollo,  rimaDO  un  grande  tratto  (m.  18)  del  muro  nord, 
oonchè  r  angolo  Dord«eat.  Questi  muri  oostrutti  oon  e&ormi  sassi 
simili  a  quelli  del  terzo  tempio,  e  dello  spessore  di  m.  1J30,  ooo- 
servano  tu  alenai  punti  V  altezxa  di  m.  1.60. 

Ma  il  più  elegante,  ed  il  meglio  conservato,  quello  cbe  del- 
arehitettura  etrusca  circumpadana  ci  porge  la  più  lusingbiera 
idea  è  il  tempio  (n.  4)  situato  fra  i  due  ultimi  descritti.  Di 
una  pianta  perfettamente  quadrata,  m.  9X9,  rivolge  come  il  2^ 
tempietto,  la  fronte  a  mezzogiorno,  preceduta  similmente  da  tre 
gradini  i  quali  formano  un  avancorpo  di  m.  2.80,  vale  a  dire  di 
un  terzo  circa  di  tutto  il  tempio.  Lo  stilobate/  alto  m.  1.15, 
costrutto  ad  opera  quadrata  accuratissima^  richiama  subito  r  at- 
tenzione deir  osservatore  per  una  elegantiauma  doppia  base  ro- 
vescia, *  frequente  nei  monumenti  architettonici  dell*  Btrnria 
marittima.  Difatti  il  eh.  Gozzadini  ha  già  ricordato  molto  op- 
portunamente quei  monumenti  di  Yulci,  Tarquinia,  C^^etri, 
Alsio,  e  del  Viterbese  che  presentano  lo  stesso  motivo  architet- 
tonico del  tempio.  (  Opera  cit  p.  22,  note,  58-63  ).  ' 

Argomentando  ora  dai  due  meglio  conservati,  tutti  e  cinque 
i  templi  doveano  avere  una  pianta  quadrata,  ma  pteoeduta  sulla 
fronte  da  un  avancorpo,  cioè  la  gradinata,  che  aumentava  la  lun- 
ghezza deir  edificio  di  circa  un  terzo  sopra  la  larghezza.  Le 
medesime  proporzioni  avea,  come  si  conosce  da  Dionisio  di  Ali- 

^  Pianta  e  profilo  di  questo  bellissimo  tempio  riprodotti  ad  Vm  ^  ^^ 
pezzo  dello  stupendo  stilobate  riprodotto  ad  un  Vis  osservansi  nella  citata 
opera  del  Gozzaj>ini,  Di  un'  antica  necrapoU  a  Marzabotto,  tay.  VI,  n.  1, 
3,  4  e  5. 

'  Il  medesimo  motivo  architettonico  si  osserva  riprodotti  nella  basetta 
su  cui  poggia  la  figura  femminile  scolpita  su  stela  funebre,  scoperta  ap- 
punto a  Marzabotto.  Gozzadini,  Di  ulteriori  acoperte  nella  necropoli  etruaca 
cU  Marzabotto,  tav.  II,  n.  6.  Di  maggiore  importanza  è  il  fatto  che  due 
figure,  una  maschile  e  V  altra  femminile,  ritte  ciascuna  sopra  una  basetta 
identica  osservansi  pure  in  uno  specchio  etrusco  di  stile  arcaico  (Gebhabd, 
Etruslc  Spiegel,  taf.  CCXCII  ).  Il  qual  riscontro  aumenta  il  numero  delle 
analogie,  già  rilevate,  fra  i  monumenti  di  lavoro  locale  della  circumpadana 
e  quelli  deir  Etruria  occidentale. 

*  Cfr.  ancora  Canina,  Descrizione  di  Cere  atUka,  tav.  YII,  e  Mo»* 
delVLut.  1832,  tav.  41. 
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caraassa,  il  tempio  di  Giove  Capitolino,  costrutto  secondo  il  tipo 
dei  templi  etrnachi,  ed  anch'esso  con  la  fronte  rivolta  a  mez- 
zogiorno npò^  fUffnfijSpiay.  '  Il  tempk)  di  Giove  Capitolino  dlstin- 
gnevasi  inoltre  per  lo  stesso  stilobate  alto  ivi  ^cjocirl^o;  ^r^^  che 
io  due  dei  templi  di  Misaneilo  era  conservato  per  più  di  me- 
tri 1.80. 

Onesta  corrispondenza  nel  tipo  e  nelle  proporzioni  dei  cin^ 
que  templi  di  Marzabotto  con  quelli  deirEtraria  occidentale, 
la  loro  presenza  snlla  parte  più  alta  dell*  abitato,  qnale  notasi 
appunto  nelle  città  dell' Btmria  marittima;*  l'opera  quadrata  del 
P  e  5*  tempio,  la  forma  dello  stilobate  di  quest'ultimo,  identica  a 
quella  dei  monumenti  architettonici  della  vera  Btruria,  tutto  atte- 
sta in  Marzabotto  la  presenza  di  una  popolazione  con  arti,  costumi, 
religione,  civitti  dell' Etruria  occidentale;  in  altre  parole  con- 
ferma le  notizie  degli  antichi  scrittori  sull'immigrazione,  al  di 
qua  dell'Apennlno,  di  coloni  dell' Etruria  marittima.  E  questo  sarà 
sempre  il  mio  modesto  avviso  almeno  fino  a  che  l' illustre  pro£ 
Helbig,  il  quale  sostiene  che  gli  Etruschi  circumpadani  e  quelli 
occidentali  «  seguivano  un  indirizzo  artistico  assolutamente  di^- 
yerso  »,  non  abbia  dimostrato  che  gli  Etruschi  possedevano 
gr indicati  tipi  di  templi  prima  di  passare,  com'egli  crede,  dalla 
valle  del  Po  alle  spiaggie  tirrene. 

Negli  anni  1839-41  vennero,  presso  gli  accennati  templi 
raccdte,  per  maggior  parte,  le  statuette  in  bronzo  conservate 
ora  nel  Museo  di  Marzabotto  '  e  che  rappresentando  divinità 
e  parti  di  corpo  umano,  debbono  considerarsi  quali  ew  votoJ^  Per 


*  Diohtb  Alio.  IV,  61;  Lavciahi,  nel  SuU,  deUa  Commi».  oarckeoL 
munse.,  anno  III,  p.  165  sg. 

*  Hkalx,  Storia  degU  amiiohi  pop.,  tav.  HI,  n.  2;  cfr.  Koikie  de^U 
9eam  di  ArOiehUà,  1876,  p.  3  e  19. 

■  e  La  maggior  parte  di  queste  statuette  fu  rinvenuta,  come  ho  detto, 
iiuieme  ad  altri  bronzi  presso  i  sepolcri  che  sono  in  cima  a  Misaneilo  >. 
OossADDii,  op.  cit,  p.  41;  cfr.  Micali,  Mon,  Ined.  p.  Ili  e  si  trovarono 
casoalmente  per  quella  ooiUna  nell'  anno  1839,  presso  a  certi  muri  antichi, 
quaranta  statuette  di  bronzo  »  ;  cfr.  AtlatUe,  tav.  XVUI,  n.  1-10. 

*  n  proprietario  eonte  Giuseppe  Aria  ne  avea  regalato  quattro  al 
principe  Alessandro  Torkmia,  giusta  quanto  mi  venne  comunicato  dal 
ng.  conte  Pompeo. 

il 
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il  tipo,  il  costume  e  lo  stile  schiettamente  etnisco,  qadle  sta- 
tuette ricordano  i  monomeati  analoghi  trovati  nella  vera  Etra- 
ria»  e  specialmente  i  bronzi  votivi  di  Falterona,  pabblicati  dal 
Micali.  ^ 

A  Montaguràgaziza,  altra  località  delI'Apennino  bolognese,  si 
scoperse  nel  1882  un  nuovo  tempio  etrusco  che  con  quelli  di 
Marzabotto  presenta  talune  analogie.  Posto  anch*  esso  sul  ver- 
tice di  un  poggio,  con  i  muri  costrutti  ad  opera  quadrata,  rac- 
chiudeva un  cippo  con  iscrizione  etrusca,  forse  relativa  alla  di- 
vinità a  cui  era  sacro.  Dentro  e  fuori  il  recinto  si  raccolsero 
parecchie  statuette  di  bronzo,  diverse  per  lavoro  e  grandezza, 
ma  tutte  di  schietta  arte  etrusca  ed  alcune  trattate  in  quello 
stile  tuscanico  proprio  del  &*  secolo,  alla  cui  età  perciò  il  tempio 
rimonta.  Di  maggiore  importanza  però  è  ancora  il  fatto  che 
oltre  le  statuette  eranvi  anche  vasi  e  frammenti  di  vasi  di 
vario  genere,  rossi,  neri,  etrusco-campani,  verniciati,  ma  nep- 
pure un  coccio  graffito  o  stampato  tipo  YiUanova.  ' 

Di  modo  che  anche  i  templi  e  le  abitazioni  della  regione 
felsìnea  confermano,  quanto  ad  evidenza  si  deduce  dalle  ne- 
cropoli, cioè  una  separazione  netta  fra  la  civiltà  tipo  Villanova 
e  queljla  tipo  Certosa,  le  quali,  per  conseguenza,  debbonsi  attri- 
buire a  due  popoli  distinti,  agli  Umbri  ed  agli  Etruschi,  popoli 
che,  con  diversa  fortuna,  si  contesero  sempre,  prima  delle  guerre 
con  i  Romani,  il  possesso  della  vasta  regione  che  si  stende  dal 
Tevere  al  Po. 

G^li  Umbri  detti  da  Plinio,  antìquissima  gens  ItaUae,  scesi 
nella  penisola,  per  quanto  si  può  argomentare  dalle  scoperte 
archeologiche,  valicando  le  Alpi  carniche  e  costeggiando  il 
lembo  più  orientale  della  Vaile  Padana'  si  erano  da  remoti 
tempi  stabiliti  nel  territorio  felsineo  fino  al  Panaro;^  sul  ver- 


»  MicAii,  Man.  Ined.,  tav.  XII-XVI,  p.  86  sg. 

*  GozzADiNi,  Notkie  degUacam  di  Antichità^  1882,  p.  368;  AtU  e  Me- 
morie deUa  R.  Deputazione  di  Storia  Patria  per  le  Bomagne,  1883,  p.  236  sg.; 
Di  ckie  statuette  etruache  e  di  una  isorizione  etruaoa  disaotterrata  neW  Ape»' 
nino  bolognese,  negli  Atti  della  B.  Accademia  dei  Lincei  1882-83. 

*  C£r.  MoHiCBBir,  Storia  JRom.,  lib  I,  cp.  VII  in  princ. 

*  Finora  sulla  sinistra  del  Panaro  non  è  stato  scoperta  nessuna  ne- 
cropoli tipo  ViUanoya;  cfir.  eopra  pag.  173. 
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santo  adriatico  di  certo  fino  a  Rimini,  e  sa  qaeHo  meditorra* 
neo  dal  Tevere  air  Arno.  Per  molto  tempo  stettero  padroni,  li- 
beri, ed  Indipendenti  in  questa  vasta  regione  che  abbracciava 
qoasi  on  quarto  della  penisola.  Air  arrivo  degli  Etruschi  comin- 
eiaroDO  a  perdere  la  contrada  mediterranea,  la  quale,  come 
riferisce  Erodoto,  e  confermano  le  scoperte,  fu  per  la  prima 
occupata  dagli  Etruschi.  A  misura  che  questi  avanzavano  nel- 
l'intorno  gli  Umbri ^ doveano  o  sottomettersi  o  ritirarsi.  La 
conquista  della  Val  di  Chiana  per  parte  degli  Etruschi  dev*  es- 
sersi effettuate  sulla  fine  del  secolo  7®,  giacché  si  conoscono  se- 
polcri, ad  es^  quelli  del  podere  Pania  e  Fonterotella  nel  Chiu- 
sino e  l'ipogeo  di  Camuscia  nel  Cortonese,  di  poco  posteriori  al 
sepcricro  Regulinì-Oalassi  del  7<»  secolo.  Per  molto  tempo  gli 
Btraschi  limiterono  le  loro  conquiste  alla  regione  oltre  apenni- 
nica.  Ma  più  tardi,  verso  il  5''  secolo  a.  C,  come  fu  dimostrato  nel 
eorso  del  lavoro,  valicarono  anche  TApennino,  inviando,  come 
dice  Livio,  dodici  colonie  nella  circumpadana.  Gli  Umbri  al- 
lora perdettero,  non  tutte,  ma  una  parte  delle  terre  di  questa 
regione,  che  continuarono  ad  occupare  simultaneamente  agli 
Etruschi*  Forse  avvenne  allora  uno  di  quei  fatti  abbastanza 
frequenti  nella  storia  antica,  quando  conquistetori  invadevano 
un  territorio,  cioè  che  gli  indigeni  vinti  erano  obbligati  alla 
cessione  di  una  parte  delle  terre.  *  Imperclocchò  Strabene  ri- 

^  Ciò  aTTenne,  per  es.,  nella  Meseenia,  in  seguito  all'  immigrasdone  dei 
Dori,  ai  quali  dice  il  Cubtius  (Storia  Greca,  I,  p.  154)  e  sarebbe  stata 
assegnata  una  determinata  parte  di  terreno  aratÌTO  e  di  pascoli;  mentre  il 
restante  territorio  sarebbe  rimasto  in  tranquillo  possesso  degli  abitanti  ». 
Anche  neUa  Laconia  Dori  ed  Achei  stanziarono  vicini  su  territorio  proprio 
ed  in  buoni  accordi.  Aggiunge  il  Cobtius,  1.  e,  p.  156  e  II  fatto  che  Sparta 
ed  Amicle  risserò  lunga  età  come  città  dorica  i'ona,  l'altra  achea,  Tuna 
accanto  all'  altra,  mostra  chiaramente  che  per  tutto  quel  tratto  di  tempo 
non  può  essere  durato  perpetuo  lo  stato  di  guerra  ».  In  Italia  furono  fre- 
quenti i  casi  di  porzioni  di  territorio  tolte  ai  vinti.  Agli  Emici,  dice  Livio 
(II,  41)  dopo  fatta  la  pace  Cum  Hemieis  f cedua  ictum,  vennero  dai  Romani 
ogri  duae  partea  ademptae}  ed  il  Console  Cornelio  Scipione  Nasica  muUò  i 
Galli  Boi  di  quasi  la  metà  delle  terre  col  diritto  al  popolo  Bomano  di 
mandarvi,  se  voleva,  delle  colonie  «  ohaidibus  a  Boiorum  gente  acoeptia  agri 
parte  fere  dimidia  eoa  muUamt,  quo,  si  veUet,  popuhu  Bomanua  oolomaa 
mUkre  poaaet,  Lnr.  XXXXII,  39. 
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ferisce  che,  anche  dopo  la  conquista  degli  Btraschi,  molte  coioaie 
umbre  sossisteyaao  nella  circumpadana.  ^  Questa  notizia  im- 
portantissima del  geografo  di  Amasea  porge  una  ragione  del 
fatto,  molto  curioso,  a  cui  ho  già  accennato,  *  che,  eccettuata 
Bologna,  ove  si  hanno  sepolcreti  umbri  ed  etruschi  vicini,  ma 
distinti,  negli  altri  luoghi  del  Bolognese  dove  esistono  i  sepol- 
creti umbri  mancano  quelli  etruschi,  e  Ticeyersa  dove  si  hanno 
templi,  stazioni  e  necropoli  etrusche,  non  vennero  constatate  ne- 
cropoli 0  stazioni  umbre.  La  sola  contrada  che  gli  Umbri  ser- 
barono incolume  dair  occupazione  etrusca  fu  quella  limitata, 
per  una  parte,  dair  Adriatico  fra  Rimini  e  Ravenna  e  per  1*  altra 
dal  corso  superiore  del  Tevere;  la  qual  regione  fino  ai  tempi 
storici  ritenne  sempre  il  nome  di  Umbria.  Gli  Btrusdìi  al  con- 
trario sembra  siansi  avanzati  non  soltanto  oltre  Po,  dove  fon- 
darono Melpo  e  Mantova,  ma  estesi  altresì  lungo  la  regione  apen- 
ninica  dal  Panaro  alla  Parma.  Perchè  è  noto  che  tanto  nel 
Mantovano,  quanto  nel  Modenese  e  Parmense  si  scoprirono  se- 
polcri di  carattere  etrusco,  e  che  tanto  l'agro  modenese,  quanto 
il  parmense,  era  stato,  prima  che  dai  Qalli,  occupato  dagli 
Etruschi,  in  agro  qui  proxime  Botorum  ante  Tuscorum  futi? 
I  fatti  esposti  finora  dimostrano  air  evidenza  essere  la  tra- 
dizione sulla  provenienza  degli  Etruschi  dallÀ^a  e  la  snooessiva 
loro  estensione  verso  il  nord  della  penisola  italica,  degnissima 
di  fede,  perchè  confortata  dalle  scoperte  archeologiche.  Diventa 
per  conseguenza  del  tutto  inutile  confutare  «  la  favola  del  ma- 
rinaio Foceo  ». 

E.  Brucio. 


*  Sirìr,  y.  I,  la 

>  Vedi  sopra  p.  212  e  seg. 

■  LiY.  XXXIX,  55.  Per  il  sepolero  etrusco  nel  Mantovano  efr.  BmSL 
ImL  1847,  p.  17;  NofiL  0B8  Vsboxbs,  VÉirurié  et  lea  Étntsquet,  I,  p.  317; 
sepolcro  etrusco  a  Fraore  nel  Parmense  BulL  Intt,  1875^  p.  141-9  ;  sepcdcrì 
etnuchi  dì  Castelvetro  nel  Modenese;  Oatidoki,  AnnaU  InsL  18i2y  tav. 
agg.  H  e  Oebspbllahi,  Notizie  degli  icaioi  di  AnUohità^  1879,  p.  198-201; 
Memorie  della  B.  Deput,  di  Storia  Patria,  1881,  p.  227. 
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Jl  ocU  QomiDi  hanno  per  la  storia  del  loro  tempo  tanta  im- 
portansa  quanta  né  ha  Gassiodorìo:  pochi  uomini  riassumono  in 
se  stessi  una  età  intera  cosi  completamente,  siccome  egli  fa.  E 
meramente,  come  ministro  di  Teodorico,  di  Amalasunta,  di  Teo* 
dato  e  di  Vitige,  egli  compendia  nella  prima  parte  della  sua 
carriera  lo  svolgimento  giuridico  e  politico  deirepoca  sua:  dopo, 
come  monaco  ci  mostra  r  altro  lato  importante  della  vita  del 
SDo  tempo,  vogliamo  dire  il  lato  religioso:  e  come  scrittore  poi 
rispecchia  più  fedelmente  di  ogni  altro  le  condizioni  intellettuali 
deiritalìa  nei  primi  tre  quarti  del  secolo  sesto.  È  per  altro  un 
grave  errore  il  credere,  come  molti  fanno,  che  Gassiodorìo  ab- 
bia avuto  una  grande  influenza  politica:  che  egli  sia  stato  il 
primo  ministro^  di  Teodorìco,  e  ne  abbia  in  qualche  modo  di- 
retto la  politica.  Niente  di  più  falso:  la  circostanza  che  Gas- 
siodorìo durante  la  maggior  parte  del  regno  di  Teodorìco  fu 
solamente  questore,  che  tardi  soltanto  divenne  maestro  degli 
offici,  e  che  non  fu  fatto  prefetto  del  pretorio  che  verso  la  fine 
del  regno  di  Atalarico,  (nella  quale  occasione  egli  dice  che  la 
sua  nomina  era  il  pagamento  di  un  debito  di  Teodorìco),  basta 
a  dimostrarlo.  E  il  tempo  in  cui  egli  si  trovò  come  prefetto  del 


^  Anche  il  Thosbbcks,  ecrìttore  del  resto  sagacissimo,  sembra  di  questo 
Mirmo.  G&.  il  suo  scrìtto  Oassiodorm  Senator  (Heidelberg,  1867)  a  p.  15. 
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pretorio  alla  testa  degli  affari  dello  stato,  cioò  a  dire  V  oltimo 
anno  del  regno  di  Amalasanta,  tatto  il  regao  di  Teodato,  e 
parte  almeno  di  quello  di  Yitige,  segna  la  prima  era  di  deca- 
denza della  monarchia  gota:  e  mostra  o  una  imperizia  somma 
nella  direzione  del  governo,  se  Cassiodorio  era  a  parte  delle 
trattative  di  Amalasnnta  e  di  Teodato  con  aiustiniano,  o  la  poca 
importanza  politica  che  gli  si  attribuiva,  se  non  ne  era  consa- 
pevole. Cassiodorio  non  aveva  nò  originalità  di  pensiero  nò  for- 
tezza di  carattere:  e  quindi  gli  mancavano  le  qualità  che  po- 
tevano fargli  esercitare  una  seria  influenza  sulla  politica  del 
suo  tempo.  Era  una  di  quelle  nature  facili  e  pieghevoli,  pronte 
sempre  ad  accogliere  le  idee  degli  altri  e  a  farle  proprie,  e  ad 
addattarsi  alle  nuove  circostanze,  qualunque  esse  fossero:  qualità 
che  sola  può  scusare  la  sua  mancanza  di  carattere.  Bgli  lodava 
collo  stesso  entusiasmo  la  figlia  di  Teodorico  quando  era  sul  trono, 
e  Teodato  che  V  aveva  fatta  o  lasciata  strangolare:  e  cogli  stessi 
encomi  di  Teodato  esaltava  poi  Yitige,  uccisore  di  lui,  e  che  si 
diceva  vendicatore  di  Amalasnnta.  Era  cattolico  fervente,  ma  re- 
stava ministro  di  Teodorico  anche  quando  questi  lasciava  morire 
il  papa  in  prigione,  e  ordinava  agli  Ariani  di  occupare  le  chiese 
cattoliche.  Era  ammiratore  ed  amico,  anzi  parente  di  Simmaco  e 
di  Boezio:  ma  non  aveva  scrupolo  a  succedere  quesV ultimo  nel 
magistero  degli  uffici,  quando  egli  fu  strozzato  da  Teodorico,  e 
ad  esaltare  colle  lodi  più  sperticate  Cipriano  caluniatore  di  lui, 
quando  in  premio  della  sua  delazione  fu  fatto  conte  delle  sacre 
largizioni.  Né  questa  sua  condotta  deve  recarci  maraviglia: 
egli  era  una  di  quelle  nature  meridionali,  dove  le  impressioni 
di  qualunque  specie  sono  vive  e  fuggevoli,  e  dove  il  cambia- 
mento di  opinioni  secondo  la  corrente  che  impera,  è  sincero 
e  reale.  Ma  appunto  per  questo  non  esitiamo  a  dire  che  Cas- 
siodorio ha  per  la  storia  del  suo  tempo  maggiore  importanza 
di  qualunque  altro  dei  suoi  coetanei:  egli  era  uno  di  quegli  uo- 
mini, che  anche  essendo  in  una  posizione  eminente,  seguono  la 
loro  epoca  e  non  la  dirigono:  uomini  però  che  rappresentano 
un'  epoca  più  fedelmente  di  quelli  che  la  signoreggiano. 

Ma  ad  onta  di  questo,  o  forse  per  questo,  pochi  uomini  furono 
cosi  poco  studiati  nella  loro  vita  e  nelle  opere  loro  come  lui:  eneUa 
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nostra  cftà  in  cai  tatti  hanno  trovato  no  biografo,  egli  non  l'ebbe.^ 
Da  ima  parte  mancava  alla  sna  vita  qnel  carattare  avventuroso 
e  quella  impronta  propria  e  originale  che  attrae  un  biografò^ 
dall'  altra  la  sna  rettorica,  che  il  Padelletti  chiama  quasi  intol- 
lerabile,  aHontanava  da  lui  uno  studio  serio.  Se  però  questo  è 
deplorevole  per  tutte  le  sue  opere,  lo  è  sopratutto  per  le  Varie, 
le  quali  ci  ritraggono  per  intero  la  vita  economica,  poUtica, 
gturidica  dell*  Italia  nei  primi  decenni  del  secolo  sesto.  Non  vo- 
gliamo con  questo  dire,  che  dalle  Varie  non  si  sia  finora  tratto 
profitto  per  la  storia  della  dominazione  ostrogotica  in  Italia,  di 
eoi  sono  quasi  l'unica  fonte:  ma  solamente  che  non  se  ne  è 
&tto  ancora  uno  studio  sistematico.  È  vero  che  purtroppo  per 
questo  manca  la  base,  che  sarebbe  una  edizione  critica.  Le  edi- 
zioDì  più  antiche  '  sono  spesso  tanto  piene  di  errori  da  essere 
addirittura  inservibili:  quella  di  Garetius  del  1670,  riprodotta  a 
Venezia  nel  1729,  e  dal  Migne  nei  volumi  69  e  70  della  sua 
Patrologia  sono  un  po'  migliori,  ma  ben  lontane  dal  rispondere 
alle  esigenze  della  critica  odierna.  Ora  ne  sta  preparando  una 
edizione  pei  Monumenta  Oermaniae  historiae  il  chiarissimo 
dott.  Guglielmo  Meyer  di  Monaco:  ma  quantunque  sia  da  aspet- 
tarsi moltissimo  dalla  sua  opera  solerte  e  intelligente,  è  però 
molto  dubbio  se  si  giungerà  ad  avere  una  edizione  veramente 
fedele  dell'originale:  giacché  i  migliori  manoscritti  sembrano 
perduti.  Essa  probabilmente  non  farà  che  registrare  le  nostre 
disj^axioni,  secondo  si  esprimeva  Teodoro  Mommsen.' 

^  La  letteratura  intorno  a  Cassìodorio  non  é  vasta;  essa  é  addotta 
del  Teuffel  (  Guch,  der  rom.  litt,  4»«  Aufl.,  p.  1156  ),  e  si  riduce  alle 
opere  seguenti:  I.  Ga&etu,  Vita  Ccmiodorii  nelle  sue  edizioni  delle  opere 
di  Senatore;  Maksi,  Oeieh.  des  oagoth,  Reicha,  1824,  p.  84,  322;  A.  Thijx, 
Caenodorua  en  zijne  eemo  Amsterdam,  1858;  Ròpke,  Deutsche  Forchwigen, 
Berlin,  1889,  p.  85;  Thobbeckb,  Ccusiodorus  senator,  Heidelberg,  1867; 
A.  Fbanz,  CasHodoriuB  ein  Beitrag  etc.  Breslau  1872;  Useneb,  Aneodoton 
Hoìderi,  Lipsia,  1877.  —  Quest'  ultima  opera,  che  citiamo  una  volta  per 
tutte,  raccoglie  in  |Hccola  mole  un  tesoro  di  notizie  e  di  ossenrazioni  nuove 
^  pregevolissime,  ed  é  scritta  con  un  acume  e  una  crìtica  finissima. 

*  Cun  notis  Fomerii,  Parigi,  1584,  4.  Ex  fide  mss.  aucHora  et  loeur 
pletiora,  Genevae,  1656,  1663,  4,  Coloniae  Allobrogum,  1637  etc 

'  Probabilmente  anche  la  raccolta  delle  Varie  delle  nostre  edizioni  non  ò 
Gon^leta.  U  dott  Ewald  mi  diceva  di  aver  trovato  in  alcuni  manoscritti 
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Ciò  non  ostante  anche  coi  materiali  che  abbiamo,  noi 
diamo  ohe  si  possa  trarre  dalie  Varie  maggior  profitto  ^e  or- 
dinariamente, non  si  fa  per  la  storia  della  signoria  gotloa  in 
Italia.  Ma  per  questo  è  necessario  sopratntto  di  determinare 
colia  maggiore  approssimazione  possibile  la  loro  cronologia: 
la  quale  non  si  può  stabilire  senza  ricercar  le  Casi  ddla  car- 
riera politica  di  Gassiodorio.  Quindi  noi  in  queste  pagine,  che 
debbono  servire  d*  introduzione  a  una  storia  ddla  oostitosione, 


di  Spagna  lettera  die  non  ù  tronuio  nelle  ediriom.  Quelle  cke  è  certo^  è 
ehe  le  inteetanoni  di  alcune  lettere  non  oonTongono  al  lozo  oonleunto;  per 
cui  è  probabile  ehe  sia  caduta  nei  manoscritti,  che  hanno  senrito  di  base 
alle  edizioni,  qnalche  lettera  coli' intestazione  della  segnente.  A  modo  di 
esempio  la  lettera  29  del  libro  1.*  diretta  tmheriò  Lueristam»  wper  SanHum 
eonttiktiii,  contiene  la  eegnente  dì^poaialone:  iféoolM  vatra,  praeBenH  Juaume 
wnmonUa^  terrarum  q>aiia,  quae  veredis  antea  Ucuerani  mutatumffm$  ww, 
a  po88e$sore  ^indicata  reatUuat  Un  simile  comando  non  pnò  essere  rivolto 
a  tutti  gli  abitanti  di  un  luogo,  ma  sibbene  a  un  pubblico  ufficiale,  un 
sajone  o  un  esecutore,  vir  devotiu,  donde  la  formula  devoHo  vespro.  La 
lettera  19  del  Ubio  2.*  é  diretta  mwerne  Qotkù  et  Bommii  et  kia  qui 
j^iubtu  vd  clau9wri$  pramunt.  Ora  questa  intestasione  ò  probahilniente 
sbagliata:  coloro  che  preaiedon  ai  porti  o  alle  clausure  sono  certo  Goti  o 
Bomani,  e  quindi  un  ordine  diretto  a  tutti,  Goti  e  Bomani,  sarebbe  diretto 
anche  a  loro.  Ma  il  contenuto  della  lettera,  in  cui  si  ordina  di  mandare  a 
morte  i  servi  ehe  uccisero  il  loro  padrone  Stefiano,  non  può  nguaidare  né 
gli  uni  né  gli  altri.  Anche  la  lettera  37  del  libro  quarto  era  più  probabil- 
mente diretta  a  un  magistrato,  che  a  Theodagunda  Ulustrù  /emina.  E 
molto  difficilmente  la  lettera  43  del  libro  III  era  per  Vinige  Spatarìo.  £  la 
lettera  43  del  libro  IV  non  era  diretta  al  senato  di  Berna,  ma  ad  Argolìoo, 
jpraefeottu  urbis:  lo  mostrano  tra  le  altre  la  frase:  hoc,<^.  noòw  diepUcuùse  oo- 
ovosoB,  ut  intentiones  raniseimae  populorum  usque  ad  eversionea  perveniant/ar 
bricarum.  Molti  sono  poi  gli  errori  delle  intestazioni  nati  da  cattiva  interpretar 
àone  delle  antiehe  sigle:  cosi  trovasi  Bp&mopra/epantuapeTpraefectuàpreiano, 
eomes  priwUarum  per  carnet  patrimonii  etc  Gli  errori  del  testo  poi  die  svi- 
sano il  senso  e  lo  rendono  inintelligibile  sono  addirittura  innumerevoli: 
non  ne  adduciamo  che  uno,  che  ci  meravigliamo  di  veder  riprodotto  dal 
Padelletti  nel  testo  dell'  Editto  di  Àtalarìco  stampato  da  lui  nel  Corput 
jurie  itaUn  meàU  aevi,  p.  25.  €  Si  quia  autem  de  no9tri$  Bcrùuis  aliquid 
erediderit  promùvenditm  (aL  promerendnm)  adoenario  iuo,  quantum  ad  eau- 
som  eim  petimet,  de  conaecuta  serie  iussionum  nihU  aestimet  supprimen- 
dum.  Ni  Jeoeritf  oaneat  impetratis,  vel  si  aliquod  ex  eo  agere  ienUwerit, 
nihUùminus  habeatwr  infirmum.  Cosi  stampa  il  Padelletti.  Ma  il  secondo 
periodo  evidentemente  deve  oomineiave  cosi:  Si  feoerit,  aereat  impetratis: 
gìacobò  qaest*  ultima  ò  anche  la  formula  solita  della  canoeUeria  nmiana. 
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àeOà  iQgistausione,  della  politica  e  dell*  amministrazione  del  re- 
gno degli  Ostrogoti,  tratteremo  prima  della  carriera  politica  di 
Cassiodorio»  poi  della  forma  e  del  contenato  delle  Varie,  quindi 
della  loro  cronologia.  E  ci  sforzeremo  poi  di  mostrare  cba  nello 
stesso  modo  che  Cassiodorio  scriveva  le  Varie  non  in  qualità  di 
segretario  privato  dei  re  Goti,  ma  in  virtù  di  un  ufficio  pubblico 
ben  determinato,  cosi  queste  non  si  debbono  considerare  come 
le  lettere  politiche  di  alti  personaggi;  ma  invece  riratrano  tutte 
in  certe  categorie  di  atti  della  amministrazione  romana,  atti 
parò  di  etti  talvolta  fliori  di  Cassiodorio  non  si  trovano  modelli. 

L 

La  carriera  poKImmi  di  CassMorio. 


Magno  Aurelio  Cassiodorio  Senatore  usciva  da  una  delle 
più  illustri  fkmiglie  dell'impero  romano.  I  suoi  antenati  veni- 
vano dall'  Oriente,  e  il  loro  nome,  come  Letronne  ha  mostrato,  ^ 
si  rannoda  al  culto  di  Giove  Casio  venerato  a  Seleucia  e  ad 
Antiochia.  In  quest'ultima  città  in  un  monumento  sepolcrale 
(G.  L  O.  Ili,  p.  218,  n.  4466)  si  legge  anche  oggi  il  nome  di  Caa- 
siodoro.  Tuttavia  è  probabile  che  stabilendosi  in  Italia  i  Cassio* 
dori  dessero  al  loro  cognome  la  desinenza  itts:  giacché,  come 
oggi  pare  accertato,  e  come  credono  tra  gli  altri  Schirren, 
Bernhardy,  De  Bossi,  Usener  e  Mommsen,  la  forma  Cassiodorio 
dal  nome  del  nostro  scrittore  deve  ritenersi  la  genuina.  Dìffiitti 
come  il  Maffei'  notava,  1*  antico  manoscritto  veronese  della 
eompteofiones  ha  nel  titolo  il  genitivo  Cassiodortt:  il  quale  si 
trova  anche  in  un  antico  codice  della  historia  iripariaa:^  men- 
tre il  Garetius  nel  manoscritto  delle  Varie  di  Cujacio  leggeva: 
Cassiodobìos  si  guidem  praecedentes  fama  concelebrat. 

Quanto  agli  altri  nomi  che  questa  famiglia  portava,  è  da  ri* 


*  Cfr.  UssNEB,  op.  cit,  p.  16,  n.  14. 

*  Onerwmoni  letterarie,  Verona,  1738,  II,  p.  299. 

'  BsnvBBsaBns]),  Skmmgiberiehte  der  Wiener  Aoademie,  1872,  t  71, 
p^88. 
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tenere  che  vi  siano  entrati  per  via  di  donne.  È.  noto  come  nel 
sesto  secolo  i  principali  romani  portassero  una  langbissima  serie 
di  nomi»  condizione  di  cose  comune  a  tutti  i  tempi  in  cui  una 
aristocrazia  decrepita  va  spegnendosi,  e  quindi  si  sente  il  biso- 
gno di  conservare  la  memoria  delle  famiglie  che  si  estinguono, 
col  trasmetterne  ad  altre  i  cognomi  per  mezzo  delle  femmine  che 
vanno  a  marito,  o  per  mezzo  di  adozioni.  Il  nome  di  Magno  è 
molto  frequente  in  quel  tempo:  lo  portavano  tra  gli  altri  £n- 
nodio,  e  il  console  deir  anno  518,  quello  stesso  forse  che  Teo» 
dorico  ordinava  ad  Agapito  di  ricevere  neir  albo  dei  senatori 
neiranno  511.  Il  nome  di  Aurelio  è  quello  di  una  delle  genti 
romane  più  illustri:  e  quindi  molte  fetmiglie  se  T erano  appro- 
priato :  tra  le  altre  quella  di  Simmaco,  di  cui  Gassiodorio»  come 
dimostra  lo  scritto  di  cui  ci  è  rimasto  un  estratto  nelFilnec- 
dùtum  ffolderi  era  parente:  il  che  ci  è  confermato  da  un  passo 
delle  sue  opere,  dove  egli  si  dice  affine  di  Galla,  sorella  di  Sim- 
maco. In  quale  modo  egli  fosse  affine  di  Boezio,  non  sappiamo. 

Un  altro  ramo  della  famiglia  dei  Gassiodori  seguitava  a  vi- 
vere in  Oriente,  dove  a  detta  di  Teodorico  (Var.  I,  4)  ffeUùdk^rus 
qui  in  iUa  republica,  nobis  videnUbus,praefeciuram  bis  noì>eni8 
annis  gessit  eximie,  eorum  consanguii/Mati  probatur  adiungt 
Tuttavia  o  la  lezione  delle  Varie  è  falsa,  o  queste  parole  non 
possono  intendersi,  come  si  fa  comunemente,  nel  senso  che 
Eliodoro  amministrasse  per  dìciotto  anni  di  seguito  la  prefet- 
tura del  pretorio:  giacché  dalle  intitolazioni  delle  costituzioni 
imperiali  conservateci  nel  codice  giustinianeo  appare  che  non  vi 
fu  alcun  prefetto  del  pretorio  che  al  tempo  di  Teodorica  (nobis 
frtdenMus)  rimanesse  in  ufficio  per  tanto  tempo:  e  quindi  è  forza 
ritenere  che  bis  novenis  (novem!)  annis  voglia  dire  due  volte 
in  nove  anni  o  che  la  lezione  sia  altrimenti  guasta.  La  prima 
ipotesi  spiegherebbe  anche  come  il  nome  di  Eliodoro  non  si 
trovi  mai  nelle  intitolazioni  delle  costituzioni  imperiali  di  que- 
st* epoca:  potendo  egli  esser  stato  prefetto  del  pretorio  in  uno 
degli  anni  in  cui  non  ci  sono  rimaste  leggi  dirette  ad  alcuno 
di  questi  ufficiali. 

Comunque  sia  di  questo,  Favo  dello  scrittore,  a  quello  che 
impariamo  dalle  Varie  (lib.  I,  ep.  4)  stabilitosi  in  Italia  e  insi- 
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gDito  deir  oDore  dell'  illustrato  che  non  poteva  negarsi  alla  sua 
prosapia  (ciò  Tiiol  dire  che  già  ìq  Oriente  la  sua  famiglia  era 
tra  le  senatorie)  difese  colle  armi  la  Sicilia  ed  i  Bruzzii  dalle 
incorsioni  dd  Vandali:  e  fa  merito  suo  se  Genserico  non  oc- 
cupò qnelle  Provincie  tanto  vicine  al  suo  impero.  Questo  deve 
essere  accaduto  nei  primi  tempi  della  dominazione  vandalica  in 
Africa,  cioè  a  dire  verso  il  430:  donde  appare  che  la  famiglia 
dei  Gassiodorì  deve  essersi  stabilita  nel  Bruzzio  nei  primi  de- 
cenni del  secolo  quinto.  II  figlio  di  questo  Gassiodorio  fu  tribuno 
e  notaio  sotto  Valentiniano  terzo,  e  visse  in  grande  dimesti- 
chezza con  Ezio,  che  allora  governava  1*  Impero.  Col  figlio  di 
lai  Carpinone,  se  si  sta  air  ordinaria  lezione  delle  Varie,  egli 
sarebbe  stato  mandato  ambasciatore  ad  Attila,  dal  quale  ottenne 
una  pace  che  sembrava  disperata.  Questa  legazione  per  altro 
non  può  essere  stata  che  quella  di  cui  Gassiodorio  istesso  fa 
menzione  nella  sua  cronaca  colle  parole:  JSis  consuUibus  (sciL 
Eercuiano  et  Asporaiio)  AtUla  redintegralis  virantó  AquUeiam 
magna  vi  dùnicans  iniroMt,  cum  quo  a  ValenUniano  impe^ 
rotore  Leo  papa  directus  pacem  fectt. 

Ora  il  vedere,  che  mentre  in  un  luogo  Gassiodorio  attri- 
baisce  tutto  il  merito  della  legazione  a  papa  Leone,  neir  altra 
invece  non  lo  nomina  neppure,  fa  sospettare  che  anche  qui  la 
lezione  d^e  Varie  non  sia  esatta:  e  che  forse  il  nome  di  papa 
Leone  si  celi  sotto  queUo  di  Carpinone:  giacché  non  è  verosì- 
mile che  r  orgoglio  di  famiglia  lo  acciecasse  a  tal  segno,  da  ta- 
cere interamente  di  colui  al  quale  tutti  i  contemporanei  e  i  po- 
steri attribuirono  concordemente  il  merito  della  pace  fatta  con 
Attila.  In  premio  di  queste  ambasceria  Valentiniano  terzo  offrì  a 
Gassiodorio  T  onore  dell*  illustrato,  e  grossi  redditi.  Gassiodorio 
accettò  Tonoreflcenza  conferitegli,  ma  rifiutò  i  beni  donatigli  e 
domandò  invece  che  gli  si  permettesse  di  goder  la  quiete  dei 
campi:  ciò  che  non  aveva  niente  di  strano  in  un  tempo  in  cui 
i  membri  delle  famiglie  sanatorie  .erano  costretti  a  vivere  in 
Roma,  e  incatenati  al  senato  o  alla  corte  imperiale,  non  meno 
che  i  curiali  al  municipio,  o  i  coloni  alla  gleba.  E  là  egli  at- 
tese a  conservare  e  ad  accrescere  V  avito  patrimonio,  che  era 
già  eonsiderabUe. 
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Sao  figlio»  il  padre  dello  serittore,  diteane  flotto  Odoane 
oonte  della  cose  private  e  poi  delle  sacre  largizioni,  quindi  con- 
solare della  Sicilia.  Egli  occupaTa  questa  carica  quando  Teo- 
dorico Tenne  in  Italia  :  egli  ne  segni  sabito  le  parti,  certo  por 
la  deyosione  che  conservava  ali*  imperatore  d' Oriente,  in  nome 
del  qnale  veniva  il  re  goto,  e  indusse  i  Siculi  a  &r  lo  atesso: 
ciò  che  gli  guadagnò  i  &vori  del  nuovo  monarca,  che  lo  fece 
prima  consolare  dei  Bruszii  e  poi  prefetto  del  prettmo^  Deposta 
che  eUe  la  prefettura,  egli  fii  creato  patrissio:  e  si  ritirò  di 
nuovo  nella  sua  patria.  Di  là,  non  si  sa  in  quale  anno,  Teodo- 
rico lo  chiamò  al  suo  comitato  (Var.  IH,  28):  dopo  di  che  non 
si  ha  di  lui  altra  notisia:  solo  in  una  lettera  scritta  a  Fausto 
prefetto  del  pretorio,  probabilmente  prima  del  612;  Teodorico 
dispone  ohe  una  certa  chiesa  «  superituUctarum  onera  tfAito- 
rum  in  ea  summa  non  sentiat,  quae  tisque  a  temporibus  ma- 
gnWa  viri  CasetodàrH  pcOrUU,  pura  fide  et  integrOate  noMs 
compera,  noiHs  est  soiuta  »  dalle  quali  parole  si  trae  che  Gas- 
siodorio  allora  era  già  morto:  giacché  altrimenti  Teodorico  non 
avrebbe  parlato  dei  tempi  di  Gassiodorio  patrizio  ma  al  più  dei 
tempi  di  Gassiodorio  prefetto  del  pretorio. 

Questa  genealogia  dei  Gassiodorii  non  ha  soltanto  un  interesse 
biografico,  ma  anche  un  interesse  storico,  perchè  ci  mostra  come 
nel  secolo  sesto  esisteva  una  nobiltà  ereditaria  non  meno  <diiasa 
nò  meno  esclusiva,  di  quella  che  neir  antica  Roma  era  succeduta 
al  patriziato.  E  diflàtti  se  diamo  uno  sguardo  ai  fasti  conso- 
lari 0  alle  iscrizioni  di  quest'epoca,  vediamo  come  le  più  alte 
cariche  dello  stato  si  perpetuassero  sempre  néOe  medesime  fo« 
miglio.  Disgraziatamente  r  uso  di  qualificare  nei  fasti  i  consoli 
unicamente  col  loro  nome  proprio,  che  era  r  ultimo  di  quelli 
che  essi  portavano,  non  ci  permette  di  ricostruire  la  genealogia 
di  queste  famiglie  illustri  dell*  impero  romano.  Ma  il  fisitto  non 
è  meno  certo:  e  quantunque  Gassiodorio  nelle  Varie  dica  ad 
Onorato,  che  succedeva  nella  questura  a  Decorato  novam  in  te 
fecimuB  legem,  parentes  in  adminiatwtione  succedere  pure 
si  vede  che  anche  negli  altri  casi  la  nobiltà  dei  natali  era 
il  maggior  titolo  per  giungere  alle  prime  dignità  d^o  stato. 
E  questa  circostanza  più  che  ogni  altra  apri  anche  allo  scrit* 
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tore  0a88iodorto  1*  adito  agli  nfflel  pMi  eleTati  detta  corte  df 
Teodorico.' 

Il  nome  proprio  di  Ini  era  qoello  di  Senatore;  cosi  egli  è 
sempre  chiamato  nelle  Varie  (ett.  p.  es.  IX,  24,  25;  X,  26,  27, 28; 
XI,  1):  cosi  è  appellato  nei  fasti  consolari»  nei  qaali  sotto  alla 
indicasione  SefuUor  v.  ci.  egli  stesso  aggiunge  nella  soa  cro'* 
naca:  Me  eUam  cansule  senatui  et  populo  romano  optata  re* 
óM  concardia,  e  cosi  finalmente  egli  ò  cbiamato  in  una  iscrizione 
del  sno  consolato  (  De  Rossi,  Inscr.  christ.  I,  p.  481,  n.  489  ). 
B  fa  davyero  meraviglia,  dopo  che  questo  era  gii  stato  notato 
dal  Sirmondo  (ad  Bnn.  ep.  Ili,  I)  dal  Maffei  (Oss.  lett.  II,  p.  299  sg.) 
e  da  tutti  gli  scrittori  moderni,  che  un  uomo  dotto  come  Vito 
la  Mantia  parli  nella  sua  Storia  della  legislazione  italiana  (I, 
pag.  8),  delle  lettere  che  Gassiodorio  scriTeya  nella  qualità  di 
senatore.  Vero  ò  che  questa  confusione  è  molto  antica  giacché 
anche  Paolo  Diacono  dice  di  lui  e  Sic  primum  consul,  deinde 
SMATOM,  ac  postremo  monacìms  fuit;  »  ciò  che  naturalmente  tro* 
vasi  ripetuto  In  Giovanni  Tritemio  (De  script,  eccl.  Gol.  1546, 
p.  94)  che  ha  <  Eie  primum  fuU  cancellarius  Theoderid  regie 
lUUtae,  et  senator  Ravennae  ac  romanae  urbis  consuL  Ma  il 
nome  di  Senatore  era  già  usitato  da  qualche  secolo  come  nome 
proprio  (cf.  cod.  Theod.  IX,  88, 1, 10;  i  fosti  consolari  airanno  486; 
Easodio,  -ep.  Ili,  1  )  e  non  era  meno  firequente  di  qutilo  per 
esempio  di  Patrizio  (Var.  X,  6),  o  di  Gonsolare  (Yar.  HI,  52). 

É  certo  che  Senatore  nacque  a  Sqnillace  città  dei  Bruzzii,* 
calla  di  suo  padre  e  di  suo  avo:  ma  non  lA  sa  bene  in  quale 
sano.  Aleuni  scrittori  fondandosi  su  ciò,  che  nella  prefazione  dei 
ììhfo  de  ortìiographta,  scritto  da  Gassiodorio  nel  novantatreesimo 
anno  deiretà  sua,  come  egli  stesso  afferma,  si  trovano  enumerate 
totte  le  opere  di  argomento  ecclesiastico  da  lui  composte,  fuori 
del  computo  pasquale,  un  piccolo  scritto  compilato  nel  562  dove 

^  n  Sbbck  osserra  gi&  pel  secolo  qaarto  (Monam.  Oerm,  hùt  Script. 
(mUqum,  VI,  1,  pu  XLYI)  €  quo  tempore  aìiquem  in  wmmia  magittraUbue 
poiitmn  wveni(u,pome  certua  e$9e  posais  neceasitudmea  euw  wU  m  aula 
<xut  in  provinciia  versori,  » 

*  SeyUacium  prima  urbe  Bruttiorum  .  .  .  cuiua  laesiones  cogùnur  plus 
d02er«,  ékm  pahiotiea  noe  probatur  e^ecUone  oonUngere  (  Var.  XII,  12). 
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s'ìDsegiia  di  calcolare  le  date  più  importanti  del  calidario 
cristiano,  scritto  che  si  trova  nelle  edizioni  delle  opere  di  Gas* 
siodorio,  sostengono  che  questa  operetta  sia  stata  dettata  dopo 
il  trattato  sulla  ortografia:  e  che  quindi  Senatore  nel  B62  do- 
vesse avere  già  superato  il  novantatreesimo  anno  dell* età  sua:  e 
per  ciò  esser  nato  avanti  il  470.  Ma  questa  argomentazione  manca 
di  solido  fondamento:  poiché  non  vi  ò  altra  ragione  di  ritenere 
aatore  del  Computo  pasquale  Cassiodorio»  che  r  essergli  stato 
questo  attribuito  dal  Pithon,  il  quale  gli  attribuì  falsamente 
anche  il  libro  de  schematCbus  et  tropis  che  è  di  Beda.  Di  più 
chiunque  legga  la  prefazione  del  trattato  dell*  ortografia  si  ac- 
corge fàcilmente,  che  Cassiodorio  può  benissimo,  enumerando  i 
i  suoi  scritti  di  maggiore  importanza,  aver  taciuto  di  questo, 
come  di  cosa  di  troppo  poco  conto.  Altri  scrittori  invece,  come 
il  Kòpke,  si  fondano  sulla  testimonianza  di  Giovanni  Tritemio 
(de  script,  eccl.  e.  212),  che  dice  di  Cassiodorio:  Clarutì  temr 
poribus  Justìni  senioris  usque  ad  imperii  Justini  minoris  prope 
finem  annos  habens  aetaUs  plus  quam  XCVatmo  Domfnt575 
per  affermare  che  egli  dovè  nascere  circa  nell*anno  480.  Gli  au- 
tori più  recenti  come  il  Thorbecke  (p.  8)  il  Franz  (p.  4),  hanno 
tutti  protestato  contro  questa  deferenza  usata  a  Giovanni  Tri- 
temio, che  come  è  noto,  ò  una  sorgente  storica  molto  torbida.  Ma 
con  ragione  il  Kòpke  osserva  che  Giovanni  Tritemio  attinse  an- 
che da  buone  fonti  le  sue  notizie  e  che  quindi,  fino  a  una  prova 
qualunque  contraria,  non  si  può  negargli  senz'altro  ogni  fede: 
e  lo  stesso  focciamo  noi.  Altri  hanno  cercato  di  stabilire  in 
quale  anno  Cassiodorio  entrò  come  questore  si  servigio  di  Teo- 
dorico:  e  siccome  egli  nelle  Varie  dice  che  rivesti  questo  ufficio 
in  giovane  età  (primaevusj  hanno  dedotto  da  questo  Tanno  delia 
sua  nascita.  Ma  siccome  il  primo  anno  della  questura  di  Cassio^ 
dorio  è  più  che  mai  controverso,  essi  sono  giunti  alle  eonda- 
sioni  più  disparate.  Per  noi,  secondo  cui  Senatore  sarebbe  di- 
ventato questore  verso  il  506,  quella  espressione  sarebbe  una 
conferma  dei  dato  ^i  Giovanni  Trittemio:  giacché  essendo  nato 
nel  480,  Cassiodorio  si  sarebbe  appellato  giustamente  primaevus 
nel  606.  Che  se  a  questo  si  oppone  col  Thorbecke  che  egli  dice 
pritnaemis  anche  Atalarìco  a  18  anni,  noi  potremmo  rispondere 
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dall*  altra  parte  che  Ennodìo  chiama  EpiiSanio  fiwr  a  28  anni. 
(Mon.  Oerm.  auct  ant  VII,  p.  89,  35;  406). 

Soi  primi  aani  di  Seoatore  non  si  sa  niente:  egli  deve  essere 
rimasto  coi  padre,  quando  questi  fa  consolare  della  Sicilia,  e  poi 
dei  Bmzzi,  e  là  qnindi  aver  riceimto  la  sna  prima  edacazione. 
Il  Ttiorbecke  ha  quindi  ragione  di  dire  che  in  quella  plaga 
incantata  dell*  Italia  meridionale  si  deve  essere  sviluppato  in 
Ini  qael  sentimento  della  natura,  che  traspare  da  molti  luoghi 
delle  sue  opere,  dove  le  descrizioni  delle  bellezze  naturali  con* 
trastano  collo  stile  rettorico  e  artificiale  di  tutto  il  resto:  e  che 
nei  suoi  primi  anni  deve  essere  nato  il  suo  amore  per  le  scienze 
fisiche.  Tuttavia  il  suo  studio  principale  deve  essere  stato  la 
rettorica. 

L'insegnamento  di  quei  tempi,  come  si  trae  anche  da  una 
lettera  di  Alarico  al  senato  (  Yar.  IX,  21  )  si  restringeva  alla 
grammatica,  alla  rettorica,  e  alla  giurisprudenza:  ma  la  seconda 
di  queste  discipline  aveva  senza  dubbio  il  primato.  E  quindi  la 
eloquenza  era  anche  il  primo  requisito  pei  pubblici  uffici.  Ed  essa 
ò  del  resto  la  dote  che  predomina  in  tutti  gli  scritti  di  Gas- 
siodorio.  Egli  aveva  certamente  ricevuto  dalla  natura  tutte  le 
qualità  adatte  a  ciò,  ma  la  sua  educazione  indubitatamente  glie  le 
sviloppò.  E  fu  alla  eloquenza  oltre  che  alla  posizione  del  padre 
che  ^li  dovè  la  sua  entrata  nella  vita  pubblica. 

Sulla  sua  carriera  politica  finora  non  si  sapeva  che  quello  che 
egli  dice  nelle  Varie,  quando  T  Usener  nel  1877  in  una  adunanza 
di  filologi  a  Wiesbaden  leggeva  un  antico  estratto,  trovato 
daU*Holder  in  un  manoscritto  di  Reichenau,  di  uno  scritto  di 
Cassiodorio  ora  perduto,  e  che  suona  cosi: 

«  Excerpta  ex  libello  Cassiodori  Senatoris  motuxchi  servi 
dei  ex  patrido  ex  coMule  ordinario  quaestore  et  magistto 
olUdorum  quem  scripsit  ad  Rufum  Petronium  Nicomachum 
ex  consule  ordinario  patrictum  et  magietrum  offMorum. 
Ordo  generis  Caseiodoriorum:  qui  scriptores  exUtertnt  ex 
eorum  progente  vel  ex  civibus  ertutttts 

.,/,,,,,,. »    .••• 

• 

Cassiodoms  Senator  vir  emdittssimus  et  muitts  élgnttaUbus 
poUene  iuvenis  adeo,  dum  patris  Cassiodori  pattici  et  prae^' 
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tecU  praetùrto  cansUtariM  fieret,  UMde$  TheoS^rUM  regie 
Oothorum  facundUslme  recUasset,  ab  eo  quaestar  est  fàetue 
pairMus  et  consul  ordinarlus,  post  modum  dehinc  magister 
offMorum  [  et  praefuisset  fùrmulas  dMkmum,  quas  in  diwh 
dedm  crMnaiM  et  Variarum  tttiuhim  superposuit].  scripstt 
praedplente  Theodoriàho  rege  histùriam  OofMcam,  originem 
ecrum  et  loca  tnoresgue  Hbris  annunUans.  » 

Le  parole  poste  fra  parentesi  sono  dair  Usener  espunte  dal 
testo  come  una  rozza  interpolazione:  i\  Mommsen  iovece  le  ri- 
oeve  nel  testo  e  le  emenda  cosi  e  et  praefectus  praetorto  sug- 
gessit  formtiias  etc  ».  Più  probabilmente  però  deve  leggersi  <  et 
oum  pìtaef.  praet  fuisset  suggessit  etc.  ». 

La  prima  notizia,  che  da  questo  estratto  di  Gassiodorio  ap- 
prendiamo, ò  che  egU  incominciò  la  sua  carriera  peptica  come 
consigliere  del  prefetto  del  pretorio,  quando  questa  carica  era  oc* 
cnpata  dal  padre  suo.  Il  consigliere  del  prefetto  del  pretorio 
era  una  specie  di  segretario  generale  di  cui  l'ufficio  era  di 
redigere  in  bella  forma  gli  atti  di  questo  magistrato.  Questa 
carica  si  oonfoceTa  quindi  mirabilmente  aHe  tendenze  di  Se- 
natore. Ha  però  torto  r  Usener  di  qualificarla  come  una  posizione 
semipriTata.  Certo  che  il  non  trovarsi  fatta  di  essa  menzione 
nella  Notata  dtgnttatum  fa  supporre  che  in  origine  essa  avesse 
questo  carattere:  ma  alcuni  passi  delle  Varie  mostrano  chia- 
ramente che  al  tempo  di  Teodorico  essa  era  già  considerata 
come  una  delle  più  alte  dignità  dello  stato.  DifRitti  nel  libro 
sesto  delle  Varie  n^a  formola  della  comitiva  vacante  di  primo 
ordine,  doò  a  dire  nella  formola  di  nomina  dei  membri  del 
comitato  regio,  i  quali  erano  scelti  tra  gli  uomini  più  cospicui 
di  tutto  r  impero  (tanto  è  vero  che  troviamo  insignito  di  questa 
dignità  Artemidoro  dopo  che  fti  prefètto  di  Roma,  e  lo  stesso 
Oassiodorio,  padre  di  Senatore,  deposta  che  ebbe  la  prefettura 
del  pretorio)  si  legge:  ConsUtarii  quoque  praefectùrum,  con" 
ecienUa  clari,  dUctatione  praeciput,  qui  In  ilio  actu  amplUsIr 
mae  prafecturae  sic  tMentur  ewercere  facundiam,  ut  ad  utl- 
titates  publicas  eoopediendas  alteram  credas  esse  quaesturam: 
unde  ftequenisr  et  noe  iudices  assumhnus:  quia  eos  docUs^ 
stmos  oomprobamus  /^sottintendi:  ad  totem  honorem  perve^ 
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niimtj.  OttM  ergo  de  iaU  lumùfe  seniMmF  agnoBce,  quandi 
praefeeU  fperfeeUf)  viri  pra  tot  ia^èdUtìMbus  InsUtuIts  kiOus^ 
mM  inwenhmt  pmemia  diffnitaUs.  E  in  altra  MeasioDe  Ata* 
htfteo  Ècrviméo  a  Severo  correttore  dei  Brozzi  (Tar,  YIII,  31) 
dìee:  Oum  U,  praefeciùfum  consWIsla  uétàMlOBr  InkMtentem^ 
(mmtadiitei$80  ereémm»  quae  aà  retpublicue  statum  pertknent 
eomponandum,  moa^Afie  eo^fiwtett  ete.:  donde  appare  cbe  per 
la  naaf  delcoM^liere  del  prefetto  del  pretorio  passavano  .tatti  gli 
affari  più  importanti  dello  Stato.  Di  che  del  resto  ci  fornisce  una 
Imainoaa  prora  lo  stesso^  Senatore  nella  prefazioiie  del  libro 
sadeeiflio  deHe  V^rie»  dove  si  scnsa  di  aver  scritto  pooo  dn<- 
rante  la  sna  prefettura  del  pretorio  eoe  queste  parole:  Sei  ne* 
9^  forsitan  »Msit  inondi  qwkl  In  praetariaw}  culmine  eon^ 
iUMue  Èie  omnimodo  acUoso,  tam  pauca  dictoMrim  acelpUU 
vili  prudenU$$ind  Felide  praesunUone  fmdum,  cutue  parU- 
dpahm  sum  te  amni  causa  consiii0m.  Btenhn  vir  primum  est 
tnorum  sinceritate  defscatus,  scienHa  iuris  eoHmlus,  veròorum 
propfietate  d^Unctus^  senilis  iuoenis,  aitercaior  suodìs,  meiv- 
surattts  eioguens:  qulnecessttates  pttbUcas  eleganter  inpiendo, 
ad  fùvoràbilem  opinUmem  suo  poUus  labore  perduccit  AUoqut 
iantts  causarum  molibM  oneratus  aut  impar  esse  potai  aut 
furie  arrogans  inpeniri.  Non  si  può  mettere  in  dubbio  che 
FeBce  non  fosse  il  suo  consigliere:  diciamo  il  suo  consigliere 
perchè  e  dal  contesto  del  discorso,  e  dal  paragone  che  nel  Inogo 
succitato  (  YI,  12  )  Gassiodorio  fa  di  questo  ufficio  colla  que- 
store, appare  ohtarameate  cbe  esso  era  occupato  da  una  sola 
persona. 

Se  Gasmodorio  fosse  già  investito  di  questa  dignità  quando 
recitò  in  onore  di  Teodorico  la  orazione  di  cui  parla  TAned* 
doto,  e  a  questa  dovesse  la  sua  elevazioae  a  questore,  oppure 
se  per  questa  orazione  divenisse  consigliere  del  prefetto  del  pre^ 
torio,  non  si  può  affermare  con  certezza  dair  Aneddoto.  Se  si 
guarda  la  successione  delle  frasi  in  esso  si  deve  stare  per  la  prima 
ipotesi:  se  invece  si  considera  il  passato  recitassets  in  rapporto 
coir  imperfetto  fi^ret,  anche  la  seconda  sembra  egualmente  am% 
missibile.  Per  conseguenza  bisogna,  per  risolvere  la  questione, 
cedere  se  indipendentemente  dair  Aneddoto  si  può   stabilire 
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ìr  (laate  anno  (^mioddrio  rdoitò  r  orazione,  e  tn  qRale  anno 
diteane  consigliere  dì  suo  padre  e  poi  questore. 

Gassiodorio  dorante  la  saa  vita  politica  recitò  molti  panegiriei 
in  onore  dei  re  goti:  panegirici  che  più  tardi  egli  stesso  pobUioò 
prima  delle  Varie.  IHostsU  etlam,  fa  dire  egli  ai  suoi  amici  nella 
prefazione  delle  Varie,  ad  commendaUonem  unioersitaits  fre- 
quenter  reginis  oc  regibus  laudes.  Duodecim  Hbris  Oothùrum 
historiam  defloratts  prosperitaHbtis  condidisU.  CumlMIn  UUs 
fUerit  seamdus  eventus,  quid  amìHgis  et  haec  pubUeo  dare,  qui 
iam  cognosceris  dicendi  tyrocMaposuisset  Di  questi  panegirici, 
secondo  V  Usener,  il  tempo  ha  fatto  giustizia,  lasGìandoU  perire 
sino  a  pochi  frammenti  che  sono  quelli  che  pubblicò  il  Bandi  di 
Vesme  negli  Atti  deir  Accademia  di  Torino  (ser.  II,  voi.  8.* 
p.  Id9  e  segg.  ),  insieme  con  un  altro  scoperto  dal  d*  Arbois  de 
Jubatnville,  e  ripubblicato  poi  dalPHaupt  nel  settimo  volume 
deir  Hermes.  Tra  questi  però  egli  non  ha  supposto  che  potes- 
sero trovarsi  brani  deir  orazione,  di  cui  fa  menzione  TAneddoto: 
invece  noi  crediamo  di  riconoscerli  nel  terzo  e  nel  quarto  dei 
frammenti  pubblicati  dal  Bandi  di  Vesme  e  che  riproduciamo  in 
nota.  * 


m.     . 

^  .  •  .  .  quando  ille  inter  vìrgines  delioatu  multa  •  •  •  .  ai  non  solimi 
fortemse,  sed  et  virum  negavit:  nam  qui  potuit  atrociter  ferrum  distringeie, 
elegit  moUiter  pensa  tractare.  Dicat  aliqais  matrìs  iiusioiiibuB  obsecntum: 
sed  hoc  pati  non  debuis  bellicosua.  Fas  fait  illam  sab  pietatis  exoiuatkme 
peccare:  hio  vero  se  non  potuit  sine  magni  dedecore  pudona  oeculere. 

Ta  antem  cam  gente  ferocissima  pngnatoxus  qnaesisti  qaemadmodom 
a  comunione  discretus  occultum  aliquid  non  haberes:  sermones  non  gra- 
vata gente  mutuavi  ut  quae  dicenda  sunt  dìstinctius  ezplioentur.  Equan 

tibì  g  .  .  .  g  .  .  a  .  .  .  digts  decente  aptare,  eoi  inter  •  ,  .  eaa 

aaturamm.crineB  nigerìmoa  miscuìsti,  ut  quia  poteraat  et  reperìri  rinileBi 
hic  ingenio  fieret  singularis.  Quae  fuit  virìum  tanta  fiducia  illud  magia 
quaerere  quod  in  te  hostes  potuìsset  violentius  excitare?  Gloriose  cupiunt 
fallendi  subsidia  pugnaturi,  ut  quoquomodo  decipiant,  quos  vincere  vello 
festinont:  tn  contra  nisus  es  ut  asperos  belli  casus  minime  falleres  aed  ut 
notabilis  potius  cunctis  hostibus  appareres:  non  contentns  ntique  liane  ro- 
borì  tuo  fieri  contumeliam,  ut  a  vestigiis  videreris  praesidiis  adiuvarì:  quando 
illam  virtute  glorìam  constat  esse  perfectam,  cui  aperto  quaeritur  marte 
Victoria. 
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Il  Bandi  di  Vesme  craaetto  questi  firammenti  ai  doe  prece^ 
denti,  che  appartengono  indubitatamente  ad  una  orazione  reciteta 
io  oa<MPe  di  Teodorico  da  Cassiodorio  quando  fu  fatto  console, 
oraxione  che  termina  con  una  allusione  alla  conquista  della  Oallia 
eompiuta  da  Teodorico  nel  510:  e  riferisce  alla  guerra  gallica 
le  imprese  del  re  celebrate  qui  dallo  scrittore,  quantunque  rico- 
nosca che  Teodorico  non  si  trovò  mai  nel  teatro  della  guerra  gal* 
lica.  Questa  però  è  una  contraddizione  in  termini  :  da  cui  non  si 
esce  che  ammettendo  che  i  nostri  frammenti  non  si  uniscano  coi 
due  precedenti,  o  che  in  essi  non  si  parli  della  guerra  gallica.  Nel 
&tto  però  nessuna  delle  due  ipotesi  regge.  I  due  frammenti  pre- 
cedenti appartengono  a  una  orazione  recitata  in  onore  del  re 
assente  :  '  e  difllatti  nel  &14  quando  fu  console  Gassiodorio,  Teodo^ 

Deniqne  ut  congrua /owlw  pradtetwr  (probaturf  )  esse  praesmnptio; 
quando  explicabilia  Babire  fortis,  imposaibilia  tentare  dementis  est  Cam 
Deorici,  ciyitas  fortiam  Gothorom  obsidìone. 

IV. 

Snc  est  elementisame  domine,  quod  te  popoli  un  patìontor  absoederei 
8ed  omnee  sibi  cnpinnt  advenite.  Ingrata  vita  est  quae  tuos  non  meretnr 
aspectns  :  et  taedet  propriis  sediboB  inhaerere,  quos  coactus  fiierit  prò  rerum 
necesàtate  deserere.  Jure  ergo  omnium  desiderìa  in  tuam  praeeentiam  con- 
dtantur:  amore  principis  murmnr  ezorìtur:  et  ex  eo  subiectos  trìstes  ef- 
fids,  quia  nimium  diligi  oomprobarìs.  Sed  tu,  domine,  prudentiseimo  prin- 
cipi maiestatis  tnae  presta  Consilia;  bumana  vota  neacinnt  previdere 
quod  eligant  Tu  eum  fac  semper  genere  quod  noeti  generaliter  omniboB 
expedìre  .  .  .  e  .  .  .  ralla  intren  .  •  .  arad  .  .  .  inedie  eiusdem  .  .  .  iare- 
pereria  .  .  .  a  . 

Cam  Umdes  toaa  elementìssime  regom  ingenio  qoidem  destitotoe  sed 
magoa  fultua  alaeritate  recitarem,  in  ordinem  me  dieta  redigere  •  .  .  s(ena- 
tos)  et  urbis  gloria  fieret,  ....  anis,  et  mihi  nomen  prestetur  amatoria 
mar  .  .  .  (par)en8  preeeptis  et  expe  fier  .  .  .  nsae  .  .  .  ta  conclusi  .  .  . 
OS  ...  ne  preterita  qoe  .  .  .  nnt  •  •  .  ta  nam  iugiter  videntur  a  .  .  . 
orìfiMe  fai  ...  na  don  .  •  .  im  morita  .  .  .  ni  •  .  .  fere  qood  dominnm 
im  •  .  •  e  tezìsse  .  .  . 

Auge  regum  prudentissime  gentem  .  .  .  sat  .  •  .  ia  quam  gloriam  tuam 
.  •  •  ante  .  .  .  an  te  legis  diligi  Tiyum  quam  te  mundo  patiatur  referrì,  nam 
qui  Tivet  poteat  vobis  ad  tempus  offiarre  quae  (iufit}a  sunt;  a  romano 
eloquio  tifai  tribnitur,  quod  omni  aetate  laudetur  non  immerito  quando 
perpetua  lecipitis  prò  quorum  .libertate  .  .  .  Testrìs  post  arma  .  .  •  sequi- 
mi(m)  castra,  quando  posset  referre  vlctorìas  .  .  . 

^  Lo  mostrano  le  parole:  et  cum  desiderio  vostro  de  ilio  satìafierì 
cnpitisi  immensae  praedicationis  obsequia  postulatìs. 
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rioo  Doa  era  io  Roma:  fi  nostri  iD^eea  faro&o  edrtamcntd  fe- 
ditati alla  presenza  di  lai:  come  ai  Tede  dalle  parole:  Atee  est 
clementtsrtme  domine,  quod  te  popuH  non  paituntur  àbseedere. 
Che  poi  le  geste  io  essi  coiDOEiemOirate  dod  si  riferiseano  alla  guerra 
gallica,  lo  provano  tra  le  altre  cose  Tessere  designati  come  fèrO' 
ci9^ma  gens  i  nemia  di  Teodorico  (giacché  dei  Franchi,  a  coi 
apparteneva  anche  la  regina  degli  Ostrogoti  Aadefleda,  Cassio- 
dorio  avrebbe  difficilmente  detto  questo),  a  il  farsi  ia  essi 
menzione  di  nna  civitas  Deobrici  che  nella  GaUia  certamente 
non  ò  mai  esistita.  Le  parole  d^o  scrittore  non  possono  dun- 
que che  riferirsi  alle  imprese  di  Teodorico  anteriori  alla  sua 
venuta  in  Italia,  e  precisamente  alle  guerre  contro  i  Qepidi,  ce- 
lebrata da  Bonodio  nel  capo  settimo  del  sno  panegirico  del  re 
Goto.  Ora  è  probabile  che  queste  imprese  della  gioventù  di 
Teodorico  fossero  decantate  da  Cassiodorio  neA  primo  dei  suoi 
panegirici  :  ai  seguenti  fornivano  argomento  le  nuove  gesta  del 
re.  E  d'altra  parte  la  rettorica  puerile  e  le  reminiscenze  di 
scuola  di  questa  orazione  (visibili  sopratutto  nel  paragone  di  Teo- 
dorico con  Achille)  accennano  a  un  primo  debutto  di  Senatore. 
Vediamo  ora  se  è  possibile  determinare  Y  anno  in  cui  fu  tenuta. 
Nella  seconda  parte  di  essa  si  dice  che  tutte  le  città  desi- 
deravano la  presenza  del  re:  e  che  sono  desolate  quelle  che  egli 
è  costretto  dalle  pubbliche  cure  ad  abbandonare:  e  che  quindi 
egli  rende  tristi  i  suoi  sudditi,  perchè  è  da  loro  troppo  amato: 
ma  che  egli  deve  ora  prestare  i  consigli  della  sua  maestà  a  no 
prudentissimo  principe.  Da  questo  è  chiaro,  mi  pare,  che  questa 
orazione  non  fu  tenuta  nella  dimora  abituale  di  Teodorico,  ma 
In  una  città  eh*  egli  doveva  abbandonare  per  recarsi  alla  sede 
del  governo.  Che  di  più  naturale  che  pensare  che  èssa  sia 
stata  recitata  in  Roma  in  pieno  senato  neiranno  600,  prima 
che  Teodorico  abbandonasse  la  città  per  tornare  a  Ravenna  t 
Tanto  più  che  questa  supposizione  quasi  si  muta  in  certezza  se 
si  considerano  le  parole  che  seguono  :  in  ordinem  me  dieta  re- 
digere sENATvs  ET  vBBis  glorioe  fieret a  romaho  eloquio 

trtìmiiur,  quod  omni  aetate  latidetur,  11  principe  prudentissimo 
di  cui  qui  si  parla  non  può  essere  che  Timperatore  Anastasio  di  cui 
probabilmente  una  ambasceria  attendeva  Teodorico  a  Ravenna.  E 
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l'argomeoto  delle  trattatile  di  Teodorico  coir  imperatola  deve  es- 
sere stato  lo  scisma  ohe  esisteva  allora  in  Oriente,  e  il  dissenso 
tra  il  papa  e  il  senato  di  Roma,  e  Anastasio.  Diffatti  anche  al- 
cuni anni  più  tardi  nel  libretto  apologetico  di  Simmaco  contro 
Anastasio  (Mansi,  Acta  concilionan  Vili,  214)  il  papa  si  lamenta 
che  r  imperatore  non  gli  abbia  scritto  quando  egli  ascese  al 
trono  pontificale^  e  non  abbia  rioonoscioto  la  sua  elezione^  colle 
parole:  Onmes  cathoUci  princ^es,  cum  apostoltcae  sedi  noooB 
agnavenmt  princtpes  instttutoe,  ad  eam  stia  prottnus  seripta 
mfterunt^  %U  ré  docerent  esse  consartes.  Itague  qui  hoc  (^ 
fecenmt  ab  eadem  se  ^sos  profitentur  alienos,  qaod  chartts 
quoque  tuis  apud  te  ettam  possumus  adsiruere,  nisi  te  aemulum 
et  reum  et  inimicum  vitaremus  et  iudicem.  E  poco  prima:  Dtcts 
quod  mecum  conspirante  senatus  excomunicarerim  te.  Dtcts 

quod  male  te  romanus  iractavit  senatus Ora  tatto  questo 

si  accorda  molto  bene  colla  notizia  dataci  da  Teofane  lettore,  che 
quando  Pesto  tornò  nel  498  da  Costantinopoli  a  Roma,  adendo 
riceYuto  dair  imperatore  T  incarico  di  ottenere  1*  adesione  del 
papa  air  Bnotioo  di  Zenone,  e  disperando  di  averla  da  Simmaco, 
fece  creare  antipapa  Lorenzo.  Ora  è  noto  che  i  due  contendenti 
si  appellarono  al  giudizio  di  Teodorico,  il  quale  decise  la  que^ 
stione  a  favore  di  Simmaco:  dopo  di  che  ristabilita  la  pace  in 
Roma,  come  dice  r  Anonilno  salesiano,  il  re  yenne  a  passarvi 
alcuni  mesi.  Naturalmente  però  doveva  essere  nei  desiderii 
di  tutti,  che  egli  ottenesse  anche  1*  assenso  di  Anastasio  a  que- 
sta elezione:  ed  a  questo  certamente  si  riferiscono  le  pa- 
role di  Cassiodorio.  Chi  poi  si  meravigliasse  come  Teodorico 
ariano  si  immischiasse  in  queste  faccende,  non  ha  che  a  ricor- 
darsi come  pochi  anni  dopo,  egli  cooperasse  validamente  con  papa 
Ormisda  per  comporre  lo  scisma  coir  imperatore  d*Oriente.  E  per 
yero  dire,  non  era  tanto  una  ragione  religiosa  quanto  una  rar 
gione  politica  che  spingeva  il  re  a  far  questo:  giacché  fondant- 
dosi  totta  la  sua  politica,  come  si  vede  dal  consiglio  che  egli 
diede  ad  Atalarico  al  suo  letto  di  morte,  suir  accordo  coir  im*- 
pero  d*  Oriente,  egli  vedeva  bene  che  questo  accordo  non  po- 
teva esserci,  finché  esistevano  dissensi  religiosi  tra  la  chiesa  o  il 
senato  di  Roma,  e  T  imperatore. 
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Vediamo  ora  come  questa  data  delK  anno  SOO  si  aocorda 
cogli  altri  dati  cronologici  della  carriera  politica  di  Gassiodorio 
che  si  possono  trarre  dall'  Aneddoto.  Questo  ci  dice  che  Gassiodo- 
rio diventò  consigliere  di  suo  padre  prefetto  del  pretorio.  Ora, 
a  proposito  di  questa  prefettura,  il  Thorbecke  oeserra^va  che 
essa  non  poteva  essere  anteriore  air  anno  500  d.  C.  DiflSitti  tra 
una  serie  di  notizie  che  si  riferiscono  tutte  a  quest*  epoca,  tro- 
vansi  neir  Anonimo  valesiano  (e.  68)  queste  parole:  lAbertnnm 
quem  fecerat  praefectum  praetofio  In  iniUo  regni  sui,  patri-- 
etimi  fèctt  et  dedit  ei  successarem  in  administratiùne  prae^ 
feetwrae.  Donde  si  trae  che  Gassiodorio  non  può  esser  stato 
prefetto. che  neiranno  500,  se  fu  il  successore  immediato  di 
Liberio,  0  dopo,  se  noi  fu.  A  questa  conclusione  si  acoostaoo 
rusener  e  il  Mommsen  nella  sua  preftizione  a  Oiordanes.  B 
véramente  non  vi  sarebbe  nessuna  ragione  di  dubitare  della 
esattezza  della  medesima,  se  non  esistesse  fra  gli  atti  dei  concili 
una  lettera  diretta  da  papa  Simmaco  ad  Libertum  patrictmn 
datata  XVIII  cai.  Nm.  die,  indictfone  octava  e  perciò  scritta, 
secondo  il  computo  comune  delle  indizioni,  neiranno  499.  Questa 
lettera,  se  fosse  interamente  genuina,  cagionerebbe  una  difficoltà 
s^a:  poiché  dalle  parole  deir  Anonimo  si  vede  che  Teodorico 
fece  patrizio  Liberio  solo  quando  gli  diede  un  successore  nella 
prefettura  del  pretorio,  come  comunefmente  si  praticava,  e  come 
Teodorico  fece  anche  con  Gassiodorio  padre  dello  scrittore  (Yar.  I, 
3,  4);  e  perciò  se  nell'  anno  499  Liberio  era  già  patrizio,  ciò  vor- 
rebbe dire,  0  che  la  notizia  dell* Anonimo  non  è  esatta,  o  che  essa 
non  si  riferisce  air  anno  500.  Tutte  e  due  queste  ipotesi  però  sono 
ugualmente  inverisimili.  Qiacchò  da  una  parte  è  certo  che  T  Ano- 
nimo attinse  le  sue  notizie  dagli  annali  ravennati,  o  più  veramente 
compendiò  una  cronaca  del' vescovo  di  Ravenna  Massimiano,  che 
scrisse  verso  la  metà  del  secolo  VI  e  si  servi  di  questi  mede- 
simi annali,  e  quindi  le  sue  notizie  sogliono  sempre  essere  aiolto 
esatte:  dair  altra  non  si  capisce  perchè  questa  notizia  sia  stata  af- 
fastellata con  quella  dal  matrimonio  di  Amalafreda,  della  uccisiODO 
del  conte  Audoino,  o  delie  feste  celebrate  in  Roma  neiranno  500, 
se  non  per  una  ragione  cronologica.  Non  resterebbe  dunque  cbe 
a  supporre  che  questa  notizia  nella  sua  fonte  originaria  ai  tro<- 
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Tasse. eoilocata  sotto  la  indizione  ottava,  e  che  a  questa  indi* 
aiona  si  unisse  come  era  solito,  e  oome  accade  in  Marcellino,  * 
il  nome  dei  consoli  sotto  i  qoali  V  indizione  finiva,  e  che  questo 
avesse  indotto  T  Anonimo,  o  il  soo  autore,  a  &rne  invece  menzione 
in  questo  Inogo  cogli  altri  avvenimenti  che  agli  ultimi  mesi  di 
questa  indizione  si  riferivano.  Ma  a  questa  ipotesi  non  è  necessario 
rieorrore:  La  lettera  in  questione  ò  veramente  di  Bnnodio  (Y,  I), 
e  Al  io  Psendo^Isidoro,  il  quale  la  finse  dettata  da  papa  Simmaco^ 
che  per  accrescere  fede  alla  sua  menzogna  vi  aggiunse  quella 
dalj^  la  qiiale^  anche  nel  modo  con  cui  è  espressa,  si  mostra  una 
fafcftflcagjone.  Tutto  invece  porta  a  credere  che  questa  lettera 
nel  tatto  sia  del  604.* 

Se  però  non  si  può  mettere  in  dubbio  che  Liberio  ricevesse 
un  successore  nella  prefettura  solo  neir  anno  600,  ci  sembra,  se 
non  certo,  almeno  molto  probabile,  che  questi  fosse  Casaiodoria 
Prima,  perchè  se  quella  carica  fosse  stata  occupata  da  altri  dopo 
Liberto  e  avanti  di  Fausto,  o  da  Senatore  stesso  o  da  Bnnodio 
ce  ne  sarebbe  pervenuta  la  notizia;  poi,  perchè  la  prefettura  di 
Cassiodorio  mentre  fu  anteriore  alla  questura  di  suo  figlio  '  fu 
anche  abbastanza  lunga  (come  si  deduce  dalla  testimonianza  di 
Senatore  ndle  Varie,  *  e  come  era  consentaneo  ali*  usanza  di  Tee* 


^  Gf.  Clintoh,  FmH  romani,  t  I,  introd.  p.  IX,  t.  II,  p.  210. 

*  EflBa  tratta  della  elezione  di  an  vescovo  di  Aqaileia,  che  non  paò  es- 
aere  che  MafceUìno.  Ora  dai  cataloghi  che  possediamo  dei  patriarchi  di 
Àqofleia, pabblieati  dair Ughelli  {ItaUa  saera,  voi.  Y)  dal  Muratori  {Ber. 
U.  scripi.,  voi.  XVI)  e  nei  Monumenta  Germania  historiae  {ScripUnvm, 
t  XV)  pare  che  possa  dednrsì  che  questa  elezione  segui  nel  604.  (Gf.  Vo- 
gd,  de  vita  et  eoripHs  Ewnodi  nei  Mon.  Oerm.  aueL  ani,  VII,  p.  XVIII). 

'  Gìò  si  deduce  dal  fatto  che  mentre  nelle  Varie  vi  son  molte  lettere 
indirìsate  a  Fausto,  ad  Abundanido,  e  a  Senatore  stesso,  prefetti  del  pre- 
torio, non  ve  ne  ha  nessuna  diretta  a  Gassiodorio  in  questa  qualità:  e  le 
due  sole  lettere  che  furono  scrìtte  da  Senatore  a  suo  padre  in  nome  del 
re,  quella  con  cui  gK  si  conferisce  il  patrisiato,  (I,  d)  e  quella  con  cui  lo 
a  evoea  al  eomitnte  rtgio,  sono  indubbiamente  posteriori  alla  sua  pie- 
ftttnra. 

*  Senatore  non  celebra  di  suo  padre  altro  che  la  giustizia  e  la  inte- 
grità: per  la  quale  anche  trent*  anni  dopo  (Var.  IX,  24)  dice  che  la  pre- 
iettura  di  lui  era  iiaUeo  orbe  praedioata.  Ora  è  naturale  ohe  in  un 
fai9?e  qpasìo  di  tempo  non  potessero  farsi  tanto  sentire  i  benefin  di  uqa 
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dorico  di  lasciare  per  diTersi  amii  alle  etewe  pemme  gli  oflld 
più  elevati  dello  stato)  perchè  vi  fosse  spazio  tra  il  600  e  il  506 
per  ao  altro  prefetto.  Se  dunque  Casaiodorio  diTeatò  prefetto 
del  pretorio  nel  500»  e  in  quest'anno  Senatore  rsoitò  la  sua 
orazione»  è  naturale  il  supporre  che  egli  intendesse  con  q[«ella 
di  rendere  grazie  al  re  per  l' alto  onore  conferito  al  padre  aao: 
e  che  aTendo  in  quella  Citto  prova  d*  ingegno^  fosio  poi  &tto 
eottsigliere  del  proiètto  dd  pretorio.  Che  in  queSa  oeeasione 
egli  abUa  iaoominciato  ad  attirare  r  attenzione  di  Teedorìeo 
sopra  di  so»  e  questo  gli  abbia  poi  servito  per  ottenere  la  qsko- 
stura  è  probabile:  ma  che  egU  sia  diventato  allora  ^«estore»  è 
una  conseguenza  che  r  Useoer  a  torto  trae  dair  Aneddoto. 
Qìaodiè  r  abbreviatore  dello  scritto  di  Senatore  ohe  con- 
traeva Vcrdo  generis  Casstodoriùrum,  può  beaissiiiio  avere 
condensato  in  una  proposizione  subordinata,  preceduta  da  un 
dum  gli  avvenimenti  anteriori  alla  questura»  al  magistero 
degli  offici  e  al  consolato  di  Senatore»  senza  avere  con  que- 
sto volato  dire»  che  il  panegirico  di  Teodorico  fosse  la  ca* 
gione  per  cui  Cassiodorio  divenne  questore.  Per  determinare 
r  anno  della  questura  di  Cassiodorio  non  possiamo  che  fondarci 
sulle  Varie. 

Nella  prefazione  di  queste  Senatore  dice  di  avere  rac- 
colto tutto  ciò  che  egli  nei  pubblici  atti  aveva  trovato  scritto 
da  lui  durante  la  questura»  il  magistero  degli  uffici  e  la  prefetr 


aouiiinistrZEioDe  giusta,  da  potere  dopo  tanto  tempo  easere  ancora  tieordatì. 
Del  resto  i'imico  dato  cronologico  che  può  trarsi  sulla  prefettura  di  Csb- 
siodono  dall'  epistola  S.*  delle  Varie  è  che  essa  fu  contemporanea  anebe 
alla  guerra  di  Sixmio:  giacché  in  essa  Teodotico  diee:  09tmdkU  quam 
leve  nt  stipendia  $ub  ùtdicia  ùUegriUUe  dependere.  Questi  stipendi»  se  pure 
non  sono  i  tributi»  debbono  esaere  le  paghe  le  quali  non  si  davano  ai  Gk)ti 
in  tempo  di  pace  (non  essendo  aDora  ancora  stato  istituito  il  donativo  di 
enié  paiola  nelle  Varie  V»  27,  96  e  che  Procopio  B.  G.  I»  12,  4  ci  raeeonta 
essersi  tratto  dai  tributi  che  Teodorìoo  impose  più  tacdi  alia  Gkdlia  e  alla 
Spagna),  giacché  in  cambio  di  queste  essi  lavevano  ricevuto  un  terso  delle 
terre  degli  Italiani,  ma  solamente  in  tempo  di  guerra  (cf.  Var.  V,  10, 11, 
dove  si  ordina  di  pagare  ai  Grepidi  che  marciavano  verso  la  Gallia  la  somma 
abbastaaaa  elevata  di  3  aoldi  ss  30  lire  per  settimana  «  ciaseuBo).  Ora  in 
questo  tempo  Teodorìeo  non  ebbe  altre  goem  che  quella  di  Simie. 
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tara  dék  potoria  Dunque  qnaodo  si  paò  fissare  con  sicurezza 
la  data  Ai  ana  delie  Varie,  se  ne  può  anche  dedarre  che  in 
queir  epoca  Oaasiodorio  era  o  questore  o  maestro  degli  uffici  o 
proietto  del  pretorio.  Però  siccome  una  lettera  non  segna  che 
un  brente  istante  Mila  vita  dello  scrittore,  è  necessario  inda- 
gare per  qiial  periodo  di  tempo  si  possa  argomentare  che  egli 
abbia  oocopato  un  dato  ufficio,  dairaver  egli  scritto  in  forza  di 
queHo  ima  data  lettera. 

Nel  regno  dt  Teodorico,  come  si  tìcata  dalle  Varie  stesse, 
la  maggior  parte  deUe  cariche  pubbliche  erano  concesse  dal  re 
per  «Ha  determinata  indizione.  La  formula  di  nomina  del  ma- 
gistrato comunemente  suona  :  sume  Ulum  moffistratumper  illath 
indtctkmem,  ovvero  ilio  magisiratu  te  decoramus  per  iUam 
indicUonem,  oppure  per  iUam  indictionem  in  iUa  provincia 
iiiam  te  praeeipimus  vigere  dignitatem,  o  contiene  altre  espres- 
sioni equivalenti.  Ck>sl  è  detto  pel  console  (Var.  VI,  1),  pel  pre- 
fetto di  Roma  (VI,  4),  pel  questore  del  sacro  palazzo  (VI,  6),  pel 
maestro  degli  uffici  (VI,  6),  pel  oonte  delle  sacre  largizioni  (VI,  7), 
pel  conte  delle  cose  private  (VI,  8),  pel  conte  del  patrimonio 
(VI,  %  pel  prefetto  dell'  annona  (VI,  18),  pel  consolare  (VI,  20), 
pei  rettore  della  provincia  (VI,  21),  pel  oonte  di  Siracusa  e  di 
Napoli  (VI,  22,  23),  pel  conte  della  provìncia  (VII,  1),  pel  preside 
(VII,  2)  pel  duca  della  Rezia  (VII,  4),  pel  prefetto  dei  vigili  delle 
città  di  Roma  e  di  Ravenna  (VII,  7,  8),  pel  conte  del  porto  di 
Roma  (VII,  9),  pel  difensore  di  ogni  città  (VII,  11),  pel  conte 
di  Roma  o  di  Ravenna  (VII,  7,  8),  pel  conte  delle  isole  Curri- 
tana  e  Celsfna  (VII,  16),  pel  vicario  del  porto  (VII,  24),  pel  prìn- 
cipe della  Daloìazia  (VII,  24),  pel  conte  di  secondo  ordine  di  una 
città  (  VII,  26  ),  pel  principe  dell'  ufficio  del  conte  di  una  città 
(VII,  28). 

Alcune  volte  invece  una  dignità  è  concessa  db  Ula  inéidlone: 
cosi  accade  del  patriziato  (VI,  2),  della  prefettura  del  pretorio 
(VI,  8)  deli'  illustrato  vacante  (VI,  10),  delia  comitiva  di  primo 
ordine  (VI,  12),  del  notariato  (VI,  16),  della  cura  del  palazzo 
(VII,  5),  della  comitwa  formarum  urbis  (VII,  6),  dell'  ufficio  di 
curatore  di  una  città  (VII,  12),  o  di  pubblico  architetto  di  Roma 
(VII,  16 )4  o  4i  preposito  della  calce  (VII,  17).  Le  due  espres^ 
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8ioDi  però  aoD  aono  usate  indiffereatemeate  :  giacebò  nei  oodi- 
ciili  con  coi  si  coaferisce  a  un  determinato  magistrato  ima  eerta 
carica,  è  adoperata  sempre  1*  una  o  1*  altra  forma  secondo  che 
la  dignità  concessa  appartiene  alla  prima  o  alla  seconda  specie. 
Oosl  Artemidoro  è  fatto  prefetto  di  Roma  per  la  Indizione  tersa 
(Var.  I,  42),  Àrgoitco  per  la  quarta  (  III,  11  ),  Beparato  per 
una  indizione  incerta  (IX,  7),  Paolino  è  tatto  console  per  la 
indizione  duodecima  (IX,  22  ),  Ambrogio  questore  per  la  indi- 
zione quinta  (VII,  18),  Felice  per  la  sesta  (YIII,  18),  Senario 
conte  del  patrimonio  perla,  indizione  quarta  (IV,  8);  ma  iuTece 
Senatore  è  creato  prrfetto  del  pretorio  dalia  .indizione  duode- 
cima (IX,  24).  Tre  sole  eccezioni  si  troYano:  quella  di  0[àHone 
conte  delle  sacre  largizioni  dalla  indizione  sesta  (Vni,  16)  di 
Onorato  questore  dalla  terza  (V,  3),  e  di  Albione  prefistto  del 
pretorio  per  la  indizione  sesta  (YIII,  20)  di  cui  daremo  ra- 
gione più  innanzi. 

Ora  cbe  colla  prima  espressione  non  si  voglia  dire  assumi  il 
magistrato  nel  corso  di  quella  indizione,  ma  bensì  eserettato  du^ 
rante  tutto  il  corso  di  quella  indizione,  non  solo  si  deduce  dal- 
Tessere  essa  usata  pel  conferimento  del  consolato  che  era  annuale, 
ma  anche  da  molte  altre  testimonianze  di  Cassiodorio:  per  esem- 
pio dair  espressione  sua  judicibus  annua  solemnitaUs  reparaUs 
(VI,  25)  usata  in  relazione  al  conferimento  della  comitìya  napo- 
letana per  una  determinata  indizione  (VI,  23, 24),  e  di  più  dalla 
formola  costantemente  usata  quando  si  rimettono  i  tributi  per 
un  dato  anno  di  relaxare  irtìmta  per  illam  inélctkmsm.  In- 
vece colla  formula  ab  Ula  indicttone  ai  vuol  dire  cbe  "una  data 
dignità  è  conferiia  perpetuamente  a  cominciare  da  una  data 
indizione,  come  quando  si  tratta  del  patriziato  o  delle  altre  csr 
riche  puramente  onorarie,  o  che  essa  è  conferita  per  un  periodo 
più  lungo  di  un  anno  (per  cui  trovasi  anche  (VII,  SU):  (tb  iUa 
indicttone  per  iuge  quinquennium  monetae  curam  habeUs) 
o  per  un  tempo  indeterminato  come  forse  accadeva  pei  notai: 
ovvero,  che  essendo  stata  data  fuori  di  tempo,  non  durava  più 
necessariamente  per  un  anno.  Questo  è  certamente  il  caso  di 
Onorato  che  succedeva  al  fratello  morto,  e  di  Opilione  che 
prendeva  il  luogo  di  Cipriano  fatto  patrìzio:  e  forse  anche  quello 
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della  maggior  parte  dei  prefetti  del  pretorio.  Questa  carica,  credo 
io,  era  a&Dua»  come  le  altre:  una  prova  di  ciò  mi  pare  di  tro- 
varla ìq  uii  passo  di  SidoDio  Apollinare  (lib.  I,  ep.  II,  Ed.  Sir- 
moadi,  Parigi  1662;  p.  27)  dove  si  dice  di  qd  prefetto  del  pre«* 
torio  della  Oallia,  cbe  finito  ^anno,  e  deposta  la  sua  carica, 
cominciò  a  godere  i  privilegi  della  sua  digaità  e  ia  an  altro 
dello  stesso  scrittore  (p.  10)  che  afferma  avere  Arvaodo  retta 
la  prefettara  per  on  quinqueanio  repeUtts  foictbus:  e  cosi  an« 
che  Della  formala  con  coi  questa  dignità  fa  cooferita  da  Ata- 
larice  ad  Albieoo.  Ma  oella  pratica  era  nella  aatara  delle  cose^ 
che  il  priacipe  concedesse  o  togliesse  questa  carica,  che  era 
quella  a  cai  era  affidata  la  somma  delle  cose,  senza  tener  conto 
della  dorata  legale  dell*  ufficio.  Chi  non  accetti  questa  opinione, 
dovrà  ammettere  che  r  antico  principio  di  diritto  pubblico,  per 
cai  i  funzionari  imperiali  doravano  in  carica  per  un  tempo  in- 
determinato (Mommsen,  Bóm.  Staatsrecht,  II,  2;  p.  809,  084), 
il  quale  era  stato  abrogato  per  le  altre  magistrature  divenute 
annue  '  si  era  conservato  pel  prefetto  del  pretorio,  e  ne  troverà, 
come  il  Vogel,  una  prova  nella  formula  ab  iUa  indtcttone,  inter- 
pretato in  un  senso  diverso  da  quello  che  qui  noi  le  abbiamo  dato. 

Da  tutto  il  fin  qui  detto  risulta  che  quando  troviamo  ohe 
Cassiodorio  come  questore  o  come  maestro  degli  uffici  scrisse 
una  lettera  in  un  determinato  anno,  dobbiamo  dedurne  che  per 
tutta  quella  indizione  egli  rivesti  quella  carica:  il  che  non  si 
può  forse  dire  del  tempo  in  cui  egli  fu  prefetto  del  pretorio. 

Qui  però  sorge  una  questione  intricatissima  pel  calcolo 
di  queste  indizioni.  Nella  seconda  metà  del  secolo  sesto,  la 
iodiziooe,  crediamo  noi,  incominciava  comunemente  il  primo 
di  gennaio  e  coincideva  coli*  anno  ordinario.  Di  questo,  pare 
a  me,  ci  fornisce  una  prova  certa  il  Computo  pasquale,  com- 
pilato, come  abbiam  detto,  nel  562,  dove  trovasi  questa  re- 
gola: Si  vis  scire  quota  est  indictto,  tU  puta  vtcies  semel 


*  Quando  sia  avrenuta  questa  trasformanone  è  difficile  a  determinarsi. 
Nella  lista  dei  praefecti  wrbk  che  si  trova  nel  Cronografo  dell'  anno  354 
ai  Tede  che  allora  né  la  prefettura  di  Boma  era  annua,  né  T  epoca  in  cui 
entrava  in  ufficio  il  nuovo  prefetto  era  fissa. 
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post  cansuMum  BasUU  juniariB,  sume  anfum  a>  ineama- 
tkme  domati  nostri  Jhesu  ChrisU  M  est  quingenioe  sexor 
ginia  duù;  ìOs  semper  adUce  tria:  flunt  quIngenU  secoor 
ginta  quinque.  Home  partire  per  quinàsdm:  remanent  decsm: 
decima  est  hidiciio.  £  chiaro,  ci  sembra,  che  se  rindizioDa 
aoo  ayesae  incominciato  col  primo  giorno  di  gennaio,  qiando 
cioè  soleiranò  entrare  in  carica  i  consoii,  e  incomiaciaTa  ao- 
che  l' anno  ordinàrio,  l' antere  avrebbe  dovuto  £are  «aa  di- 
etinzione  tra  l' indizione  che  correva  nei  primi  e  qneUa  che 
correva  negli  nlttmi  mesi  dell*  anno.  Però  anche  io  questo 
tempo  le  iflcrtzioni  sono  tntt*  altro  che  eonoordi  nel  &r  co* 
mtttoiare  le  indizioni  dal  primo  gennaio.  Troviamo,  è  vero, 
una  iscrizione  del  31  decembre  £70  (  C  /.  L.»  voi.  X,  a.  1585) 
colla  data  deUa  terza  indizione,  nn  altra  del  settembre  dello 
stesso  anno  dove  si  indica  la  indizione  terza  come  qn^a  in 
corso:  ma  in  molte  altre  invece  le  indizioni  si  eontano  dal  primo 
settembre  (C.  /.  L.,  voi.  X,  n.  4507  [a.  660],  4610  [a.  608],  4514 
[a.  509],  voi.  Y,  n.  6229  [a.  571],  ecc.).  Nel  principio  poi  del 
secolo  sesto  e  nel  secolo  quinto  non  vi  è  quasi  esemiHO  dì  ìscrt- 
zkini  da  cni  appaia  le  indizioni  cominciarsi  col  primo  gennajo.* 
Soltanto  verso  la  metà  del  secolo  sesto  si  trova  qualche  iscri- 
zione ohe  accenna  alla  nuova  usanza  invalsa:'  della  quale 
8*  ignora  V  origine,  come  del  resto  a*  ignora  V  origine  della  an- 
tica. In  Oriente  poi  al  tempo  di  aiustiniano  e  la  teetimonianza 
espressa  di  Giovanni  Lido,  (De  mensibus.  III,  16,  IV,  80)  e  la  data 
delle  costituzioni  giustinianee  non  lasciano  dubbio  che  le  in- 
dizioni si  calcolassero  a  partire  dal  primo  settembre.  * 

Chi  però  voglia  da  questo  concludere  senz*  altro  coir  Use- 
ner,  che  i  magistrati  nel  regno  ostrogoto  entrassero  in  carioa 


»  Cf.  a.  I.  L.,  voi.  V,  n.  1060,  1623,  5685,  6264,  6269,  6211,  4098, 
0813,  6468,  6403  etc. 

*  Anche  il  Db  Bobbi  (  Inscr.  chrUt  urbis  Romae,  voi.  I  )  ammette  che 
foBse  verso  quest'  epoca  che  la  nuova  indizione  comindò  a  venire  in  uao. 
È  Bopratutto  neUe  iscrisdoni  dell'  Italia  meridionale  che  ae  ne  scorgono  le 
tracce;  cosi  una  ìacrizione  napoletana  dell*  anno  549  (  C.  L  L.,  voL  X, 
a.  1109  )  dettgna  la  indiaiooe  andeeima  come  corrente  nel  mese  di  no- 
vembre. 
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il  fftam  8kMo  ài  sèttonlNFe,  ir  tt»OTft  avvoHo  In  éfflioollà  hm 
lievi.  Prma  di  ioite  sìcooim  la  CmwU  era  coi  «  eonferisce 
a  oa  maglatriKto  una  oariea  per  una  determinata  i&dizione  è 
la  stessa  per  tatti,  e  quindi  deve  aerare  per  tutti  uà  solo  signi^ 
Acato,  se  ae  dowebbe  conclodere  che  anche  il  console  entrasse 
in  carica  il  primo  giorno  di  settembre,  ciò  ohe  è  indnbitatameate 
&l8o*  Poi  si  ha  una  lettera  con  eoi  Alarico  conferisce  ad  Ambrogia 
la  digaiti  di  questore  per  la  indizione  quinta:  nella  qnale  si 
riebiamaao,  come  giA  passati»  alcnnl  a?Tenimenti  posteriori  alla 
morte  di  Teodorico,  per  esempio  il  giurameiUo  prestato  dal 
SìovaM  re  al  senato  per  mazzo  di  Ambrogio  di  ossenrara 
tette  |0  I^ni  romana.  Ora  Teodorico  mori  il  30  agoeto  del* 
r  anno  626  e  quindi  il  penultimo  gtorao  deir  indizione  quarta* 
È  donquo  chiaro  che^  la  magistratara  di  Ambrogio  non  può  es« 
ser  cominGiata .  il  L*  settembre  dell*  anno  586,  ma  in  nn*  epoea 
postericM^e,  e  quindi  probabilmente  il  primo  gennaio.  Oltre  a 
questo  noi  vediamo  che  le  promozioni  aeir  ufficio  del  prefetto 
del  Istorio  erano  fatte  ael  Natale:  e  quindi  anche  da  questa 
si  rende  probabile  che  le  altre  nomine,  fatte  forse  nella  stessa 
epoca  dovessero  valere  pel  primo  dell*  anno.  ^  Oltre  di  che  la  te- 
stimonianza di  Sidouio  Apollinare  (Uh.  I,  ep.  9)  che  racconta  di 
aver  ottenuto  nel  468  la  prefettura  di  Roma  (  aneb*  essa  solita 
a  eoncedersi  per  una  determinata  indizione  )  nello  calende  di 
geonaio,  quando  pronunziò  il  suo  panegirico  in  versi  in  onore 
di  Antemio  nuovo  console,  mostra  che  già  negli  ultimi  tempi 
dell'impero  d'Occidente  era  invalso  quest'uso.  E  la  contraddizione 
tra  r  espressione  usata  dalla  cancelleria  del  principe  pel  conferì* 
mento  di  lina  dignità,  e  il  periodo  in  cui  questa  doveva  esercitarsi 
potrebbe  spiegarsi  a  questo  modo.  La  durata  della  carica  di  un 
magistrato  è  qualificata  come  il  periodo  di  una  indizione,  in 
qnanto  egli  d^e  riscuotere  i  tributi  di  una  corta  indizione  e 
servirai  dei  proventi  di  esai  per  le  opere  pubbliche  di  queiranno. 

'  Questo  aogosto  spulo  di  tempo  tra  il  momento  della  nomina  e 
quello  della  entrata  in  carica  spiegherebbe  perchè  Cassiodorio  dice  nella 
pre&zione  delle  Varie  «  lUad  autem  sustmere  alias  non  passi  sumus,  qttod 
Ro«  frtquenkr  inearrmus  in  honorQku  dandu,  impoUtas  etpraecipitea  dùstiones 
^we  de  p09cmUur  ad  subituv^  tU  vix  vel  eoribi  posse  pìUmtur  vel  videantur. 
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BMbtti  Gtovaotti  Lido»  parlando  di  Oiovaiiai  Gappadoce  prtfetto 
del  .pretorio  di  Oiostimano,  dico  che  egii  aveta  talmoato  con- 
fuse  le  indizioni  una  coli'  altra  ohe  non  arrivava  mai  il  termine 
deUa  sua  podestà,  nò  alcuno  osava  in  quel  caos  assumere  i'am- 

ministeazitme!  o^r«*c  Irv^^iv  raperà;  t«  irpayftara  «ai  toù^  iropou;  a 
nopi»  xùLt  tfU7;^ucrf e  à^isai^ixtù  ^xorévoe^,  ìùM'ì<mì  ròc  'ktjù^dva^  cmvtfcv^cc 
fffAfAt^oec»  «e  f&«i^«iroTS  n^ffpge;  zvtm  ytiti^^ai  rn;  ^PX^C»  p^^é  rcva  t£v  abrò 

(  D&  ma^l^traft&M  P.  R.  Ili,  69  ).  Donde  appare,  che  quando 
si  dava  nn  snocessore  a  un  magistrato  alla  fine  di  una  deter- 
minata iodisione,  dovevano  già  essere  state  compiate  tiitte  le 
óperasioni  finanziarie  che  a  quella  indizione  si  riferivano.  Ma 
ò  noto  che  i  tributi  pubblici  si  pagavano  ogni  anno  in  tre 
rate»  di  quattro  in  quattro  mesi  :  la  prima  rata  il  l.o  gennaio,  la 
seconda  il  1/*  maggio,  la  terza  il  h^  di  settembre.  Ed  è  probabile 
che  la  prima  indizione  sia  stata  fatta  cominciare  da  Gostantioo 
il  primo  di  settembre  deir  anno  312,  perchè  volendo  egli  Incas- 
sare i  tributi  del  313  fino  dal  principio  dell*  anno,  e  nello  stesso 
tempo  essendo  un  principio  di  diritto  fiscale  che  la  misura  di 
questi  dovesse  essere  fissata  e  fatta  conoscere  ai  possessori  un 
certo  spazio  di  tempo  prima  del  pagamento  della  prima  rata 
sorgeva  naturale  Tidea  di  anticipare  di  alcuni  mesi  questa  pub- 
blicazione. Se  però  i  giudici  fossero  entrati  in  carica  il  primo 
di  settembre,  essi  avrebbero  riscosso  V  ultima  rata  della  indizione 
precedente,  e  avrebbero  lasciato  a  riscuotere  al  loro  successore 
r  ultima  rata  della  indizione  in  corso:  ciò  che  naturalmente 
avrebbe  portato  una  grave  perturbazione  nel  bilancio  dello 
stato.  Quindi  noi  siamo  tanto  lontani  dair  ammettere  che  Tanno 
ÌQnanziario  coincidesse  colia  durata  dell'  ufl9cio  dei  magistrati, 
che  anzi  crediamo  che  Tuso  antichissimo  che  i  magistrati 
repubblicani  prendessero  possesso  del  loro  uflioto  II  primo 
deiranno  (Mommsen,  op.  cit.  I,  p.  488),  uso  che  fu  conser* 
vate  per  esempio  pei  governatori  delle  provincie  senatorie, 
ed  era  poi  stato  esteso  anche  ai  funzionari  imperiali,  fosse  la 
causa  principale  per  cui  la  indictto  irdnitorufn  si  facesse  da 
Costantino  il  primo  settembre,  e  quindi  V  anno  finanziario,  in- 
cominciasse In  questo  giorno;  e  che  quando  poi  pel  disordine 
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anmteiitrtttfTO  deir  Italia  daraate  la  guerra  ooi  Oreei»  e  pel 
oasaare  delle  magistratare  aanoe  sotto  il  goveroo  biza&tino,  la 
Dosknie  deH'aattoo  aDoo  floanziario,  che  incominciava  a  decor* 
rere  daUa  pnbUicaslone  dei  naoYl  rooU  delle  imposte,  si  perdo 
dd  tutto,  r  indinone  rimase  in  oso  solo  per  designare  un  anno 
oomaML  E  d*ora  innanzi  ammetteremo  senz'altro  che  net  regno 
degli  Ostrogoti  i  magistrati  entrassero  comunemente  in  carica 
il  primo  dell*  anno,  salvo  forse  il  prefetto  del  pretorio,  che  non 
era,  almeno  nella  pratica,  legato  ad  epoca  fissa.  * 

Se  ora  noi  prendiamo  ad  esaminare  la  Cronologia  delle  Varie, 
troTiamo  che  le  più  antiche  lettere  di  cui  si  possa  fissare  la  data, 
sono,  come  dimostreremo  più  innanzi,  unicamente  anteriori  bì- 
Iranno  607,  probabilmente  deiranno  606,  e  che  quindi  prima  di 
quest'anno  non  si  ha  nessun  argomento  per  concludere  che  Gae- 
siodorio  fosse  questore.  Ma  v*  ha  di  più.  Tra  V  anno   500  e 

*  La  opinione  da  noi  esposta  é  confermata  dalla  Novella  152  (col  IX, 
tit.  14)  nel  primo  capo  di  cui  si  ordina  che  entro  il  mese  di  agosto  si 
preparino  i  moli  della  indizione  fàtara,  e  questi  siano  pubblicati  nelle  pro- 
▼inde  dai  presidi  entro  il  mese  di  ottolxre:  prova  eTÌdeote  die  la  prioaa  rata 
dei  tributi  di  ciascuna  indizione  non  si  pagava  il  1<^  settembre  ma  il  1^  gen- 
naio: diversa  era  la  cosa  per  le  prestazioni  in  natura  (Nov.  cit  e.  II)  che 
doveano  cominciare  a  somministrarsi  dal  principio  delle  indizioni.  Nò  di- 
Tersamente  andavano  le  cose  nel  regno  degli  Ostrogoti  Dibatti  troviamo 
Bsfle  Varie  (XI,  7  )  un  editto  con  cui  Senatore  ordina  ai  gìndiei  di  am- 
monire per  la  duodecima  indizione  nelle  provinole  soggette  alla  loro  giù- 
rìadizione  i  possessori  e  Tufficio  loro  «  ut  trina  Ulatione  devotiu  oomtitutis 
temparibun  suam  compleat  fimctionem,  »  Ora  siccome  Senatore  diventò 
prefetto  del  pretorio  éUUla  duodecima  indùrìone,  cioè  a  dire  entrò  in  ufficio 
al  piò  presto  il  l""  settembre  633  non  può  aver  mandato  il  V  di  settomlwe 
r ordine  ai  giudici  delle  provincie,  d'avvertire  i  possessori  che  incomincias- 
sero a  pagare  le  imposte  in  quel  giorno  istesso,  e  quindi  le  epoche  definite, 
di  coi  qui  è  parola,  debbono  ever  cominciato  a  decorrere  dal  1*  di  gen- 
naio. Sicoome  poro  da  questa  lettera  appare  ehe  il  magistrato  che  deve 
pronolgsie  questo  avvieo  ò  queUo  stesso  che  deve  poi  curare  1*  esazione 
dei  tributi  di  tutta  T  indizione,  cosi  se  ne  deve  inferire  che  questa  circolare 
fosse  destinata  ai  giudici  designati  pel  venturo  anno,  i  quali  dovesserOp 
prima  di  entrare  in  carica  procurarne  Tesécuzione  ovvero  portarla  seco  nelle 
Provincie.  £  dèi  resto  che  anche  prima  di  prender  possesso  dell*  ammini- 
fltrarione  di  una  provincia  un  magistrato  potesse  £are  in  quella  delle  no- 
tificarioni,  si  può  trarre  da  un'epistola  di  Simmaco  (  X,  38  )  dove  si  legge 
«  eognitorem  namqtte  siAcceaaor  adveniens,  prabmisso  bdicto  (cosi  facilmente 
deve  leggersi  invece  che  interdicto)  potestate  privaverat  » 
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ranno  506  aoMidero  molti  av^ODimooti  fanporCaDii  i  quB  nétto 
Yarie  afrebbero  doroto  nocMBariamonte  oaBore  iteordatit  so  CSit* 
aiodorio  fosse  stato  allora  questore.  Tra  questi  merita  eertaaeiito 
il  primo  posto  la  oonquista  ddla  Pannoaia  fatta  da  Teodorioo 
negli  anni  604  e  605:  di  cai  Cassiodono  fk  menaiooe  nella  stui 
Cronaca  colle  parole  Soe  anno,  «fetta  BulgaHbms,  «Irfafo. 
D.  N.  Teodaiiiei,  Sirmtum  recfptt  ItaUa:  e  di  cai  pia  diffusa- 
mente parla  Bnnodio  nel  sno  panegirico  (  e.  12  )  e  Bfaroslliiio 
conto  nella  sna  cronaca  in  questi  aanL  Ora  cooie  niai  nelle  Varie 
dote  trovansi  più  di  venti  lettore  o  rsscritti  che  si  riferisoono  o 
alla  gaerra  gallica,  o  ali*  assetto  della  nuota  psotincia,  per  non 
parlare  delle  frequenti  allusioni  obesi  fanno  ad  essa  ia  altre  let- 
tore di  argomento  ditersov  non  dotrebbe  trovarai  «aa  soia  psr 
rola  sulla  conquista  della  Paanoniat  B  qaeUo  ohe  ai  dice  Mia 
littoria  di  Teodorico  sui  Bulgari  e  sui  Ghreci,  può  dirsi-  anche 
dello  scisma  che  infiori  in  Roma  tra  gli  anni  602  e  606.  Questo 
scisma,  che  pareva  sedato  quando  Teodorico  nel  500  venne  nella 
città  eterna,  risorse  poco  dopo  più  fleramente  di  prima:  e  Ai 
la  causa  della  convocazione  del  famoso  sinodo  paloMure  nel-- 
r  anno  502,  per  decidere  delle  accuse  lanciato  contro  papa  Sim- 
maco. Ora  a  questo  sinodo  si  riferiscono  almeno  tre  lettere  nf- 
flciali  nsdte  dalla  caacelleria  di  Ravenna,  e  scritte  certamente 
dal  questore  di  Teodorioo,  e  che  non  solo  non  si  trovano  nelie 
Varie,  ma  mostrano  anche  uno  stile  diverso  da  quello  di  Cas- 
siodorio.  La  prima  è  diretta  ai  vescovi  Lorenzo,  Maroelliano  e 
Pietro  e  a  tutti  gli  altri  residenti  in  Roma  ed  è  scritto  nelle 
idi  di  agosto  dei  602  (Mansi,  Acta  ooac.  Vili,  254):  una  se* 
conda  e  una  terza  furono  scritte  neir  agosto  e  neir  ottobre  dello 
stesso  anno.  Al  sinodo  palmare  teogono  dietro,  come  inapa- 
riamo  da  uno  scritto  di  uno  scismatico  di  quel  tempo  (Mami,  Vili, 
p.  205:  Babonio,  Ann.  eccl.,  Lucca,  1741,  p.  18  segg.)  quattro  anni 
di  torbidi  in  Roma,  «  In  questo  tempo,  dice  anche  il  libro  ponti- 
flcale.  Feste  capo  del  senato»  exconsole»  e  Paolino  patrizio  com- 
battevano entro  le  mura  di  Roma  cogli  altri  senatori,  e  si  com- 
mettevano stragi  ed  omicidi  fra  il  clero  per  invidia.  Quelli  che 
comunicavano  con  Simmaco,  se  erano  trovati  in  Roma  erano 
uccisi  ».  A  questo  stoto  di  cose  pose  rimedio  Teodorioo  ordinando 
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mila  floè  del  e06  0  H  l^rinelt^lo  del  506  die  fossero  restituite 
a  Staamato  le  clUese  toltegli.  8e  il  fé  non  si  deeise  ad  intervenire 
pria»,  étò  fa  j^robablliiiebte  per  rispetto  o  per  paara  di  Ana- 
stasto,  ebe  seste&era  aperUtniente  le  ^artl  di  Lorenzo:  ma  que- 
sti iBotiyi  natnralttiente  doverono  cessare  quando  TeodoMoo  colla 
gìimrféi  di  filrmio  la  ruppe  apertamente  coU'imperatoredi  Oriente. 

Ora  mentre  nelle  Varie  si  trovano  molte  lettere  clie  si  ri- 
IMMoao  ai  tuamlti  avvenuti  in  Roma  nel  509  e  nel  510  ih 
ooeaeioiie  dei  giuoeM,  come  mai  non  si  troverebbe  una  parola 
su  questi  omicidi  e  queste  stragi  degli  anni  602,  609,  6D4,  506, 
se  Gaesiodorto  fesse  stato  allora  questore  del  rei  Tero  è  che 
nelle  Varie  non  ci  dobbiamo  aspettare  di  trovare  tutti  gli  atti 
del  tMspo  in  eoi  Cassiodorìo  fu  questóre;  giacché  fra  le  altre 
cosa  Ti  è  una  lettera  di  1^0odorico  a  Simmaco  (  Mon.  Oerm. 
LegQin,  t  y,  ftiso.  I)  del  50?  in  cui  Cassiodorìo  era  questore, 
e  oba  non  si  trova:  ma  siccome  Senatore  dice  di  avere  pùlH 
bucato  tutto  quello  che  della  sua  questura  ha  trovato  nei 
pubblio  atti,  non  è  possibile  credere  che  negli  archivi  di  Ra^* 
venna  fo«e  andato  perduto  tutto  ciò  che  si  riferiva  agH  anni 
BOS-506,  o  che  su  un  argomento  di  tanta  importanza  egli  non 
avesse  soritto  nulla,  se  si  fosse  trovato  al  servizio  del  re. 

Per  queste  ragioni  noi  saremmo  inclinati  a  datare  la  que* 
stura  di  Cassiodorìo  dal  l""  gennaio  506:  e  a  favore  di  questa 
ipotesi  ci  pare  che  possa  addursi  un  altro  argomento.  Noi  dalle 
lettere  di  Ennodio  impariamo  che  prima  di  Cassiodorìo  la  que- 
stura fu  tenuta  da  Fausto  e  poi  da  Eugenete.  Ora  le  lettere 
di  Ennodio  sono  tutte  posteriori  all'anno  498:  e  quindi,  se  te- 
niamo conto  dell*  uso  costante  di  Teodorìco  di  lasciare  per  di- 
versi anni  una  carica  alla  stessa  persona,  si  rende  probabile 
che  prima  dell*  anno  506,  la  questura  non  diventasse  vacante. 
E  dibatti  è  molto  verisimile  che  fino  alPanno  502  o  503,  in  cui 
Fausto  ci  si  mostra  in  Roma  a  combattere  a  favore  di  Sim- 
maco, egli  fosse  a  Ravenna  questore:  e  che  dopo,  di  lui  Euge- 
nete occupasse  questa  carica  per  altri  due  o  tre  anni.  ^ 

*  li  Vegel  nella  sna  ptefazioiie  agli  Borìtti  di  Ennodio  (  Monumenta 
Genmmke,  mùL  mnJtiqìiim.  VII,  p.  XVI)  «oppone  che  Fausto  fosse  que- 
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OomoodRe  sia  di  qnetto,  è  quasi  oerto  cbfr  Gasslodofio  dal 
principio  dell*  anaa  606  floo  a  tatto  il  511  fa  qaastore:  gìMohè 
nella  Varie  troyaasi  lettore  anteriori  al  607  e  oha  molto  fitoil- 
mento  sono  del  606,  lettere  scritto  probabilmento  nel  principio 
del  607,  e  lettore  scritto  certomeoto  nel  608^  nel  509,  nel  510  e 
n^l  611.  Bd  è  sopratutto  negli  aitimi  anni  di  questo  perìodo  che 
si  manifesto  la  attività  maggiore  di  Ini,  come  segretario  del  re: 
giacché  la  conquista  della  Gallia,  e  le  misure  d*  ordine  interno 
che  essa  esigeva,  diede  origine  a  una  quantità  di  disposiaoni 
della  natura  più  diversa. 

Per  avere  ora  idea  di  quello  che  fi>sse  la  qoettara  con-* 
viene  leggere  non  solo  la  formola  di  essa  che  trovasi  nel  libro 
sesto  delle  Varie,  ma  anche  le  lettere  con  cui  questa  Cfulca  fa 
conferita  ad  Onorato,  ad  Ambrogio,  a  Felice,  a  Patrizio.  Da  queste 
si  vede  come  1*  ufficio  principale  del  questore  fosse  quello  di 
redigere  in  stile  ornato  e  con  belle  parole  le  decisioni  giudi- 
ziali e  le  disposizioni  legislative  e  amministrative  del  re:  una  im- 
porUnza  politica  qualsiasi  la  questura  non  V  aveva.  DUbtti  essa 
è  chiamata  (Var.  IX,  14)  €  la  porto  che  apre  1*  adito  alle 
seguenti  dignità  »  ovvero  «  la  generatrice  di  tutto  le  altre  di- 
gnità »  ciò  che  mostra  che  per  so  non  aveva  grande  peso.  E 
quindi  coloro  che  parlano  dell'attività  politica  di  Oassiodorio 


store  nel  606:  diffatti  egli  dice  <  ior^Mit  Emodiòu  m  qnBttda  ad  Fauitm 
quae$ior€m  data  (p.  74,  12)  haeo:  deo  graHaa,  qfua  féUeitoé  tM^fra  voM» 
erigUur  aueia  tuoGeuibuà,  quod  tumida  Mmioarum  cervix  Ckritio  deo  wh 
Miro  gravata  tuboumbits,  quo  anno  hoc  factum  est?  factum  est  eodem  anno 
quo  Messala,  alter  Fausti  filma,  consul  fuit  id  est  cl  506:  quo  Johannes 
diaoonus  ut  restiiueretur  a  Simmaco  tupplicibus  verbis  peiivit  {ThieL  epist 
fonUif.  p.  697).  Mft  pxima  di  tatto  quelle  parole  di  Ennodio  non  trovanri  aeila 
lettera  diretta  ad  Faustum  quaestarem  (II,  25)  ma  nella  precedente  (II,  24). 
£  d' altra  parte  eaee  potevano  esser  scritte  anche  nel  499  o  nel  500,  quando 
Teodorico  riconobbe  Simmaco  come  legittimo  pontefice,  o  nel  502  dopo  che 
il  sinodo  palmare  diede  causa  vinta  a  lui.  Perciò  qnesta  ipotesi  è  al 
tatto  priva  di  fondamento.  Qoaarto  ad  Engenete  impariamo  dalle  Varie 
(I,  12)  che  fu  questore  prima  di  Casdodorìo,  e  dalla  espressione  di  Euoo- 
dio  (ep.  lY,  26)  <  vos  mementote  promissi  amoris  et  foederis,  ut  sine  muta- 
tianis  dispendio  debitum  mihi  quo/estura  dissolvat;  tenete  circa  me  ansmum  de- 
oessoris  >  si  paò  argomentare  per  oerto»  se  si  tìen  conto  dalle  lelasioiii  di 
Ennodio  eon  Faasto,  che  Eugenete  saccedè  a  loi  nella  qoeirtaia» 
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questore  e  del  saet  sforzi  per  Ibndere  ioMleme  1  Oott  e  i 
Sonuini»  sorpassano  le  Iodi  che  Cassiodorio  stesso,  il  qnale  oerto 
um  era  modesto,  si  attribaiTa.  BgK  parlando  della  sua  que- 
stura aelle  lettore  M  e  SS  del  libro  IX  delle  Varie,  esalta  la 
sia  totègrità,  doto  che  allora  come  adesso  era  molto  rara  ne- 
gli uomini  peritici,  la  saa  perizia  nelle  leggi,  cbe  nel  fatto  era 
più  ehe  mediocre,  e  la  saa  eloqnenza:  ma  di  attribuirsi  una 
inlsiatiTa  politica  qualsiasi  non  se  lo  sogna  neppure.  Dice  che 
il  re  lo  iBtorroga?a  sul  corso  delle  stolte^  sui  seni  del  mare 
sui  miracoli  delle  sorgenti:  ma  che  Teodorico  potesse  consi- 
gliarsi, seco  sulla  condotta  da  tenersi,  come  in  vece  in  altro  luogo 
dice  ohe  fbceyà  con  Tolonieo  *  non  lo  accenna  nemmeno.  E  si, 
obe  qoaado  loda  per  conto  dei  suoi  padroni  gli  uomini  politici 
del  toaupo,  le  frasi  giusto  egli  le  sa  pur  trovare!  Una  sua  espres- 
sione per  al^  dà  a  difedere  come  egli  ben  si  accorgesse  di 
esser  tenuto  da  Teodorico  in  una  posizione  subordinata:  ò  quella 
con  coi  dice  che,  Atelarico  facendolo  prefetto  del  pretorio  gli 
pagaTa  un  debito  del  suo  antecessore.  Il  fatto  è  che  Teodorico 
conosceva  gli  uomini  molto  meglio  di  Amalasunta:  e  se  non 
elevò  Cassiodorio  cbe  alla  questura  e  al  magistero  degli  uffici 
ciò  fti  perchè  ben  conosceva  la  sua  inabilità  politica.  Senatore 
era  un  retore,  e  niente  altro  cbe  un  retore:  sapeva  svolgere 
egregiamente,  per  quanto  era  possibile  in  quella  età,  ogni  tema 
datogli  :  le  sue  cognizioni  quantunque  mediocri  in  ogni  ramo  di 
soieaza,  erano  in  complesso  abbastanza  estese  per  bastare  a 
questo:  ma  non  si  poteva  pretendere  altro  da  Ini.  Più  avanti, 
quando  fu  fatto  prefetto  del  pretorio,  egli  arrivava  sino  a  passar 
le  notti  insonni  cercando  che  non  mancassero  alle  città  i  viveri: 
ma  BOQ  poteva  trattenere  un  grido  di  protesta  perchè  i  popoli 
sì  euraTano  ^ù  del  ventre  che  delle  orecchie,  cioè  preferi- 
vano, se  affamati,  di  mangiare,  anziché  di  ascoltare  la  sua 
rettorica  «  Ipsas  quoque  noctes,  dice  egli,  inexplicabilis  cura 
circnmvolat»  ne  desit  alimonia  clvitotlbus»  quae  super  omnia 


^  Var.  IX,  9.  Tmim  paei$  certa,  iemm  belU  diibia  oonfereèat:  et  quid 
apità  mafimà^  re^es  «éb^vlore  munus  est,  iUe  eolUeUiu  aà  inmUa  hoob 
tSn  peetarit  jMnA&a»  <»ótma. 
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popoli  pl«8  MQainiiity  stiideiites  tmM  iioa  aarHmt  »%  (  Yar. 
praet  ). 

Dopo  il  611  tambra  cha  Oaasiodorio  depoatiMe  la  qmfltorft: 
giaoobò  non  A  trovano  n«Ile  Varia  lettere  degli  aiiiil  61B»  BIS»  514 
Nel  514  ai  la  ohe  egU  fta  console:  e  quindi  ò  oatomie  ebe  tre» 
yandoti  allora  ia  Roma,  aoa  poteeee  ooeapare  eoalaiaporaaea* 
mente  qaeirafflcto  alla  corte  di  BaTeooa.*  Pw  gli  anni  618  a  513 
è  più  difficile  dire  il  perchè  Gasaiodorìo  avesse  abbandonato  il 
servizio  del  re,  o  alaiano  non  fosse  più  questore:  ma  il  btto 
non  ci  pare  per  questo  men  certo.  E  difiatti  nelle  Varia  si  trovano 
registrate  con  grandissima  cara  tntte  la  lettera  colla  qnaU  fli 
conferita  o  a  Senatore  o  a  suo  padre  qualche  dignità,  qoaaio 
queste  lettere  furono  scritte  da  Cassiodorio  stesso.  CJosi  vi  tro* 
viamo  la  nomina  di  suo  padre  a  patrisio,  la  sua  evocasione  al 
comitato  regio,  e  la  creazione  di  Senatore  a  prefètto  del  pre- 
torio. Ma  non  vi  troviamo  nò  il  conferimento  del  patriziato  a 
Senatore,  che  secondo  V  Aneddoto  precedo  il  suo  consolato,  nò 
la  nomina  di  lui  a  console.  Ora  ciò  non  si  spiega,  se  non  am- 
mettendo che  un  certo  tempo  sia  passato  tra  il  momento  in  cui 
Cassiodorio  depose  la  questura  e  quello  in  cui  fu  fatto  patrizio 
e  poi  console:  altrimenti  nella  sua  qualità  di  questore  avrebbe 
dovuto  egli  stesso  redigere  i  codicilli  del  suo  patriziato  e  del 
suo  consolato.  E  d*  altra  parte,  come  abbiamo  detto,  il  patriziato 
soleva  conferirsi  a  chi  aveva  cessato  di  esercitare  un  ufficio 
pubblico:  come  fu  concesso  a  Cipriano  dopo  la  comitiva  delle 
sacre  largizioni,  ad  Importuno  dopo  il  consolato  e  cosi  via. 
Di  più  una  lacuna  almeno  di  un  anno  nella  vita  politica  di 
Cassiodorio,  tra  la  questura  e  il  consolato  di  lui,  dovrebbe  forse 
ammettersi  anche  perchè  i  consoli  designati  dovevano  recarsi 
in  Rema  prima  di  entrare  in  carica  per  la  edizione  del  conso- 
lato, come  Cassiodorio  nella  sua  cronaca  ci  narra  che  fece  Bu- 
tarico  neiranno  518. 

1  li  consolato  per  sé  non  sarebbe  stato  incompatibile  oca  un  altro 
ufficio  pubblico,  né  ayrebbe  richiesto  la  presensa  continna  di  chi  lo  eserci- 
tava in  Boma:  tanto  ò  vero  che  nel  438  troriaino  Fausto  oonaoJe  e  pre- 
fetto del  pretorio.  Ma  se  qeesto  poò  valere  per  le  atee  digniUi  wm  si 
può  dire  pel  questore,  che  doveva  tempre  state  alialo  del 
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Fo  la  fiiorte  di  suo  padre,  die  Todemiao  più  sopra 
forse  segaita  in  questo  tempo,  che .  lo  costrìnee  a  tornar  per 
«naldie  anso  nel  Broazio  per  assestare  1  saoi  afEsuri  di  fiooiglial 
IfoB  ]o  sappiamo:  ma  siecome  il  consolato  in  questo  tempo  noo 
tà  eonoadeTA  cbe  a  obi  Io  doaiaodaTay  per  le  eaonni  spese  ebe 
amo  impeneTa  (  of.  Yar.  VI,  1 X  ^  inolto  probabile  ebe  OasskH 
dono  stesso  lo  abbia  ebiesto  per  a^ere  aa'  oocasioBe  di  rieo- 
trarre  nella  Tito  politica  dopo  on  eno  tdoiitario  o  Ibraatok 

Appena  ditenuto  coasole  egli  recitò,  secondo  il  solito,  in  se* 
nato  aaa  orazione  in  onore  di  Teodorico:  della  quale  ci  sono 
nmastt  dna  frammenti  scoperti  dal  Pqrron  e  ripnbblicati  poi 
dai  Bandi  di  Yesme;  frammenti  del  resto  di  an  merito  molto 
mediocva.  *•  Nel  primo  di  essi  Cassiodorio  eaamera  i  pid  tamoA 
caintani  od  uomini  di  stoto  dell*  antica  Boma,  per  concluderne 
ebe  i  sioi  contemporaaei  erano  più  Miei  di  quelli:  giaccbò,  per 


*».•••  Fyvha  tartente  psaeconiom;  ia  quo  tantam  valnore  virtuteB, 
at  eom  in  ade  positiiB  kudaret  inimicna.  Bagolimi  affèctata  poeoa  eowse- 
kbrat  :  Decioram  famam  morB  devota  viviiicat  :  Fabiua  efficaci  cunctatiane 
landator.  Qtdd  Catonem  repetam,  disciplinaram  libroB  morìbos  transeontem? 
vèl  «Mtnim  Tnfiium  anni»  omxdbQS  eloqnentiae  TÌrìbi»  fortìorem?  Qnoa 
mihi  ita  difficile  est  nameraFe,  ut  yobis  facile  datmu  est  felicitate  superare. 

Gratnm  quidem  oratio  nostra  opus  in  laude  prìscorum,  quorum  labori- 
bos  coDstiterunt.  Sed  tantum  eet  praeaentis  boni  publid  decue,  ut  feliciter 
maioree  snoa  inumbret  fortunata  Buccessio  et  posteritati  libenter  cedant, 
<ptt  soia  meeniia  omnia  humana  traaoenderant  Nam  ut  Aventini  turbam  ci- 
vica diaaenaione  pollutam,  et  volabilem  urnae  vertiginem,  totumque  in  Campo 
venale  taceamuB;  pareane  fìierunt  in  religione  maìores,  cnm  simulacria 
Bensa  cazentibua  rationabiles  supplicarent?  Petebantur  yitae  remedla,  quae 
Titee  munera  non  habebant:  et  si  cansam  antiquae  foeditatis  ezcutias,  plus 
die  poterat  qui  rogabat  Yenìat  niuie  Tetostaa  ad  medium,  et  si  andot^  prii- 
dentiam  liltt  cum  nostrìs  ▼in(di)oet»  quae  divina  neseivit 

3.  Jactent  se  prìsci  consules,  praepetum  initiati  semper  anspidis,  qui 
motus  avium  quam  hominum  iudicia  captayemnt  Firmabat  trepidum  can- 
didatusA  ertana  Yolatna  et  indieium  erat  publìcom  quod  venisset  ad  easum. 
K  noe  i^onaaMU  de  sententia  boni  pEÌadpU,  laetanur  de  sententia  se- 


4.  tenuia  monera  laadatom;  et  cum  deaiderio  rostro  de  ilio  satisfierì  enpi- 
tia  iMnaniae  prae^Seatìonia  obseqma  poatulatis.  O  quam  niminm  est  amo- 
tem  pnUieom  ieimM  oratioae  saturare!  quam  axduum  de  oelaifl  prindpibus 
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taeefè  del  resto,  eeai  coEceee^ano  la  Yera  réilgioiie<  lielitre  poi, 
eeeondo  loi,  gli  aDtichi  eonsoli  dovevano  la  loro  dignità  ai  moti 
degli  aceelli  più  che  ai  giudizio  dei  loro  condttadinì  (  il  che 
mostra  quanto  egli  fosse  addestro  nella  eoneecensa  della  storia 
romana  ),  noi»  die*  egli,  ci  gloriamo  del  giodisio  di  un  bum  prin- 
cipe» ot  alUefiamo  tfel  ooasenso  del  senato.  Quindi  egli,  dopo 
essersi  scusato  per  non  potere  degnamente  celebrare  le  lodi  del 
re,  comincia  il  racconto  enfittlco  della  conquiste  delia  CMBa 
fatta  da  Teodorico,  che  malauguratemento  per  noi  rinume  bru- 
scamente troncato. 

Oltre  a  queste  orasione,  non  ci  rimane  altra  memoria  del  suo 
cons<riato,  fuor  della  breve  notizia  dataci  da  lui  nella  sua  cronaca: 
Me^iameanstUe,  in  vestrorum  laude  iemparum,  adunato  aero 
vel  populo  romano,  eodestae  redttl  optata  eancordta.  Per  inten- 
dere queste  parole,  conviene  ricordarsi  okie  Io  scisma  di  Steunaco  e 
Lorenzo,  come  impariamo  dalla  vite  di  Simmaco,  che  abbiamo  già 
dteta,  durò  sino  alla  morte  del  primo,  la  quale  segui  udranno  514, 
in  cui  fu  consacrato  papa  Ormisda.  Che  Senatore  avessequalche 
parto  in  queste  elezione  si  può  dedurre  e  dalle  parole  sovracci- 
teto,  e  dalla  circostanza  che  l*attivite  del  Senato,  e  dei  consoli  in 
questo  tempo  si  era  concentrate  quasi  tette  negli  a&ri  religiosi:^ 

hnmileB  loqiii!  at  qiiOB  Yoatra  solet  oratìo  comere,  audiuit  incanta  deeide- 
riÌB  vota  laadaie.  Sed  iustitiam  vestram  postulo,  proceres  viri,  ne  ab  uno 
exjgatis  qood  debetur  ab  omnibus.  Caret  culpa  necessitas;  nec  poBBom  so- 
lila in  leatnm  Yooari,  coni  omnes  insolabiliter  TÌdeantur  obaoxii.  Habemus 
qnamdam  institiaDi.  Quia  a  me  postulet  ininita?  quìa  eadgai  qnae  nome- 
laxe  non  sufficit?  Bepetitio  nisi  explicabilis  non  tenet  debitorem:  immensa 
semper  absoWunt,  et  magnitudo  rerum  respuit  compensationìs  angustum. 

5.  Partimini  ergo,  principes  Viri,  ut  qui  satisfacere  cuneta  non  possu- 
mofl,  dBaramiis  devotìa  ▼iribua  quae  yaleamna.  Quis  enim  momentia  omne 
lecolligat,  qood  tot  Baeoulorum  manus  larga  profnndii?  Hoc  aacrsnnm 
▼estrìs  implet  bonoribus;  plebem  statutis  pascit  impeusis:  proTineias  insti- 
tiae  serenitate  tranquUlat:  frenat  superbas  gentes  imperio:  et  illud  ad 
solnm  videtur  esse  confnsum,  quod  ab  eins  regno  cognoscitur  esse  alienum. 

6.  Macte  iafatigabilia  triumphator,  quo  pugnante  fiosaa  ve^ublicse 
membra  reparantur,  et  ad  saecula  nostra  antiqua  beatitodo.  Ee?ertitnr. 
Galliam  quondam  fnìsse  figmanam  solis  tantum  legebamus  annalibus;  aetu 
non  erat  iuncta  notitiae;  credulitas  incerta  yagabatnr 

1  Confronta  in  proposito  la  diseertaaione  di  Usener  nelle  ConèmeiUa' 
tcOkmet  phiMogioat  in  htmorem  Motmmmn  (  Lipsia  1877  ).   . 
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i  quali  M  retto  a' tetrecdayano  sempre  cogli  aTvenimeDtl  po« 
Utid:  cosi66bè  anche  sotto  le  dae  fazioni  che  afOTano  lacerata 
la  chiesa  durante  il  pontificato  di  Simmaco  si  nascondevano  in 
parte  un  partito  goto  e  nn  partito  biEantino.  Che  Ormisda  ap- 
parteneese  al  primo  si  deduce  daiutti  gli  atti  del  sno  pontificato, 
e  dall' otliiDo  accordo  in  cai  Tisse  sempre* con  Teodorico,  col- 
raiato  del  qaite  riosei  a  comporre  lo  sdama  d'Oriente.  Se 
donqtie  Senatore  cooperò  alla  sna  elezione,  certamente  serTendo 
Teodofieo,  egli  servi  anche  efficacemente  alla  canea  della  chiesa. 

Nel  515  Gassiodorio  tornò  a  Ravenna  e  diventò  probabile 
mente  maestro  degli  nfflci:  qaantnnqoe  in  vece  del  questore 
egh  abbia  scritto,  poco  dopo  spirata  la  ottava  indizione,  due  let* 
tere  a  Severino  e  ai  provinciali  della  Pannonia.  Diflàtti  la  serie 
dei  titoli  di  Gassiodorio  nelle  edizioni  delle  Varie,  serie  che  il 
Momamen  dice  di  non  aver  visto  in  nessun  manoscritto,  ma  che 
eertamente  trovavasi  in  qualche  codice  ora  perduto  è:  Maffnt 
AureH  CassiodarU  Bmatoris  v.  e.  et  iniusiris,  eooquaestoris 
sacri  paiaM,  exeonsuUs  ordinarii,  kxmaqistrì  opfìcìohvm,  prae^ 
feeU  praetùfio  atque  pcUricU.  E  benché  da  questa  non  risulti 
necessariamente  che  Gassiodorio  esercitò  il  magistero  degli  uf-« 
flei  subito  dopo  il  consolato,  pure  questa  conclusione  si  rende 
probabile  se  si  considera  il  consul  et  posimodum  magister 
otJUciorum  factus  69^  dell' Aneddoto:  giacché  posimodum  signi- 
fica appunto  subito  dopo,  poco  dopo. 

La  nomina  a  maestro  degli  uffici  era  certamente  una  pro- 
mozione. Vero  è  che  per  molto  tempo  il  questore  e  il  maestro 
degli  uffici  si  sono  contesi  la  priorità:  ed  ora  è  rimasto  vinci- 
tore r  uno,  ora  l' altro.*  Nel  372  in  una  legge  di  Valentiniano  I, 
come  in  altre  del  codice  teodosiano,  ii  questore  è  nominato 
prima  del  maestro  degli  nfflci  ;  mentre  in  una  legge  del  409 
(God.  Theod.  XI,  18,  1  )  viene  dopo,  come  accade  anche  nella 
^oUUa  dignitatum:  ciò  che  dipende,  secondo  il  Earlowa,  dal* 
Fater  Rufino  sottoposto  al  maestro  degli  uffici  in  quell'intervallo 
le  fabbriche  delle  armi  e  le  poste  imperiali.  Più  tardi  l'antico  pri- 
mato del  questore  fa  ristabilito,  come  mostrano  la  serie  dei  titoli 

*  Kab&owa,  Bdmwehe  Beetsgetehiehie,  I,  p.  838. 
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d«l  codica  Tao4o8iano  (de  off.  qua$$L  I»  8;  de  oDf.  m^g*  off.  \  9) 
e  lettre  leggi  (de  gttaest  fnag.  offic.  eto.  C.  Th.  VI.  9»  utdfg$rtL 
orda  servetuVj,  Cod.  lost  XII,  8).  M^i  che  le  cose  darasaero  oosl 
aoQhe  ia  appresso,  come  crede  il  Karlowa,  hoa  è  esatto»  abMoo 
per  r  impero  d^Occideote.  DiffaUi  nelle  Varie  (I»  13)  a  propo- 
aito  di  Eugeoe^e  cbe*dopo  esser  stato  questore  dìTootò  naestro 
degli  uffipi  si  legge:  Nec  tamen  l^entgnUae  noitra  tma  rwm- 
neraUone  contenta,  honorem  geminai,  àOQmBHTA  paocvait  » .  « . 
Quid  enim  de  priore  seneertmue  dignitate  deciaram^  àog^ 
MENTO.  E  nella  lettera  segoeute  al  senato:  HabeUs  enldetu  fio- 
sirum  in  hoc  parte  iudictum  ut  post  iUu/d  aptcte  atimen  ad 
alieram  cQuacgnDBRMT  dignitatem.  Coo  tutto  questo  ,riesoe  poi 
straoissimo  il  vedere  come  nel  sesto  libro,  dove  le  formale  delle 
diverse  dignità  si  succedono  per  ordine  di  grado,  quella  del  qae- 
store  (VI,  5)  preceda  quella  del  maestro  degli  uffici  (VI,  6>»  Aveva 
Cassiodorio  o  il  suo  scrivano  innanzi  agli  occbi  un  Utercolo,  o 
una  Notittaùoye  era  conservato  T  antico  ordine,  o  nel  momento 
in  Qui  egli  scriveva  la  formula  questo  era  statp  ristabilito} 
È  difficile  dirlo. 

Certo  è  che  anche  la  frase  con  cui  egli  parla  nelle  Varie 
del  conseguimento  di  questa  dignità  mostra  che  egli  credeva  di 
esaar  asceso  a  un  ufficio  più  alto:  giacché  egli  scrive  ohe  non 
r  ottenne  per  denaro,  ma  per  la  probità  dei  costumi  :  e  se  si 
fosse  trattato  di  una  dignità  inferiore  non  avrebbe  detto  nulla 
di  questo.  Veniamus  ad  magisteriam  dignitatem,  gtiam  non 
pecuniae  dignitate  (  alias  largtiate  )  sed  morum  nosceris 
suffragio  consecutus,  si  fa  egli  dire  da  Atalarico  (12.,  24). 
La  lezione,  come  si  vede,  ò  guasta:  probabilmente  quel  dt- 
gnitate  è  stato  interpolato  per  errore  o  a  bella  posta  per- 
chò  si  trovava  già  di  sopra:  e  il  largitale  deve  essere  una 
correzione  posteriore.  Il  testo  genuino  doveva  molto  fàcilmente 
suonare  cosi:  quam  non  pecuniae  sed  morun  nosceris  suffira- 
gis  consecutus.  Dove  la  parola  suffragiwn  ha  un  sqaso  tee-* 
nico,  che  a  tutti  gr  interpreti  è  sfuggito.  Suffraglum  si  chiama 
spesso  nelle  fonti  di  diritto  romano  ciò  che  si  promette  o  si  dà 
a  chi  si  adopra  presso  il  principe  o  i  suoi  ministri  per  fare  ot- 
tenere ad  altri  qualunque  cosa,  specialmente  un  ufficio  pub- 
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klieo.<  li  «raitori9tkM3i  a  questo  riguardo  ud  editto  di  Oiu- 
Uano  ti  popolo  del  862  (C)od.  Tb.  II,  29,  1):  Foedia  com* 
m$nt(Ss  QUM  iHmorum  merito  deferuntur,  quidam  occupare 
meruenmt,  et  cum  meruissent  in  repubUca  quolU)et  pacto 
verwH^  repetendam  sibt  pecuniam,  quam  inhon^tius  eoìm^ 
rant^  imprudeniius  atque  inhonesttus  arìdlrantur:  alti  ettam 
quae  tune  donMertmt,  vel  poiius  proieoerant  ob  immeri" 
ta$  causae,  1$wadendo  denuo  crediderunt.  Sed  quia  ìeges  ro^ 
marne  huiusmodi  contractus  penttus  ignorant,  omnem  re^ 
petenti  eorum  quae  prodlge  nefarieque  proiecerint,  copiam 
jW^ftMtM.  Qui  itaque  repetere  niiitur  pel  repeitsse  contine 
cUur  et  quod  dedit  0pud  suffragatorem  eius  manebtt,  vel  eoa^ 
iorium  reeUiuat,  et  alterum  tantum  fisci  viribus  inferre  co^ 
gatur.  L'imperatore,  come  vedesi  biasima  severemento  questi 
coDtratti,  coatto  dei  quali  egli  avea  già  emanato  una  costi-  * 
tosioue  due  auai  prima:  ma  più  severamÓDte  ancora  bia«- 
sima  coloro  cbe  Yogliouo  ripetere  ciò  cbe  banno  pagato  io  con-- 
segaeoza  di  essi.  E  perciò  viene  in  certo  modo  ad  assicurare 
ai  suffragatori  il  provento  dell*  opera  loro,  solo  cbe  sappiano  » 
fiu*si  pagare.  Di  qui  alla  costituzione  del  304  di  Teodosio  e  Ar^ 
cadio,  cbe  dà  efficacia  giuridica  a  questi  patti,  è  breve  il 
passo.  Ma  ne  restava  a  fare  ancbe  un  altro.  Nello  stesso 
modo  cbe  già  Vespasiano  una  volta  concedendo  ad  alcuno 
la  dignità  cbiesta  per  lui  da  un  sollecitatore  si  era  fatto  sbor* 
sare  il  prezzo  pattuito  con  questo,  cosi  i  successori  di  Teo- 
dosio avevano  trovato  modo  di  farsi  pagare  ancbe  pel  conferi- 
mento dei  pubblici  uffici,  e  i  prefètti  del  pretorio  li  avevano 
imitati:  e  allora  la  parola  suffragio  era  divenuto  il  termine 
tecnico  per  indicare  quello  cbe  si  pagava  per  questo  titolo  al 
principe  o  ai  suoi  ministri.  '  Da  un  prezioso  papiro  però  pubbli- 


*  Confronta  su  questa  materia  i  dottfesimi  oommentari  di  Gotofiredo  alla 
dne  pnms  leggi  del  tìtolo  del  codice  teodosiano  $i  oertim  pete^wr  de  mffra- 
gm  (U,  29))  e  di  più  i  dotti  lavoei  di  DomieUo  e  di  LoTeeao,  sulla  venar 
lità  degli  i^ci  pabblieì,  oltve  a  quello  reeento  di  Lncas  (ParìSi  188d) 
«olio  stesso  argomento. 

*  Gfic.  la  Novella  8,  dove  agli  abasi  ohe  ne  venivano,  si  tenta  di 
mettere  un  riparo,  e  la  Novèlla  161,  dove  si  ripetono  le  san2doxii  di  quella; 
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Mio  dal  Marini  (/  papkH  dfpùmatlct  raecaOt  ed  Mtelrajfete.) 
8i  deduce  ohe  qaesta  usanza  nel  regno  degli  Ostrogoti  era  ia 
pieno  vigore,  diffatti  la  linea  14  del  papiro  1S9  a  pag.  206  della 
citata  opera  è  di  questo  tenore.  «  8eet0itatls  PaMoi  AgaifM 
de  suffragio  praefecturae  in  uno  legatae  (forse  in  luogo  di  U- 
gatae)  Hetuiae  duodectm. 

lì  Marini  (op.  cit.,  p.  876  n.  8)  dice  in  proposto  «  Non  in- 
tendo  che  «  dica  in  tutta  questa  linea:  ben  conosco  il  patriso 
Agapito  e  la  di  ini  prefettura  di  Roma,  che  il  Gorsiai  eàOoea  al- 
Tanno  516,  ma  che  vuol  forse  essere  anticipata  di  parecchi  anni  ». 
n  senso  di  questa  linea,  che  appartiene  a  un  registro  di  carte  con- 
servate nella  cancelleria  regia,  è  che  vi  erano  anche  dodici  rice- 
vute di  somme  pagate  dal  patrizio  Agapito  per  ottenere  la  pre- 
fettura di  Roma.  Ora  ciò  che  si  praticava  pel  prefetto  di  Roma, 
dovea  certo  farsi  anche  per  le  altre  dignità  più  elevate  dello 
stato:  e  quindi  si  capisce  come  Cassiodorio  ascriva  a  sua  lode 
di  avere  ottenuto  il  Magistero  degli  uffici  pel  suUTrofflo  dei 
euoi  coatumt,  e  non  del  suo  denaro. 

Delle  flinzioni  del  maestro  degli  uffici  parieremo  tm  poco. 
Qui  notiamo  solo  come  Cassiodorio  deve  aver  tenuto  allora 
questa  carica  per  un  solo  anno:  giacché  dopo  il  515  non  tro- 
viamo più  alcuna  delle  Varie  che  abbia  una  data  certa  fino 
air  anno  523.  Che  Senatore  sia  stato  in  questo  tempo  occupato 
nello  scrìvere  la  sua  storia  dei  Gotit 


come  anche  il  racconto  di  Procopio  che  nella  Storia  segreta  (e  21)  narra 
come  GKnBtinlano  on  anno  dopo  promulgata  la  Novella  8,  Tendeese  pub- 
hlieamente  a  contanti  le  dignità  nel  foro.  Che  i  proTonti  di  questo  oom- 
mercio  foasero  grandi  ò  eapressamente  aflfermato  da  Giaatiniano  colle  pa- 
role; considerafwntu  emm,  quia  Ucet  quaestm  non  modicus  imminuatur 
imperio  etc.  (Nov.  8,  p.  8,  §.  I)  e  da  Tiberio  II  con  queste  altre:  vuvai- 
poCfftCv  '/flcp  raic  tóà»  àpj^óvTMv  9ÌMi  xoec  rà  mep  avruv  frpocoyofACva  t» 
Pcm(U%^  Xóyu  ffovf^poyca,  tee  irXic9Tov  tyxov  dbrs^spf^va  ;^ii(MBtt*y. 
Come  ▼edeaii  anche  in  greco  ai  adoprava  la  parola  latina  mt^fro^gimn  per 
deeignare  il  prezEO  dell'  ufficio  :  e  ciò  che  pagatasi  ai  BolQri^torì  quindi 
ai  diceva  dato  npofd^u  npùorMiaiQ  (paùrocùm  nomine)  (cf.  la  formula 
di  giuramento  aggiunto  alla  Novella  8),  e  non  a'  indicava  più  coli'  antica 
eiprcanione. 
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QMBta  ttoria  dei  Ooti,  di  cai  dob  ci  rimane  che  il  com^ 
pendio  ftrttone  da  Oiordanes,  è,  come  ò  noto,  anclie  oggi  sog^ 
getto  di  grafi  eoatraversie:  giacché  si  dìsputa  e  suli*  epoca  in 
cui  Caaeìodorio  la  scrisse,  e  sai  tempo  fino  al  quale  egli  la  con** 
dosse,  e  sidr  intento  con  cui  la  compose. 

La  prima  questione  sembrò  entrare  in  una  fase  nuova  ccAht 
scoperta  deU*  Aneddoto  di  Holder:  giacché  essendo  in  esso  ri- 
cordata la  storia  di  Cassiodorio,  parve  con  ragione  air  ITsMer^ 
che  fissata  la  cronologia  dello  scritto  di  Cassiodorio  di  cui 
queHo  e  un  estratto»  si  potssee  con  sicurezza  stabilire  innanzi 
a  quid  epoca  fosse  pubblicata  la  storia  dei  Goti.  Ora  il  libretto  di 
Cassiodorio  ò  dedicato,  come  si  vede  dal  titolo,  a  Rufo  Pe- 
tronio Nioomaco  ex  console  ordinario;  e  quantunque  i  fasti  se- 
condo il  solito  non  conoscano  questo  eponimo,  un  papiro  raven- 
nate pubblicato  dal  Marini  (Paptri  MptotnatM,  n.  03),  e  che 
è  datato  Ruflo  Petronio  Nteomaco  CeOiego,  Ve  console,  non 
ci  permette  di  dubitare  che  si  tratti  del  console  dell'  anno  604, 
di  cui  i  fasti  ci  danno  solo  1*  idtimo  nome,  quello  di  Cetego.  fi 
questi  il  personaggio,  nominato  da  Bnnodio  nella  paraenests  dU 
dascaUca  ad  Ambroetum,  secondo  r  Usener  poco  prima  del  510, 
secondo  il  Yogel  nel  611,  e  che  più  tardi,  quando  Totila  prese 
Soma,  era  a  capo  del  senato  romano.  Ennodio  ce  lo  descrive 
come  «n  giovanetto,  quantunque  egli  fosse  già  stato  console» 
poiché  il  consolato  a  quel  tempo  soleva  spesso  concedersi  nella 
prima  età:  quindi  può  ritenersi  che  Cetego  fosse  nato  verso  il  485, 
ed  é  naturale  che  nel  546  come  il  console  più  anziano  egli  fosse 
principe  del  senato.  Lo  scritto  di  Cassiodorio  fu  dedicato  a  Ce- 
tego quando  egli  era  maestro  degli  uffici,  e  quindi  bisogna  cer-^ 
care  in  quale  anno  egli  rivesti  questo  ufficio,  per  avere  la  data 
di  quel  libretto. 

Ora  r  Usener  osservò  a  questo  proposito  che  neir  Aneddoto 
si  trovano  ricordate  tutte  le  opere  di  Boezio,  ma  non  quella 
della  consolazione  della  filosofia,  oh' egli  scrisse  negli  ultimi  mesi 
della  sua  vita:  che  di  più  nò  della  morte  di  Boezio  né  di  quella 
di  Simmaco  si  trova  una  parolaie  di  qui  dedusse  che  il  libro 
di  Cassiodorio  deve  essere  anteriore  a  questo  avvenimento.  Sic- 
come però  Boezio,  quando  Ai  accusato»  era  maestro  degli  uffizi, 
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e  •Mondo  l' Uiraer  egli  non  potè  oecopare  guaita  mriM4to  4d 
IJ"  settambre  del  623  al  IJ"  settembre  del  £03,  il  BKtnifltepo 
di  Cetego,  dovrebbe  mettersi  ai  più  tardi  negli  amii  881-'B8& 
Neil*  Aneddoto  per  altro  si  trova  meazioaa  di  un*  orazione  ohe 
Boezio  tenne  in  senato  quando  i  snoi  figli  furono  fiitti  cooaoli  e 
qaìodi  in  priaoipio  4el  622:  perciò  il  libretto  di  Qatsiodorio  non 
può  esser  stato  scritto,  ascondo  r  opinion»  deli*  Qseaer,  cbe  te 
U  gennaio  e  il  srtteabre  del  62S. 

ia  oompleeso  questo  ragionamento  ci  pare  giosto:  aolo  i 
dati  oroaokcici  dell^Useoer  debbono  essere  leggetmeate  modi- 
Acati.  Alcnae  delle  Varie  soao  state  certamente  scritto  nel  623^ 
per  esempio  una  lettera  sugli  spettacoli  a  Massimo  console  di 
queir  anno  :  ciò  prova  che  Gassiodorio  nel  683  era  o  questore 
0  maestro  degli  affici.  L*  Aneddoto  però  ci  moetra»  che  qnaado 
Cassiodono  scrisse  il  eoo  ordo  generis  Ckuntodoriorum  era 
già  stato  maestro  degli  offici:  ed  è  metto  improbabile  che 
dopo  discendesse  di  nuovo  nella  posizione  subordinata  di  qae- 
store.  Noi  qaindi  metteremmo  il  secondo  magistero  degli  affla  di 
Gassiodorio  neir  anno  623»  e  quindi  noa  possiamo  porre  quello 
di  Boezio  che  nel  624. 

E  a  lar  questo  e'  induce  anche  un  luogo  della  ooosolaaioDe 
della  filosofia,^  Boezio  ci  dice,  ohe  egli  non  s*  indossa  in  alesa 
modo,  ad  onta  dei  pericoli  che  lo  minacciavano  ut  cum  De* 
corata  gerere  magistraium  ptUaret,  cum  in  eo  menim» 
nequissimi  scwrrae  deiatorisque  respicereL  DIffloUmente  que- 
ste parole  debbono  spiegarsi  nel  senso»  che  Boezio  non  si  ssr 
rebbe  indotto  ad  assumere  il  magistarato,  se  gli  fosse  stato  dato 
per  collega  Decorato,  ad  onta  dei  pericoli  che  perciò  lo  minaooisr 
vano:  giacché  i  pericoli  che  attorniavano  Boezio  non  nacquero 
che  quando  ^li  era  già  maestro  degli  uffizi  :  e  di  più  lo  scrit- 
tore avrebbe  scelto  per  esprimere  questo  concètto  una  maniera 
diversa:  non  avrebbe  detto  che  non  s* indusse  ut  pì/Uar$t  ge- 
rere tnagisttitium^  ma  ut  gereret  magititiraium.  fiecondo  noi 
dunque  queste  parole  si  spiegano  in  un  modo  più  naturi^  se  si 
tiene  oonto  della  notizia  dataci  da  Gassiodorio  ndle  Varie  (V,  8»  4) 

«•  Ub.  Ili,  Gkaguae»  1761,  p^  03. 
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elle  Owntto  di?MteDdó  questore  dAlIa  inéiriMe  tensa,  (e  qtiittdi 

pd  SBB^  giaeobè  nel  610  la  questura  era  tenuta  da  Senatore)»  eac- 

cedeva  al  ftateUo  Deeorato,  il  quale  do?ea  probabilmente  aver 

ooospate  questa  eariea  auehe  nei  624»  DeeoratOi  il  quale  era  un 

airvoeato  (e  gii  eTtecati  soa  sempre  stati  gli  stessi  in  tutti  i 

tempi),  toleTa  forse  traseiaare  anebe  Boeeio  ad  esercitare  il  suo 

afflilo  la  una  maniera  partigiana,  e  cereaTa  anche  di  ia'vadere 

le  attribusioal  di  ini  ;  elò  che  era  flicile,  giacché  vi  erano  molti 

poeti  in  cui  le  attribuiioni  della  questura  e  quelle  del  magi* 

stero  degli  eOel  si  toceatano:  diflktti,  ooae  impartaeio  dallo 

formule  dì  questa  dignità,  il  re  riponoTa  nelle  udienae  del  mae** 

atro  degli  uffici  eausarum  maortmum  ponOm  (Yar.  VI,  «X  ^ 

d*  altra  parte  Tamministrazione  della  giustizia  era  l' ufficio  pria* 

opale  del  questore.  Ora  a  noi  pare  che  quel  luogo  di  Boezio 

significhi,  che  mentre  Decorato  avrebbe  Toluto  in  qualche  mòdo 

CBeroitare  con  Boezio  le  sue  funzioni  di  maestro  degli  uffici, 

qoeatl  non  ne  toloTa  sapere:  e  se  questa  spiegaziooe  è  esatta, 

aache  da  quelito  si  dete  dedurre  che  Boezio  fa  maestro  degli  uffici 

nel  884  qaaado  Decorato  fu  questore.  L*Usener  osserta,  è  vero, 

Che  quando  Boezio  fu  accusato,  una  gran  parte  deiranno  in  cui  egli 

fa  maestro  degli  uffici  doveva  esser  passata  :  che  11  suo  giudizio 

dovè  occupare  un  certo  tempo  :  che  per  scrivere  la  consolazione 

ddla  ffloeofla  egli  deve  aver  impiegato  parecchi  mesi,  e  quindi 

che  il  suo  magistero  non  si  paò  mettere  altro  che  tra  gli 

anai  602  e  &23.  Ma  che  Boeaio  fosse  ucciso  nel  524  e  non  nei  625| 

Boa  è  poi  cosi  certo  come  1*  Useoer  dice:  e  d' altra  parte  anche 

se  Boezio  riuuuse  solo  sei  mesi  in  carica,  e  per  altri  quattro  o 

cinque  mesi  in  carcere,  questo  si  concilia  benissimo  colle  notizie 

ohe  ahbiawrìo  intorno  alla  sua  fine.  Se  però  Boezio  fu  maestro 

degli  uffici  Bel  524  e  Cassiodorio  nel  528  Cetego  non  può  esser 

stato  <dke  nel  622^  e  in  questo  anno  Cassiodorio  deve  aTergU 

dedicato  il  suo  scritto. 

n  Moamisen  ssosse^  è  vero,  a  questa  teoria  una  obbiezione 
motto  forte.  Egli  disse,  nella  sua  prefazione  a  (Hordanes,  che 
poiché  r  Aneddoto  era  stato  accresciuto  da  interpolazioni  po« 
steriori,  come  è  quella  in  cai  si  fa  parola  della  prefettura  del 
pretorio  e  della  pubblicazione  delle  Yarie  di  Cassiodorio,  e  non 
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è  pia  poMiUto  oc«l  dWiogwfe,  oiò  ehe  te  tntto  dairepintta 
di  Cnitiodpria,  e  ciò  cbe  f a  aggiaato  dai  con^fttore^  aeii  ci 
pad  più  8M*Tini  di  «ìd  par  fissare  la  oroaidogia  degli  aarittt 
di  Seaatora  B  lasciò  aache  intoadere,  che  aoclie  lo  eorilto  dì 
Cassiodorio. poteva  essere  di  od  epoca  bea  posteriore  al  GSB.  Ma 
oltre  il  sikenaio  scila  morte  di  Boccio,  acche  il  noe  Ausi  mea- 
»ooe  cella  intilolaziooe  deirAoeddoto  della  prefettura  del  pre- 
torio di  Seaatore,  è  eoa  forte  presoazio&e  per  rtteaere  lo  scritto 
di  Cassiodorio  anteriore  a  questa.  Che  se  poi  si  volesse  scorgere 
naa  aggicata  posterìive  ascbe  nella  meosicne  della  storia  dei  Goti 
di  Scnalere^  allora  non  si  saprebbe  più  a  qcal  titolo  qcesti  fosse 
ecumerato  come  oao  degli  scrittori  di  cai  si  onorava  la  fiuni- 
glia  dei  Cassiodorii:  giacché, comesi  vede  dal  titolo  del  ano  li- 
bretto, è  pei  suoi  scritti,  e  non  per  la  soa  attività  politica,  che 
egli  parlava  di  sé  in  quello. 

Del  resto  ci  sembra  coli*  Usener  che  dal  inogo  steseo  delle 
Varie  (IX,  85)  in  cai  è  ricordata  la  storia  dei  Goti,  si  possa 
dedurre  die  questa  fa  pubblicata  prima  delia  morte  di  Teodo- 
rtco.  Difbtti,  dopo  averne  pariate,  Senatore  aggiunge:  NùilHs 
quoque  prtnc^fHi^guanto  $e  labore  wnceittt,  cum  naotUm  regni 
multa  poeeeret  ordinari!  dal  che  sembra  Inferirsi  che  la  storia 
fu  anteriore  al  principio  del  regno  di  Atalarico.  Di  più  la  espres> 
sione  dell'  Aneddoto,  eerfpelt,  puAtctpiBntE  Tbmodomoo,  hieloriam 
Oothortun  è  anch'  essa  una  prova  che  questa  fu  scritta  meotre 
Teodorico  era  vivo:  altrimenti  non  si  sarebbe  potuto  dire  che 
la  scrisse  comandandolo  Tbodobico,  ma  al  più  che  la  scrisse 
per  coosIgUo  o  per  raccomaQdaaioae  di  Teodorico.  Nò  ci  par 
giusto  ciò  che  il  Mommsen  dice  {praef.  ad  lord.,  p.  XU) 
«  guod  €(n  ip$a  hUtoria  oUari  vtietur  egpUmmm  deetmum  re- 
gnare Aihaiartcum,  ptoo  Tkeoderieo  Ha  scrUa  non  dàbutt  ». 
aiaecbò  Cassiodorio  non  dice  che  Atalarico  fosse  delle  sua  stirpe 
il  decimo  settimo  re  dei  Goti,  ma  soltanto  «  1»  dedmam  eepth 
mam  progeniam  sUrpem  eum  babere  regaiem  »  doò  a  dire 
che  un  suo  antenato  anteriore  a  lui  di  sedici  geoarasioni  era 
stato  re:  e  se  r  avere  una  stirpe  regale  nella  diciasettesima 
generazione  volesse  dire  regnare  pel  diciasettesimo,  anche 
Butarico  padre  di  Atalarico  che  aveva  una  stirpe  regale  nella 
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daoiBiaaflBta;  o  BcKimondo  <dia  V  ATeta  Mila  decimaqaf ata  gè- 
BerasMHiei  dovrebb^o  nelle  idee  di  CaMiodorto  arer  reg&ato» 
ciò  cbd  ò  indiibitatameDte  Calao.  CSie  se  CaasiodopiOf  il  quale 
certameate  eoo  wa  parco  di  lodi  tmmt  sé  medeeiiBo,  ricordò 
la  sua  storia  odia  Yarie  solo  aeir  anao  833,  ciò  dipende  seni- 
pUeemeate  dal  non  arere  egli  prima  di  qoeU*  anno,  in  cai  fo^ 
cendo  le  ^eoi  del  questore  scrisse  egli  stesso  i  codicilli  della 
sua  prefettara  del  pretorio,  avuto  modo  di  parlare  afflciaimeate 
dtfla  sua  persona* 

Noi  saremmo  dunque  indi&ati  a  credere  che  CassiDdorto 
nel  582  avesse  gii  scritta  la  sua  storia:  anzi  ohe  l'occasione 
in  eoi  egli  scrisse  il  libro  dedicato  a  Cetego^  fosse  appunto  fat 
pubblioa^ne  di  essa:  e  il  vedere  che  nelle  Varie  non  si  trova 
alcuna  lettera  scritta  tra  il  516  e  il  523,  e  che  quindi  probabil* 
mente  egli  in  questo  tempo  non  rivesti  alcuna  carica  ufficialeb 
ci  pare  almeno  un  argommto  indiretto  in  favore  di  questa  ipo- 
tesi. L*  illustre  prof.  Waitz  mi  faceva,  è  vero,  osservare,  che 
r  essere  occupato  Gassiodorìo  nella  sua  storia  dei  Ooti  non  gli 
poteva  impedire  di  scrivere  quando  a  quando  qualche  lettera 
per  iaoarico  di  Teodorico:  ma  conviene  riflett^^  che  Cassio» 
dorio  non  era  il  segretario  particolare  di  Teodorico:  che  se 
egli  scriveva  lettere  per  suo  ordine,  lo  faceva  perchè  occupava 
qualche  carica,  che  assorbiva  naturalmente  la  maggior  parte 
del  sw  tempo:  e  che  per  quanto  la  storia  dei  Goti  fosse  un 
lavoro  di  compilazione  egli  non  può  certo  averla  composta 
quando  era  questore  o  maestro  degli  uffizi.  ^ 

Uaa  questione  diversa,  ma  pur  strettamente  collegata  a 
questa,  ò  quella  di  sapere  fin  dove  Gassiodorìo  abbia  condotta 
la  sua  stcNTta:  questione  che  può  identificarsi  coli*  altra,  Ano 
a  che  punto  Oiordanes  si  sia  valso  di  essa:  giacché  è  certa- 
mente  una  fiivola  1*  asserzione  dello  storico  goto  che  egli  ab* 
bia  avuto  fra  le  mani  per  tre  giorni  soli  il  libro  di  Senatore, 
cosicché  possa  supporsi  che  deli*  ultima  parte  ^li  non  abbia 
potato  servirsi.  Ora  il  Waitz  '  ha  già  dimostrato  che  per  ia 

*  Yar.  VI,  10.  Quid  ai  pondera  quaeshkrae  affluens  Ungita  formi^f 
qtUd  ti  réUqui  fa&ee8  móleatiarum  taedio  vOentir  forte  quam  meritiaf 

*  NaékriohUn  von  der  hmerUchen  GeBeUaehttft  der  Wisaemohaften  ih 
OdUingen,  a.  186& 
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TMiita  df  TtDdortoo  in  Italia  Qiordanes  ha  «Mata  la 
razione  dagli  aaaall  raTMoati  e  dod  più  da  Oaasiodofio:  e  la 
sua  opiaioae  è  segoita  dail*  UBetier.  Il  Mommaeii  osaerrò  che 
aaohe  GaMiodorio  può 'essersi  sortito  dt  questi  anaali:  e  che 
pereiò  questa  argomeQtasioQe  aon  ò  giusta.  Ma  il  perao  della 
dimostraziODO  del  Waitz  sta  in  ciò»  che  la  narraaione  di  Oior- 
danee  differisce  da  qoella  delta  cronaca  di  Cassiodorio»  e  che 
non  è  verosimile  che  qnesti  abl»ia  seguito  due  differeati  tersiofii 
degli  stessi  aTvenimeoti  nella  sua  storia  e  nella  sua  cronaca.  Ma 
T*  ha  di  più.  Nella  storia  di  Teodorico,  narrata  da  Otordanes  esi- 
stono alcuni  errori  di  fatto,  che  non  possono  asscdutamente  essere 
attribuiti  a  Oassiodorio.  Oiordanes  per  esempio  (e.  LYII)  diee  la 
moglie  di  Teodcnrico  Andofleda  figlia,  anziché  sorella  di  Glodo- 
veo,  come  Gregorio  di  Tours  (III,  di).  Ora  è  imposaibile  eha  Gkn 
doTeo  nato  nel  465»  avesse  poco  dopo  11  490  una  figlia  da  ma- 
rito» Oiordanes  dice  che  Glodoveo  con  questo  matrimonio  volle 
assicurare  ai  suoi  figli  r  amicizia  di  Teodorioo:  ma  neireanme- 
merazione  di  questi  commette  un  grosso  errore,  giacché  nomina 
come  figlio  di  Glodoveo  Teudeberto,  che  era  suo  nipote^  e  tace 
di  Giotario,  per  non  parlare  di  una  quantità  di  altre  inesalezze. 

&  quindi  sommamente  probabile  che  la  storia  di  Gasriodorio 
si  arrestasse  alla  venuta  di  Teodorico  in  Italia:  e  finisse  con 
un  panegirico  di  questo  monarca,  panegirico  che  ha  ispirato  le 
lodi  che  a  lui  tributa  Giordanes.  E  difi'atti  quale  ragione  aveva 
Gassiodorio  di  raccontare  ai  Romani  mò  che  essi  ben  sapevano, 
poichò  non  erano  passati  che  pochi  anni  dalla  conquieta  del  re 
gotol  Queste  cose  egli  le  aveva  già  narrate  nelle  sue  orazioni, 
e  non  aveva  bisogno  di  ripeterle. 

Per  quello  che  si  attiene  al  fine  della  storia  di  Gassiodorio, 
crede  lo  Schirren  ^  che  esso  fosse  di  provare  la  legittimità  della 
successione  al  trono  di  Atalarico.  Secondo  lui,  ad  Atatarico  noo 
mancavano  competitori  che  aspirassero  al  regno  degli  Ostrogoti: 
e  quindi  Senatore  si  sarebbe  sforzato  di  mostrare  ai  Goti,  che  En- 
tarico  padre  di  Atalarico  era  veramente  un  Amalo^  e  che  anche 


'  De  roUione  gtioc  kUer  lordanen  et  Camodorium  miereeàiU  comme»- 
iaitìo.  Dorpati,  1858. 
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910  figlio  oooad  tale  ateya  diritto  aUa  coroni^  M^  oonie  aptii  giUft 
stameate  i)  Thorbecl^ei  30  la  saccessiooe  di  Atalarico  iaooutrà 
qualche  difflcoHà»  aoa  fa  presso  i  Goti,  ma  sibbeqe  pre^^  i  Ro^ 
malli.  E  naiadi  noi  i^rediamo  pbe  Teodorioo  nel  comandare  a 
CassiQdorio  di  scriTore  questa  storia  ayesse  dq  fine  an  pò*  dif 
Terso  da  qpelio  che  crede  lo  Scbirren. 

Quaatqpqw  Teodorico  eserqitasse  cosi  sa}  Romani  009^9 
sai  tartari  m  potere  assolato,  tuttavia  la  sua  i^atorità  iu  ItaUat 
si  fimdaita  giurìdicamente  suir  essere  egli  a^to  ricoaos^iutp 
dall'imperatore  d* Oriente  cpipe  collega,  benché  con  mioort 
diritti.  Se  egli  aveva  potuto  impadronirsi  del  nostro  paese  oop 
una  o^rta  facilità,  se  Rom^i  gli  aveva  spalancato  sal;^ito  le  pQrtOr 
tatto  ciò  egli  doveva  air  ^ere  venuto  in  nome  di  Zenone,  {ja 
sua  autorità  per  altro  era  interamente  personale:  giacché  gr  im- 
peratori d^Oriente  nou  hanno  mai  riconosciuto  una  dinastia 
gotica  regnante  in  Italia;  ma  naturalmente  egli  si  sferzava 
di  traeforiiaarla  in  una  signoria  ereditaria;  e  quindi  nel  515^ 
qaandp  upn  ebbe  più  speranza  di  aver  figli  maschi^  avendo 
trovato  in  Ispagna  un  discendente  degli  Amali  nel  giovane 
Botariw,  lo  diede  per  marito  ad  Amalas^nta  sua  figlia^  e  lo 
Dominò  suo  successore»  siccome  il  Momm^en  giustamente  ar* 
gomenta  dal  vederlo  appellato  nella  cronaca  di  Cassiodorio 
donUnuì^  no^ter.  E  si  fli  appunto  poco  dopo  questo  matrimonio, 
cioè  alla  fine  del  515,  se  le  nostre  congetture  sono  esatte,  che 
egli  commise  a  Cassiodorio  di  scrivere  la  9ua  storia  per  abi^ 
taare  i  Romani  air  idea  di  un  regno  gotico  ereditario.  L' idea 
predominante  di  essa  era,  che  da  lungo  tempo  V  impero  si  reg- 
gesse snUa  alleanza  coi  Goti  (foedus).  V  istituto  dei  federati, 
dice  il  Moomisen  (prasf.  ad  Jord.,  p.  YJH)  se  si  dà  retta  4 


^  Ohe  anche  In  questa  occasione  Casnodorìo  prononoasse  nna  ora- 
none  in  onoore  degli  sposi  novelli  é  probabile:  ma  che  a  questa  appas- 
tengano  i  fiEwamenti  Y  é  Y I  pubblicali  dal  Bandi  di  Yssme,  e  cb^  noi 
ripiodarremo  più  sotto,  noq  ci  sembra  verosimile:  perché  dalle  prime  pa- 
role del  frammento  Y  si  vede  che  l'eroe  ivi  celebrato  aveva  riparato, 
0  8Ì  sperava  che  riparasse  le  sconfitte  0  le  perdite  della  repubblica  romana, 
dò  che  non  si  poteva  dire  di  Kutarico  nel  51$,  ma  beusi  di  Yitige 
ael  bSe  o  nel  &37. 

it 
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Qiordanes,  è  il  perno  tanto  àella  storia  dei  Goti,  come  di  quella 
dell'impero  d*  Oriente:  Giordanes,  seguendo  le  orme  di  Gassiodo- 
rio,  giudica  che  il  mondo  abbia  sempre  dipeso  dalF  imperatore 
e  la  salute  di  questo  dalle  disposizioni  dei  Goti  Terso  di  lui.  Ora 
ciò  serviva  ai  disegni  di  Teodorico  in  quanto  che,  secondo  lui, 
i  nuovi  rapporti  in  cui  si  trovavano  allora  Romani  e  Goti  non 
differivano  dagli  antichi:  i  Goti  in  Italia  erano  i  difensori  armati 
della  repubblica  romana,  come  già  nella  Pannonia  erano  stati  i  sol- 
dati deirimpero.  Oltre  a  questo  per  altro,  perchè  i  Romani  si  accon- 
ciassero ad  essere  governati  da  un  monarca  goto,  bisognava  glo- 
rificare in  tutti  i  modi  ai  loro  occhi  la  dinastia  regnante,  ed  in 
ispecial  modo  il  presunto  successore  di  Teodorico,  mostrando  an- 
che con  un  albero  genealogico  vero  o  finto,  ch*egli  apparteneva  alla 
stirpe  degli  Amali  :  e  questa  genealogia  naturalmente  doveva  tor- 
nare anche  a  vantaggio  del  figlio  di  lui  Atalarico,  quando  Euta- 
rico  venne  a  morire  nel  bel  mezzo  di  queste  speranze  e  di  que- 
sti progetti.  «  Giudicate,  scrive  Atalarico  al  senato  (Var.  IX,  25) 
quanto  vi  abbia  amato,  lodando  voi,  colui  che  mostrò  che  la 
stirpe  del  vostro  principe  era  fino  dair antichità  mirabile:  co- 
sicché, siccome  voi  foste  sin  dai  vostri  maggiori  sempre  estimati 
nobili,  cosi  una  antica  progenie  di  re  dovesse  comandarvi  ». 

Nel  tempo  istesso  però  in  cui  Cassiodorio  scriveva  questa 
opera  per  rendere  famigliare  ai  Romani  la  storia  dei  Goti,  egli 
componeva  anche  la  sua  cronaca  coir  intendimento  di  for  co- 
noscere ai  nobili  Goti,  o  almeno  ad  Eutarico  i  fatti  principali 
delta  storia  romana.  *  Questa  compilazione,  la  quale  deve  aver 
richiesto  un  certo  tempo,  e  quindi  esser  stata  fatta  anch'essa 
quando  Cassiodorio  non  esercitava  alcun  xxSLcìo  pubblico,  a 
quel  che  pare  fu  scritta  in  Roma  nel  519.  Giacché  da  un  passo 
delle  Varie  si  deduce  che  Cassiodorio  in  quest'  anno  si  trovava 
nella  città  eterna  Pattern  quoque  clementiae  nostrcte,  leggesi  in 
una  lettera  di  Atalarico  al  senato  intorno  a  SenatcHre,  In  ipsa 
curia  libertatts  qua  HiserUtudine  devotus  asservii!  Recotttts 
quem  ad  modum  facta  etus  orator  vóbis  ewcolebat  (  cosi  è  a 


*  Sulla  cronaca  di  CaBBiodorìo  e  sulle  fonti  di  essa,  scrisse,  secondo  il  so- 
lito, magistralmente  il  Mommsen  negli  Atti  deirAccademia  sassone  (a.  1861). 
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leggerai  Invece  di  noMs),  vlrM^  ipstM  pìua  wOraìtles  fa-^ 
ciensquam  honares:  parole  che  il  Bandi  di  Yesme,  a  torto  ri- 
feri al  panegirioo  proDonziato  in  onore  di  Teodorico  nel  514, 
e  che  Invece  accennano  a  ana  orazione  redtata  in  onore  di 
Bntarico  {pcOrem  clemenUae  nostrae)  in  occasione  del  con- 
solato di  lui,  come  mostra  V  allusione  ai  suoi  onori. 

Noi  poi  inclineremmo  a  credere  che  anche  la  storia  dei  Ooti 
fosse  stata  scritta  da  Gassiodorio  nella  biblioteca  di  Roma.  In 
questa  biblioteca  egli  scrisse  più  tardi  ^  di  aver  già  consultato 
OD  libro  di  Albino  che  temeva  fosse  stato  distrutto  da  una  in- 
cursione nemica:  colla  quale  ei  non  può  intendere  che  la  presa 
di  Roma  per  opera  dei  Greci.  Ma  siccome  prima  di  questo  av- 
nimento  pare  che  Gassiodorio  lasciasse  la  corte  solo  fra  gli 
anai  516  e  523,  che  di  più  naturale  che  supporre  che  egli  con- 
sultasse il  libro  di  Albino  sulla  Musica  neir  occasione  in  cui  do- 
veva servirsi  della  biblioteca  di  Roma  per  le  sue  ricerche  sto- 
riche t 

Nel  623  per  altro  Gassiodorio,  come  abbiamo  già  visto  di  so- 
pra, era  di  nuovo  alla  corte  del  re  che  allora  era  a  Verona,  come 
maestro  degli  uffici.  Le  attribuzioni  del  maestro  degli  uffici  erano 
molte  e  varie:  (cfr.  Yar.  VI)  ma  la  principale  consisteva  nel  man- 
tenere  la  disciplina  interna  del  palazzo,  e  nel  giudicare  le  cause 
rimesse  alla  decisione  del  re.  Ora  Gassiodorio  durante  la  questura 
doveva  avere  già  acquistata  la  pratica  necessaria  per  adempiere 
a  questi  uffici.  A  questi  però  si  aggiungeva  la  direzione  della 
poste,  e  la  cura  dell*  approvigionamento  della  capitale  o  delle 
citt4  in  cui  il  re  si  trovava.  Di  più  spettava  al  m.aestro  degli 
uffici  il  destinare  le  udienze  del  re,  e  il  ricevere  gli  ambascia- 
tori esteri.  In  complesso  questa  carica  aveva  una  importanza 
molto  maggiore  della  questura:  e  di  ciò  è  anche  una  prova 
ciò  che  Boezio  dice  di  aver  fatto,  mentre  la  esercitava. 

Dopo  un^anno  però  a  Gassiodorio  successe  in  essa  Boezio:  e 
allora  se  Oassiodoilo  rimase  alla  corte  di  Verona,  non  potò  che 
far  parte  del  comitato  regio.  Il  perchè  Teodorico  abbia  voluto  que- 
sto non  è  facile  a  dirsi;  conosciamo  troppo  poco  la  storia  di  quel 

^  Imt,  p.  55,  7»,  Oar.  Gf.  Ueener,  op.  dt,  p.  58,  n.  14. 
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tMipo  pw  potere  ^primere  piii  cbe  seBiirij4n  oongettiBra  iapro- 
poato.  Tuttavia  è  possibile  che  la  ragione  sia  stata  qoests. 
Nel  523  QiostiQO  pobblieò  il  eoo  editto  di  persecuzione  coatro 
gli  Ariani:  editto  obe  colpiva,  almeno  in  parte^  anche  i  Ooti  che 
vivevano  in  Oriente  e  che  naturalmente  4eve  avere  fortemente 
irritati  i  sudditi  barbari  di  Teodorico»  i  qnali  probabilmente 
avranno  preteso  che  il  re  *  esercitasse  una  rappresaglia  centro 
i  Romani.  Teodorico  prima  di  far  questo  esperimentò  le  vie 
pacifiche  e  incominciò  col  tentare  una  politica  di  conciliazioiie 
verso  Bizanzio*  Ora  Boezio  era  certamente  r  uomo  piti  adatto 
a  secondare  una  politica  di  questo  genere.  Egli  era  cattolico:  gli 
scritti  teologici  di  Ini  pubblicati,  e  di  cui  fu  a  lungo  contestata 
rautenticit&,  che  rusener  ora  sulla  fede  deiriLneddoto  ha  messo 
fuori  di  dubbio,  lo  mostrano  :  di  questi  scritti  uno  è  diretto  contro 
gli  Buticbiani,  e  i  Nestoriani,  che  erano  allora  perseguitati  tanto 
in  Oriente  quanto  in  Occidente.  Per  altro  egli  era  tutt' altro  che 
fanatico:  anzi  Tavere  egli»  davanti  ali* immagine  della  morte  eer* 
cato  uoa  consolazione  neir  antica  filosofia  anziché  nella  reiigioae, 
e  il  non  avere  egli  nel  suo  celebre  scritto  neanche  ricordato  il 
cristianesimo,  mostra  come  Tanimo  suo  fosse  poco  profondamente 
penetrato  dalla  religione.  Come  poi  egli  era  imbevuto  delle  idee 
dell*  antica  filosofia,  cosi  era  uu  cultore  delle  antiche  memorie 
di  Soma,  ed  era  un  amico  dell*  impero  d*  Oriente^  che  conti^ 
nuava  ancora  bene  o  male  il  passato  di  Roma.  Fu  per  questo 
che  Teodorico  lo  scelse  a  suo  ministro  in  quella  congiuntura  ) 
Può  darsi.  In  ogni  modo  gli  avvenimenti  precipitarono  molto 
più  di  quello  che  avrebbe  potato  immagiaarsi  da  principio.  La 
politica  di  conciliazione  di  Teodorico  non  riosci  a  niente:  e 
crescendo  la  tensione  dei  rapporti  coli*  impero  d' Oriente  il  pa* 
trizio  Aibino  fu  accusato  di  aver  tenuto  segrete  intelligenze 
con  Giustino:  al  che  Boezio  indignato  esclamò:  Se  lo  ha  fatto 
Albino,  rho  fatto  io,  e  Tha  fatto  tutto  il  senato:  è.  falso  o  sire 
(ikn.  Val.  e.  84).  Queeto  zelo  di  Boezio  fece  si  che  Cipriano  ac- 
cusò anche  lui  di  tradimento:  per  cui  Boezio  ed  Albino  furono 
rinchiusi  nel  battistero  di  Yerona.  Dopo  di  che,  udito  il  parere 
del  senato,  Boezio  fh  ucciso  nel  territorio  calvenzanOi  dove  era 
stato  relegato. 
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AUon  il  re  riebiamò  Oassiodorio  e  lo  fece  di  nnoTO  mae- 
stro degli  uflM.  DiAttt  troviamo  che  ralla  fine  del  6^4  Caesio- 
dorio  scrisse  per  inouloo  di  Teodorico  la  lettera  colla  quale  si 
eofiferiva  a  Gipriaiio  la  eomitiva  della  sacre  largizioni  per 
raBM  585  (V,  40),  e  tra  il  684  e  il  5S5  scrisse  aachei  codieiUi 
della  qveetara  di  Ooorato,  nei  qaali  si  dicera  ch'egli  enccedeva 
in  QMSta  earioa  al  fratello  Decorato,  ch'era  morto.  In  qnel  mo» 
mento  Gaasiodorio  non  poteva  essere  questore:  perohò  allora 
Onorato  sarebbe  saccedato  nella  questura  a  lui  e  non  al  ftu^ 
tello:  egli  doveva  dunqse  essere  maestre  degli  ufflci,  ed  itt  oc- 
casìoiie  della  morte  di  Decorato  fttre  le  veci  di  questore. 

n  richiamo  di  Oassiodorio  ^era  un  pegno  dato  ai  Romani 
che  il  re  non  aveva  verso  di  loro  disposizioni  ostili,  o  Teodo- 
rìeo  voleva  semplicemente  circondarsi  di  persone  a  M  sicura- 
mente devote t  L'ultima  ipotesi  è  certamente  la  più  probabile: 
giacchò  Teodorioo  non  mutò  per  questo  la  sua  politica*  Anzi 
dopo  aver  costretto  il  papa  ad  andare  a  Oostantinopoli  inmeme 
ad  altri  vescovi  e  ai  senatori  Teodoro,  Importunq,  Agapito,  e  ad 
un  altro  Agapito  patrizio,  a  cui  Gassiodorio  stesso  (Var.  Il,  6) 
diceva  di  affidare  per  ordine  à/A  re  tottu$  regni  statum  vindi-- 
oandum,  chiamò  Simmaco  capo  del  senato  e  suocero  di  Boezio 
a  Ravenna  e  nel  625  lo  fece  uocidere  (  An.  Val.  e.  92  ).  Quale 
condotta  abbia  tenuto  in  questa  occasione  Gassiodorio  il  quale 
poco  prinEka  aveva  esaltato  Simmaco,  eome  novello  imitatore 
d^e  virtù   di   Gatone,  ^   non  sappiamo:  certo  egli   non  osò 


*  I  due  tratti  dell'Aneddoto  che  ai  riferiscono  a  Simmaco  e  Boesio 
sono  i  seguenti: 

Symmaem  patriotua  tt  conwl  ordmarws  ^  phUosophut,  qui  antiqui 
Qaipmi8 /UH  nawllm  imiMor,  èed  wrtutei  veterum  samaÌÈ$ima  reUgfiane 
traucendit  (  il  concetto  stesso  che  trovasi  nel  primo  frammento  deU' ora- 
acne  recitata  nel  514  )  dù^t  sententiam  prò  alleoticm  in  aenatu,  paren- 
tesque  suoa  ònitatus,  hiatoriam  quoque  romanam  septem  Ubris  edidit 

B^eihiuè  dignitaHbw  wmrnns  exelìuU,  utraque  lingua  periHaaiimm  oraior 
fuit,  qui  regepi  Tkcodoriokum  in  aenatu  prò  eonmdatn  fiUwrum  ìueuknla 
aratione  Icuidavit  scripsit  librum  de  sanata  trinitate  et  capita  quaedam 
dogmatica  et  librum  contra  Nestarium,  condidit  et  Carmen  ÒucoUcum,  sed 
m  opere  artìs  ioytooe  id  ett  diaUoHeae  tran»ferendo  oc  mathemaOcis  diaci- 
pUnii  taUs  fuit,  ut  antiquos  OMctorea  aut  aequiperaret  aué  vineereL 
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resistere  a  questo  atto  di  tirannide  che  maediiò  per  sempre 
la  memoria  di  Teodorieo.  Noi  però  saremmo  ben  lieti  se  po- 
tessimo sapporre»  cbe  gli  ordini  dati  negli  ultimi  giorni  della 
vita  del  re»  agli  Ariani  di  occapare  le  chiese  cattoliche  fu- 
rono dettati  da  Simmaco  scolastico  (Aji.  Val.  e.  94),  perchè 
Oassiodorio  ai  rifiutò  di  scriTerii.  Ma  purtroppo  neanche  questo 
atto  di  coraggio  possiamo  attribuirgli.  Bra  affare  del  questcm 
il  formulare  siflhtte  disposisioni:  e  nel  626  e  nel  526  Oassio- 
dorio seguitò  ad  essere  maestro  degli  uffici. 

Quindi  Atalarico  dice  di  averlo  trovato  in  questa  carica»  ma 
ripete  a  sua  lode  che  egli  esercitò  allora  anche  le  funzioni  di 
questore.'  Cassiodorìo  però  nella  epistola  (Yar.  Vili»  18)  con  coi 
annunzia  ad  Ambrogio  la  sua  elezione  a  questore  per  la  indi- 
zione quinta  (  anno  627  )»  dice  come  questi»  mentre  era  conte 
delle  cose  private  aveva  disimpegnato  già  gli  afTari  della  qn^ 
stnra  eum  offènsUmibus  esset  alter  ecopulsus:  le  quali  ultime 
parole  debbono  riferirsi  a  Onorato  che  era  stato  questore  nel 
626.  Ma  dopo  che  Atalarico  diventò  re»  Ambrogio  fu  mandato  a 
Roma»  per  annunziare  al  senato  la  ascensione  di  lui  al  trono, 
e  per  prestare  per  lui  il  giuramento  che  tutte  le  leggi  romane 
sarebbero  state  osservate.  Cosi  debbono  essere  passati  tre  o 
quattro  mesi»  dopo  dei  quali  Ambrogio  ta  chiamato  di  nuovo 
ad  assumere  la  questura  (  ecce  iterum  ad  quaesiuratn  cum 
immenso  venis  ingenio,  gli  scriveva  Atalarico»  nel.  626  ).  E  in 
quel  frattanto  Oassiodorio  deve  averne  fatte  le  veci:  e  avere 
redatti  quei  primi  atti  del  regno  di  Atalarico»  che  troviamo 
registrati  neU*  ottavo  libro  delle  Varie.  La  sua  opera  date 
allora  esser  stata  sommamente  utile  al  re»  il  quale  quando  Io 
creò  prefetto  del  pretorio»  scriveva  al  senato  (  Var.  IX»  25): 
Nostris  quoque  prinetpiis  quanto  labore  se  concessit  cum 
notHtas  regni  multa  posceret  ordinari!  Erat  solus  ad  uni- 
versa su/ficiens:  ipsum  dictatio  publica,  ipsum  Consilia  no- 
stra poscébanL  Ed  il  momento  era  veramente  critico.  Oli  Ita- 
liani erano  esacerbati  dalle  ultime  persecuzioni  di  Teodorico:  i 

*  Var.  ES,  35  «  Bepenmofl  eum  quidam  magistnun,  aed  implerit  qaae- 
storig  officiwtt  >• 
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rapporti  colla  corte  bizantina  erano  molto  tesi:  cosicché  era  assai 
dubbio  che  questa  volesse  riconoscere  per  re  Atalarico.  Nelle 
Varie  abbiamo  la  lettera  con  coi  Atalarico  chiede  a  Giustino  la 
pace  e  domanda  che  i  vecchi  odii  si  sepelliscano  nella  tomba  di 
Teodorico:  poi  non  sappiamo  più  altro  di  queste  trattative»  che 
coma  vedremo  fra  poco,  condussero  a  un  buon  esito  solo  dopo 
che  la  corte  di  Bizanzio  ebbe  invano  cercato  di  suscitale  im- 
barazzi al  giovane  re,  coir  aizzargli  contro  i  Gepidi. 

Intanto  però  sembra  che  si  temesse  uno  sbarco  dei  Greci 
in  Italia:  perchè  Cassiodorio  dovè  lasciare  improvvisamente  la 
corte  per  prendere  il  comando  della  flotta  gotica. 

DifiEatti,  seguita  Atalarico,  enumerando  i  meriti  di  Cassio- 
dono,  his  majttó  aUquid  adUciens  primordia  regni  nostri  et 
ormis  jìwit  et  litteris.  Nam  dum  curae  littorum  regias  co^ 
gtUManes  incesserent,  suibito  a  Utterarum  penetralibus  eiectus, 
par  suis  maioriòus,  ducaium  sumpsit  intrepidus:  cui  quia 
defuU  hostis,  moribus  triumphavit  exitniis,  nam  depuiatos 
Qothos  propriis  pavit  ewpewis.  Non  è  facile  stabilire  V  epoca 
precisa  in  cui  Cassiodorio  lasciò  Ravenna  per  difendere  le  coste 
d'Italia.  Probabilmente  ciò  accadde  nel  527:  giacché  dicendoci 
egli  nelle  Varie  che  ritornò  a  corte  quando  la  stagione  impediva 
già  Tarrivo  delle  navi,  e  la  tema  della  guerra  era  cessata,  cioè 
a  dire  al  sopraggiungere  dell'  inverno,  è  più  verisimile  eh*  egli 
sia  mancato  da  Ravenna  neir  estate  del  527  anziché  in  quella 
del  526,  la  quale,  quando  Teodorico  mori,  in  gran  parte  era 
trascorsa.  Vero  è  che  nel  526  sarebbe  rimasto  ancora  il  mese 
di  settembre  e  forse  una  parte  di  ottobre,  ma  in  questi  mesi 
Cassiodorio  deve  essere  rimasto  a  Ravenna  per  sostenere  colle 
lettere,  come  egli  si  esprime,  il  novello  re.  Un  tratto  grande* 
mente  lodevole  di  lui  fu  però  V  avere  egli  in  quella  occasione 
alimentato  a  sue  spese  i  Goti  che  dovevano  difendere  le  coste: 
ciò  che  certo  era  necessario  per  non  alienare  vieppiù  gli  animi 
degli  Italiani  dal  re,  sopraccaricandoli  di  nuovi  balzelli. 

Ecco  dunque  la  prima  circostanza  in  cui  Cassiodorio  eser- 
citò una  attività  politica  qualsiasi:  il  valore  dell* opera  sua  tut- 
tavia, ad  onta  delle  lodi  eh*  egli  si  prodiga,  non  deve  essere 
estimato  troppo  alto.  La  pace  coi  Greci  fu  conclusa  soltanto 
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ébpò  Òhe  i  Goti  ebbero  riportato  sui  Gepidi  tma  grande  tit- 
toria>  ^  il  merito  della  quale  la  patte  spetta  oertamente  a  To^ 
lonioo,  che  fa  creato,  appena  Ataiarico  sali  al  trono,  patrizio 
presentale,  e  in  parte  pabblicamente,  come  fra  poco  Tedremo, 
a  Yitige.  Nelle  sue  spedizioni  militari  Seaatore  trionfò,  eom*^i 
dice,  perchè  Qon  ttùyò  ì  nemici.  E  a  fttre  accettare  pact&eamente 
dai  Bóttani  il  governo  di  Atàlarico,  contribuirono  più  che  altro 
i  rettori  delle  pròtinde  uonlinati  da  Teodorioo. 

Hife^rnato  à  Ratenna  nel  BS7,  Cassiodorio  ci  dice  <die  eserdtò 
1*  ingegno  come  legum  ductor  (più  probabilmente  dtelar)  sanans 
8(ne  damno  UtìgànUwn  ^uod  ante  sub  pretto  constabtU  esse 
taceralum,  colle  quali  parole  allude  certamente  ali- esercizio 
del  magistero  degli  uffizi,  a  cui  spettata  di  terminare  le  cause 
rimesse  al  giudizio  del  re.  In  questa  carica  restò  certamente 
neirannò  SBl  e  ut^  628:  ma  nel  529  non  abbiamo  più  alcuna 
éeHe  Vì&rió,  che  ci  attesti  eh*  egli  la  occupasse  ancora,  fi  psr5 
da  hMAre  che  come  maestro  degli  uffici  egli  aveva  molto  ml^ 
neri  oécasiòmi  di  scrivere  per  incarico  del  re,  che  come  que^ 
tttord:  diffiitti  quasi  tutte  le  lettere  che  di  lui  ci  restauo,  anchs 
degli  anni  ih  cui  fu  maestro  degli  uffici,  A  riferiscono  aireaer* 
ci^ic  deHa  questura  e  non  del  magistero  degli  uffici.  IPer  esi 
può  essere  benissimo  eh*  egli  restasse  maestro  degli  uffici  nel  529 
e  nel  630,  come  certamente  era  nel  631,  682  e  nel  633,  senza 
che  si  trovi  fra  le  Varie  alcuna  lettera  sicuramente  datata  di 
questi  due  anni:  tanto  più  che  Ataiarico  quando  io  creava  pre- 
fetto del  pretorio  diceva  di  aterlo  esperimentato  per  la  lunga 
convtoenM  prudente. 

Sulla  fihe  dell*  anno  633  fdMia  indizione  dnodectmaj  egli 
diventò  prefetto  del  pretorio:  e  siccome  doveva  allora  oserei** 
tare  anche  le  funzioni  di  questore,  scrisse  egli  stesso  i  co* 
dìcilli  della  sua  prefettura,  che  ci  son  conservati  nella  epi-* 

*  In  ip9Ì9  quoque  prmórdiie,  quando  aemper  nonitoè  inoeria  tenMvr, 
cantra  orientit  prìncipi»  voiwn,  Bomanum  feeit  eme  DanubÙÉnn.  Noimn  eH, 
quae  pertalerUU  invasore»,  quae  ideo  praetermiUenda  dijudico,  ne  geniui 
eoeiaUa  principia  vereoundiam  ausHneat  proditorie.  Quid  enùn  de  vestri»  par- 
Hbua  aenaerit,  hino  datar  iaUdUgi  quod  pacem  oontuUt  laeaua,  quam  alOt 
nolmt  aanoedere  eooorahm.  {  Var.  XI,  1  )• 
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stola  S4  del  libro  IX  delle  Varie.  SeooDdo  Mi,  Vk^  ^^^^e  la  sua 
DomiDa  al  deeid^o  di  porre  un  rimedio  alla  Teaalità  dei  erio- 
dizi,  e  di  termtiiare  ana  volta  i  litigi  invecchiati  pel  lungo  in*- 
diigìo:  e  quindi  è  scdtanto  la  eoa  integrità,  o  al  più  la  sua  pe- 
rixia  neHe  leggi,  ma  ikon  la  sua  abilità  politica  quella  ohe  la 
determtea. 

La  8«a  nomina  è  da  lui  pomposamente  annunziata  al  senato 
(Yar.  XI,  1)  a  papa  Giovanni  II  (Xi,  2),  a  tutti  i  vescovi  (XI,  S), 
e  ai  gindM  delle  provinole^  Dalla  comunieaaione  eh*  egli  ne  dà 
al  senato,  che  è  ihsieme  un  lungo  panegirico  di  Amalasunta, 
8i  deduce  che  essa  non  accadde  senza  contrasto  CognovtsUs 
enU»  quM  cantra  me  pota  eon/Hxerunt:  non  mtrum^  non 
maffnae  vomere  preces;  tentata  $funt  unt&ersa  ut  probaretur 
99/ptenUeslimae  éomfnae  gloriosa  con^tanUa.  Da  qual  parte 
venivano  queste  opposizioni^  Non  è  difficile  indovinarlo.  Dal  rac- 
conto di  Procopio  nel  principio  della  guerra  gotica  (I,  2)  sembra 
che  Amalasunta  avesse  in  quel  momento  fatti  uccidere  quei  tre 
grandi  Goti,  che  cospiravano  contro  di  essa,  e  di  cui  ignoriamo 
il  nome:  dopo  di  che  dice  lo  storico  greco,  essa  tenne  lo  scettro 
con  cuore  saldissimo,  il  che  ben  »  accorda  coirelogio  tributato  alla 
Boa  costanza  da  Cassiodorio  in  quella  occasione.  Laonde  la  nomina 
di  Cassiodorio  sarebbe  stata  una  vittoria  dei  Romani  contro  11 
partito  nazionale  goto.  E  questo  risulta  anche  dalla  lode  data 
ad  Àtalarico  nella  stessa  lettera  diretta  al  senato:  il/octe  pro^  ' 
a^a^ctm  (gladio,  tor^ej  aofftorum,  omni  felicitate  iucundtor, 
qui  BosTSM  MOALBM  CAPITE  coedis,  et  nostri  nec  uniiis  tUUmi 
fata  (cosi  dee  probabilmente  correggersi  il  facta  delle  edizioni) 
suMtécis.  Le  prime  parole  debbono  certamente  alludere  alla  uc- 
cisione di  quei  tre  Goti,  la  quale  siccome  fu  compiuta  da  Ama- 
lasunta senza  che  prima  si  avesse  nessun  sentore  della  sua 
intenzione,  Cassiodorio  dice  di  essa  che  temperamento  miraUH 
dissimulando  peragit,  quod  accelerandum  esse  cognosciL  Nelle 
ultime  che  debbono  fàcilmente  tradursi  €  a  noi  non  togli  la 
f>ita  neanche  dell*  infimo  dei  nostri  concittadini  »  è  probabile* 
meato  ripetuto  1*  elogio  che  fo  anche  Procopìo  di  Amalasunta, 
cbe  cioè  essa  non  uccise  durante  tutto  il  suo  regno  nessun  Ro- 
nuuio. 
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Quando  Teodato  dopo  la  morte  di  Atalarioo  fta  Catto  re, 
Cassìodorio  riiBAse  prefètto  dei  pretorio:  e  recitò  secondo  il  so- 
lito  un  luogo  panegirico  in  onore  di  Amidaaiinta  e  di  lui.  È 
quello  a  cui  appartengono  i  frammenti  YII  e  Vili  pubbUeati 
dal  Bandi  di  Vesme^  siccome  questi  in  parte  ammette.  Nel 
primo  di  essi  Senatore  ^  parla  della  costruzione  del  paiano  di 
Ravenna  per  opera  di  Amalasunta»  palazao  cbe  veramente  fa 
costruito  da  Teodorisco  (  An.  vai.  e.  71  :  pataitum  wque  ad 
perfectum  fedi,  quem  non  cansecraiUt  ),  ma  a  cui  Amalasunta 
deve  aver  posta  r  ultima  mano;  prima  di  stabilirvi  la  dimora 
regale:  motivo  per  cui  Gassiodorio  colla  sua  adulazione  so- 
lita attribuisce  il  merito  di  tutta  1*  opera  alla  regina.  AUa 
costruzione  di  questo  palazzo  allude  evidentemente  anche  il 
frammento  VI  '  dei  panegirici  di   Senatore»   che  il  Bandi  di 


vn 

1  omnia  regna  superat,  dinoacerìB  potens  tal  :  iam  si  com  propriìs  morì- 
bos  compareris,  facile  ab  insigni  animae  parte  saperaris,  quae  polcritadìne 
corporis  mortalia  ìancta  trascendis. 

Fecisti  quoque,  domina,  palatium  quod  te  etiam  ignotìs  evidenter 
ostenderet;  quando  ex  ingenti  habitaculo  residentis  colligitur  magnitado. 
Benidet  cmsta  marmorum  concolor  gemmis,  sparsum  auro  fìilget  in  j.  . . 
8  .  •  .  rotatas  sazo  .  .  .  musivi  minora  describunt,  et  totum  metalliciB  co- 
loribuB  comitur  ubi  cer  .  .  .  aj  .  .  .  r  anc  .  .  .  ur  .  .  .  Semiramis  regina 
Babylonthos  murum  bitumine  sulphureque  permizto  in  circulum  fabricaase 
memoratur:  sed  quid  mirum  si  ferro  fuit  irradibile,  quod  ab  armis  se  non 
potuit  vindicare?  Regia  Persarum  Cjri  domus,  murìs  auro  lapidibos  iUigatis 
conatructa  perhibetur. 

VL 

*  e  inter  innumeras  margaritas  et  astra  ▼erenda  nigrodine  deeoiaiii,  se- 
rena facie  plus  luoentem,  quae  in  medio  conatitata  gemmarom  aaum  vincit 
omatum* 

£n  corusca  sedes,  quam  dives  India  miretur,  Persia  gemmata  conoe- 
lebret,  Hispania  nobilis  obstupescat;  ubi  roseas  virgines  intuemur  plnnis 
rutitantibus  aiatas,  quales  pompoeas  deoet  esse  victorias;  maxgaiitsram 
qnin  etiam  lacteae  coronae  flexis  auro  drculis  pulcherrìma  rotnnditste 
dauduntur.  Sic  in  opese  tuo  videtur  positum  quod  sola  felicitas  meietar 
ad  praemium. 

Hyacinthi  quoque  tetra  luoe  vibrantes  cum  luminibos  daris  mizttf 
cemuntur  nigrare  nigredinee  :  prasinae  tremula  viriditate  ooUudoat:  Ijduùtse 
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Vesme  a  torto  ooagiBiìge  al  quinto:  e  ohe  inveoe,  devo  aver 
fiitto  parte  della  etessa  oraztone,  a  coi  appartoogo  il  VII  e 
rvin.  Qiiest*iiltiiBO,  die  si  riferisce  a  Teodato»  comiocia  colle 
pandé  e  et  SMptcianes  quM  iam  de  cunetorum  lamOe  ccnet^ 
taoerae  apui  eoUtettoe  domlnos  non  haberee,  le  quali  sono  da 
paragonarsi  colle  altre  di  Teodato  stesso  ai  senato  (Ver.  Z^  4) 
<  reeeremittr  nunc  stne  meH  vota  cimetorum,  ut  unOe  pnm^ 
cvLUM  periuH,  inde  sue  untoersltas  cognoscas  ommi.  ^ 

Potrebbe  però  anche  darsi  che  i  fraimeiiti  YI  e  VII  appar» 
tenessero  a  una  orazione  pronunziata  in  onore  della  sola  Aua* 
Issunta  quando  Oassiodorio  tu  Catto  prefetto  del  pretorio,  e  U 
fraouBonto  Vili  ad  un*  altra  redtata  più  tardi  in  lode  s<do  A 

Tomanft  fógidaa  flflmnuui:  hispanae  sangaineos  eolores  emana&t:  et  ma 
dispontio  tua  tot  diademata  oonficit,  qnae  coDetaB  mundi  dominaa  .  .  •  ai- 
deieom  .  .  .  qaoddam  .  .  •  sunt .  .  .  ìmpìgre  .  •  .  perenne  .  •  •  qnod  non 
praestat  aetate. 

Nam  quid  .  .  .  re  .  .  .  peculi  altìtudinem  propria  est  intentam  dolce- 
diaem  .  •  •  meritoa  esse  eonepecta  .  •  .  eaaent  ...  sol  operibat  .  •  .  som- 
ma ..  .  semper  illis  quod  semper  landaretar. 

Yidemns  enim  .  •  •  do  relucet  in  amìcos  let  •  •  .  » 

Il  mio  dotto  amico  Corrado  Biogi  mi  fa  notare,  a  proposito  di  que- 
sto secondo  frammento,  che  le  vittorie  alate  qai  ricordate^  si  trovano 
riprodotte  nel  mosaico  di  S»  Apollinare  nuovo  (8.  Martino  in  eaelo  aureo) 
che  rappresenta  la  facciata  del  palazze  di  Teodorico  (Gbrspaoh,  La  Maai- 
que,  p.  57  ).  Questo  palazzo  di  Teodorìco  poi,  di  cui  Adriano  papa  con- 
cesse a  Oarlomagno  (Famtuzzi,  Man.  Rav*  V.  n.  XX)  musiva  ceteraque 
exempla  tam  in  strato,  quamque  in  parietibua  sita,  è  quello  che  ò  ricordato 
nei  documenti  ravennati  per  molti  secoli. 

vra. 

*  et  Buspicioiies,  qnas  iam  de  ounotoram  lande  condtaveras,  apud  sol- 
lidtos  dominos  non  haberes. 

Delectat  me  regum  ezimie  vostra  equidem  .  :  .  .  .  es,  quia  bonamm 
artimn  nulla  satietas  est,  pa  .  .  .  tum  frequenter  m  .  .  .  etemati  ...  si 
• . .  it:  ta  .  .  •  a  desideria  ...  di  ...  audiem , 

est .  . .  0onm  vindlca  .  •  .  interìtnm  gladio  oom  .  .  •  merìs  tam  gravìa* 
limam  .••<:.••  percuseerit  quem  urbis  hodie  felicitas  ammiranda  co- 
stodiat,  ut  quotiens  mutum  animai  inspicitur  .  .  .  s  .  .  #  a  •  .  .  totiens 
Hri  .  . ,  m  .  •  .  lebem  .  •  .  miracnlum  fìiìt  .  •  •  oniautis  .  •  •  s  •  .  .  con- 
muse 
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TeodaAo.  Oiaootaè  I  primi  due  sembrano  prosoosiati  ia  Sa^emia 
nella  reggia  poiché  del  palazzo  di  Teodorìoo  si  dioe  ww  earmoa 
MCdee,  e  1* attimo  potrebbe  credersi  recitato  in  Boma  (dote 
Teodato  si  trovata  nel  principio  dell'  aano  586  )  dalle  parole 
€  ^Mm  urìriB  hodie  feiiùttas  admirandi  cu$t9dU  »«  In  qvesto 
caso  il  ntiuUeare  MerUmn  (fiadlOp  potrebbe  ritonrsi  aUa  pmii* 
zione  datl'assasànio  di  Amalasanla»  assassinio  che  Teodsto  al* 
meno  in  apparensa  diceta  di  riprotsre  (Proei  O.  g.  IV;  4.  )• 

Ooflnmqae  sia  di  questo,  dopo  che  fii  strangotata  Amalsspnts, 
se  non  per  ordine,  almeno  ooUa  parteedpazione  di  Teodato^  Gss* 
siodorio»  formo  al  suo  posto,  scriteta  per  comando  del  re  e 
di  Onaddina  qneUe  lettere  in  coi  s*hBpk>rata  nmflmeate  la  pscs 
da  Giustiniano  per  questo  delitto:  se  ^li  prendeva  anche  parte 
aUe  trattative  per  coi  Teodato  prometteva  di  abbaadonare  al* 
r  imperatore  1*  Italia  e  le  sorti  dei  Goti,  non  si  può  dire.  Ndla 
lettera  al  senato,  di  cui  abbiamo  ora  riportato  qualche  branoi 
Cassiodorio  alludendo  alle  frequenti  ambascierie  dell'imperatore 
d'Oriente  per  messo  delle  quali  già  si  erano  inisiate  con  Arnsp 
lasunta  pratiche  di  questo  genere,  prima  che  essa  riuscisse  a 
liberarsi  dai  suoi  nemici,  dice:  ^Additur  quod  tantls  nos  lega- 
tianiìms  tam  raro  reguUtlus  {Orientts  princ^psj  ommU:  et 
singulans  tua  poienUa  ut  itaUcos  daminos  erigerei,  reteremr 
Uam  eoi  cuìminis  fncMrtat?^^**  parole  che  mostrano  una  igno- 
ranza profonda  del  significato  di  quelle  legazioni,  oppure  na- 
scondono una  s&cciata  menzogna.  Se  per  altro  si  tiene  conto 
del  carattere  taciturno,  prudente,  e  fino  dissimuli^to  di  Ama- 
lasunta,  quale  ci  è  dipinto  da  Cassiodorio  stesso  in  due  lettera 
al  senato  scritte  V  una  in  nome  suo,  Y  altra  in  nome  di  Teo- 
dato, si  rende  probabile  che  essa  non  volesse  mettere  in  peri- 
colo la  riuscita  dei  suoi  disegni  manifestandoK  a  Cassiodorio,  e 
che  Teodato  facesse  poi  dopo  Io  stesso.  Certo  che  il  primo  mo- 
mento, in  cui  Cassiodorio  fu  alla  testa  degli  affari»  fu  poco  glo- 
rioso pel  regno  ostrogoto.  Elgli  però  conservò  la  sua  carica  an- 
che quando  Titige  eletto  re,  ebbe  fatto  uccidere  Teodato.  B 
allora  sempre  fedele  alle  sue  tradizioni,  quando  Vitige  da  Roma 
venne  a  Ravenna  (  Cfl  Proc  G«  G.  I,  II,  4  )  recitò  un  altro  pa- 
negirico  in  onore  del  nuovo  re.  È  questo  senza  dnfabio  qasUo 
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di  Mi  te  troTuto  «n  fiMOMiwto  io  m  maaosarHto  dallfi  MWkh 
taea  di  NaDoy  da  H.  d'  Arboi«  de  JiihaianU«i  il  qaale  lo  pob** 
Uieò  oaUft  JSKUtelteffii^  <le  l*école  des  ehartes  (Y  «erie^  t.  Ili» 
1808»  iK  189  tsegg^  framneato  ohe  Iti  poi  riprodotto  dairHaq^t 
ooU*  ferme»  (y.  YIL  p.  977  Mcg.)  o  oho  ocd  diamo  411  in  iKito«* 
Cbo  oaso  sia  di  OasBiodoriOt  e  aia  alato  proaoasiato  ia  onore  di 
oa  re  gDto  ooo  piò  msUem  io  dabMo:  obo  qnoito  re  aia  Tea» 
dato  eooe  aredoao  il  d'Arboiii,  THaavi  ruaeaert  il  EoU»  e 
ia  uaa  parola  tatU  gli  autori  mpderoi  ohe  se  «oao  ooonpati»  è 
eartaiMate  iÌEdao. 

Il  paaegìfKe  ccwiaoia  coireaerara  aaa  gloria  goerreica 
de)  rei  di  eai  tatto  r  averoito  è  teatimoaia.  Ora*Qoa  aolo  aoa  ai 
sa  cbe  Teodato  abbia  combattato:  laa  ci  ò  aitteatato  dagli 
auticbi  positirameate  il  oontrario.  Proaopio  (Bel  Oot  I,  8)  lo 

iè  ò^uircntÉùe  «avTófraotv  Ix««v»  S  oi6  otM  ò  più»  qoando  Gattiodorio 
steaso  per  Inoarioo  di  Amalasanta  partecipa  al  senato  la  00^ 
aiiaa  di  Taodato  a  ooosorte  del  regno»  encomia  la  tea  dottrina, 
ma  aon  dice  punto  uà  poco  cb'  egli  ai  sia  mai  sguaiato  ia  guerra: 

*  bunra  perenna  T^hcmentiu  dimkawt^  nt  pataras  iUesma  qasm  aaa 
ambigeitéB  aaiigiatuin,  Dìcam  ioGrodivUia  siÀ  copsoioniia  yeiitatìa.  Volala 
rato  quoque  quo  videbatur  insedere  cornipede,  soU  tantum  dextera  et  se 
toerì  potuit  et  inimicorum  mortibus  gloriosa  sufficit  Sentio  me  quidem» 
clementnsime  regom,  in  hao  audìentiae  corona  einctum,  lanreamm  Testra- 
riim  amoeaitete  lofoveri;  sed  a  drcuwilaBtìbiiB  neflcio  fuia  dioitor»  et  cum 
direna  elade  perempto»  refenwt  qui  interfoisse  noacnntor,  io%  prueBoaei 
fi^ti  sunt  quot  tuis  virtutibus  affuerunt 

Taoeamus  pauilìsper  quo  maiora  dicat  exercitus.  0  me  beate,  Bupe- 
latam  video  relatìonem  meam,  per  augmenta  trascendi  eoi  putabam     .    • 

posse  vile  credi  .fdwm^  te  domine  pri^Ucatiane  «mltipUci,  de  quo  plaa  qqu- 
tìgit  a  pugnatoribus  prodi  quam  potuit  a  laudatore  nar;rari. 

Fersequamur  itaque  ordinem  rerum,  ne  dnm  te  tardine  remuneratnm 
ene  nfadmus,  tegnatoieia  iMios  temperie  accosemiiB.  Mox  enim  ut  «vrenaa» 
deo  Bovji  pmfiftante»  rwarsw  e%  epatarii  meruisti  nOdloiniaiui  (?)  dignit 
tatem,  ut  laborem  fellicium  bonor  testaxetur  armorum.  Quem  locum  tua 
modestia  et  maturitate  nobili  tans,  otiosò  prò  parbula  aetate  rege,  cum  le- 
gatis  multa  disserebas.  Et  miro  laudis  erentu,  raeverentiam  tibi  potine  im- 
pandi feoeras,  qvam  senililiBS  aufis  adulto  pmeipi  ecrbiébaa*  SlDgidunniÉ 
€i?ita8  qwmdao  0^  »  .  , 
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di  Òhe  il  ecmtegM  di  Teodato  iiMa  guerra  e<mtro  Bizansio  fa 
I»ieDa  fede.  Invece  di  Yitige  ai  aa  che  era  un  forte  gaer- 
riero  e  ohe  spesso  aveva  combattuto.  Amare  itorMiM^  niro$ 
fàrtes,  die' egli,  qui  saeptus  ìfeUa  peregUniM  (Yar.  X,  31). 
Prooopio  dice  che  era  diventato  iUnstre  nella  guerra  che  aveva 
fatto  contro  i  Oepidt  sotto  Teodorioo  presso  ^Sirmio.  B  Cassio- 
dorio  nell^nltiiDa  delle  Varie  racconta  che  1  Borgognoni  i  qaaK 
avevano  Invaso  la  Liguria,  si  spaventarono  quando  seppero  &tto 
re  Vitìge,  di  cui  conoscevano  per  prova  il  valore  come  soldato. 
Ora  siccome  questa  esperienza  non  potevano  averta  fatta  che 
dorante  la  guerra  gallica  fra  il  608  e  il  510,  e  proprio  di  qua- 
st*  epoca  d  resta  una  lettera  di  Teodorico  a  VMge  tpatarfo 
(Var.  Ili,  43)  nella  quale  il  re  gli  ordina  di  restituire  ai  loro 
padroni  gli  schiavi  che  erano  fuggiti  dopo  r  entrata  dei  Goti 
nella  Gallia,  è  abbastanza  naturale  il  supporre  che  questa  let- 
tera fosse  più  veramente  scrìtta  a  Yitige  (come  leggono  alcuni 
manoscritti  ),  di  cui  la  qualità  di  spatario  proverebbe  eh*  egli  ò 
proprio  il  personaggio  celebrato  in  questo  frammento  del  pane- 
girico di  Gassiodorio.  Tuttavia,  siccome  Yitige,  se  nel  004  fosse 
gii  stato  capitano  dei  Goti,  nel  536  sarebbe  forse  stato  troppo 
vecchio  per  sposar  Matasunta,  che  non  poteva  avere  più  di 
vent*  anni,  può  darsi  anche  che  Procopio  alluda  ad  una  guerra 
posteriore  di  Teodorico  coi  Gepidi  (  di  cui  forse  quella  che 
scoppiò  nel  principio  del  regno  di  Àtalarico  fu  una  consonanza) 
in  premio  della  quale  Yitige  può  esser  stato  creato  spatario  da 
Teodorico  o  dal  suo  successore,  e  che  quindi  la  citata  lettera 
delle  Yarie  non  sia  stata  diretta  a  lui.  Ad  ogni  modo  ò  certo  da 
un  passo  di  Giordanea  che  Yitige  quando  fu  fatto  re  era  atato 
armigero  di  Teodato,  cioè  spatario  (Gotica,  e.  LIY:  Oùfhùnan 
ea>ercUus  .  •  .  clamitat  sM  ductorem  suum  WOigim,  qui  ar- 
mtger  Theodatt  fUerat,  in  regem  levandnmj,  e  che  quindi  il 
personaggio  celebrato  da  Gassiodorio  nel  panegirico,  di  cai  d 
occupiamo,  deve  essere  lui  e  non  Teodato.  La  carica  di  spatario 
sarebbe  stata  una  posizione  troppo  subordinata  per  Teodato,  che 
era  un  principe  della  casa  reale:  essa  d'altra  parte  non  si  con- 
faceva  colle  attitudini  poco  bellicose  di  quest*  ultimo*  B  dd  reato 
poi  si  sa  che  Teodato  avea  sempre  vissuto  in  Toscana  e  non  a 
Ravenna. 
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Vftige  però  nel  686  era  Tenato  a  Rateniia  per  impalaiare 
!a  figlia  di  Amalasnnta,  e  assicurarsi  cosi  vieppiù  il  segno,  le- 
gandosi alla  prosapia  di  Teodorico  (cC  Proc.  L  e.)-  Quindi  anche 
in  occasione  di  qnel  matrimonio  comparve  in  iscena  Gassiodorio 
con  una  nuova  orazione  laadatoria,  orazione  a  cui  a  parer 
nostro  apparttene.il  quinto  dei  frammenti  pubblicati  dal  Baodi 
di  Yesme.  ^ 


*  «  qui  r^gon  «•••d..«sii.«.  rom  •  •  .  e  •  .  .  I  •  .  .  e  •  «  .  is: 
finten  gladium  ««.er  •••s**.bi.««  pstiuia  •  •  »  tatosi  •  •  •  ndaA 
ixi...ce...B...  sanguine  •  .  .  restar  •..ta...ta...regBÌn8 

£a  .  .  .  8  .  .  .  rum  .  .  .  ma  .  .  .  biorum  spes  certa  tituba  ...  eri  merìs 
perreoire  ad  regnum  ...  bus  ...  e  felici  respublica  potoit  quaBBataa  . .  • 
Talidaie  •  .  .  Go  .  •  .  teatì  sapiente  *  .  .  compiestÌB  feliciBBÌme  ...  e  for- 
tite  •  .  •  cua  .  .  •  es  • .  •  de  .  *  .  eia  .  •  •  e  .  .  .  US  factum  qnod  1  •  .  ti-^ 
terit  setate  .  •  .  erbatim.  Habe  pao  .  .  •  mitanti  judìc  ...  de  Consilio 
▼estro  hoc  fabula  mundi  citura  est  .  .  •  a  .  .  .  non  potuisaent  eligere  nisi 
qui  probetor  saepius  bella  pereg^Bse.  Bedeamuto  igitur  ad  dominam  felleem 
digi  • .  •  afiquid  • . .  s  nata . .  •  noy  • . .  Tirtotibos  ezcoBare  non  pofterit  eom 
se  eonjngem  viri  fortk  agnoBcit  Hne  ergo  ad  aulica  penetralia  Bofores  bone- 
stissime  convenite,  bue  cum  summo  nitore  comite^  quae  tob  posait  ornare. 
Prima  firontem  castitas  caelestis  iustituat:  deinde  rosea  verecundia  genas 
depingat:  moderata  temperantla  fulgentìum  luminum  serenet  aspectnm  :  cor 
nobile  mitìa  pietas  amministvet:  gressus  religiosos  modestia  tranquilla  eoBi- 
ponat:  talem  pompam  meretur  obBequii,  quae  tantomm  regum  poBteritas 
potuit  inveniri. 

Vos  autem  nubescite  prasini,  palleBcite  lychnitefl,  albescite  yachincti, 
fbscandm  margaritae.  Non  hic  regìas  opes  insana  cupiditate  deroratia. 
Ttalit  vobifi  praetìa  quae  de  se  probatnr  ornata.  Fenmt  amavilem  Tenerem 
toto  orbe  laudatem  strabnis  intendisse  ....  » 

Tutto  accenna  che  queste  parole  si  riferiscono  a  Vitige  e  a  Matasunta: 
prima  la  frase  e  non  potaùèmt  eligere  niri  gii»  proòeiur  taepnu  beUa  pe- 
regine  »  identica  a  quella  che  OaBsiodorìo  adopera  parlando  di  "^^tige  nella 
suocitata  lettera  del  libro  undecime  delle  Varie,  e  che  abbiamo  già  xipor* 
tata  disopra  :  poi  V  allusione  non  celata  che  Matasunta  non  contraeva  que- 
sto matrimonio  di  sua  volontà  (excuaaré  non  poterli,  cum  se  conjugem  viri 
forHs  agnoscii),  I  prcuini,  lyckniiae,  hyacòUhi,  margaritae,  nominati  anche 
nella  orazione  precedente,  e  che  formavano  1*  incrostasione  del  paiamo 
reale  di  Bavenna,  mostrano  che  questo  era  già  compiuto:  e  quindi  che 
questa  orazione  non  può  esser  stata  recitata  nel  515  in  occasione  del  ma- 
trimonio di  Eutarico,  quando  il  palazzo  di  Teodorìco  non  era  ancora 
finito,  dccome  crede  il  VeBme. 
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No»  molto  dppo  p9f^  y itig?  UsQiò  Buveima,  e  coodiigiò  più 
che  mai  ad  avvampare  flerameote  la  guerra  elio  condosse 
il  regno  gotiqo  alla  rovina,,  e  cbe  diede  l' Italia  in  preda  alla 
rapacità  bizantina.  Ebbepe,  lo  si  crederebbe  t  Cassiodorio  non 
ai  preoccapava  ìa  questo  tempo  che  di  £eir  belle  frasii  e  di 
l^qistarsi  faipa  opUe  sue  eser^ itafiou  stilisticbe.  BgU  pubbli- 
cava allora  la  collezione  dei  suoi  panegirici:  dopo  la  qpale  per 
consiglio  dei  suoi  amici  si  metteva  a  raccogliere  le  Varie:  poi 
si  poneva  a  disputare  sulla  natura  dell*  anima.  Chi  legge  la 
prefazione  del  libro  undecime  delle  Varie,  e  pensa  che  nel 
tempo  in  cui  r  Italia  andava  a  terrò  e  fuoco  essa  fu  scritta 
dal  più  alto  funzionario  del  regno,  dal  primo  ministro  di  un 
re  che  intanto  combatteva  eroicamente,  si  trova  innanzi  a  ano 
dei  più  strani  problemi  di  psicologia  che  la  storia  ci  offre: 
e  pon  può  che  concluderne  che  la  societ4  romana  di  cui  Cas- 
siodorio è  qui  il  rappresentante  fedele,  era  ornai  cosi  guasta, 
cosi  imbelle,  cosi  fiacca,  che  non  poteva  più  durare  cosi:  e  che 
una  delle  più  graudi  fortune  che  potessero  toccare  ali*  Italia, 
ano  dei  più  grandi  benefizia  che  la  previdenza  potesse  riservarla 
fu  la  invasione  di  nuovi  barbari:  di  barbari  che  avevano  con- 
servato ancora  intatto  il  nativo  vigore,  e  potevano  infondere 
un  onda  di  sangue  giovane  e  sanp  in  quelle  vene  logore  e  ia 
quei  vasi  sfiancati:  cosicché  se  r  Italia  dopo  cinquecento  anni 
ebbe  ancora  un  periodo  di  vera  grandezza  questo  ò  senza  dub- 
bio merito  dei  nordici  invasori.  La  Grecia,  che  strascinò  ancora 
per  novecento  anni  una  vita  debole  e  stentata,  e  che  dopo  ebbe 
a  soffrire  la  invasione  di  un  popolo  interamente  diverso  da  essa 
e  per  origine,  e  per  lingua,  e  per  religione,  e  che  non  potò  mai 
fondersi  coi  suoi  abitanti,  non  si  ò  mai  più  rialzata  dalla  sua 
caduta,  e  anche  oggi  continua  nella  politica  e  nella  vita  sociala 
le  tradizioni  bizantine. 

Ciò  non  ostante,  quantunque  questa  nocuranza  di  Cassiodorio 
meriti  11  biasimo  più  severo,  e  sia  uno  dei  segni  più  evidenti  della 
decadenza  della  società  romana  d*  allora,  se  ne  può  forse  tro- 
vare una  scusa  nello  stato  delle  cose  in  quel  momento.  Cassio- 
dorio deve,  a  mio  avviso,  aver  pubblicato  le  Varie  negli  ultimi 
mesi  deir  anno  637.  Oiacchò  le  ultime  delle  Varie^  qìoò  la  Ist- 
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tera  22.^  del  libro  dnodeciina,  in  cni  si  nomina  la  prima  indi- 
zione  come  presente  e  che  quindi  può  esser  stata  scrìtta  poco 
dopo  il  settembre  del  ^,  e  la  lettera  16.*  dello  stesso  libro  in 
cui  si  dice  di  avTertire  i  possessori  ut  trina  iUatione  servata 
per  prfmam  indictUmem  assem  iributartum  exsolcant,  e  che 
deve  essere  ancb'  essa  anteriore  al  l.^  gennaio  538,  debbono 
ayere  preceduto  di  pochissimo  la  pubblicazione  di  tutto  il  libro. 
Ora  in  quesV  epoca  Yitige  teneva  stretto  d' assedio  in  Roma 
Belisario,  e  poteva  sembrare  che  T  esito  della  guerra  dovesse 
in  ultimo  esser  favorevole  ai  Goti.  Almeno  cosi  doveva  pen- 
sarla Cassiodorio.  Altrimenti  come  avrebbe  egli  detto  che  rac- 
coglieva le  formule  di  tutte  le  dignità  per  valersene  poi  in 
seguito^  Se  cadeva  la  monarchia  gota  era  chiaro  che  egli  non 
avrebbe  più  potuto  servirsene,  a  meno  che  non  sperasse  di 
restare  sotto  Giustiniano  prefetto  del  pretorio  d' Italia,  ciò  che 
Don  vogliamo  supporre. 

Se  però  la  data  delle  due  lettere  ora  citate  mostra  ohe  la 
collezioiie  delie  Yarie  contenuta  nelle  nostre  edizioni  è  poste- 
riore al  1*  settembre  del  537,  non  si  può  negare  che  Cassio- 
dorio possa  averne  pubblicata  una  raccolta  meno  completa 
anche  prima.  DifTatti  nella  prefazione  del  libro  sulle  virtù  del- 
r  anima,  egli  dice  <  eum  Jam  susceptt  operis  optato  fine  gau^ 
derem,  meque  duoàecim  voluminibns  jactatum  qutetis  portua 
exctperet,  vM  etsi  non  laudatus,  certe  Hberatus  adveneram, 
amicorum  suave  coUegium  in  salum  rursua  cogitaUonis  ex^ 
pressti:  le  quali  parole  fanno  supporre  che  quando  egli  s'ac- 
cinse a  scrivere  il  libro  dell*  anima,  le  Varie  fossero  già  state 
pubblicate.  Invece  nella  prefazione  del  libro  undecime  delle 
Varie  stesse  egli  dice,  di  ever  già  scritto  de  animae  suàstantta 
vel  de  virtutOms  tius.  Ora  se  non  si  ammette  che  Cassiodorio, 
dopo  aver  scritte  le  Varie,  le  abbia  tenute  nel  suo  scrigno 
aspettando  per  pubblicarle  di  aver  finito  anche  il  libro  deiranima, 
bisogna  supporre  che  la  prefazione  delF  undecimo  libro  sia  stata 
aggiunta  in  una  nuova  edizione  delle  Varie  stesse:  od  anche 
che  egli  abbia  pubblicati  i  primi  dieci  libri,  e  stesse  compo- 
nendo i  due  ultimi  quando  scrisse  il  libro  deiranima:  il  che 
sarebbe  in  una  certa  contraddizione  con  ciò  che  egli  dice  nella 
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prefazione  di  questo,  che  cioò  egli  avea  già  acritti  tatti  i  do- 
dici libri  delle  sue  epistole,  quando  si  accinse  alla  nuova  opera. 
Allora  per  determinare  r  epoca  della  pubblicazione  dei  primi 
libri  0  della  prima  edizione  delle  Varie  bisognerebbe  stabilire 
quando  fu  scritta  la  prefazione  di  tutta  T  opera.  Ora  questa 
sembra  asser  stata  composta  nel  536,  giacché  essa  è  posteriore 
alla  pubblicazione  del  panegirici  di  Cassiodorio  (pubblicazione 
di  cui  faceva  parte  anche  quello  pronunziato  in  occasione  del 
matrimonio  di  Vitige  neiranno  536),  e  d'altra  parte  in  essa  si 
dice,  che  in  una  gran  parte  del  giorno  Cassiodorio  era  occu- 
pato nei  gloriosi  coUoquii  dei  re:  il  che  suppone  che  Vitige  in 
quel  momento  si  trovasse  ancora  in  Ravenna:  e  quindi  fa  pen- 
sare a  queirintervallo  di  tempo  (fra  il  536  e  il  principio  del  537) 
in  cui  il  re,  secondo  il  detto  di  Giordanes  (e.  LX)  not>is  nt^tUs 
àelectaXus,  atUam  regiam  fovet  Ravennae.  E  questo  si  cond- 
lierebbe  tanto  colla  ipotesi  che  Cassiodorio  avesse  pubblicato 
dapprima  1  dodici  libri  delle  Varie,  fuori  di  poche  epistole  che 
avrebbe  potuto  aggiungervi  dopo,  quanto  coir  altra  che  egli 
avesse  cominciato  col  dare  alla  luce  i  primi  dieci  libri:  giacché 
la  lettera  più  tarda  di  questi,  è  quella  con  cui  si  annunzia  ai 
Goti  e  air  imperatore  d'Orienterà  elevazione  al  trono  di  Vitige. 

Tutta  questa  questione  però  non  si  può  risolvere  che  col- 
r  esame  dei  manoscritti  delie  Varie  stesse:  e  quindi  noi  ne 
aspettiamo  la  decisione  dal  dott.  Guglielmo  Meyer,  bastandoci 
qui  l'averla  accennata. 

Intanto  qui  ci  piace  notare  una  cosa,  ed  è  che  la  prefitziooe 
delle  Varie  può  far  supporre  che  l' autore  si  proponesse  anche 
un  fine  politico  colla  pubblicazione  di  esse:  giacché  egli  si  fa 
dire  dai  suoi  amici:  proinde,  quod  salva  fide  qua  frueris  dis- 
simulare non  poterle,  tanta  regum  beneficia  si  paleris  igno- 
rare, frustra  malulsU  benigna  festinaUone  concedi.  Ora  ciò 
potrebbe  far  credere,  che  in  quel  momento,  in  cui  il  regno  goto 
era  in  pericolo,  si  sentisse  il  bisogno  di  ricordare  agli  Italiani 
tutti  1  benefici  che  ad  esso  dovevano,  e  che  Vitige  ricorresse 
a  Cassiodorio  perché  facesse  in  qualche  modo  una  apologia 
dell'  operato  dei  suoi  antecessori,  apologia  che  servisse  da  una 
parte  a  disarmare  la  corte  Bizantina,  dall'altra  ad  impedire 
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agli  Italiani  di  seguirne  le  parti.  E  a  questo  concetto  consno«* 
Darebbe  il  tenore  della  maggior  parte  delle  Varie,  che  è  di  una 
mitezza  e  di  una  benignità  meravigliosa.  Comunque  però  voglia 
pensarsi  di  questo,  è  certo  che  il  concetto  predominante  delle 
due  prefazioni  delle  Varie  è  sempre,  che  Gassiodorio  intendeva 
di  elevare  con  esse  un  monumento  imperituro  alla  sua  fama 
di  retore  e  di  scrittore. 

Dopo  la  pubblicazione  delle  Varie  non  sappiamo  che  cosa 
avvenisse  di  Gassiodorio  per  alcuni  anni.  Tutti  gli  scrittori 
credono  che  egli  rimanesse  prefetto  del  pretorio  fino  air  anno 
in  cui  fu  presa  Ravenna  dai  Greci,  cioò  a  dire  sino  all'anno  640 
secondo  la  maggior  parte  degli  storici,  sino  agli  ultimi  mesi 
deiranno  589  secondo  il  Muratori:  e  che  allora  cessando  da  so 
TufiBcio  di  Gassiodorio,  egli  si  ritirasse  dal  mondo,  e  si  chiù-* 
desse  nelle  mura  del  chiostro  che  aveva  fatto  edificare  nella 
sua  patria. 

Ciò  che  si  può  dire  di  certo  è,  che  il  desiderio  della  vita 
contemidativa  in  lui  manifesta  già  chiaramente  nel  libro  del- 
l' anima,  e  che  nelle  Varie  stesse  degli  ultimi  anni  si  vede  la  in- 
fluenza profonda  che  incominciava  ad  esercitare  nel  suo  animo  la 
religione.  La  preghiera  con  cui  finisce  il  libro  dell* anima  «Nul- 
las  regum  egentibus  tuie  par  est:  nullae  purpurae  piscatorum  tuo- 
rum  retibus  adaequantur:  quando  illae  in  mundanas  tempestates 
impellunt:  haec  ad  littus  aeternae  securitatis  adducunt  »  mo-» 
strano  già  una  certa  stanchezza  del  mondo.  E  le  parole  che  si 
trovano  poco  prima:  caesus  es  flagelis,  qui  exaltas  etauMiuAs 
reges,  possono  già  alludere  se  non  alla  disfatta  di  Vitige,  almeno 
alla  incertezza  della  lotta,  di  cui  la  conseguenza  dovea  essere 
r  abbandono  della  vita  politica  da  parte  di  Gassiodorio. 

IL 

n  contenuto  e  là  forma  delta  Varie. 

Gassiodorio  nella  prefazione  delle  Varie  definisce  cosi  la 
composizione  del  libro  che  intende  di  pubblicare:  QuoA  in^ 
quaesturae^  magisterU  ac  praeficturae  dignitattìms  a  me  dieta" 
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tum  in  diversis  publicis  actttms  poiui  reperire  bUsena  llbrch 
rum  ordinatione  composui;  vi  quamqiuxm  diverHtate  cataa- 
rum  legentts  intenUo  concttetur,  e/ftcactus  iamen  raptatur 
animus  cum  tendit  ad  terminum.  Illud  autem  susitnere  a^os 
non  passi  sumus,  quod  nos  frequenter  incurrimus  in  hano- 
ribus  dandis,  impoHias  et  praectpites  dictlones:  quae  sic  pò- 
scuntur  ad  suibiium  ut  vix  vel  scribi  posse  putentur  vel  vi" 
deantur.  Cunctarum  itaque  digniiatum  secolo  et  sepUmo  Ubris 
fórmulas  comprehendi:  ut  et  mihi  quamvis  sero  prospicerem 
et  sequenUbus  in  angusto  tempore  subvenirem.  Ita  quae  dixi 
de  praeteritis  convenient  de  futuris:  quia  non  de  personis, 
sed  de  ipsis  lods,  quae  apta  videbantur  easpUcuL  Librorum 
vero  Utulum,  operis  indicem,  causarum  praeconem,  totius 
oraOonis  bre^simam  pocem,  Variarum  nomate  praenoiati. 
Quia  nóbis  necesse  fuit  stilum  non  unum  sumere  qui  perso- 
nas  varias  suscepimus  admonere. 

Il  nome  di  Variae  (sottintendi  eptstolae)  deve  dunque 
spiegarsi  nel  senso  di  lettere  di  genere  ossia  di  stile  dtoerso, 
come  lo  stesso  Cassiodorio  spiega  meglio  nel  seguito  della  pre- 
fazione, dove  definisce  come  parti  costitutive  detr  opera  sua  il 
genere  sublime,  il  mezzano  e  V  umile.  Nel  fotte  però  più  che 
per  lo  stile,  che  porta  dappertutto  T  impronta  dello  stesso  stampo, 
le  Varie  differiscono  le  une  dalle  altre  pel  loro  contenuto  che 
è  della  natura  più  diversa:  cosicché  riesce  difficilissimo  il  farne 
una  classificazione  sistematica.  Secondo  un  criterio  però  che  ci 
è  suggerito  dallo  stesso  Cassiodorio,  noi  potremo  cominciare  col 
dividerle  ih  quelle  che  furono  scritte  durante  la  questura,  il 
magistero  degli  uffici»  e  la  prefettura  del  pretorio,  annoverando 
però  tra  le  prime  quelle  che  Cassiodorio  scrisse,  quando  essendo 
maestro  degli  uffici  o  prefetto  del  pretorio,  faceva  anche  le 
veci  di  questore.  E  considereremo  poi  particolarmente  le  for- 
mule del  sesto  e  del  settimo  libro,  quantunque  Cassiodorio  le 
abbia  scritte  in  una  delle  qualità  sopraddette. 

Ora  le  lettere  scrìtte  da  Cassiodorio  in  qualità  di  prefetto 
del  pretorio  sono  facili  a  distinguersi  dalle  altre:  egli  le  rac- 
colse tutte  neir  undecime  e  nel  duodecimo  libro  e  vi  fece  una 
IM'efazione  a  parte:  nella  quale  tra  le  altre  cose  si  scusò  di 
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ater  scritto  tanto  poco  nella  sua  prefettura,  dicendo  che  nella 
maggior  parte  dei  casi  si  era  valso  detropera  del  suo  consigliere 
Felice:  donde  appare  chiaro  che  Cassiodorio  come  prefetto  del 
pretorio  non  scrisse  proprio  altre  lettere  che  quelle  che  negli 
ultimi  due  libri  delle  Varie  egli  ci  comunica.  W  altra  parte  gli 
atti  del  prefètto  del  pretorio  erano  tutti  redatti  in  nome  di 
questo  magistrato  e  non  del  principe  regnante:  e  quindi  nes- 
suna delle  lettere  dei  primi  dieci  libri,  nei  quali  Cassiodorio, 
per  servirsi  delle  sue  parole  istesse  locutus  est  ore  regio,  può 
essere  annoverata  tra  quelli. 

Più  difficile  è  il  dire  quali  atti  si  riferiscano  alla  questura 
e  quali  al  magistero  degli  uffici  di  Cassiodorio.  Con  certezza  si 
può  affermare  che  tutte  le  lettere  del  libro  decimo,  scritte  in 
nome  di  Àmalasunta  dopo  che  questa  ebbe  assunto  a  consorte  del 
regno  Teodato,  ovvero  in  nome  di  Teodato  e  di  Gundelina,  o  di 
Vitige,  furono  dettate  da  Cassiodorio  noli*  esercizio  delle  fun- 
zioni di  questore:  giacché,  quando  egli  era  prefetto  del  pretorio, 
fece  le  veci  del  questore  ma  non  del  maestro  degli  uffici.  Lo 
stesso  dovremo  dire  delle  lettere  dei  primi  cinque  libri  che  sono 
anteriori  al  consolato  di  Cassiodorio,  e  quindi  anche  al  suo  ma- 
gistero degli  uffici.  Vero  è  che  una  espressione  di  una  lettera 
scrìttagli  da  Atalarico  (Var.  IX,  24):  non  proprios  fines  sub  te 
uUa  dignitas,  custodMt  quando  conscientiae  tuae  constat  esse 
creditum  quod  a  muUis  proceribus  fuit  sincerissime  perch- 
dendum,  potrebbe  far  supporre  che  anche  quando  Cassiodorio 
era  soltanto  questore,  potesse  in  parte  aver  esercitate  le  fun- 
zioni di  maestro  degli  uffici.  Ma,  se  ben  si  considera,  ciò  appare 
poco  verisimile:  giacché  mentre  Cassiodorio  fa  risaltare  con 
tanta  enfasi  la  circostanza  che  durante  il  suo  magistero  o  la 
sua  prefettura  fece  anche  le  veci  ^ì  questore,  ossia  esercitò 
le  funzioni  di  una  dignità  minore;  se  egli  durante  la  questura 
avesse  esercitata  quelle  di  una  dignità  più  alta,  come  era  il 
magistero  degli  uffici,  ce  lo  avrebbero  certamente  detto.  Invece 
quelle  parole  debbono  voler  dire  che  egli,  quando  era  questore, 
fece  spesso  ciò  che  sarebbe  spettato  ai  maestri  dei  diversi  scri- 
gni, e  forse  anche  al  primicerio  dei  notai,  come  vedremo  in 
appresso. 
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Per  le  lettere  dei  primi  cinque  libri  che  sono  posteriori  ai 
514,  per  quelle  deir  ottavo  e  del  nono  libro»  e  per  le  formale 
del  sesto  e  del  settimo»  mancandoci  il  criterio  cronologioo»  dob- 
biamo indagare  quali  fossero  le  funzioni  dei  questore  e  quali 
quelle  del  maestro  degli  uffici  nel  regno  degli  Ostro^tì,  per 
sapere  quali  lettere  si  riferiscono  air  una,  e  quali  aU*  altra 
magistratura.  Ora  per  questo  ci  servirà  da  una  parte  1*  esame 
degli  atti  che  dai  criterii  precedenti  si  ricava  esser  stati  cer- 
tamente redatti  da  Cassiodorio  in  qualità  di  questore:  dairaltra 
le  notizie  che  dalle  leggi  romane  e  sopratutto  dalla  NottUa  di- 
fffUtatum  et  (idminiatrattonum  omnium  iam  ctvtUum  quam 
miUtarium  in  partCbus  Orientts  et  Occidentis  si  deducono 
sulle  attribuzioni  dei  singoli  magistrati.  Quest*  ultima,  come  è 
noto,  ò  un  catalogo  ufficiale  di  tutte  le  dignità  deli*  impero, 
compilato  per  cura  del  primicerio  dei  notai:  più  che  un  ca- 
lendario della  corte  e  dello  stato,  come  lo  chiama  il  Earlova, 
sarebbe  quello  che  noi  chiamiamo  oggi  un  ruolo  organùu) 
deir amministrazione  pubblica.  L'esemplare  di  cui  ci  son giunte 
le  copie  è  stato  fatto  in  principio  del  secolo  quinto,  secondo 
rHirschféld  «  dopo  il  408,  secondo  il  Seck'  tra  il  4U  e  il  413. 
Il  codice  antichissimo  (tra  1*825  e  il  1100)  a  coi  rimontano  i 
nostri  manoscritti  ora  è  andato  perduto.  Fra  le  edizioni  deb- 
bono esser  ricordate  quella  del  Pancirolo  (Venezia  1593),  quella 
del  Bécking  (  Bonn,  1837-53  ),  di  cui  i  dottissimi  commentarli 
sono  di  una  utilità  immensa  per  la  conoscenza  del  diritto  am- 
ministrativo dei  Romani,  e  quella  del  Seck  (Berlino,  1876).  Noi 
ci  serviremo  della  seconda. 

Ci  affrettiamo  però  a  soggiungere  che  da  questo  esame 
sembra  risultare  che  anche  le  lettere  deir  epoca  in  cui  Cassio- 
dorio era  maestro  degli  uffici,  se  non  tutte,  almeno  in  gran 
parte  si  riferiscono  ali*  esercizio  della  questura:  la  parola  dictare, 
che  Cassiodorio  adopra  per  designare  V  opera  sua  in  quel  caso, 
sembra  tecnica  per  denotare  Fattività  del  questore:  V adMberi 
dictaUonibus  nella  epistola  13*  del  libro  Vili,  ò  adoperata  pro- 
prio per  indicare  T  esercizio  della  questura. 

*  Verv>altung»geachichte,  I,  p.  48,  n.  1. 

*  Q^aeetionei  de  NotUia  dignitatum,  Berlino  1872. 
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Un  criterio  ulteriore  di  classificazione  poi  delle  lettore  che 
appartengono  a  ciascuna  delle  tre  categorie  suindicato  sari  la 
classificaziiHie  delle  attribuzioni  del  questore»  del  maestro  degli 
uffici  e  del  prefetto  del  pretorio.  E  per  ciò»  incominciando  del 
questore»  prenderemo  appunto  le  mosse  dalla  Nottua. 

In  questa  al  capo  IX  si  legge: 

(  §.  1  )  Sub  disposinone  viri  iUusiris  qìiaestoris: 

Leges  diciandae. 

Preces. 

Non  altrimenti  quando  Claudiano,  facendo  le  lodi  del  con- 
solato di  Flavio  Mallio  Teodoro»  viene  alla  questura  di  lui»  che 
cadde  nello  scordo  del  secolo  quarto,  dice: 

tems,  edicta  daturus, 
SugpUcHms,  responsa,  venis. 

E  C!orippo  (Y»  26  sgg.): 
8uime  magistrorum  procerum  decus,  arbiter  orbis, 
Prine^  auspicio  leges  et  Jura  gubemans, 
JusiUtae  vfndex. 

Mentre  Simmaco  (Ep.  I,  17)  ba:  Quaestor  es,  concili  re^ 
galis  parUceps,  precum  arbiter,  legum  condtior.  E  Cassiodorio 
(Var.  y»  4)  non  fa  cbe  ripetere  in  parte  lo  stesso  concetto  di- 
cendo: (a  quaestore)  legum  peritia  postulatur,  iUuc  vota 
con/bmnt  suppùcanttum. 

Tutto  questo  però  non  basta  a  darci  una  idea  esatte  del- 
r  ufficio  del  questore»  quale  ce  la  dà  Zosimo  nella  Vita  di  Co- 
stantino colle  parole  £aXj3coc  o  rà  jSaffXiì  ^oxouvTot  Tiray^Acvoc  vnayoptùw» 
óv  KoMurTMpa  xaXtcy  oi  àiro  KovravTtvov  ^c^eixao^c  XP^'^^^  ScCOUdo  lo  stO-* 

rico  greco  quindi  il  questore  ò  colui  che  è  incaricato  di  for- 
mulare le  dispo»zioni  del  principe  di  qualunque  genere  siano: 
e  questo  è  veramente  il  concetto  che  se  ne  aveva  anche  nel 
regno  degli  Ostrogoti,  Quaestor,  dice  il  re  (Var.  VI»  5)  est 
in  cogitattonum  nostrarum  parUcipaUone  susceptus.  Quaestu-- 
ram  tato  corde  rec^mus,  quam  nosirae  linguae  vocem  esse 
censemtts.  Haec  nostris  cogitaiionibus  necessario  applicatur, 
ut  proprie  dicere  possit  quod  nos  sentire  cognoscit.  E  più 
precisamente  poi  da  altri  luoghi  si  vede  che  il  questore  deve 
prendere  gli  ordini  che  il  principe  gli  dà  a  voce»  e  poi  met^ 
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terii  in  iseritto  in  bello  stQe,  e  ornarli  rettoricamente.  Difttti  di 
Decorato  questore  ci  è  detto  (Yar.  Y,  3)  dai  re  Teodorico: 
iM$a,  quasi  seriberet  per  crdtnem  rettmdt:  e  detraffido  del 
questore  in  generale  da  Atalarico  (Y1II,  13):  qtiod  a  nobfs 
praeetpttut,  gratta  étetantts  omaiur.  L*oflMo  del  questore  non 
si  restringe  dunque  a  formulare  le  dispoeisioni  legislative^  e  a 
rispondere  alle  domande  dei  sudditi:  ma  si  estende  alla  reda- 
zione di  tutti  quegli  atti  che  il  principe  compie  in  proprio  nome. 

Siccome  però  questi  per  la  maggior  parte  consìstono  nel- 
r  esercizio  del  potere  legislatiTo,  e  in  quello  del  potere  ammi- 
nistratiTo,  in  quanto  è  messo  in  moto  da  domande  o  da  reclami 
dei  sudditi  (  giacché  anche  questi  sotto  il  dispotismo  romano  si 
chiamano  suppliche,  non  avendo  i  sudditi  alcun  diritto  in  faccia 
al  principe)  cosi  si  capisce  come  siano  queste  le  attribuzioDi 
di  lui  che  sono  enumerate  dalla  maggior  parte  degli  storici 
succitati  e  dalla  Notizia.  Però  di  questo  fatto  si  può  dare  an- 
che un*  altra  ragione.  Le  usurpazioni  del  questore  sai  do- 
mini! dei  maestri  dei  diversi  scrigni,  che  fecero  si  eh*  egli  di- 
venisse il  segretario  generale  del  principe  (per  adoperare  questa 
barbara  locuzione)  appartengono  a  un*  epoca  relativamente  tarda: 
nella  fine  del  secolo  quarto  o  nel  principio  del  quinto' esse  dod 
erano  ancora  in  tutto  seguite.  Quindi  si  capisce  che  Simmaco 
e  Clandiano  anche  per  questo  non  attribuiscano  al  questore  al- 
tre funzioni  che  quelle  che  gli  ascrive  la  Notizia.  Zosimo  in- 
vece che  primo  paria  dell*  ufficio  del  questore  in  termini  cosi 
generali,  appartiene  alla  metà  del  secolo  quinto:  e  Gorippo  che 
scrive  sulla  fine  del  sesto  aggiunge  alle  parole  ora  riportate 
per  designare  r  ufficio  del  questore  anche  queste:  inopum  pa- 
ter, omnia  curans,  da  cui  si  deduce  che  ormai  il  questore  era 
il  ministro  onnipotente  dell*  imperatore.  Siccome  però  la  prima 
attribuzione  di  lui  tanto  prima  che  dopo,  consisteva  nei  dettare 
le  leggi,  noi  incominceremo  a  considerare  questa. 

Una  costituzione  di  Teodosio  e  Valentiniano  ricevuta  nel 
codice  giustinianeo  (  I,  14,  2  )  ci  dà  il  seguente  concetto  delta 
legge: 

Leges  ut  generales  ab  omnibus  óbserventar  guae  vel  missae 
ad  venerabilem  coetum  oratione  conduntur  vel  inserto  edictt 
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namUie  nuneupaniur,  stoe  eas  noMs  spùnta^MW  ntìbfU  mùtus 
ingesserà,  9ipe  precatto  vel  relatio  vel  Hs  moia  iegis  occtuUmem 
pashUaoerU:  nam  aaUs  est  edteH  eas  nuneupatkme  censeri, 
yel  per  omnes  poptUos  tuMcum  programmale  Mmlgart,  vel 
ecDpreseias  conUnert  quod  prtncipes  censuerunt  ea  guae  hi 
certis  negotUs  statata  sunt  simittum  qtu>que  caosarum  futa 
componere.  Sed  et  st  quae  generaUs  leo)  vocata  est  pel  ad 
onrnes  iussa  esi  perUnere  vtm  obitneat  eéicti. 

Br»  difficile  il  formulare  peggio  an  principio  giuridico  del- 
l' importanza  di  questo.  Ciò  non  ostante  da  questa  costitozioDe 
8eiiiln*a  potersi  argomentar  che  si  consideratano  come  leggi 
generati  da  osservarsi  da  tutti  :  \.^  Le  orazioni  al  senato.  2.^  Le 
disposizioni  chiamate  editti.  Z.^  Quelle  che  sono  dai  giudici  pub- 
blicate per  mezzo  di  xktì programma.  4.*  Le  disposizioni  particolari 
conteMuti  la  claasola  che  dovessero  applicarsi  a  tutti  i  casi  simili. 
Il  Mommsen  (  lU^misehes  Staatsrecht  II,  p.  2,  pag.  845  n.  6  ) 
osserva  che  le  due  prime  forme  sono  1*  antico  editto  imperiale 
e  r  antica  orazione  ai  senato,  la  quale  già  al  tempo  di  Settimio 
Sevtfo  non  suonava  più  come  proposta,  ma  sibbene  come  co- 
mando. L' altra  maniera  di  leggi,  che  secondo  lui  questa  costi- 
tuzione ammette,  quella  cioè  in  cui  è  detto  che  una  disposizione 
debba  essere  generalmente  applicata,  non  sarebbe  una  forma  di 
legislazione.  Quiadi,  secondo  il  grande  storico,  a  quello  che  sem- 
bra, anche  il  diritto  romano  posteriore  a  Costantino  si  mooTe-* 
rebbe  nelle  antiche  forme. 

Ora  a  noi  questo  non  sembra  in  tutto  vero.  Oiacchò  se  con- 
sideriamo i  monumenti  della  legislazione  romana  dopo  Gostan- 
tioo,  il  primo  fatto  che  ci  colpisce  è  il  numero  relativa- 
mente scarso  delle  orazioni  al  senato  o  degli  editti  che  vi  si 
incontrano.  La  maggior  parte  delle  costituzioni  imperiali  sono 
dirette  a  un  alto  funzionario  dello  stato  in  forma  di  epistda. 
Siccome  per  altro  questa  forma,  almeno  in  certi  casi,  era  co- 
rnane anche  ad  alcuni  atti  amministrativi,  che  nella  pratica  im- 
portava molto  di  distinguere  dalle  leggi,  cosi  non  potendo  questa 
distinzione  fondarsi  sulla  forma,  conveniva  nel  testo  istesso  della 
costituzione  dire,  se  di  una  legge  generale,  o  si  trattava  dì  una  di- 
sposizione che  pure  riferendosi  a  un  caso  speciale  dovesse  appli- 
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carsi  a  tatti  gli  altri  dello  atesso  genere,  ovvero  di  anaprofimui- 
tìca^  o  altro  provvedimento  particolare.  B  per  coneegaenza  è  a 
questa  forma  di  legislazione  a  modo  di  lettera  che  Zenone  VQole 
alladere  nella  sna  costituzione  quando  dice  €sed  et  si  generaUs 
ìew  voeata  est,  vet  ad  omnes  iussa  est  peritnere^  vlm  obUneat 
edieii.  » 

Qaeste  ultime  parole  per  altro  ci  mostrano  che  r  antico  or- 
dine si  perpetuava  in  ciò,  che  Tefflcaeta  legislativa  di  una  di- 
sposizione imperiale  che  non  fosse  una  orazione  al  senato,  di- 
pendeva dal  potersi  essa  considerare  o  no  come  editto,  come  del 
resto  è  dimostrato  anche  dagli  altri  passi  dove  si  dice  che  per- 
chè una  costituzione  abbia  forza  di  legge  basta  che  vi  sia  inse- 
rito il  vocabolo  di  editto  (  qualunque  sia  la  scia  forma  ancbe 
di  epistola  a  un  magistrato:  nel  qual  caso  il  vocabolo  editto 
equivale  a  quello  di  legge  generale  ),  *  ovvero  che  sia  fatta 
pervenire  a  conoscenza  di  tutti  con  programmi  dei  diversi 
giudici  (  il  che  manifestamente  le  imprime  il  carattere  di  editto). 
Tuttavia  non  è  da  credere  che  nel  nome  di  editto  si  racchia- 
dano  il  concetto  di  coazione  o  di  obbligatorietà  più  che  in  quello 
di  legge.  Editto  ò  ogni  notificazione  fatta  da  un  magistrato  al 
pubblico:  ed  è  quindi  la  autorità  del  magistrato  che  lo  pro- 
mulgò quella  da  cui  un  editto  attinge  la  sua  efficacia.  E  quando 
questo  magistrato  sia  Timperatore,  s'intende  da  sé  che  un  editto 
abbia  forza  di  legge. 

Nella  pratica  per  altro  il  concetto  di  legge  era  molto  più 
esteso.  Leggi  si  appellavano  allora  per  contrapposto  agli  scritti 
dei  giureconsulti,  che  formavano  il  gius,  tutto  le  costitnziooi 
imperiali,  quantunque  non  rientrassero  nelle  categorie  suindi- 
cate, le.  quali  comprendevano  solo  le  disposizioni  di  ordine  gene- 
rale, e  non  potevano,  per  addurre  un  esempio,  abbracciare  le 
ordinanze  o  i  decreti  con  cui  si  modificava  la  competenza  di 
un  funzionario  di  corte,  o  si  fissavano  norme  per  T  avanzamento 
dei  suoi  subalterni:  ordinanze  e  decreti  che  pure  si  trovano  la 
gran  numero  nei  codici  giustinianeo  e  teodosiano^  e  si  appel- 


*  Di£BEitti  molto  delle  leggi,  anche  indirizzate  a  ui  magistrato,  si  ap- 
pellano nel  contosto  le^gi  ediUàlL 
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latano  anch*  esse  leggi,  come  si  ricava  dalla  costitnzicoe  stessa 
di  Zenone,  la  quale  per  distìnguerle  dalle  altre  chiama  quelle 
non  leggi  soltanto^  ma  leggi  generali.  A  queste  e  ad  altre  si- 
mili disposizioni  particolari,  dopo  che  furono  ricoTute  nel  Co- 
dice «i  riferisoe  la  sanzione  di  Giustìniano  nella  costituzione 
summa  reipubttcae  <  nulla  dUbttaUane  emergenda  ex  eo,  quM 
ad  cartas  penanas  rescrtptae  9w/U,  cum  omoez  generalium 
canMtuUanum  ntm  obiinere  proeul  éubio  est  ». 

I^ggi  però  non  si  consideraTano  neanche  nella  pratica, 
prima  di  essere  incorporati  nei  Godici»  gii  antichi  rescritti  im- 
periali, i  qoali  si  ritenevano  obbligatorii  per  tutti  i  casi  simili 
solo  in  forza  di  un  principio  della  giurisprudenza.  Quindi  è  che 
nella  legge  romana  dei  Visigoti  ^  gli  estratti  dei  codid  grego- 
riano ed  ermogeniano  furono  collocati  fra  il  gius  e  non  fra 
la  legge. 

Visto  che  cosa  s'intenda  per  leggi,  cerchiamo  il  senso  della 
parola  dettare.  Dtetare  più  che  fare,  o  anche  creare,  signiflca 
redigere,  formulare,  etendere  una  minuta,  un  progetto;  cosi 
jura  diciare  è  la  espressione  tecnica  per  stendere  i  rescritti 
del  prìncipe:  come  già  osservava  giustamente  il  Qotofredo, 
(  God.  Th.  I,  p.  424  )  sul  passo  di  Lampridio  (  Vita  Marci  An- 
Umtniy  e.  11  )  dove  dicesi  Marcum  habuisse  secum  praefectos 
quorum  et  auctoritate  etpericulo  semper  tura  dictavit,  il  quale 
vuol  dire  che  Marco  si  atteneva  non  solo  alle  disposizioni,  ma 
anche  alle  forme  suggeritegli  dai  suoi  prefetti.  E  perciò  anche 
il  passo  deir  epilogo  dell*  Editto  di  Teodorico,  scituris  cognito^ 
ribtAS  universis  oc  jvka  dìctantibvs,  quod  si  haec  fuerint  violata, 
se  proscriptionis  poena,  merito  esse  fertendos^  che  finora  nes- 
sano  ha  interpretato  giustamente,  deve  riferirsi  ai  giudici  ed  agli 
impiegati  della  cancelleria  regia  che  rispondevano  alle  suppliche. 

^  Nella  prefazione  del  Breviario  le  dae  parti  costitutiye  del  diritto  ro- 
mano sono  nettamente  distinte:  ut  omnis  lboux  BoxAKAaini  et  antiqui  tii- 

ris  obscuritaa  in  lucem  meliaris  intelligentiae  deducta  respUndeat 

»n  foro  tao  nulla  alia  lbx  neque  jitris  formula  recitetur.  Quindi  segue  la 
nibrica  :  Incipiunt  Ululi  de  Ubro  legum  explanati  che  si  riferiace  agli  estratti 
del  codice  teodosiano  e  alle  novelle  di  Teodosio,  Vaientiniano,  Marciano  e 
Severo.  Dopo  di  che  vengono  le  istituzioni  di  Gaio,  le  sentenze  dì  Paolo, 
gU  estratti  dei  codici  gregoriano  ed  ermogeniano,  ^  il  noto  frammento  di 
Pajànianoy  che  costituiscono  U  gius. 
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Quindi  anclie  leges  dUetafe  tuo!  dire  formolare  le  dispotisioni 
legisiatite.  Di  grande  interesse  per  altro  è  il  sapere,  se  nella 
-pratica  il  questore  non  facesse  cbe  mettere  in  buona  forma  ciò  che 
altri  già  aveva  decretato  o  se  Terameate  egli  dettava  anche  la 
disposiEione  della  legge.  Naturalmente  a  questa  questione  non 
si  può  rispondere  in  modo  generale.  Alcune  Tolte  il  principe 
avrà  presa  d*  accordo  coi  suoi  ministri,  e  specialmente  col  pre- 
fetto del  pretorio  una  deiiberasione,  che  ii  questore  ha  sempli- 
cemente eseguita.  Ma  siccome  nelle  leggi  di  cui  ci  è  rimasto 
il  testo  completo,  suole  esser  detto  per  consiglio  di  chi  esse 
furono  fatte,  ovvero  chi  fece  la  proposta  ^  alla,  quale  il  principe 
appose  semplicemente  la  sua  sanzione,  è  da  ritenere  che  le 
altre  in  cui  non  si  dice  nulla  di  ciò  fossero  opera  del  questore. 
E  il  fatto  che  tutti  gli  storici  bizantini  '  accusano  Trìboniano, 
questore  di  Giustiniano  di  essersi  lasciato  corrompere  per  Care 
od  abrogare  leggi,  dimostra  che  le  Novelle  si  consideravano 
come  opera  sua:  ciò  che  è  confermato  dalla  circostanza  che 
dopo  Tanno  546;  '  in  cui  egli  mori,  non  ne  fa  promulgata  più 
quasi  nessuna.  In  questo  lavoro  il  questore  era  naturalmente 
aiutato  dai  suoi  subalterni,  che  avevano  il  nome  di  odMores: 
come  ci  attesta  Oiustiniano  stesso  nelle  novelle  35.^  Però  quando 


»  Cf.  Nov.  Theod.  Tit  IV,  pr.  VI,  §.  2,  VII,  §.  1;  V,  §.  3. 

*  Progopix),  de  bello  persico,  I,  24^  Suidàs,  alla  parola  Tribmiano,  Mi- 
CBU.B  AniLiATÀ,  nella  prefauone  della  saA  pragmaHea,  ÀEVBiionjio  ìb  quella 
del  «pjjfcftpoìi,  Matt»  Bi*a8taub8  ìa  quella  del  syntaj^ma,  Cf.  in  proposto 
BiKHBB,  GeaohichU  der  NoveUm  InaUnian  '«  (Berlin,  1824),  e  IL  CiaaLO 
ScrropoLiTANO  (  Cotelerii  mon.  gr.  eccL,  Tom.  Ili,  p.  347  )  racconta  nella 
Vita  di  S.  Saba  che  Giustiniano  nella  Magnaura,  compose  insieme  con 
Trìbomano  alcune  le^ 

*  Kabu>wa,  Bimieehe  Beohi^i6$ehiehte,  1^  p. 

*  De  adiiUoribua  qvtaestorii.  Triboniano  quaesiori:  eos  .qui  eonfectùmi 
legum  a  noòis  eUmatarum  et  in  ordinem  per  iuam  exoelleiUiam  digeètanm 

mtttm  miniBterium  praehwerwiU  dignoB  ewe  fungi  adiutorii  officio 

Queste  parole  ehe  si  trovano  in  una  novella  promulgata  nel  535  ed  evi- 
dentemente 81  riferiscono  alla  composizione  del  oodex  rq^litae  pmeUeUo- 
nia  (giacché  a  proposito  del  Digesto  non  si  sarebbe  potuto  parlare  di 
confezione  di  leggi)  provano  che  Triboniano  presiedè  anche  a  questo  la- 
voro: egli  ii^  qael  momento  era  maestro  degli  uffici,  ma  doveva  fare  anche 
le  veci  dì  questore,  giacché   è  chiamato  nella  cost  cordi  nohi$,  Ugi- 
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ai  iratUiTa  di  im*  opera  legidatita»  cibe  ^cedeva  te  forse  di 
QD  nomot  questa  allora  come  ai  di  nostri  si  aflSdava  a  usa 
conmiissioae:  di  cui  il  questore  faceva  sempre  parte^  e  almeno 
in  certi  casi  (  come  nella  composizione  del  Digesto  )  aireya  la 
presidenza. 

Vediamo  ora  come  andassero  queste  cose  nel  regno  dltalia. 
I  re  ostrogoti,  certo  in  feraa  delie  oonvenzioni  passate  fra  Teo- 
dorico ed  Anastasio  '  neiP  anno  498»  non  avevano  il  diritto  della 
legislatione»  cbe  era  riservato  airimperatore.  È  questo  il  concetto 
ohe  traspare  chiaramente  dal  passo  s^nente  di  Csssiodorio 
(  Yar.  XI»  7  ):  Pri$€orum  mog  futi  n<»a  jura  decemere  ut 
succedenti  p(^[Mlo  aUquid,  quod  cmissum  vùUbatur,  mUun^ 
gerent:  nunc  autetn  sit/ficiens  laug  ccmsdentUie  est  veterum 
decreta  servare.  JBrat  ante  genus  hominum  sub  hac  /nwUate 
soMcOum,  d(um  reguiam  vUae  suae  aliena  cognaseerel  vo^ 
(uniate pendere:  modo  vero  unusquisque  navit  fiosum  quod  ab 
anUqvis  pienissime  non  dubitai  coMtautum,  SuffMunt  ergo 
vobts  jura  si  non  desit  pohmias  ewitnia.  Gassiodorio  vuole  na- 
tnralmente  Csr  credere»  che  sia  pel  bene  dei  loro  sudditi»  ohe  i 
re  ostrogoti  non  fanno  leggi»  non  già  perchè  ne  manchi  loro 
Tautorità.  6  anche  quando  descrive  le  attribuzioni  del  questore, 
volendo  dire  eh*  egli  deve  formulare  le  disposisioni  legislative, 
e  non  osando*  servirsi  della  espressione  della  Notitia,  egli  riQorre 
a  circonlocuzioni  da  cui  traspare  lo  stesso  fatto.  Nel  luogo  che 
abbiamo  citato  di  sopra  (  Var.  Y»  4  ),  come  anche  in  altri»  egli 
afferma  semplicemente  che  dal  questore  si  richiede  la  perizia 
delle  leggi:  ma  nella  formula  del  libro  YI,  dice  che  questi  ore 
prindpis  populos  noscttur  admonere  ut  recta  diligani,  per*' 

imi  optrù  fnòmler,  È  probabile  cbe  aache  nella  composLnone  del  oodioe 
Teodosiano^  Martirio  questore,  a  cui  é  aggiunto  (  nella  cost.  «ocpe  noster  ) 
Tepitteto  significatiTO  di  fido  mierprete  deUa  elemensm  imperiale  abbia 
avuto  la  cfoezione  del  laroro,  quantunque  eia  nominato  terso  fn.  i  membri 
della  toonsiflBione,  teooodo  V  orda  dignOaHa* 

^  Che  Anastasio  rioonoecendo  Teodorìco  come  re  d' Italia»  appeoease 
certe  condizioni  a  questo  atto,  é  espressamente  attestato  da  Cassiodorio 
(Var.  YIII,  1),  il  quale  fa  dire  da  Atalarìco  a  Giustino  (o  a  Giustiniano) 
<  ut  amieiHam  nohie  UUs  paotia,  OU^  condUiainbm  ooncedaiig,  quas  emn 
donrno  avo  siùbIto  inclyto9  deee$90Te$  vestro»  eomUU  habìdt9e^  >. 
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versa  contemnant,  Inmas  sine  fide  laudent,  pessimos  vehemen^ 
ter  aectisent:  ciò  che  è  interessante  se  sì  paragona  col  prologo 
deiredKto  di  Àtalarico,  che  è  qualificato  come  un*  ammon{;rtòn0, 
e  coi  capitolari  dei  re  franchi  posteriori  i  quali  non  avendo 
formalmente  il  diritto  di  far  leggi,  pubblicavano  volentieri  di- 
sposizioni legislative  sotto  il  nome  di  ammonizioni  generati. 

Con  questo  sembrerebbe  essere  in  contraddizione  r  espres- 
sione di  Atalarico  ad  Ambrogio  questore  (  Yar.  VUT,  13  )  wx 
legum  dicerie,  dum  noe  jvra  cond^t$s.  Ma  jura  condere  ha 
un  significato  correlativo  a  quello  del  jura  diciare,  accennato 
disopra;  e  quindi  allude  ali* applicazione  delia  giustizia  in  forza 
del  potere  sovrano:  quando,  per  interpretare  diversamente  queste 
parole,  non  si  volesse  qui  tener  conto  che  Cassiodorio  le  scriverà 
nel  momento  in  cui  V  imperatore  era  stato  costretto  dalle  vit- 
torie dei  Goti  a  concedere  ad  Atalarico  la  pace,  che  dapprima 
gli  aveva  negato. 

Era  per  altro  impossibile,  che  nel  fatto  i  re  Goti  governassero 
l'Italia,  senza  prendere  qudle  disposizioni  legislative,  che  eraoo 
necessarie  al  buon  andamento  della  giustizia.  B  diffatti  un  mo- 
numento di  vera  e  propria  legislazione  è,  per  esempio,  V  Editto 
di  Teodorico.  Ha  nel  prologo  e  nell'  epilogo  di  esso  il  re  aveva 
cura  di  dire,  ohe  non  derogava  punto  al  diritto  esistente,  cbe 
era  il  diritto  romano:  ^  ma  cbe,  perchè  i  sudditi  potessero  chia- 
ramente conoscere  a  che  dovessero  attenersi  nei  casi  più  fre- 
quenti, raccoglieva  dal  gius  e  dalle  leggi  le  norme  da  applicarsi 
ad  essi.  Naturalmente  queste  disposizioni,  prese  in  nome  del  re, 
erano  dettate  dal  questore:  e  siccome  trattavasi  di  un  diritto 
che  il  re  non  conosceva,  e  nel  quale  per.  conseguenza  doveva 
in  tutto  rimettersi  ad  esso,  Cassiodorio  facendo  le  lodi  della 
questura  (  VI,  5  )  dice  enfaticamente  aUae  dignitaies  asses- 
sarum  solatia  quaerunt:  tua  vero  dignitas  principi  consiUa 
submtnistrat^  Queste  disposizioni  erano  anche  per  la  natura 
delle  cose,  promulgate  nelle  antiche  forme:  ma  non  erano  mai 
qualificate  come  atti  di  legislazione,  ma  sibbene  di  amministra- 


^  Di  questo  abbiamo  fornita,  ci  paro,  la  prova  nel  nostro  lavoro  sa* 
gli  Editti  di  Teodorico  ed  Atalarico  etc.  (  Torino,  Lascher,  188^}. 
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zione.  QalDdi  è  cbe  nel  regno  ostrogoto  noi  troviamo  esempi 
dì  orasìoDi  al  senato,  di  costitozioni  dirette  a  magistrati,  come 
anche  di  prammatiche  sanzioni,  di  rescritti,  e  di  annotazioni, 
seoza  che  mai  troyinsi  adoperate  per  designarle  queste  parole, 
ma  soltanto  le  espressioni  generali  di  jussio,  auctoritas^  prae- 
ceptum,  praecepUo  o  altre  simili.  Rimane  soltanto  r  antica  de- 
nominazione per  gli  editti:  ma  qnesto  perchè,  come  abbiamo 
detto  di  sopra,  nella  nozione  di  editto  non  Ti  è  Tidea  di  emana- 
zione della  podestà  suprema:  e  sopratatto  perchè  editti  chiama- 
vansi  comunemente  i  programmi  con  cui  i  magistrati  facevano 
conoscere  al  pubblico  le  sanzioni  legislative  deir  imperatore.  ^ 

Per  quello  che  riguarda  le  orazioni  al  senato,  è  di  osser- 
vare, come  già  abbiamo  accennato  di  sopra,  che  esse  dopo  Co* 
stantino  erano  sempre  più  venute  in  disuso,  cosicché  mentre 
Del  codice  teodosiano  se  ne  trovano  diversi  esempi,  fra  le  75 
novelle  postteodosiane  che  sono  edite,  non  se  ne  incontrano  più 
che  tre  {Nov.  Theod.  Ut  XV, Nav.  VaL  UI,  Ut  I,  Nov.  Major, 
tu  I),  e  fra  le  174  novale  di  aiustiniano  edite  dal  Zacharias, 
uno  solo  (Nov.  8i.  Auth.  82,  Zaeharias  iOi):  e  anche  queste 
riguardano  negozi  che  interessano  unicamente  il  senato.  Ora 
presso  Cassiodorio  troviamo  che  possano  dirsi  di  queste  specie, 
r  La  partecipazione  solenne  fttta  da  Atalarico  al  senato  della 
sua  assunzione  al  trono  (Var.  IX,  8),  la  quale  non  è  dubbio 
cbe  secondo  il  linguaggio  d'allora  dovesse  considerarsi  come 
una  legge,  essendoché  la  prima  delle  leges  noveliae  dM  Maio^ 
rioni  sia  un  atto  dello  stesso  genere.  2.^  L'ordine  ai  senatori  di 
far  pagare  nelle  provinole  dai  loro  procuratori  i  tributi  dei  beni 
che  ivi  possiedono,  ovvero  di  pagare  tutto  alla  cassa  del  vicario 
dei  prefetti  del  pretorio  in  Roma  (  III,  24  ).  d.<*  La  prescrizione 
che  i  maestri  di  rettorica,  di  grammatica,  e  di  diritto  della 
scuola  di  Roma,  una  volta  confermati  nel  loro  ufficio  dal  se- 
nato *  dovessero  percepire  gli  antichi  stipendii*  (  IX,  21  ). 

*  y.  per  68.  Nor.  Mabtiant,  tìt.  II,  $.  7:  «  ilhutris  magnificentia  tua, 
huim  ioluberrmae  pragmatioae  legia  moderationem  per  univeraos  populoa  ao 
primnciarum  iudices  xdictis  prapontia  éUvulgari  curabit  »  e  infiniti  altri 
eaempi  cosi  nelle  Novelle  antegiustinianee,  come  in  qaelle  di  Giastiniano. 

*  Le  scuole  della  capitale  erano,  come  è  noto,  sotto  la  dipendenza  del 
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L*  antica  (Mozione  al  seaato  doveva  in  orìgine-  eaaer  i»ro- 
nonsiata  dall*  imperatore  in  pereona,  donde  il  suo  nome:  ma 
s'introdasae  abbastaosa  presto  Tnso  che  il  prindpe  la  fieieesse 
scrivere  in  forma  di  epistola»  e  poi  recitare  da  on  magistrato. 
(Mommseot  IVhn.  Staatorecht,  p.  837).  Dorante  i  primi  secoli 
deir  impero  erano  di  ciò  incaricati  alcuni  dei  questori:  e(c  Ms 
dice  Ulpiaao  {L  un*  de  off.  quae$t.  Dig*  I,  1^  qìMam  sunt  qui 
candidali  principe  dicébaniur,  quiqué  eptstotas  ejus  IH  sen^u 
Icffunt,  Più  tardi  troviamo  regolarmente  fra  le.  annotazioni  della 
cancelleria  imperiale  al  testo  deUa  orazione,  la  menzione  di  co- 
lui che  r  ha  letta  in  senato»  che  è  spesso,  ma  non  sempre,  m 
alto  magistrato,  o  semplicesMute  la  nota  che  è  stata  letta.  ^  Nel 
regno  ostrogoto  durava  Tantica  usanza.  Neil' ultima  delle  Varie 
ora  citate^  ò  detto  espressamente  che  essa  debba  esser  letta  ia 
senato  alla  presenza  dei  maestri:  e  la  seconda  si  sa  da  un  altro 
passo  delle  Varie,  che  fu  letta  da  Ambrogio  il  quale  faceva  le 
veci  di  questore.  * 

Se  dopo  esser  state  lette  in  senato  le  orazioni  fiossero  aa- 


*  Si  trova  la  formula  lecta  in  senatu  per  esempio  nella  legge  8  C.  Th. 
ds  metallis  (X,  19),  13  de  aeemationibus  (IX;  1),  19  de  operibuipMicU 
(XV,  1):  leoim  a  Bum» proe&nsuU  nelle  leggi  8  e  ^  depraetanbuè  (VI,  4), 
recitata  in  ienata  per  virmm  ilUuirem  PaHwMianum  in  una  KoTalla  di 
Valentiniano  III  (tit.  I,  de  ind.  rei)  :  recitata  apud  Vettium  Rufinum  P.  U, 
in  aenatu  nella  legge  1,  de  matemis  bonia  (C.  Th.  VIII,  18).  Queat'  oltima 
formala  può  voler  dire  che  eesa  fa  letta  alla  presenza  di  Bufino,  ma  da 
un  altro  fanàonario  (  aeUo  steseo  modo  che  sotto  V  impero  le  onudoni 
erano  talvolta  recitate  alla  presenza  dell'  imperatore  da  un  altro  magistrato: 
MoMMSBH,  op.  cit,  p.  837,  n.  3),  od  anche  che  il  senato  era  quel  giorno 
radunato  nella  casa  di  Bufino,  nello  stesso  modo  che  quando  si  trattò  di 
ricevere  SI  codioe  teodosiano  (of.  le  relative  Getta)  si  adanò  nella  casa 
di  Fausto,  prefetto  del  pretorio.  Confrontisi  anche  1*  epistola  S  del  libro  X 
di  Simmaco  a  Graziano:  Scio  amore  factum  quo  wmmates  viros  plerumque 
dignamùti,  nt  sacrae  orationi  vettrae  lector  adhiberer.  La  quale  deve  rife- 
rirsi, essendo  essa  scritta  nel  376  (cf.  Siex,  nella  sua  edirione  di  Simmaco 
a  p.  277),  o  alla  legge  13,  C.  Th.  de  annotaiioniàuè  (IX,  1),  o  alle  leggi  8, 
G.  Th.  de  metaUii  et  metaUariie  19,  C.  Th.  de  operibut  piiblicie  (XV,  1) 
che  furono  appunto  promulgate  in  quell*  anno. 

*  Qttum  enim  transitum  domini  avi  nostri  suòieetorum  corda  Uigerentf 
per  eum  vobia  et  nostri  auspieii,  et  vesirae  securitatia  optata  patuerant 
(Var.  Vra,  U). 
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coTA  ffoiAMgàtè  sotto  formft  di  editti  boti  ai  ila:  itmb  111  man^ 
caoza  di  annotasioid  della  caBceileria  imperiale  ohe  acoeaiiiao 
a  questo,  ò  vOk  iadltio  aafflcleote  per  ritenere  di  no.  B  peò  ee- 
8«e  elle  questa  sia  aooora  una  delle  oaose»  per  cui  dopo  Co- 
stantino questa  forma  parre  poco  adatta  alla  legislaelone:  quao^ 
tssqne  la  òansa  ^Inclpale  di  dò,  sia  oerto  la  nnliiti  politica  a 
coi  era  ridotto  Falto  consesso,  che  avoTa  per  tre  secoli  diviso 
la  signoria  coir  imperatore. 

Gii  editti  invece,  quantunque  poco  numerosi  a  confronto 
delle  costittnioni  indirizzate  ai  magistrati,  rimasero  un  pò*  più 
ìd  «so.  Nel  codice  teodosiano  se  sono  molto  rare  le  disposizioni 
i&tttolate  semplicemente  edita  ^  o  editH  al  protHnekzll  *  o  al 
moto  di  CoBtanttnopoli  (\.%ée  UnmibM  TIII,  13),  o  agH  AfH 
(1.  4  de  cohorUMAAS  Vili,  4)  o  simili,  sono  invece  abbastanza 
frequenti,  più  però  nd  terzo  che  nel  quarto  o  nel  quinto  se- 
colOtf  quelle  intitolate  semplicemente  a&  popWtim  o  ad  ptavincta^ 
ies  *  il  che  sembra  voler  dire  lo  stesso:  e  nel  codice  di  Giusti**» 
niaDo  si  conservano  parecchi  editti  al  popolo  di  Q>$tanUnopoli 
e  a  tutti  i  prooindaii  (  VI,  28,  20  )  o  0/  popoto  semplicemente 
(YIl,  51,  4»  I,  12,  5  )  e  tre  ve  ne  sono  ancora  tra  le  Novelle. 

Anche  questi  però,  come  si  vede,  diminuiscono  di  numero 
di  mano  in  mano  che  la  monarchia  si  staccava  dal  popolo,  e 
degenerava  in  un  dispotismo  burocratico. 

Invece  nel  regno  degli  Ostrogoti,  le  prescrizioni  legista-^ 
tive  si  chiamano  comunemente  edita  in  contrapposizione  alle 
leggi  che  sono  le  costituzioni  imperiali,  al  jm  publleum,  che 


*Ea.  L  4.  me  0efWtt(II,  2). 

*EB.l2defide  ctUtùUoa  (XTI,  1\  l  ^  de  ^kcopis  (XVI,  2), 
l  313,  depeiUèonibui  (X,  10),  L  6,  oui  l^m/iiUaiii  rq^ttmdarmn  (IX,  27). 

*  £•.  L  1,  depignarUnu  (II,  SO),  L  1,  (2e  raptu  virginum  (IX,  24), 
L  4,  de  ^i$copÌ8  (  XVI,  2  )  etc.  Forse,  per  parlare  più  esattameDie,  do- 
vrebbe dirai  ehe  le  dispoeidoiu  intitolate  semplioemente  al  popolo,  ai  prò- 
tinMU  Milo  epistole  anzbhó  editti:  di&tti  prevale  in  eese  la  fosma  di 
allocoiioiie  diretta  alle  persone  a  coi  sono  indinziato:  mentre  quella  pr^ 
luna  degli  editti  (Mnf)p*  Diocletìanus  et  Maximianua  dicunt  etc)  è  la  forma 
impersonale.  Tattavia  siccome  allora  gli  editti  si  accostavano  spesso  alla 
forma  di  mia  lettera,  nella  pratica  queste  due  specie  di  dìspottzioni  veni- 
vuo  qnaei  a  oonfimdersL 

to 
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ò  il  resto  del  diritto  romiuìo.  Diflhtti  il  capo  latimo  del* 
reditto  di  Atalarico  suooa  cosi:  Sed  ne  pauca  tangente^ 
reliqìAa  credamur  volutisi  servart,  omnia  edfcta  tam  no-^ 
stra  quam  domini  avi  nostri,  quae  9unt  veneràbili  deabe-' 
iione  firmata,  et  %Aeuatta  jura  pubUca  sub  omni  censemue 
disiricOonis  róbore  cwtodiri,  guae  tanto  munimtne  ee  teguni 
ut  nostra  quoque  iurisimandi  tnterposUione  ctngantur.  QuOd 
per  multa  discurrimnst  Legum  usuaUs  regula  et  praecepto^ 
rum  nostrorum  prcMias  ubique  servetur.  Come  si  vede  di  qui, 
la  iQgislazioae  dei  regno  ostrogoto  è  formata  dai  diritto  romano 
e  dai  precetti  del  re;  però  dair essere  quello  anche  chiaoiato 
diritto  pubblico  ordinario,  usuale  regola  delle  leggi,  risulta 
cbe  esso  costituiva  il  diritto  comune^  e  gli  editti  dei  re,  quindi 
il  diritto  eccezionale. 

Nelle  Varie  ci  furono  conservati  gli  editti  seguenti: 

l.o  L'editto  di  Atalarico,  ora  citato»  contro  gì' invasori  dm 
fondi  d*  altri,  e  gì*  impudichi  (  Yar.  IX,  18  ).  S' intitola  sempli- 
cemente Sdictum  Athalarici  regie. 

Z.""  Un  editto  di  Teodorìco  al  popolo  per  alleviare  coloro 
cbe  avessero  pagato  i  tributi  anche  pei  senatori  (II,  25).  S'  in« 
titola  Edictum  Theodorici  regie. 

3.^  Un  editto  di  Atalarico  contro  coloro  che  avessero  dan- 
neggiato 0  ingiuriato  i  curiali.  S' intitola  Edictum  Athalarici 
regie,  e  si  appella  nel  contesto  anche  programma  edittale  (IX,  2). 

4.®  Un  editto  di  Teodorico  che  permette  un  premio  a  chi 
sveli  gli  autori  del  furto  di  una  statua  in  Como  (II,  30  ). 

6.0  Un  editto  di  Teodorico  al  popolo  di  Roma  per  la  re- 
pressione dei  tumulti  avvenuti  in  occasione  dei  giuochi,  cbe 
porta  r  intestazione  populo  romano  Theodericus  rex,  ma  nel 
contesto  si  appella  programma  edittale. 

Il  prologo  del  primo  di  questi  editti  suona  còsi:  PrcMe 
decrevit  antiquitas  universitatem  edictis  generalfbus  admoneri 
per  quae  et  delictum  omne  corrigitur  et  ewcedentis  verecun' 
dia  non  gravatur.  CuncU  entm  sibi  aesUmant  dici,  ubi  nul' 
lum  constai  exponi:  et  similis  fit  innocenti,  quem  conttgerit 
sub  communione  purgarti  Hinc  et  nostra  vere  pietas  custO' 
diiur,  dum  periato  gladio  nascitur  metue  et  provenit  nM 
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cruate  cotredUo.  k  noi  eorlo  non  Torrebbo  in  mente  dMneomin- 
Giare  nn^  opera  legislativa  eon  nn  Inogo  comune  di  questa 
&tta:  che  la  legge  debba  essere  impersonale  e  parlare  a  tntti  ò 
un'idea  troppo  connaturata  col  suo  concetto  stesso  per  do** 
terla  ripetere.  Non  è  cosi  per  Gassiodorìo:  poiché  al  tempo 
suo  anche  \  editto  al  popolo,  ò  per  lo  più  in  forma  di  epistola, 
ed  egli  per  &r  riTivere  T  antica  forma  deve  evocaria  dairaati- 
chità.  In  questo  prologo  per  altro  noi  rìtrotiamo  anche  la 
distinzione  importante  degli  editti  in  generali  e  particolari  :  i 
primi  corrispondono  alle  leggi  generali  della  costituzione  di 
Zenone,  gli  ultimi  sono  diretti  a  una  determinata  classe  di  per- 
sone. Ora  è  appunto  dei  primi  che  è  propria  la  forma  imper- 
sonale, mentre  agli  ultimi  contile  più  quella  di  lettera. 

Se  però  queste  disposizioni  sono  chiamate  espressamente 
editti;  altre  ve  ne  sono  nelle  Varie  che  hanno  lo  stesso  carat- 
tere senza  averne  il  nome:  tale  ò  una  lettera  con  cui  si  ordina 
a  tntti  coloro  che  hanno  sassi  giacenti  nei  loro  campi  di  de- 
stinarli alla  costruzione  delle  mura  delle  città  (  Var.  I,  28  ).  E 
tra  quelle  in  forma  di  epistola,  che  hanno  in  qualche  modo  ca- 
rattere legislativo  è,  per  esempio,  l'annunzio  solenne  dell' assun- 
zione al  trono  di  Atalarico  fatta  al  popolo  romano  (  Vili,  3  ) 
ai  Romani  òhe  abitano  l'Italia  e  la  Dalmazia  (Vili,  4)  ai  Goti 
sparsi  per  l' Italia  (Vili,  5),  ai  provinciali  della  Gallia  (Vili,  6) 
insieme  coli' ordine  di  prestare  giuramento  di  fedeltà  al  nuovo 
re;  e  cosi  anche  l' annunzio  dell'  elezione  di  Vitige  a  tntti  i 
Goti  (X,  38). 

Un'  altra  specie  di  atti  che  nelle  fonti  romane  sono  quali- 
ficati come  legislativi  sono  le  remissioni  ' di  tributi:  se  ne  pos- 
sono vedere  esempi  nelle  novelle  di  Valentiniano  (Ut  I )  e  di 
Maggioriano  (tit.  II)  nel  titolo  del  codice  teodosiano  de  inAulgen^ 
tHs  debitorum  (XI,  28),  e  nella  Novella  163  di  Giustiniano  de  relè- 
vatkme  Iributorum.  Disposizioni  di  questo  genere  sono  nelle  Varie 
quelle  con  cui  Atalarico  rimette  ai  provinciali  di  Siracusa  per 
la  quarta  indizione  l'aumento  chiesto  da  Teodorìco  (Vili,  10), 
quella  di  Teodorico  che  condona  agli  Arelatesi  i  tributi  della 
quarta  indizione  (III,  82)  e  poi  estende  questo  beneficio  a  tutti 
i  provinciali  della  GaUia  (  lU,  41  ).  È  vero  che  nei  due  ultimi 
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oasi  i  possessori  erano  stati  éMneggjiM  dalla  giràrra  per  modo, 
che  riuselva  loro  impossibile  il  pagare  i  tribati  colle  lorD  rea- 
dite: e  quindi  potrebbe  sembraore  ebe  la  indulgenza  del  principe 
fosse  piuttosto  un  atto  di  giusta  amministraaione  aaziebè  di 
legislazione.  Ma  purtroppo  in  questa  oome  in  tante  altre  cose 
sembra  che  il  diruto  fiscale  romano  fisse  simile  al  nostro:  e  che 
quindi,  come  presso  di  noi  è  necessaria  una  dacisiono  dei  par- 
lamento per  simili  sgratìi,  cosi  allora  si  richiedeos»  uaà  leggo 
del  principe. 

Queste  lettere  appartengono  dunque  alla  seconda  delle  ca- 
tegorie di  atti  legislativi  or  or  menzionate^  La  forma  più  usualo 
di  legislazione  per  altro  era  quella  in  cui  una  prescrisiene  le^ 
gislativa  era  diretta  a  mo*  di  epistola  al  prefetto  del  pretorio» 
o  ad  un  altro  magistrato,  se  si  trattava  di  cose  che  cadessero 
specialmente  sotto  la  sua  competenza,  oppure  nello  materie  ec- 
desiastiehe  al  patriarca  di  Costantinopoli  fw  V  Oriente^  o  al 
veécovo  di  Roma  per  roceidénte« 

In  Cassiodorio  abbiamo  eseo^)!,  quantunquie  poeo  numerosi, 
di  tutte  queste  maniere  di  legislazione;  giacché  possediamo: 

IJ*  Una  lettera  di  Teodato  a  Senatore  prefetto  del  pretorio 
in  citi  si  ordina  che  certi  ufficiali  da  lui  noodiuati  restino  in 
affloio  per  da  quinquennio.  Essa  non  ò  qualifloata  come  un 
editto,  ma  Ti  si  trova  In  ultimo  la  formala  equivalente:  gtfod 
fnagnttudo  tua  ad  omniwn  faotat  noUUam  pefvenff^e. 

2.*  Un  editto,  forse  di  Teodorico,  al  questore  (VII,  42),  che 
impone  a  chi  desidera  T  aiuto  di  un  sajone  T  obbligo  di  dar 
cauzione.  È  diretto  al  questore,  perehò  spettando  a  lui  ratomini- 
strazioae  della  giustizia.,  egli  deve  anche  deputare  l  sifoni  per 
r  esecuzione  delle  eeatenze.  Esso  si  trova  veramente  nel  libro 
Settimio  colla  rubrica:  fi)rtnula  edtcU  ad  quaestarenké  Ma  basta 
leggerlo,  per  accorgerai  che  si  tratta  di  una  disposizioM  pro- 
mulgata una  volta  per  tutte,  a  non  dello  schema  di  un  atto 
da  mettere  in  opera  quando  se  ne  preeenti  1*  occasiono:  giac- 
ché dopo  la  solita  introduziono  io  esso  si  dice:  aifue  ideo  pi^ch 
fframmate  edteiaU  definimus  etc. 

3J*  Un  progranuua  edittale  di  Teodorica  a  Oioraoni,  con- 
solare della  Campania  perché  costringa  coloro  ohe  hasno  pigne- 
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rato  di  loro  arbitrio  i  toro  debitori^  a  restituire  il  mal  tolto 
(IV,  10). 

4.»  Ub  Bditto  di  Atalarteo  diretto  a  papa  Oiovanni  (IX,  16), 
nel  quale  ei  oonferma  an  senatoooosnlto  fatto  qualche  tempo 
prima  contro  la  simonia. 

Colui  al  quale  erano  dirette  simili  disposiaiool  era  secondo 
il  diritto  pubblico  romano»  regolarmente  incaricato  della  pub-- 
blicaaioae  di  esse,  ciò  che  era  espresso  dalla  clausola,  cont^ 
nata  in  tutte  le  costituzioni  del  quinto  e  del  sesto  secolo,  di 
cui  ci  è  penrenuto  il  testo  intero,  auetortias  tua  hanc  iegsm^.. 
in  ùmnium  fadat  noiUtam  pervenire  (Not.  Th.  tit  V  etCt  )  o 
altra  simile. 

Non  altrimenti  la  costitusione  di  Teodato  a  Senatore  finisce 
colle  parole  qttod  magnitudo  tua  ad  cunetorum  faoUU  noti^ 
Ham  pervenire:  e  r editto  di  Oiovanni  consolare  della  Campa* 
nia  contiene  1*  altra  formula,  usata  anch*  essa  dalla  cancelleria 
imperiale  prolnde  spectàbiliias  vestra,  edietalis  programmatts 
tenore  oomperto,  ad  eundorum  faetat  notttiam  pervenire. 

Nelle  leggi  romane  d'argomento  ecclesiastico,  dirette  al 
patriarca  di  Costantinopoli,  o  a  tutti  i  patriarchi,  ò  detto  che 
questi  debbano  mandarte  ai  loro  metropoliti,  i  quali  alla  lor 
tolta  le  inTilno  ai  vescovi  loro  suffragane!  (cf.  Nov.  5  e  6):  e 
msdesimente  1*  editto  di  Atalarico  a  papa  Giovanni  si  conclude 
colle  parole  Vos  quoque  hoc  unioereie,  qtu>s  deo  propttto  re^ 
gitts,  epiicopts  intimate,  ne  sit  alienus  a  culpa  qui  potutt 
agnoecere  eonstttuta. 

Spesso  però  accadeva  che  di  una  legge  si  dovessero  man-* 
dare  esemplari  a  diversi  magisU*ati,  o  che  essa,  diretta  in  un 
luogo  a  un  magistrato  in  forma  di  lettera,  volesse  proporsi 
ìd  un  altro  sotto  forma  di  editto:  ed  allora  si  soleva  variare  la 
clausola  finale  della  costituzione.  Di  ciò  è  un  esempio  la  No-^ 
velia  8,  la  quale  ò  diretta  a  Oiovanni  prefetto  del  pretorio  col 
solito  epil<«o:  ffanc  tua  celsituào  in  omnSbm  gentfbue  evo  se 
conslUutis  fieri  manifesta  procuret:  ma  in  calce  alia  quale 
si  trova  questa  annotazione:  Sriptum  est  ewemplar  edlcU  Con- 
stantinopaHtants  hàbens  ita  :  Quantam  suMectorum  posuimus 
providenttam,  ostendtt  a  nobis  super  posita  teoo,  quam  ad 
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glofiosisstmos  nostros  praefectas  scribtmus.  Sed  campetens 
est  et  V08  posse  sctre  nostram  proiMenttam  et  propterea  le* 
gem  ^am  et  In  edicU  proposuimus  figura^  Nataralmeata  an- 
che queste  Tariazioni  eraoo  latte  dal  questore  come  appare 
dalla  sottoscrizione  legi  apposta  da  lui  ad  altre  anootasioai  di 
questo  genere  (  p.  es.  nella  No?.  22,  Zaob.  48  ). 

In  altri  casi  per  altro  invece  di  introdurre  una  variazione 
nel  testo  della  costituzione»  quando  T  imperatore  incaricava  diret- 
tamente della  pubblicazione  di  essa  una  persona  diversa  da  quella 
a  cui  era  scritta,  tornava  utile  di  dirigere  a  questa  una  istruzione 
speciale.  Cosi  per  es.  la  citata  Novella  7,  diretta  a  Giovanni  pre- 
fetto del  pretorio  fu  anche  mandata  a  tutti  i  vescovii  perchè 
dopo  averla  Catta  leggere  in  chiesa,  ne  conservassero  un  esemplare 
tra  i  sacri  vasi:  e  questa  lettera  chiamata  essa  stessa  editto, 
fu  naturalmente  scritta  dal  questore.  Non  altrimenti  presso  Gas- 
siodorio  troviamo  che  V  editto  diretto  a  papa  Giovanni,  fu  a&« 
che  mandato  a  Salvenzio  prefetto  di  Roma  (Yar.  DL,  ep.  16) 
coir  ordine  di  farlo  scolpire  in  marmo  neir  atrio  di  S.  Pietro. 

Quando  però  una  disposizione  era  emanata  sotto  forma  di 
editto,  allora,  non  più  per  eccezione,  ma  per  regola  essa  doveva 
essere  diretta  insieme  con  un  mandato  speciale  di  farla  pub- 
blicare e  di  curarne  Tosservanza  ai  rettori  delle  Provincie,  e  per 
la  città  di  Costantinopoli  al  praefectus  urbi  (  cf.  Nov.  60,  61  \ 
più  tardi  al  prefetto  del  pretorio  (  c£  Biener,  Gesch.  der  S(h 
veUen,  e.  Y  )  :  e  la  Novella  33  altro  non  è  che  una  istruziooe 
di  questo  genere  al  prefetto  del  pretorio  dair  Illirico,  per  la 
pubblicazione  della  Novella  34.  Questo  avvenne  anche  nel  regQO 
degli  Ostrogoti.  Quindi  in  Cassiodorio  troviamo: 

l.""  La  lettera  ai  rettori  delle  Provincie  (IX,  20)  colla  quale 
si  ordina  loro  di  pubblicare  e  tenere  affisso  per  trenta  gioroi 
reditto  di  Atalarico. 

2.^  Una  lettera  al  conte  Tancila  con  cui  gli  si  manda  Teditto 
che  abbiamo  nominato  più  sopra  (  II,  36  )  con  altre  istruzioni. 

Oltre  alle  lettere  ora  citate  però  ve  n'  ha  un'  altra  diretta 
al  senato  (IX,  19  )  nella  quale  dopo  di  avere  esposte  le  cause 
della  promulgazione  dell'  Editto  di  AtalaricOi  si  ordina  che  esso, 
oltre  ad  essere  affisso  per  trenta  giorni  nei  luoghi  più  frequen** 
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tati,  aia  atiehd  reeHato  in  senato:  mentre  d'altra  parte  a  Sai-* 
▼eozio  Beila  lettera  oitatÀ  di  sopra,  si  comanda  di  recare  a 
coQoseenea  del  senato  e  del  popolo  1*  editto  diretto  a  papa  Ole* 
vanni.  Questo  ci  richiama  alia  mente  la  costituzione  di  Giusti- 
niaoo,  odia  quale  al  senato  di  Costantinopoli  è  comunicato  ii 
disegno  d^la  composizione  di  un  nuore  codice  (cost.  BctoC' 
quae  necessaria  \  e  il  compimento  del  codice  repetttae  praC'- 
lecttant»  (  cost.  CorM  nobis  ),  come  pure  quella  in  cui  si  se« 
nato,  prima  che  a  tutti  t  popoli  (  cost.  Tanta  )  si  dà  notizia 
della  composizione  del  Digesto:  ma  più  anche  di  queste  costi- 
tuzioni le  gesta  della  recezione  del  codice  Teodosiano  in  senato. 
Diflktti  da  queste  ultime  specialmente  appare  che  I*  antica  pre- 
rogativa legislativa  del  senato  si  era  ridotta  al  diritto  di  acce*- 
gliere  colle  sue  acclamazioni  la  comunicazione  ufficiale  delle 
leggi.  B  qoest*  uso  continuava  sotto  i  re  Ostrogoti;  anzi  che 
queste  acclamazioni  costituissero  una  specie  di  conferma  degli 
editti  regi,  si  ricava  secondo  me  dalla  espressione  di  Atalarlco 
già  citata:  omnia  edicta  tam  nostra  quam  domini  atH  nostri, 
quae  sunt  venerabili  deUberattone  firmata  sub  omni  censerum 
dtsirietUmts  róbre  custodtri  dove  la  firmatto  degli  editti  regi 
operata  veneràbiU  detfberatione  non  può  essere  che  una  con- 
ferma di  essi  fatta  dal  senato,  gli  atti  .del  quale  sogliono  ap- 
punto chiamarsi  venerabiit,  nello  stesso  modo  che  il  senato  stesso 
nella  costituzione  di  Zenone  sopra  citata  è  chiamato  venerabUis 
coetus.  Che  però  quella  del  senato  non  fosse  una  vera  e  pro- 
pria deliberazione  si  trae  da  ciò  che  Àtalarico  ordinò  a  Sal- 
venzio  di  leggere  semplicemente  il  suo  editto  in  senato:  l'ap-^ 
provazione  dì  esso  si  sottintendeva  da  sé. 

Prima  di  lasciar  questo  argomento  delle  leggi  sarà  bene 
fare  un  cenno  anche  delle  prammatiche  sanzioni:  quantunque 
esse  siano  propriamente  risposte  alle  preci  indirizzate  air  impe- 
ratore, se  si  sta  alla  famosa  costituzione  di  Zenone  del  477: 
(  God.  Just.  I,  28,  7  )  Pragmaticas  praeterea  sancttones  non 
ad  singtUorum  preces  super  privatts  negotis  proferri,  sed  si 
quando  corpus  aut  schola  aut  offtdum  vel  curia  vel  provincia 
vel  quaedam  unioersitas  hominum  ab  cawam  pubUcam  ema^ 
nare  decemimus,  ut  ettam  Me  veritatls  quaestio  reservetur. 
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B  nome  non  ne  era  ignoto  nei  regno  ostrogoto:  gteeehò  Bono- 
dio  nella  vita  di  Bpifiioìo  raoeonta  che  avendo  Teodorico  tolta 
la  fitcolti  di  testare  e  di  donare,  a  tatti  quelli  cbe  avevano  se- 
guito le  parti  di  Odoacre,  il  santo  veseovo  lo  suppUoò  a  rovo- 
tare  questa  disposizione  die  colpiva  tanti  innocenti:  e  U  rs 
chiamato  Urbico^  che  wsteneva  tntU  gH  oneri  del  eoo  paisaeio, 
e  snperaTa  Cicerone  per  eloquenza  e  Catone  pei^  aqutt*,  cioè  a 
dire  che  era  questore  del  sacro  palaaso^  gH  ordiaò  ut  ffemrth 
UMf  Induigentlaò  pràgmatteum  promuigànt.  Ad  onta  di  qss^ 
stO|  e  per  la  ragione  solita,  cioè  a  dire  per  lo  studio  di  evitars 
le  espressioni  tecniche  per  gli  atti  della  podestà  imperiai^  Is 
eanoelleria  di  Teodorico  non  ha  mai  adoperato  questa  parola: 
benchò  nelle  Varie  si  trovino  alcune  disposizioni  che  cadono 
evidentemente  sotto  la  definizione  ora  riportata  delle  pramma- 
tiche sanzioni.  Tali  sono  la  oonferma  fatta  ai  Giudei  di  tutti  i 
loro  privilegi  (lY,  38),  e  quella  fatta  ai  Marsigltest  dei  loie 
antichi  diritti  (  IV,  86  )  e  una  disposizione  importantissima  di- 
retta al  clero  di  Roma  (  Vili,  S4),  con  cui  si  stabilisce  che  ehi 
voglia  citare  un  ecclesiastico  debba  chiamarlo  prima  inoansi 
al  tribunale  del  pontefice:  una  a  Giuliano  conte  del  patrimonio 
(I,  16)  con  cui  si  ordina  che  i  conduttori  dei  fondi  patrimooisii 
dell*  Apulia  non  solo  siano  esenti  dal  pagamento  del  solito  ca- 
none ma  non  possano  essere  costretti  al  pagamento  dei  loro 
debiti  privati:  un'altra  ai  cittadini  di  Gatalia  ohe  permette  loro 
di  prestare  sotto  forma  di  aumMto  del  canone  tributario  il 
terso  delle  terre  dovute  ai  Goti:  come  una  ai  Oatanesi  che  per- 
mette loro  di  adoprare  per  la  costruzione  delle  loro  mura  i 
sassi  dell*  anfiteatro  della  loro  città. 

Anche  la  forma  estrinseca  di  tutte  queste  disposizioni  legisla- 
tive 0  quasi  legislative  non  diflérisce  da  quella  delle  costitaziosi 
romane.  Queste  incominciano  in  generale  con  un  prologo  deve  ri 
espone  la  causa  o  1* occasione  della  legge;  al  quale  tiene  dietro 
il  testo  di  essa,  diviso  per  io  più  in  capitoli  :  e  si  chiudono  eoo 
un  epilogo,  che  contiene  in  generale  una  sanzione  penale»  Ora 
questa  ò  la  forma  dell*  Editto  di  Teodorico,  (che  nelle  Varie  ooo 
si  trova  )  ;  ma  è  anche  quella  dell*  editto  di  Atabirioo,  che  bss- 
ohe  nelle  edizioni  sia  per  lo  più  riportato  senza  alcuna  divisiose 
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di  d^ltoll,  da  Oasslodorio  stetso  ti  sa  essefé  stato  di«triboito 
io  dodiei  eapl  (Var.  DC»  10  )<  &  però  dabbio  per  me  se  quello 
cbe  il  Pad^Mti  (  FanteB  Jurts  UaUet,  p.  26  ),  eegueado  il  Dataa 
e  il  Oretsetael^  dà  oome  il  capo  4,  non  debba  esser  dtriso  in  dae, 
e  qaindt  rultiao  oapitolo  noa  debba  conMerarsi  come  Tepilogo 
di  tatto  r  editto.  Degli  altri  editti  qaalcvao  almeao  dorava  ei^ 
fere  difiso  n^lo  stesso  modo:  ma  ancorché  qaesto  non  fime 
il  caso^  essi  noA  si  atlonta&erebbero  per  qsesto  dalie  fonne  ro* 
mane^  seooodo  le  qualii  qaaodo  si  trattava  di  ana  dispoeiaione 
imica,  questa  ditisioBe,  nataralmeDte  non  era  osservata:  come 
non  «ra  osservata  qnaado  la  costitosione  era  rsdatta  ia  forma 
di  epistola,  come  è  qodla  diretta  al  concilio  efesino  (Cod.  Just  I, 
1,  8  ),  e  motte  altre* 

Cbe  se,  lasciando  stare  la  forma,  veniamo  ora  ad  esaminare 
il  contenuto  di  questi  editti  o  di  queste  epistole,  troviamo  che 
ttd  per  lo  più  sono  disporizioni  o  provvedimenti  mottientanei 
0  teoporari,  e  cbe  pochi  soltanto  hanno  un  carattere  legista** 
tifo  dnrevole:  che  però  e  gli  uni  e  gli  altri  non  sono  in  gene** 
rale  che  la  semplice  apptteaalone  delle  norme  del  diritto  e  del- 
r  amministrazione  romana.  Diciamo  in  generale,  giacché  non  di 
rado  essi  contengono  anche  deviazioni  parziali  da  queste  norme» 
qnali  almeno  le  conosciamo  dalle  raccolte  legislative  di  Teodosio 
s  di  Qiustiniaao.  Queste  deviazioni  per  altro  si  fondano  o  sopra 
oostitazloni  a  noi  ignote  degli  ultimi  imperatori  d'  Occidente,  o 
aopra  coBsuetudini  invalse  nella  cancelleria  di  questi  impera** 
tori  e  cbe  erano  diventate  regole  fisse,  oppure  sono  una  con- 
aeguenzadel  nuovo  stato  di  cose  o  dello  spirito  dei  tempi  mu- 
tato. I  casi  di  questa  ultima  specie  sono  i  più  rari,  ma  anche  i 
più  interessanti:  perchè  in  essi  solo  ò  possibile  trovare  qual- 
che traccia  dell*  opera  personale  di  Cassiodorio  ed  è  ad  alcuni 
di  questi  cbe  noi  limitiamo  il  nostro  esame. 

Avanti  tutto  dobbiamo  per  altro  notare  che  le  norme  le- 
gislative dettate  da  Cassiodorio»  quando  non  sono  la  riprodu- 
zione di  quelle  dei  Romani,  s*  ispirano  per  lo  più  al  diritto  ec- 
clssisstlco,  che  incominciava  allora  a  prendere  un  assetto  fermo, 
ed  era  stato  in  quel  tempo  per  la  prima  volta  raccolto  in  una 
speeie  di  codice  da  Dionigi  il  piccolo.  Un  esempio  ne  abbiamo 
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nel  §.  4  ddir Editto  di  Atalarioo,  doTO  la  pena  dell'incapacità 
al  matrimonio  applicata  alla  solUcttaUo  è  attinta,  come  oofler^a  il 
Dabn  (JHe  Miete  der  Ktìnige  Themterich  und  Athaiarm,  p.  129), 
dalle  regole  canoniche  e  come  una  novità  nel  diritto  è  quali- 
ficata dallo  stesso  Atalarico  che  dice  <  sed  haec  de  soUktUxtori'- 
bus  affeebis  aHeni  pietas  nostra  deereott:  oetetum  in  aduOerHg 
totum  districUesime  votwm'M,  cuitodiri  quteqtOd  MvaU  potuti 
commcniitone  deeemi  >  le  quali  proposizioni  non  debbono  di- 
sgiungersi runa  dair altra,  come  credettero  che  dovesse  forai  il 
Gretschel,  il  Dahn  e  il  Padeltotti  ;  giaechò  costttoisoono  un  solo 
paragrafo,  esprimendo  il  contrapposto  della  nuova  regola  scritta 
da  Atalarico  colle  sanzioni  imperiali  (e  non  quelle  dell* editto 
di  Teodorico,  come  opina  erroneamente  il  Dahn,  rimaste  ancora 
in  vigore. 

Se  per  altro  qui  non  è  detto,  come  questa  disposizione  sia 
stata  ispirata  dagli  sforzi^  che  la  Chiesa  &ceva  per  abolire  il 
divorzio,  ò  affermato  chiaramente  il  principio  che  la  legislazione 
civile  debba  confermarsi  al  diritto  canonico,  neli*  editto  diretto 
a  Giovanni  papa:  Si  anttguts  princ^^Oms  studium  futt  ìeges 
ewquirere  ut  stOjecti  popuU  delectaWi  tranquiUUate  ftuerenimr, 
multo  praestantius  est  tatta  decemere  guae  postunt  sacrts 
reguHs  convenire.  Dopo  di  che  Atalarico  dice  come  il  difensore 
della  Chiesa  romana  si  sia  lamentato,  perchè  per  le  promesse 
di  denaro  fatte  dal  pontefice  per  essere  eletto,  questi,  a  quid  che 
pare,  sia  stato  dopo  citatD  in  giudizio  e  condannato,  e  in  ese- 
cuzione della  sentenza,  siano  stati  posti  air  asta  pubblica  fino  i 
sacri  vasi.  Il  re  si  richiama  a  un  senatoconsulto  fatto  fino  dai 
tempi  di  papa  Bonifazio,  per  dichiarare  invalidi  siffatti  contratti: 
ordinando  anche,  che  quello  che  per  siffatto  titolo  fosse  stato 
pagato  potesse  ripetersi  anche  dagli  eredi  di  chi  lo  avea  rice- 
vuto: e  che  a  tutti  fosse  lecito  denunziare  siffatte  illecite  convea- 
zioni.  Questo  editto  ha  una  grande  affinità  con  un  altro  del- 
r  imperatore  Qlicerio  pubblicato  dai  Ballerini  (  3,  679,  680  )  dal 
God,  Vat.  Reg.  1997,  e  riprodotto  dall*  Haenel  (  Gorp«  leg.  ant 
Just  lat.  p.  260),  il  quale  incomincia  appunto  con  un  concetto 
simile  a  quello  sopra  riportato  di  Cassiodorio,  ma  nel  contesto 
contiene  disposizioni  alquukto  diverse.  Nuova  ò  anche  In  parte 
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una  di8pod2k>ae  ehe  è  ìmportantlaBima  per  determiDare  la  posi* 
zione^ella  Ohiasa  nel  regno  ostrogòto»  e  ohe  è  di  questo  teaore: 
Et  quia  <mmla  Oeoet  9Ub  ratfone  moderati  n$c  posmnt  OM 
iusia,  quae  tamia  suni,  cum  de  apastoUct  consecraUone  pon- 
fide  tntenHo  furiasse  pervenerit,  et  ad  palatlum  nostrum  pro^ 
ducta  /kierit  aUercaUo  popularum,  suggereniès  nòbis  Intra  tria 
fMHa  eoMOorum  cum  collectiane  chartarum  eensemus  aed^ 
pere.^  Aitùs  vero  pairiarchas,  quando  in  comtìatu  nostro  de 
eorum  orétnalUme  traciatur  in  supradiotts  condiUùnSms  at^ 
que  personis  intra  duo  miUia  soUdorum  itibemus  sospendere. 
Qui  DOQ  si  intende  di  assoggettare  al  re^o  placito  la  eie- 
zioDe  dei  poateflci  o  dei  patriarchi  della  chiesa  cattolica:  ma 
QnicamfiQte  di  deferire  alla  decisione  de)  re  le  questioni  che 
sorgevano  su  queste  elezioni,  questioni  che  spesso  degeneravano 
in  battaglie  sanguinose  nei  templi  e  nelle  vie»  nelle  quali  Tauto- 
rità  pubblica  interveniva  per  ristabilire  V  ordine  col  guarentire 
il  legitttmo  possesso  della  sua  sede  a  chi  fosse  stato  consacrato 
nelle  forme  canoniche.  In  questo  caso  però,  il  sistema  estre-* 
mamento  fiscale  della  cancelleria  romana  e  la  avidità  dei  fun- 
zionari pubblici  imponeva  ai  contendenti  il  pagamento  di  una 
fortissima  somma  (30,000  franchi  circa  pei  pontefici,  e  20,000 
pei  patriarchi,  che  pel  diverso  valore  delia  moneta  rappresen- 
tavano allora  una  somma  molto  maggiore  di  adesso)  a  quelli 
che  dovevano  riferire  al  re  o  al  comitato  regio  sulla  lite. 

Ora  noi  abbiamo  già  visto  neir  anno  498  o  499  sorgere  in 
Roma  una  contesa  di  questo  genere  tra  Simmaco  e  Lorenzo 
che  si  appellarono  al  giudizio  di  Teodorico.  E  sappiamo  anche 
che  Ennodio  per  conto  del  vescovo  di  Milano  prestò  allora 
a  Simmaco  una  parte  del  denaro  occorrente  (  finn.  p.  83,  10 
nei  Mon.  Qerm.  Script,  ant.  t  VII  )  «  episcopus  (LaurenUusJ 
postuUwit  ut  ewpensa  quae  prò  necessitatUms  domini  papae 
Ravennae  facta  est,  redMbiUone  pensareiur:  ceriis  entm  po^ 
ieniibus,  quorum  nomina  tutum  non  est  scroto  signori,  no- 
vit  dominus  quia  plus  quam  quaOringentos  auri  soUdos  ero^ 
gavtt:  hos  me  fide  dicente  concessit  ». 

Ora  però  dal  fatto  che  Ennodio  non  vuole  qui  nominare 
quei  potenti  si  deduce,  che  queste  somma  non  era  stete  date 
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in  pagamento  di  quei  diritti  di  caocelleria  a  cui  Gaariodorlo  il- 
iade ma  a  titolo  di  aufflraglo.  Questo  negozio  non  era  qBlndi 
cosi  bratto  come  dice  il  Yogel  nella  sua  prefàsione  ad  Baaodio, 
giacché,  come  abbiamo  tisto»  il  diritto  romano  riconoecoTa  qse* 
sti  contratti,  e  se  si  fòsse  trattato  di  an  affiire  tarpa,  Bnoòdlo  non 
ayrebbe  potato  minacciare  non  oscaramente  il  papa  dì  coatrin* 
gerle  in  giudizio  a  pagare.  Per  altro  da  una  espressione  del* 
reditto  di  Ataiarico  *■  si  può  congetturare  cbe  questo  re,  Itorse 
per  eoMìglìo  di  Oassiodorio,  avesse  già  idKAito  quei  suflAragi  che 
gii  vedemmo  in  vigore  sotto  Teodorico:  e  vi  aveste  soatitoito 
il  pagamento  di  somme  fisse  agli  impiegati  della  cauceUerla  im- 
periale, come  fece  più  tardi  anche  Oiustiniano  in  Oriente,  e  che 
quindi  neir  editto  a  papa  Giovanni  egli  intendesse  di  ùure  coi 
sofhragi  ecclesiastici,  ciò  che  già  aveva  fatto  coi  suffragi  civiiL 

PIÙ  chiara  appare  V  attidudìne  di  Gassiodorio  di  froate  allo 
svolgimento  del  diritto  ecclesiastico,  dall*  lUtra  epistola  di  Ataia- 
rico al  clero  romano  (Vili,  24).  Questo  si  era  lamentato  perchè 
mentre  per  lunghissima  consuetudine  si  praticava,  tìie  chiun- 
que volesse  far  valere  una  azione  contro  alcuno  che  servisse 
alla  chiesa  romana,  la  proponesse  prima  innanzi  al  papa;  un 
diacono  invece  era  stato,  probabilmente  in  esecuzione  di  una 
sentenza  o  di  un  rescritto  regio,  arrestato  da  un  sajone  e  un 
prete  per  una  cosa  da  nulla  era  stato  accasato  criminalmente. 
Il  re  ordina  che  d'allora  in  poi  «  H  qutspiam  oA  rwM^ 
num  clerum  aUquem  perttnentem  in  guaUàet  causa  prtìMdU 
credUerit  acttone  ptUsandum,  ad  beaU$9imi  papae  iudùstim 
pttUM  convenM  auMendus:  Ut  aut  ipge  Inter  utrosque  more 
Buae  sanctUattè  agnoscat,  aut  causam  deleget  aequitatìs  studio 
tertàUiandam:  et  si  forte  g[uod  nefas  eredi  ett,  oampekfu 
dertdenum  fuerit  peUtoris  elusum,  tunc  ad  saecuiarta  fora 
jurgaturus  occurrat  quando  suas  peitlkmes  probaoerU  a  eu* 
proMctae  sedie  anttetite  fuisse  contemptas  ».  * 

Ora  è  noto  che  Costantino  aveva  attribuito  (  cf.  zni  Con* 
stttutiones  Strmondi  ed.  HaeneL  Bonn.  1844.  e.  I,  p.  446)  qoe* 

^  Iniquam  enim  est  at  apud  vos  locum  habeat  ambitus  quem  noe 
laicis  divina  eosBidertttione  praeclnsimus. 
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sto  prlfUdgio  iiM  iolo  él  chierici  di  Rima^  ma  ft&ohe  a  qaelll  delie 
altre  eiità,  i  qtmli  dOTMQO  ea$er  citati  intianzi  al  loro  vesoovo 
prima  ohe  oompariro  iaiiaiizi  ai  tribunali  ordiaari:  otte  Oaorio 
avova  aboUta  questa  diapoBi^ioae  nel  308,  e  rieoadotto  il  gladi** 
2io  dai  iTMcovi  alla  saa  forma  primitiva  di  aoa  dedsioDe  arbitrala 
(L  7,  Ce  L  b.  t.  )  aba  cosi  aveva  aaehe  stabiQto  YalaotiDiaaoS'* 
(NoT.  84  pr.  )  a  Gioatiaiaao  nel  suo  Codice:  ma  che  più  tardi 
GiostiDiano  (cf.  Nov»  128,  e.  8,  21^23)  tornò  alia  disposizione  di 
Costantino*  Ota,  V  editto  di  Atalarico  mentre  ci  mostra  le  ten- 
deose  di  Cassiodorlo,  rivela  anche  come  egli  non  avesse  I*  ar-* 
dire  di  prendere  in  questa  ofiateria  una  misura  generale» 

Questo  carattere  incerto  dell'opera  legislativa  di  Cassio** 

dorio,  ci  si  mostra  anche  in  un  dominio  tntto  diverso.  Abbiamo 

citato  più  sopra  il  rescritto  di  Teodorico  agli  abitanti  di  Oa-« 

talia,  che  permette  loro  di  pagare  sotto  forma  di  canone  tribù* 

tarìo,  le  terMé.  Questo  rescritto  è  Stato  dagli  scrittori  moderni 

ioterpretàfo  nel  modo  più  diverso*  Il  Savìgny  dapprima  ^  credo 

che  si  trattasse  qui  del  tributo  di  un  terzo  delle  rendite  dei  fondi 

ehe  erano  stati  divisi  coi  Qoti:  ma  più  tardi  mutò  opinione  e 

credè  che  la  parola  teritaè  fosse  un  anonimo  di  trina  iiUMo%  cioè 

a  dire  deirimposta  ordinaria  che  si  pagava  in  tre  rate,  e  interpretò 

k  disposizione  di  Teodorico  nel  senso  che  questa  permettesse 

si  Cataliesi  di  piparla  in  una  sol  volta.  Il  Gaupp  '  dimostrò  che 

^ussta  spiegazione  era  falsa»  e  ritenne  invece  che  le  terze  fossero 

sna  prestazione  dovuta  da  coloro  che  godevano  beni  appartenenti 

ai  domini  règi  e  in  questa  opinione  fu  condotto  dairaltro  rescritto 

diretto  alla  città  di  Trento  (II»  18)  che  suona  cosi:  PraeeenU 

euciorikUB  eognoseite,  prò  sorte,  quam  BuUUano  prestytero 

noèita  tatgitate  votUuUmui,  nuUam  debere  solvere  fieeoUe 

eaìeuit  funcUenem:  Med  in  ea  praeetatione  guanti  se  eoUOt 

cwnprehùnéunt^  de  terHarum  iUaiionibue  vos  ncveritte  eeee 

reletanéos.  Come  poteta,  dico  il  Gaupp»  disporre  Teodorico  di 

questa  sòrte^  su  cai  gravava  il  carico  ddle  tsrze,  in  favóre 

di  Butiliano^  se  essa  non  apparteneva  al  patrimonio  regio  t 


^  Ge9òh.  ékt  ràm.  ReehU  im  M.  A.  I  Atug.,  p.  986. 

*  Die  germ.  Anakdhmgen  und  LandtheUvngm,  p.  488^  sQgg. 
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Egli  però  dimentica  che  secondo  il  diritto  roomo  il  principe 
dispone  come  proprietario  di  tatto  ciò  cba  spetta  al  fisco  per 
qualunque  titolo:  e  che  in  questo  tempo  i  principi  usavano  di- 
stribuire alle  persone  che  volevano  affezionare  a  se  o  ricom- 
pensare per  servigi  prestati  non  tanto  i  beni  del  loro  patrimonio, 
quanto  i  beni  caduchi  o  quelli  d^  proscritti:  per  cui  erano 
continuamente  assediati  da  una  folla  di  persone  (dette  com- 
petUores  o  anche  competente*)  che  reclamavano  simili  conces- 
sioni: e  che  anzi  per  rimediare  agli  inconvenienti  che  ve- 
nivano dal  concedere  spesso  i  principi  a  siffatti  sollecitatori 
beni  che  erano  di  proprietà  privata,  furono  promulgate  molte 
leggi,  le  quali  però  nella  pratica,  come  mostra  il  loro  stesso 
numero»  riuscivano  tutte  inefficaci.  Basta  leggere,  per  brsi 
un*  idea  di  questo  stato  di  cose,  il  titolo  del  codice  teodosiano 
(lib.  10,  IO)  de  petttUmibuB  et  tUtra  dotte  et  detataribus,  col 
relativo  commento  del  Gotofredo  (tom.  Ili,  p.  458  e  segg.)  la 
Novella  di  Valentiniano  SJ"  de  cimpetttortbue  (tit  XLVII),  e  la 
costituzione  promulgata  da  Leone  sopra  domanda  di  Antemio 
perchè  erano  «  in  ItcUiae  partOms  miUta  easarta  negoUa  in  do- 
naUonibue  quos  aUewte  relnte  principes  contta  legum  caida 
fecere  ». 

Ora  il  vedere  che  Teodorico  concedendo  ai  Cataliesi  la  chie- 
sta commutazione  dice  <  ita  et  Ulis  suspectum  terUarum  namen 
auferimus,  et  a  nostra  mansuetudine  importunitates  compekn' 
tìum  svbmoi^emus  »  mostra  che  la  prima  opinione  del  Savigny  è  la 
sola  giusta,  e  che  nella  pratica  le  cose  doverono  andare  a  que- 
sto modo.  Ai  Goti  fu  concesso  un  terzo  delle  terre  degli  Ita- 
liani, e  nella  maggior  parte  dei  casi  la  divisione  si  fece  real- 
mente: iuoainosreferre  scriveva  Teodorico  al  senato  parlando 
di  Liberio  (  Var.  II,  26  )  quemadmodum  in  tertiarum  deputa- 
tìofie  Oothorum  Romanùrumque  posssssìombs  juntcerit  et  ani- 
mos:  nam  cum  se  homines  soleant  de  vMnitaie  colludere, 
istis  praediorum  communio  causam  nosdtur  praesttttsse  conr 
eordiae.^.  Amicitiae  popuUs  per  damna  crevere  et  ex  partì 
AGBi  defensor  acquisUus  est 

Nei  casi  in  cui  la  divisione  non  fu  fatta  i  proprietari  fa- 
reno  condannati  a  pagare  un  terzo  dei  frutti,  o  più  veramente 
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Qoa  flomioa  e^giralente  ad  €0ao»  la  qoale  fli  chiamata  torte, 
come  torte  okiamavaai  la  parte  reale  del  campo  ceduta:  o  in 
favore  di  una  persona  determioatai  che  per  lo  più  sarà  stato 
no  barbaro,  donde  la  espreesione  di  sor$  Mrbari  per  questo 
carico  nel  famoso  papiro  pobbiicato  dal  Marini  (N.  115^  Un.  6); 
ovvero  in  favore  di  chianqae  altro  avesse  ottenuto  dal  re  sif* 
fatta  concessiona  In  mancanza  di  nna  speciale  assegnazione 
questo  terzo  doveva  esser  pagato  al  fisco:  ed  era  quello  che 
costituiva  r  iUaiio  terttarum,  del  pagameoto  delle  quali  erano 
responsabili  in  solido  naturalmente  i  curiali  d*  ogni  città.  Vo- 
lendo però  il  re  gratificare  alcuno  colla  concessione  di  queste 
sorti,  è  naturale  che  fosse  diminuita  di  altrettanto  la  prestazione 
complessiva  delle  terze  dovuta  dalla  città»  come  vediamo  che  ac- 
cade nel  caso  di  Butilìano  prete.  Ma  è  altresì  naturale  che  queste 
concessioni  regie  riuscissero  incommode  a  quelli  che  erano  de- 
bitori delle  terze:  i  quali  venivano  cosi  ad  aver  una  specie  di 
padrone  in  casa  loro;  e  che  quindi  essi  cercassero  di  pagare  al 
fisco  questa  imposta  insieme  col  tributo  ordinario:  di  qui  la 
domanda  dei  Cataliesi  al  re,  che  accogliendola  dice  che  cosi 
bandisce  il  nome  odioso  delle  terze,  e  allontana  da  se  le  mo^ 
lesUe  di  coloro  che  chiedono  continuamente  le  assegnazioni 
di  queste  sorti  (  oompetentes  )  :  giacché  è  chiaro  che  consoli- 
data questa   prestazione  col  tributo,  essa  non  potea   far   più 
oggetto  di  nna  privata  concessione.  Perchè  poi  il  nome  delle 
terze  fosse  odioso,  è  ciò  che  né  il  Savignjr  ammettendo  eh'  esse 
rappresentino  Y  imposta  ordinaria,  né  il  Gaupp   ammettendo 
che  esse  rappresentino  un  livello  pel  godimento  di  terre  del 
patrimonio  regio,  riescono  a  spiegare,  ma  che  invece  s*  intende 
bene  se  ai  rifletta  che  la  memoria  dell*  antica  spogliazione  do** 
veva  essere  odiosissima  agli  Italiani. 

Ora  il  vedere  che  sopra  una  materia  di  ordine  cosi  gene- 
rale non  si  promulga  una  disposizione  legislativa  uniforme,  ma 
che  si  regolano  caso  per  caso  questi  rapporti,  mostra  quale  ca« 
rattere  precario  abbia  la  legislazione  ostrogota. 

Non  possiamo  naturalmente  esaminare  minutamente  le  al- 
tre disposizioni  legislative  o  quasi  legislative  di  Cassiodorio 
come  abbiamo  fatto  di  queste:  ma  è  certo  (che  il  giudizio  che 
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ci  poss^tno  formale  boI  complatto  di  9am  è  èhe  wm  ai  ispi^ 
rano  mai  nò  a  criterii  direttivi  fermi»  aò  a  ooaoetti  Y&ati  o 
idee  geniali,  ma  che  sono  semplicemente  1*  applicaeione  di  re- 
gole Yecchie,  o  meschini  compromessi  tra  il  yecchio  e  il  naoTO. 
Che  se  ora  veniamo  alla  seconda  delle  attrìbosioni  del  que- 
store, che  la  NotiEia  qualifica  colla  semplice  indicazione  di  preces 
ciò  che  dapprima  ci  colpisce  è  il  vedere  nella  Notizia  stessa  tre 
altri  funzionari  incaricati  di  rispondere  alle  preci.  Diflktti  al 
capo  XVI  di  essa  troviamo  queste  parole. 

Maqistsr  scriniorum 
Memoriae  Epistolarum  Libellorum. 

[§.  I]  MagUler  memarlas  adnotaifones  omnes  dlctal  et 
émUttL  BesponOet  tamen  et  predbus. 

[§.  II)  MagUter  eptetolùrum  legaHoMS  cMUOum  et  con-* 
stMaUcnee  et  preces  tractat. 

[§•  III]  Magieter  mellùtum  cognitumes  et  preces  tractat. 

Conviene  dunque  ammettere  che  da  principio  il  questore 
dividesse  questo  dominio  coi  maestri  degli  scrigni:  e  a  questo 
accennano  molte  testimonianze,  tra  cui  quella  di  una  costi- 
tuzione di  Zenone  (0.  J.  I,  28,  7)  doTe  si  legge:  Som  et  v^ 
fnagnificus  gwiestor,  et  vtri  speetabUes  magistri  scrintorum 
qui  sine  praefata  acUectkme,  OMmim  respansum  OictaverM, 
reprehensionem  stMXmnt  che  mostra  come  il  questore  e  i 
maestri  degli  scrigni  dovessero  dettare  le  risposte  deli'  impe- 
ratore alle  suppliche.  A  questo  accenna  anche  il  fktto  che 
il  questore  ha,  secondo  la  NottUa,  subadUuvas,  aàiut&res,  me- 
moriales  de  scrtniU  dioersts.  Questi  scrigni  diversi  sonò  gli 
scrigni  sopraindicati:  e  se  il  questore  trae  da  questi  i  suoi 
impiegati,  è  per  far  loro  disimpegnare  le  stesse  funzioni  che  essi 
esercitavano  in  quegli  scrigni.  Questa  concorrenza  non  poteva 
durare  senza  che  una  di  queste  amministrazioni  diventasse  sog- 
getta all'altra:  ed  è  cosi  che  a  poco  a  poco  questi  scrigni  che 
da  principio  erano  sotto  la  dipendenza  del  maestro  degli  uflci» 
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pàaskrottò,  alméno  iti  parte,  dotto  quella  del  qfiectare.'  Si  ciò 
abbiamo  noa  pi^ra  anche  nella  Notella  de  wyutortbus  guae^ 
tìorU,  dove  si  dice  che  Tommaso  questore  jam  gubenuH 
tam  Sacri  écrtnU  tnémoriae  quam  episMarum  gubemoLbat 
eensuram.  In  Cassiodorto  abbiamo  una  testimonianza  espressa 
che  1  rescritti  giadi2iaii  uscivano  dai  diversi  scrigni  «  51 
quis,  dice  r  editto  di  Atalarico  (e.  3)  de  nostrts  scrintis 
aUquU  credMerit  pf^omerendum,  adversario  suo,  quantum 
ad  causam  eius  perttnet,  de  cansecuta  serie  fussUmum  nihil 
aesUmet  supprimendum.  Ora  che  V  emissione  dei  rescritti  nel 
regno  ostrogoto  dipendesse  dal  questore  non  ò  dubbio:  il  que- 
store doveva  dunque  nd  dettarli  servirsi  deli'  opera  di  quegli 
scrigni.  Quindi  niente  di  più  naturale  che  distinguere  V  attività 
sua  a  questo  riguardo  secondo  le  funzioni  dei  maestri  degli 
scrigni  stessi. 

Del  primo  è  detto  che  detta  ed  emetto  tutte  le  annotazioni. 
Ora  ehe  cosa  sono  queste  annotazioni  t  II  Karlowa  (B&m. 
Rechtgesùh,  pag.  885)  scrive  a  questo  proposito  «  Le  anno^ 
iatUmes  erano  disposizioni  o  dedsioni  dell'imperatore  scritte 
in  margine  o  a  piedi  (per  cui  erano  dette  anche  subsctiptUmes) 
di  una  supplica.  Sembra  che  talvolta  avessero  un  carattere  più 
soienae:  allora  erano  scritte  interamente  dall'imperatore»  %ta*- 
vano  sopra  i  rescritti  in  forma  indipendente»  ed  erano  fiitte 
colla  cooperazione  del  questore.  Le  annotazioni  comuni  a  cai 
r  imperatore  apponeva  soltanto  la  sua  firma  si  raiettevano  sopra 
domande  di  grazia  o  aSari  d' amministrazione  della  specie  più 
diversa  ».  Noi  non  crediamo  interamente  giusta  codesta  teoria. 
Innanzi  tutto  non  d  par  probabile  ohe  vi  finsero  annotazioni 
scritto  tutte  di  mano  dell'  imperatore  e  ftttto  colla  cooperazione 
del  questore:  nel  qual  casa  l'imperatore  si  sarebbe  ridotto  a  scri- 
vere eie  che  il  questore  gli  dettava»  o  a  copiare  ciò  che  questi 
avesse  scritto.  B  del  resto  non  conosciamo  alcun  testo  di  legge 
0  alotta  passo  di  antichi  scrittori  su  cui  si  possa  appoggiare 
una  tale  afTermazione.  In  secondo  luogo  non  ci  pare  che  dalle 
fonti  risulti  che  V  annotazione  fosse  sempre  scritta  in  margine 

*  Cf.  in  proposito  Kablowa,  op.  dt,  p.  884. 
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o  a  piedi  di  Qua  supplica.  Se  questo  accadera  in  origine,  come 
sembra  risaltare  da  una  legge  di  Costantino  (Cod.  Th.  de  div. 
rescr.  I,  2,  1  )  certamente  non  si  faceva  più  nel  quinto  e  net 
sesto  secolo;  ma  nello  stesso  modo  che  in  orìgine  i  rescritti  si 
componevano  dapprima  di  poche  parole  scritte  in  calce  ad  una 
supplica,  ma  più  tardi  consistevano  in  una  epistola  la  quale 
conteneva  il  tenore  delle  preci  dirette  air  imperatore,  e  la  ri- 
sposta fatta  alle  medesime,  cosi  le  adnotaitones  da  vere  anno* 
tazioni  che  erano  in  principio,  erano  divenute  lettere  colle  quali 
r  imperatore  concedeva  ad  alcuno  qualche  cosa,  in  generale 
sopra  sua  domanda,  ma  qualche  volta  anche  di  moto  proprio: 
nel  qual  caso  Tannotazione  si  chiamava  ultra  data:  e  come  la  esi- 
stenza di  annotazioni  di  quest'  ultima  specie  attestataci  in  modo 
non-  dubbio  da  molte  costituzioni  imperiali*  mostri  che  è  falso  il 
concetto  che  ha  il  Earlowa  delle  adnotationes,  è  cosa  manife- 
sta per  so.  La  difiérenza  poi  che  passava  tra  il  rescrìtto  e  1*  an- 
notazione doveva  essere  che  questa  era  veramente  firmata  dal- 
l'imperatore,  quello  no.'  Yalentiniano  terzo  nel  titolo  10  deUe 
sue  Novelle  de  homicidiis  casu  aut  voluntate  fàctts,  dice:  Nefas 
dieta,  per  ignoranUam  factnora  defensione  vallamus....  cum 
rescripta  huiiis  modi  (sciiicet  indulgenttae)  etlam  viro  illustri 
quaestore  nesciente  procedant,  quem  cusiodem  staiuimus  esse 
iusUUae,  qua  nuUutn  carere  débet  oraculum.  Merito  ergo 
sancimtu  ut  homicidit  non  aliter  tndulgentta,  nisi  nostri  no^ 
minis  annotattone  praestetur,  quoniam  rariora  erunt  factnora 
suo  nostrum  ventura  judidum  ».  Il  che  prova  che  i  rescritti 
potevano  essere  spediti  non  solo  dal  questore,  ma  anche  dai 
maestri  dei  diversi  scrigni,  le  annotazioni  invece  dovevano  es- 
sere sottoscritte  dair  imperatore. 

Che  se  ora  esaminiamo  i  casi  in  cui  era  necessario  un'  an- 
notazione, e  quelli  nei  quali  bastava  un  semplice  rescritto,  tro- 
viamo che  non  esisteva  una  linea  di  delimitazione  precisa  tra 
gli  uni  e  gli  altri:  giacché  vediamo  che  spesso  la  stessa  do- 


^  Cf.  per  es.  C.  Th.  XI,  20,  6  €  eac  peHtìonilm  dioersorum  vel  uUeo 
àatii  ofmotaHombiu  ». 

'  Queeta  é  l' opinione  del  Gotofredo. 
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manda  poteva  essere  esaudita  mediante  no*  annotazione  o 
jDediante  an  rescritto.  Es.  C.  Theod.  IZ,  21,  10:  Si  quis 
super  cudendo  aere  vel  rescrtpto  aliquo  vel  ettam  adno- 
taUcne  nostra  sUH  arr^^uerit  facuUatem^..  G.  Theod.  X,  10,  20: 
nuUum  huiusmodi  rescriptum,  nec  si  spectaUs  adnotath 
super  hoc  proteretur.».  X,  IO,  27:  quitcumque  Inma  acce- 
perii,  eive  supplids  rescripit  auctorUate  nUatur,  s*oe  elicitts 
spectaitter  apicUms  annotatlonis  ecopressis....  etc.  E  questi 
esempi  potrebbero  fiacilmente  moltiplicarsi.  Essendo  cosi  le  cose 
ò  naturale  la  sapposizione  che  lo  stesso  scrigno  fosse  incaricato 
di  amettere  ed  annotazioni  e  rescritti  sopra  la  stessa  materia: 
e  che  quindi  le  preci  a  cui  rispondeva  il  magister  memoriae 
fossero  anche  quelle  su  cui  si  soleva  emettere  un'annotazione: 
e  che  perciò  raccogliendo  i  casi  dove  si  vede  che  poteva  essere 
concessa  un  annotano,  siano  in  qualche  modo  delimitate  le  at- 
tribazioni  dello  scrtntum  memoriae. 

Questi  casi  si  riferiscono  per  lo  più  alla  liberazione  del  sup- 
plicante dairosservanza  di  una  legge,  o  alla  concessione  di  uno 
speciale  beneficio  o  privilegio.  Il  primo  di  essi  è  quello  in  cui 
il  principe  esercita  il  diritto  di  grazia  rimettendo  in  tutto  o 
in  parte  al  condannato  la  pena  che  questi  dovrebbe  scontare. 
Come  in  questo  modo  s*  introducessero  nel  diritto  penale  ro- 
mano dei  prindpii  nuovi,  per  esempio  quello  della  impunità  de- 
gli omicidii  commessi  vàandae  mortts  necessitate  (cf.  la  citata 
Novella  di  Valentiniano  3.<>  )  non  altrimenti  che  nel  diritto  no- 
stro per  esempio  l'esercizio  continuo  del  diritto  di  grazia  con- 
duce air  abolizione  legale  della  pena  di  morte,  non  è  questo  il 
luogo  di  mostrare.  Qui  noteremo  come  i  re  Ostrogoti  fecero 
anch*  essi  uso  di  questo  diritto,  e  spesso  neir  intento  di  rista- 
bilire r  equità  lesa  da  una  sentenza  conforme  alle  leggi.  In  Cas- 
siodorio  ne  troviamo  i  seguenti  esempì  : 

1.^  Ad  Adeodato  il  quale  dice  di  essersi  per  paura  dei  tor- 
menti confessato  reo  di  un  delitto  che  non  ha  commesso,  e 
di  non  aver  avuto  libera  la  difesa,  è  commutata  la  pena  da 
morte  in  quella  di  un  esigilo  di  sei  mesi  (  III,  46  ). 

Anche  qui  però  si  mostra  la  incoerenza  di  CassiodoriO: 
giacché  questo  era  il  caso  o  di  cassare  interamente  la  sentenza 
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(come  si  fece  nel  caso  di  Gìotoiuiì  Arebiatro,  Var.  lY,  41) 
quando  ti  fossa  stato  sospetto  cbe  la  quensle  di  Adaodoto  fos- 
sero fondate,  o  di  mitigare  la  peaa,  oca  perchè  si  credesse  «die 
il  reato  potesse  noa  esser  stato  commesso  ma  per  le  drcoataoxe 
che  Io  ateyafio  accompagnato. 

:.*  Orispiano  atera  ucciso  la  rnogUe  «  il  ano  oompBce  colti 
in  flagrante  adalderio:  ed  era  stato  ooadannaio  ali*  esigilo^  pro- 
babilmente in  esecBSione  deli*  antico  rescritto  di  Antoniìio  Pio^ 
(cf.  Dig.  48,  5,  33;  48,  5,  38  §.  8)  die  minacciata  in  simiii  casi 
la  relegazione  o  1*  esigalo  p^rpetno.  Teodorico  (I,  37)  gli  riactie 
interamente  la  pena.  Forse  le  idee  dei  barbari,  che  in  questo 
caso  consideravano  sempre  cobm  legittimo  1*  omicidio^  ci  hanno 
avuto  qual<dìe  inflaenza. 

Non  molto  dissimile  dalla  remissione  di  una  pena  ò  in  que- 
sto tempo  la  liberazione  dalia  curia*  Le  leggi  romane  del  quarto 
e  del  quinto  secolo  mostrano  come  i  cuiiali  tentassero  in  tutti 
i  modi  di  sottrarsi  agli  insopportabili  pesi  che  li  opprimevano 
e  gli  imperatori  con  l^(gi  sempre  più  severe  si  sforzassero  in- 
vece di  incatenarli  anche  più  saldamente  alla  loro  misera  con- 
dizione. Nel  fatto  per  altro  i  principi  erano  soliti  di  sciogliere 
da  questo  vincolo  coloro  a  cui  volevano  concedere  un  speciale 
favore:  e  usavano  di  farlo  mediante  rescritti  o  mediante  anno* 
tazionì.  Vi  eraao  si  m<^e  costituzioni  ohe  dichiaravano  invalidi 
questi  atti  dell' imperatore:  ma  la  ripetizione  di  questa. massima 
legislativa  prova  che  quei  rescritti  si  continuavano  a  concedere, 
e  che  dovevano  avere  una  efficacia  pratica. 

Nelle  Varie  noi  troviamo  una  disposizione  di  Atalarico  di- 
retta ad  Abundanzió  (  IX,  4  )  dove  gli  si  comanda  di  cancellare 
dair  albo  dei  curiali  Agenanzìa,  moglie  di  Campaniano,  e  i  suoi 
figli,  disposizione  che  fa  nascere  una  questione  cbe  è  più  facile 
porre  che  risolvere:  quella  deirefflcacia  degli  atti  del  principe, 
quando  sono  contrari  ad  una  legge. 

Il  Savigny,  che  ha  sviscerato  più  profondamente  di  ogni  altro 
questa  materia,  dice  in  proposito  (System  des  heuUgen  rùmir 
schen  RechtSj  lib.  I,  e.  3,  §.  24  )  4  Ogni  rescritto  contrario  al 
pubblico  interesse  o  in  opposizione  alle  regole  del  diritto  era 
colpito  di  nullità.  Per  altro  gì*  imperatori  non  si  privavano  af* 
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fatto  della  facoltà  di  modificare  il  diritto  coi  loro  rescritti,  ma 
preTedevano   il   caso  nel  qaale   ingannati  nei   fatti,  avessero 
contro  la  loro  volontà  violate  le  regole  del  diritto.  »  Questa 
teoria,  qaantnnqne  razionale  in  so,  non  sembra  accordarsi  col 
testo  di  molte  leggi,  ed  in  ispecial  modo  con  quelle  che  con- 
templano il  caso  nostro.  Oltre  ai  testi  sopracitati  una  costitu- 
zione di  Ginstlniano  del  529  (X,  32,  67),  stabilendo  tassativa- 
mente le  condizioni   per  uscire  dalla  curia  aggiunge:  AHis 
autem  tnodis  guam  his  giu)s  singiUaitm  enumeravimuSj  sive 
ìegibus  anttqvis  camprehensi  sunt,  stoe  comprehensi  ante^ 
rforGms  constttuttonibus  rum  fuerant,  UberaUonetn  compe^ 
fere  eiMam  curiali  fortunae  nuUo  patimur  modo:  sed  sive 
PBAOMATiCÀ  sANCTio  supeT  hoc  pTOcessit/  sìoc  sentenUa  emfnen" 
Ussimae  praefecturae,  stoe  oHus  quicumgue  modus  excogi- 
iatus  est,  omnia  ea  vacuari,  et  prò  infectis  Jutberi.  Di  più 
nella  legge  127  de  decurUmlìms  che  nel  codice  Teodosiano  snona: 
(mmes  qui  municiptbus  genere  aut  actu  tenentur  óbnoxii  a 
miUtia  uel  a  quibusUbet  retrahi  mandamus  offUMs,  nec  r^- 
scripta  aut  adnotationes  ad  munerum  fugam  prodesse  per- 
mitUmus,  ò  stato  nel  codice  Giustiniano  (X,  32,  43)  inserito  un 
sed  avanti  a  quel  nec:  il  che  significa  che  se  prima  poteva  forse 
snpporsi  che  i  rescrìtti  o  le  annotazioni  non  valessero  a  liberare 
dalla  caria,  quando  contenevano  s^nplicemente  la  nomina  a 
qualche  altro  u(Bcio,  si  volle  allora  stabilire  che  essi  non  gio- 
vassero a  nulla,  anche  quando  sciogliessero  espressamente  dai 
vincoli  della  curia.  Ora  quale  posizione  prende  la  citata  lettera 
di  Cassìodorio  dirimpetto  a  questa  questione  t  Non  lo  si  può  de- 
terminare con  certezza,  anche  per  la  varietà  della  lezione.  Egli 
dice:  Neque  ób  aliud  curiales  leges  sacratissimae  ligaverunt 
nisi  ut  cum  iUos  prtncipes  absolverent  (al.  àbsolverunt)  in- 
àuigenUae  praeconia  repertrent,  hoc  est  iM  domtnus  adversus 
^ua  judicta  amaMli  concertatione  dissensit,  quando  et  ipsius 
Qtioedam  jusUHa  est,  ut  qui  pius  dicitur,  districUonis  termino 

*  È  da  rìcordani  che  al  tempo  di  Ginstiniano  le  prammatiche  sanzioni 
non  ai  accordavano  soltanto,  come  dice  la  succitata  costitozione  di  Zenone 
a  ooipi  determinati,  ma  anche  a  persone  singole. 
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minime  teneatur.  Evidentemente  questa  curiosa  teoria  è  stata 
trovata  per  essere  applicata  al  caso  in  questione;  ma  non  si  ca- 
pisce bene,  se  Cassiodorio  voglia  dire,  che  anche  gli  imp^a- 
tori  erano  soliti  assolvere  i  curiali  dalla  loro  condizione  o  no. 
Comunque  sia  di  questo,  le  espressioni  di  Cassiodorio  ci  suggeri- 
rebbero questa  teoria  sulla  validità  del  rescritti  contro  il  gius. 
Quando  nel  rescritto  ò  detto  espressamente  che  esso  è  contrario 
alla  legge,  e  che  nondimeno  il  principe  vuole  passarvi  sopra, 
allora  esso  diventa  in  qualche  modo  un  atto   legislativo  e 
quindi  ò  valido,  se  nò  no.  In  ogni  modo  siccome  i  re  ostrogoti 
non  avevano  il  diritto  della  legislazione,  anche  in  tal  caso  il 
rescritto  di  Àtalarico  sarebbe  stato  inefficace.  Quindi  la  lettera 
di   Teodorico  termina  con   questa  curiosa  disposizione:   Qua 
propter  illustris  magniflcentia  tua  Agenanttam,  uxorem  Cam^ 
paniani  filiosque  eorum,  de  albo  curiae  fadat   dittgenter 
abradi:  ut  ventura  postertias  nesciat  fuisse  quod  vetatur 
àbigere:  quia  calumnia  non  praesumiiur,  ubi  nulla  probaUo 
inveniiur.  &  direbbe  che  il  re  sa  di  commettere  un  atto  inva- 
lido: giacché  dice  che  la  posterità  non  deve  sapere  che  i  figli 
di  Campaniano  nacquero  in  una  condizione  che  essi  non  pote- 
vano abbandonare:  e  che  per  questo  egli  non  vuole  che  rimanga 
più  alcun  vestigio  eh*  essi  appartenessero  alla  curia,  afflnchòp 
cassato  il  suo  rescritto  non  possano  essere  ad  essa  restituiti.* 


^  Il  gindioe  doveva  trovani,  in  faccia  ad  un  rescritto  imperiale  con- 
trario al  diritto,  in  una  poùeione  ben  imbarazzante:  perché  se  vi  aono  molte 
leggi  che  dichiarano  invalide  simili  disposizioni,  altre  re  ne  sono  che  pa- 
niscono  i  giudici  €  qui  rescripta  contempsarint  vd  dùtulerini  >  (cfr.  C.  Th. 
I,  2,  7  ).  Simmaco  in  ano  di  questi  casi,  (Ep.  lib.  X,  27  ed.  8ssk)  scrive 
all'imperatore:  quare  mota$  anMffuia  et  tieque  ihi  ge/tùmià  veitrit  toh 
tm  rumpere  éoaotionein,  neque  obmam  speeialibu9  venire  praeeeptm,  ài- 
vino  arbitrio  numinia  vespri  ntmmum  negotii  reaervavi  opperiena  quid  deUr 
beratio  augusta  constituat,  cui  aoU  faa  eat  de  acitia  divaUbua  tudioare.  In 
generale  sembra  che  il  giudice  eseguisse  il  rescritto  a  preferensa  ^a 
legge,  salvo  dopo  a  ricorrere  all'  imperatore,  per  sapere  se  intendeva  di 
mantenere  la  sua  deliberazione.  Cosi  Simmaco  nell'epistola  XXII  (Skkk, 
p.  296  )  del  libro  X  scrive:  De  iribunaiu  auarU  fori  fMper  orto  oorUeiUia 
eoMsam  mihi  atMit  legum  arbitroa  oonautendi,  ddd,  ùnppp,  proveetua  mator 
bat  ut  delatwn  aibi  aortiretur  offioium:  veiuB  b  Laos,  quae  tempora  iatìu- 
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Un  altro  caso  importante  dove  si  solevano  emettere  anno- 
tazioni ci  ò  rivelato  dalla  legge  41  de  operilms  ptiblicis  (Cod. 
Theod.  XV f  1)  che  suona  cosi:  omnia  aediflcia  pubUca  sive 
furis  lemplorum,  intra  muros  posita  vel  etiam  muris  cohae- 
renUa  curiales  et  collegiati  svumotis  compbtìtobibus  ternani  at" 
que  cftstodia9U..^ita  ut  eos  nulltùs  inquietet,  qui  aliquetn  locum 
pUblieum,  aut  per  eacram  annotationem  merueritj  aut  in 
areis  V€tcantanis  quae  nullum  usum  ci^tatibus  amatumque 
praeìferentf  insinuata  auctoritate  reseripU,  propriis  sumpttbus 
aecUficacerint  Di  qui  appare  che  si  concedeva  1*  annotazione 
quando  era  chiesto  senz*  altro  il  possesso  di  un  luogo  pubblico, 
il  rescritto  quando  lo  si  domandava  a  certe  condizioni  pre- 
scritte dalle  leggi.  Le  annotazioni  sono  in  questi  casi  dichiarate 
invalide:  i  rescrìtti  valgono,  quando  si  tratti  di  luoghi  che  non 
arrecano  alla  città  utile  ed  ornamento  (  cf.  L  43  cod.  eod.  tit.  ) 
Nel  libro  VII  delle  Varie  la  forma  44  de  competttoribtis  ci  porge 
lo  schema  di  questi  rescritti;  mentre  nelle  lettere  24  e  30  del 
libro  IV»  abbiamo  esempi  di  concessioni  di  questo  genere.  Nel 
primo  caso  si  permette  ad  Elpidio  diacono  di  edificare  in  Spoleto 
dietro  le  terme  di  Gurasio:  nel  secondo  ad  Albino  patrizio,  di 
sovrapporre  fabbriche  ai  portici  della  curia  che  chiudono  il  foro 
presso  la  casa  Palmata.  In  tutti  e  tre  i  casi  è  contenuta  la 
condizione  solita:  si  res  petUa  aut  utilitaU  pviblicae  non  of- 
ficit  aut  decori.  A  dir  la  verità  le  citate  leggi  del  codice  teo- 
dosiano  permetterebbero  solo  di  concedere  aree  vuote:  però 
siccome  la  legge  43  parla  in  generale  di  luoghi  pubblici,  è  na- 
turale che  le  si  desse  T  interpretazione  più  larga:  e  del  resto  la 
legge  40  dello  stesso  titolo  permette  di  assegnare  ai  chiedenti 
opera  diruta  penitusque  distructa.  Cosi  a  poco  a  poco  passa-< 
vano  in  pian  dei  privati  le  antiche  opere  pubbliche  e  cosi  si 
spiega  come  anche  ora  si  trovino  incorporati  edifizi  privati,  tea- 

mod»  acHbm  certa  deerevU,  reouiobat  honore  decedere.  sEcnras  mobsk  lonoa 
AETATB  8EBVATUX,  tum  qui  BSC£H8  moiestatia  veetrae  beneficium  praeferébat 
(ubnm:  sed  ut  deincepe,  ai  forte  usua  tukrit,  ounctationem  iudieii  abaoluta 
forma  aubmavecU,  atatui  aaerum  numinia  veatri  oraculum  aeiacitari,  utrum 
faa  $it  novaa  tribunoa  sbbyata  lbqe  afferri  an  magia  veterea  oporteat  psae- 
lATA  DsvoTioHs  removerc. 
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tri  (  come  qaello  di  Marcello  ia  Roma  )  o  terme  o  altri  ediflà 
pubblici. 

Affine  a  questo  genere  di  concessioni,  è  quella  con  cui,  si  at- 
tribuisce ad  alcuno  la  proprietà  di  luoghi  paludosi  o  deserti  a 
condizione  che  egli  li  riduca  a  coltura.  Di  queste  abbiamo  un 
esempio  famoso  in  quella  fatta  a  Decio  della  palude  di  Decea- 
noTio,  insieme  col  precetto  al  senato  di  mandare  colà  due  dei 
suoi  membri  per  determinare  lo  spazio  occupato  allora  dalle 
acque  e  che  doveva  cadere  dopo  proprietà  di  Decio  (  Var.  II, 
33, 34)  come  quella  che  vedremo  più  avanti  di  altri  luoghi 
paludosi  a  Domizio  e  Speranza  nel  territorio  Spoletino. 

f  Continua  J. 

Augusto  Gaudknzi. 
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Aido  Accademico  1884-85 


TORNATA  Xn  —  10  MAGGIO  1885. 

Il  toeio,  aTY.  61U8SPPB  Gabtaio  Rohcagli,  legge  la  prima  parte 
fi  oBa  Memoria  intitolata:  Odo/redo  $  h  SiwUo  Belognuei 

Odofiredo  neofilie  tal  prìneipio  del  tecolo  Xlll  e  mori  li  3  di- 
eembre  del  ISeS,  ì*  aooo  atesso  della  rotta  di  re  Manfredi  a  BeneventOy 
6  delia  oetcita  di  Dante,  Fa  sotterrato  in  San  Franoesoo,  e  gii  avansi 
del  sQè  sepolcro  veggonsi  tattavia  incastrati  dalla  tarpa  nonoaranza  dei 
posteri  nel  maro  del  portico. 

Odofredo  è  il  primo  dei  giarecoosolti,  che  appartenga  alla  scoola, 
cbe  ora  si  direbbe  dogmatica,  io  opposizione  all'  altra,  che  chiamano 
slorica.  Le  sne  opere  sono  sparse  per  le  biblioteche  d' Earopa  e  in  poca 
parte  stampale. 

Lasciato  da  banda  V  aspetto  seientifloo  di  esse,  il  eh.  disserente  le 
considera  come  fonte  di  storia  contemporanee,  concìossiacchò  Odofredo, 
dì  carattere  vivace  ed  allegro  e  di  molta  immaginativa,  intrometteva,  a 
rìcreamento  degli  scolari,  tanto  nelle  lezioni  orali  quanto  negli  scritti, 
racconti  e  novellette  in  bnon  dato,  e  casi  occorsi  a  Ini  0  ad  altri. 

Il  perchè  ad  ogni  tratto  delle  sue  opere  s' incontra  qualche  ricordo 
relativo  alla  storia  dello  Stadio  bolognese.  La  messe  di  qaesti  ricordi  è 
grande,  ed  ò  ben  longe  da  essere  mietuta  interamente,  quantunque  il 
Padre  Sarti  e  più  il  Savignjr  ne  abbiano  fatto  tesoro. 

U  disserente  adanqoe  illastra  le  sue  pazienti  ricerche,  e  in  qaesta 
prima  parte  della  Memoria  fa  il  ritratto  dello  stato  di  Bologna  nel  se- 
eolo  Xni,  della  prosperità  che  godeva  e  delle  forze  di  cui  poteva  di- 
sporre. Enumera  i  primi  professori  di  diritto,  Irnerio  e  gli  altri  che  Io 
seguirono,  e  si  dilunga  alquanto  sopra  Azzone,  che,  secondo  le  cronache. 
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aveva  quattordici  mila  scolari,' ovvero,  secondo  Odofredo,  testimonio  di 
vedata,  meglio  che  diecimila.  Parla  dei  libri  del  diritto  romano  e  delb 
denominaziooe  arbitraria,  imposta  loro  prima  della  scoperta  delle  Pan- 
dette d'  Amalfi.  Tocca  in  genere  dell'  ordinamento  dello  Studio,  libero 
interamente  in  quanto  aU'  insegoamenlo  della  scienza,  tal  che  1'  ente 
universitario,  come  ora  si  direbbe,  era  costituto  dal  corpo  degli  scolari, 
che  soeglievansi  il  Rettore  e  i  Professori.  Intorno  a  che  il  eh.  socio 
entra  in  molti  particolari  da  svolgersi  in  altra  lettura  più  largamente, 
ove  esporrà  le  condizioni  e  la  forma  dello  Studio,  cbe  si  può  dire  es- 
sere la  prima  pagina  della  storia  gloriosa  della  scienza  moderna. 

TORNATA  Xm  -  24  MAGGIO  1885. 

Il  Sig.  Dmbb&to  DALLAai  è  ammesso  dal  Presidente  a  letgen  una 
sua  Memoria,  che  ha  per  utolo:  Dilt  Ansianatù  nelt  oMtìeo  Comìme  di 
Bologna. 

Il  disserente  esordisce,  osservando  che  le  cause  della  dorata  e  dello 
sviluppo,  che  ebbe  in  Bologna  il  governo  popolare,  ai  debbono  ripetere 
dalla  inavvedutezza  o  dall'  impotenza  di  altre  autoriti,  che  qui  sorsero, 
e  non  seppero  sopraHarlo.  Imperocehè  nò  i  Rettori  pontifiej,  nò  Taddeo 
Popoli,  nò  ì  Visconti,  nò,  ultimi,  i  Bentivoglio,  ebbero  forza*  o  destreua 
sufiiciente  per  sopprimere  1'  anzìaoato,  il  quale  perciò,  a  differenza  di 
altre  repubbliche  italiane,  ove  ebbe  corta  vita,  primeggiò  dal  dageaio 
al  principio  del  secolo  XYI  come  magistrato  politico,  scemò  bensì  d' im- 
portanza, ma  perdurò  sotto  la  soggezione  della  Chiesa,  e  cessò  appena 
quando  la  Rivolusiene  francese  mutò  le  forme  politiche  dell'  Europa. 

Il  disserente  ritesse  quindi  a  larghi  tratti  la  storia  della  Repubblica 
Bolognese  dalla  creazione  dei  Consoli  al  Podestà,  e  dalla  sollevazione 
del  Toschi,  che  inizia  il  governo  dei  rappresentanti  delia  Società  d'armi 
e  d'  arti,  allo  stabilimento  dell'  Anztanato,  avvenuto  nel  1245.  Accenna 
alle  riforme,  cui  via  via  questo*  magistrato  andò  soggetto,  alla  residenza 
assegnatagli,  alla  durata  in  ufficio,  al  maggiore  o  minor  numero  dei 
suoi  componenti,  al  suggello  del  quale  si  serviva  e  altro.  Poscia,  per 
dare  un'  idea  chiara  e  precisa  di  questo  Magistrato,  discorre  dei  tre 
Consigli,  che  costituivano  il  Comune  di  Bologna,  e  cioò  il  Consiglio 
generale  o  dei  Quattromila,  il  Consiglio  speciale  o  dei  Seicento,  e  il 
Consiglio  di  Credenza  o  Collegio  dei  Magìsirati. 
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So  mm  ciit  alk  fine  del  tieolo  dadnioqaarto^  per  open  di  Dfj^Hiio 
Sappi,  malati  gli  ordini  cittadiDì,  il  Consiglio  dei  Seicento  diventò  il 
GoBsigfio  generale,  lo  speciale  ai  ridusse  a  soli  eentoventi,  e  dal  Gon- 
sigiio  dei  Seieento  e  dal  Collegio  dei  Magistrati  si  elessero  i  Riformatorì 
dello  Stato  di  libertà,  i  quali  a  non  naolto  andare,  invertite  le  parti, 
elessero  eesi,  in  on  eoi  Senato,  gli  Anziani,  e  assansero  talli  i  poteri. 

Per  essere  Anziano  erano  richieste  certe  condizioai  di  nascita,  di 
età,  di  sanità,  di  domicilio,  di  torno;  1'  elezione  era  a  dae  gradi,  molte 
le  formalità  dell'  imborsaziooe  e  dell'  estrazione,  compiute  con  solennità 
grande  ia  San  Domenico  prima,  nel  piazzo  M  Comane  posteriormente. 
GB  Anziani  sedevano  an  bimestre  e  ginravaoo  di  adoperarsi  con  tolte 
le  forse  per  il  bene  della  patria;  la  loro  persona  era  inviolabile,  il  loro 
palazzo  privilegialo  dell'  immanità.  Dal  1377  fino  all'  oltimo,  non  farono 
pf&  di  otto,  con  a  capo  il  Gonfaioniere  o  Vessili  ifero  di  Giostìzia,  che 
efs  per  eiò  anche  il  capo  del  Gomone.  Bsei  essenzialmente  rappreseo* 
tavano  il  potere  esecativo  della  Repubblica,  qoantuoque  colle  proposte 
al  Consiglio  dei  Seicento  avessero  parte  nel  legislativo,  ed  entrassero 
pure  nel  giadiziario  per  certe  speciali  facoltà,  loro  date  dagli  Statati. 

Il  disserente  dà  termine  al  sno  stodio,  narrando  le  vicissitudini  del- 
l' Anzianato  dopo  il  Cinquecento,  e  presentando  alcuni  docomeoti  impor» 
tanti,  che  et  conservano  nel  nostro  Archìvio  di  Slato,  da  loi  trascritti. 

TORNATA  XIV  —  15  GIUGNO  1888. 

Il  socio,  Avv.  Giuseppe  Gabtaho  Rohgagli,  prosegue  la  lettura 
della  soa  Memoria  intomo  a  Odofredo  e  alh  Studio  boìognem,  comin- 
ciata in  altra  sedata. 

Dopo  avere  esposto  l' ordinamento  dello  Studio  nel  principio  del 
secolo  XUI,  entra  a  parlare  di  Odofredo.  Nel  122S,  quando  è  a  credere 
che  egli  applicasse  alla  giarispradenza,  molli  sommi  giureconsoM  leg- 
gevano pubbitcameote.  Gli  scolari  avevano  allora  facoltà  di  scegliere 
questo  0  quel  professore,  ed  anche  uno  solo  per  tutto  il  corso,  che 
durava  cihque  anni,  e,  volendo,  anche  sei  o  sette.  Si  sa  che  il  Petrarca 
prese  il  dottorato  dopo  sette  anni  di  studio  indefesso. 

Il  professore,  per  le  condizioni  dell'istituto,  delle  quali  il  disse- 
rente parla  a  lungo,  diventava  il  patrono  e  il  padre  dello  scolare,  e  se 
questi  lo  avesse  preferito,  il  suo  giudice  in  materia  civile  e  criminale. 
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V  Odofredo  pertaalo  seebe  il  BftMttino,  profcmto  Bilia  seMoa  a^ 
amatissimo.  La  qnal  oosa  porge  oceasiooe  di  Afloorrore  dagli  stod}^ 
d'allora,  delle  lenoni  orali  ordinarie  e  straordinarie,  delle  eaeràlazìoni,  fl 
dell'  interpretaciooe  del  testo,  tanto  nel  aigntfiealo  letterale  qnaalo  nel  n 
gìoridieo,  della  durata  dei  corsi  e  «nuli.  ^ 

L'Odofredo^  appena  oseito  di  scolan,  saQ  in  rinomaon,  fa  im-  || 
piegato  in  negozj  pubblici  e  privati,  e  viaggiò  nelle  Marche,  a  Firenze, 
a  Napoli,  in  Francia.  Nel  1249  fece  io  stato  dei  fnmanti  (speda  di  , 
censimento  dei  capi**lamiglia,  figli,  attinenti,  proprietà  stabile  e  foodìaria) 
deir  Olivete,  luogo  forte  in  qnel  tempo,  e  ultimo  confine  della  Penta- 
poli  antica.  Questo,  che  è  il  più  antico  monumento  di  tal  genere,  che 
si  ricordi  in  ItaKa,  fu  veduto  nel  secolo  scorso  daf  Padre  Sani  nel- 
r  Archivio  pubblico. 

Il  disserente  si  stende  t  parlare  del  mutamento  democraóeo  delia 
repubblica  bolognese,  e  ricorda  il  giudizio  die  ne  diede  V  Odofredo. 
Nel  sopradetto  1349,  dopo  la  vittoria  di  Fossetta  e  la  catturi  di  Eozo, 
egli  ebbe  commissione,  insieme  col  Vescovo  di  Bologna  e  il  giurecoa- 
snito  Pascipoveri,  di  compilare  i  capitoli  della  pace  con  Modena  e 
altre  città  Guelfa  delia  Lombardia  e  della  Marea  veronese. 

Narrato  V  avvenimento,  che  tolse  ogni  speranza  di  domìnio  in  Italia 
alla  casa  Sveva,  il  cL  socie  si  compiace  che  Bologna  la  noveri  fra  i 
suoi  fasti. 

TORNATA  XY  ED  ULTIMA  -  2S  GIUGNO  1885. 

Il  socio  Gaspars  Bauli  legge  una  Memoria  intomo  ad  un  FrammM> 
di  poema  hurhico  del  secolo  XVI,  terUio  da  uà  aeumimo  eeemude  m 

Il  eh.  socio  riepiloga  la  storia  della  letteratura  ceaenate,  discorra 
del  Ms.  contenente  il  frammento  di  un  poema  ora  scoperte^  e  eerca  di 
determinarne  le  origini  e  il  nome  dell' autore.  Da  ultimo  espone  la 
materia  del  poema,  e  finisce  dicendo,  che  con  In  pubbRcasiotte  di 
questo  Me.  il  dialetto  romagnuolo  avrà  por  esso  il  suo  nnttoo  poeta,  par 
quanto  l' opera  sua  ci  sia  pervenuta  monca  e  difattosa. 

GiSABK  ALMcm  segMarie. 
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INTORNO  AD  UNA 

TESTA  DI  PIETRA  TROVATA  IN  ROLOGM 


(TAV.    VII) 


xja  scultura  che  vien  riprodotta  in  eliotipia  sulla  tav.  VII 
in  tre  vedute,  è  una  testa  virile,  un  po'  più  grande  del  natu- 
rale, scolpita  in  arenaria  locale  (molassa),  che  fu  scoperta  circa 
r  a.  1868  dentro  il  recinto  dell*  odierna  Bologna  in  strada  S. 
Petronio  vecchio.  Essa  fu  già  segnalata  ali*  attenzione  de*  dotti 
dall*  attuale  suo  possessore,  sig.  conte  Giovanni  Gozzadini,  nel 
suo  ragguaglio  «  Di  alcuni  sepolcri  della  necropoli  felsinea  » 
(Bologna  1868)  p.  23:  «quasi  più  ad  argomento  di  disamina  e 
di  confronti  che  in  avvenire  per  altri  ritrovamenti  si  potessero 
fare,  di  quello  che  per  offerire  propriamente  un  saggio  di  sta- 
tuaria contemporanea  alla  necropoli  felsinea  >.  Certamente  quan- 
do furono  scritte  queste  parole,  un  tale  comparativo  esame 
dovea  sembrar  quasi  impossibile  per  mancanza  di  confronti  mo- 
numentali. Intanto  le  speranze  suU*  avvenire  non  restarono  de- 
luse. Quando  nell*  anno  passato  mi  furono  comunicate  le  foto- 
grafie  deUa  testa  bolognese,  io  stava  occupato  dell*  esame  di 
due  statue  scoperte  in  questi  ultimi  anni  nelle  isole  di  Samo  e 
di  Delo,  di  arte  molto  arcaica  e  che,  ben  diverse  nell*  esecuzione, 
riguardo  ai  principi  dell*  arte  statuaria  mi  sembravano  offrir 
non  poche  analogie  colla  scultura  bolognese.  È  stata  questa  com- 
binazione singolare,  che  m*  indusse  ad  accettar  Tonorevole  invito 
di  accompagnar  la  pubblicazione  delle  tavole  di  alcune  mie  os- 
servazioni. Mettendo  intanto  mano  al  lavoro,  bentosto  dovetti 
accorgermi  che  gli  studi  accennati  non  poteano  bastare  per 
esaurire  il  soggetto.  Giacché  oltre  il  valore,  che  conviene  alla 
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scultura   bolognese  per  la  teorìa  dell*  arte   statuaria,   essa   ha 
un*  importanza   speciale   e   forse   anche    maggiore  come  opera 
d*arte  di  una  provincia   soltanto   recentemente  acquistata  alla 
scienza  archeologica.  Ma  per  quanto  sieno  giustamente  cele- 
brate le  scoperte  dell'agro  bolognese,   per  chi  non  è  presente 
sul  luogo,  sempre  sarà  difficile  di  tenersi  al  corrente  non  sóla- 
mente  delle   scoperte,  che  arrivano   di   giorno  in   giorno,  ma 
delle  discussioni  scientifiche  eziandio  che  vi  si  attaccano.  Forse 
dunque  sarebbe  stato  meglio  di  rinunciar  affatto  da  parte  mia 
alla  pubblicazione  propostami.   Considerando  però  che  le  varie 
quistioni,  alle  quali  un  monumento  può  dar  luogo,  rare  volte 
si  scioglieranno  da  un  solo  autore  ed  in  un   primo  lavoro,  mi 
sono  deciso  di  stare  alla  mia  promessa,  esaminando  in  primo 
luogo  il  carattere  artistico  della  testa  ne*  suoi  rapporti  ai  prin- 
cipi generali  dell*  arte  statuaria.   Se  poi  non  tralascierò  di  oc- 
cuparmi anche  dello  speciale  suo  carattere  e  della  posizione, 
che  avrà  da  assegnarsi  a  questa  scultura  come  opera  d*  antica 
arte  italica   ed   in   ispecie  felsinea,  mi  appagherò  di  offrir  de* 
materiali  per  ulteriori  discussioni,  aspettando  che  altri  più  ver- 
sati di  me  nelle  antichità  patrie  vengano  a  confermar  le  opi- 
nioni emesse  da  me  od  a  correggerle. 

Per  avvicinarmi  dunque  al  mio  soggetto,  credo  utile  di  ri- 
produrre qui  alcune  idee  da  me  sviluppate  in  un  articolo  e  sullo 
stile  tettonico  >  (ne' Sitzungsberichte  d.  bayer,  Akad.  1884, 
p.  538  sgg.)  in  occasione  dell'esame  delle  due  sopraccennate 
statue  di  Delo  e  di  Samo  ^(  pubblicate  nel  Bulletin  de  corresp. 
hellén.  Ili,  1  e  IV,  13  e  14).  Lavorate  in  marmo,  tanto  Tuna  come 
Taltra  rappresentano  una  donna  vestita  in  piedi,  ma  colla  nota- 
bile differenza,  che  quella  di  Delo  fa  1*  impressione,  come  se 
fosse  cavata  da  una  trave  quadrilatera  di  legno,  1*  altra  diSamo 
air  incontro  da  un  tronco  tondo  di  albero.  Tale  carattere  par- 
ticolare m*  invitò  ad  esaminare  le  condizioni  fondamentali  che 
vengono  in  considerazione,  ove  si  tratta  di  far  nascere  e  com- 
parir ai  nostri  occhi  un*  opera  d*  arte,  specialmente  un*  opera 
statuaria.  Vi  ci  vuole  in  primo  luogo  un  artista  che  ponga 
mano  al  lavoro,  poi  un  oggetto  che  dev*  esser  figurato,  e  final- 
mente ci  vuol  un  materiale,  nel  quale  quest*  oggetto  dev*  esser 
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formato.  Certamente  in  uno  stadio  già  alquanto  avanzato  del- 
r  arte  e  dopo  che  1(8  difficoltà  tecniche  sono  già  superate,  il  nostro 
interesse  si  rivolgerà  di  preferenza  air  artista  ed  ali*  oggetto,  cioè 
air  idea  che  vien  espressa  neir  opera,  ed  air  impronta  partico- 
lare che  questa ,  riceve  per  V  individualità  dell*  artista.  Ma  se 
nondimeno  anche  qui  la  forma  e  tutta  l'apparenza  esterna  del- 
r  opera  dipende  dal  materiale,  questo  si  mostra  di  un*  impor- 
tanza anche  maggiore  nei  lavori  di  un*  arte  nascente.  Si  può 
anzi  dire,  che  esso  deve  servirci  di  base ,  per  distinguervi  sin  * 
da  principio  due  generi  d*arte  nel  loro  procedere  del  tutto 
opposti,  sui  quali  posso  riferirmi  alla  testimonianza  espressa 
non  di  un  qualsiasi  scrittore  teoretico,  ma  di  un  sommo  maestro, 
quaFera  Michelangelo.  Egli  in  una  sua  lettera  (CDLXII,  p.  522 
ed.  Milanesi  1875)  si  esprime  così  :  «  Io  intendo  scultura,  quella 
che  si  (a  per  forza  di  levare;  quella  che  si  fa  per  via  di  porre, 
è  simile  alla  pittura  ».  Nell'arte  che  si  fa  per  via  di  porre, 
cioè  nella  plastica,  la  forma  del  materiale  per  se,  sia  argilla, 
cera  o  simile,  è  affatto  indifferente;  si  adatta  piuttosto,  prende 
la  forma  dell*  oggetto,  che  sta  in  animo  all'  artista  di  figurare. 
Neil* arte  che  si  fa  per  forza  di  levare,  nella  scultura  in  legno,* 
in  pietra  od  altro,  il  materiale  si  presenta  già  sotto  una  certa 
forma,  e  1*  artista  deve  cercar  il  modo,  come  meglio  1*  idea  del- 
l' oggetto  da  raffigurarsi  in  essa  possa  trovar  luogo,  per  poi 
cavarlo  fuori.  Si  confrontino  pure  le  Rime  dello  stesso  Miche- 
langelo ed.  Guasti  1863,  sonetto  XV,  p.  173: 

Non  ha  1*  ottimo  artista  alcun  concetto, 
Ch*  un  marmo  solo  in  so  non  circoscriva 
Col  suo  soverchio;  e  solo  a  quello  arriva 
La  man  che  ubbidisce  ali*  intelletto.... 

e  XVI,  p.  174: 

Si  come  nella  penna  e  nel r  inchiostro 
È  r  alto  e  *i  basso  e  '1  mediocre  stile, 
E  ne*  marmi  T  imagin  ricca  e  vile 
Secondo  che  *1  sa  trar  V  ingegnio  nostro;.... 

Questa  seconda   maniera  non   può  esser  illustrata  meglio   che 
dalle  due   statue   sopraccennate   di  Delo  e  di  Samo.   Non  vi 
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si  tratta  di  figura  umana  imitata  dal  vero  o  concepita  dalla 
libera  fantasia  dell'artista,  ma  si  offri  all'artista  il  problema, 
di  ravvicinar  un  tronco  o  una  trave,  per  quanto  era  possibile, 
ad  una  figura  umana  compresa  dentro  i  limiti  del  materiale 
stesso.  Volgendo  ora  lo  sguardo  alla  testa  bolognese,  è  chiaro 
che  anche  qui  V  artista  si  subordinò  alle  esigenze  del  materiale, 
ingegnandosi  di  acconciar  le  forme  d'un  masso  di  pietra  in 
modo   da   farne   uscire  le  sembianze  d' una  testa  umana.  Ma 

•  nonostante  quest'  analogia  qui  bisogna  già  rilevare  una  differenza 
fondamentale  tra  la  testa  di  Bologna  e  le  due  statue.  Se  V  una 
di  essa  ci  ricorda  un  tronco  d'  albero,  1'  artista  non  vi  operò 
alla  cieca ,  ma  si  tenne  innanzi  agli  occhi  quel  genere  di  alberi 
ai  quali  per  la  naturale  loro  crescenza  è  propria  una  regolarità 
quasi  normale  delle  loro  forme.  Nell'altra  la  trave  quadrilatera 
prima  ancora  di  esser  trasformata  in  una  figura  umana,  era  ridotta 
a  forma  strettamente  matematica.  Ed  è  questo  carattere  del 
materiale,  che  formò  la  base,  sulla  quale  si  sviluppò  quel  genere 
di  stile,  che  in  contrapposto  allo  stile  «  libero  >  credetti  dover 
diffinire  come  «  tettonico.  >  Ora  quella  regolarità  di  forme  non 

#  manca  nemmeno  nel  regno  minerale,  ove  anzi  ne'  cristalli  do- 
m'ma  assolutamente  la  legge  matematica.  Ma  non  cosi  nella 
pietra  bolognese!  Tra  massi  informi  sarà  stato  scelto  quello 
che  meno  degli  altri  si  allontanava  dalle  forme  generali  di  una 
testa  umana  offrendo  bensì  alcuni  piani  alquanto  regolari,  ma 
non  collegati  tra  loro  nelle  proporzioni  adeguate  all'  organismo 
di  una  testa.  Ora  V  artista  bolognese,  se  avesse  voluto  proce- 
dere collo  stesso  sistema  come  quelli  di  Samo  e  di  Delo,  avrebbe 
dovuto  cominciar  il  suo  lavoro  col  ridurre  il  masso  a  tettonica 
forma,  sia  tondeggiante,  sia  riquadrata,  suddividendo  poi  i  piani 
a  norma  delle  proporzioni  generali  della  testa  umana.  Ma  scelse 
una  via  diversa,  anzi  opposta.  Senza  curarsi  gran  fatto  della 
strettezza  del  piano  anteriore,  egli  vi  adattò  le  forme  della  fac- 
cia umana  copiandole  dal  vero,  ben  inteso,  per  quanto  glielo 
permettevano  le  deboli  sue  forze.  Vi  riportò  dunque  i  lineamenti 
degli  occhi,  soprapponendovi  le  ciglia  e  disgiungendoli  per  via  del 
naso;  aggiunse  la  bocca  e  di  sopra  e  di  sótto  i  capelli  e  la 
barba,  e  tutto  ciò  in  proporzioni  relativamente  giuste  riguardo 
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alle  dimensioni  verticali.  Rilevò  ancora  il  piano  della  fronte  e 
del  naso  e  s' ingegnò  di  far  risaltare  le  palpebre,  la  prominenza 
delle  gaancie,  delle  labbra  e  del  mento.  Ma  con  ciò  basta!  Oià 
la  mascella  sinistra ,  benché  rientrante  presso  il  mento,  riusci 
storta,  non  tanto,  come  pare,  per  mancanza  dì  abilità  artistica, 
quanto  per  un  difetto  del  materiale,  che  si  fa  risentir  molto  di 
più  nella  parte  superiore  della  testa,  e  non  soltanto  in  uno  ma 
in  ambedue  i.Iati  di  essa.  Giacché  quella  parte,  che  dovrebbe  dila- 
tarsi dalle  code  esteme  degli  occhi  in  fuori,  manca  affatto,  man- 
candovi pure  il  materiale  per  poterla  sviluppare  :  i  lati  della  fronte 
e  delle  guancie  si  ripiegano  subito  ad  angolo  retto  e  così 
la  testa  veduta  di  profilo ,  presenta  de'  piani  a  guisa  d*  un 
rilievo  basso  schiacciato,  dal  quale  non  sporge  nessuna  forma. 
Gli  orecchi,  i  capelli  che  dovrebbero  esser  rilevati,  vi  sono 
piuttosto  intagliati  o  graffiti  che  modellati;  ed  in  fine  si  lascia 
alla  fantasia  di  ognuno,  di  congiungere  tra  loro  i  due  sistemi 
di  scultura,  quello  a  tutto  sesto  della  faccia  anteriore  e  quello 
a  rilievo  de*  due  lati. 

Guardando  dunque  T  insieme  di  questa  testa,  quale  si  pre- 
senta ai  nostri  occhi,  ci  accorgiamo,  che  quel  carattere  in  ap- 
parenza tettonico  è  sparito  affatto.  Nelle  due  statue  le  forme 
umane,  che  stavano  nascoste  o  quasi  dormivano  nel  tronco  o 
nella  trave ,  vennero  liberate  dal  loro  «  soverchio  »,  senza  che 
il  materiale  stesso  venisse  spogliato  del  suo  tettonico  carat- 
tere. Nella  testa  bolognese  le  sembianze  umane  sono  quasi 
sovrimposte  alla  pietra,  anzi  si  potrebbe  dire,  che  la  pietra  sia 
rivestita  di  tali  sembianze.  Riceviamo  Y  impressione,  come  se 
r  artista  avesse  lavorato  una  maschera  di  materia  sottile  elastica 
e  questa  tirata  sovra  un'anima  soda  di  pietra,  in  modo  che  le 
forme  tondeggianti  di  tutto  V  insieme  in  alcune  parti,  specialmente 
ne*  due  Iati,  venissero  stirate,  stese  ed  in  conseguenza  appianate 
più  che  p.  e.  nella  parte  anteriore.  Per  guadagnar  dunque  un'idea 
più  giusta  di  queste  form^,  bisogna  riaccomodarle  air  originario 
concetto,  nel  qual  processo,  anche  senza  riflettervi,  veniamo  aiutati 
dalla  nostra  fantasia.  Neil'  arte  statuaria  cioè ,  l' oggetto  raffigu- 
rato non  vi  si  presenta,  come  nella  pittura,  sopra  un  piano  e 
veduto  da  un  punto  solo  e  fisso;  possiamo  girarlo  e,    guar- 
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dandolo  da  tutte  le  parti  »  riceviamo  una  moltiplicità  d' impres- 
sioni, che  raccolte  nella  nostra  mente  vi  si  ricongiungono  al- 
l'unità  di  un'immagine  plastica.  Cosi  si  spiega,  che  p.  e.  la 
fronte,  nonostante  le  dimensioni  scemate  della  pietra,  non  fa 
propriamente  1*  impressione  di  strettezza,  imperocché  la  nostra 
fantasia  cerca  un  compenso  nelle  parti  laterali,  restituendo,  nel- 
r  idea,  ai  piani  schiacciati  la  naturale  loro  convessità.  Basta 
guardare  la  fig.  n.  3,  che,  riproducendo  la  testa  tra  il  davanti  ed 
il  proffilo,  fa  sparir  il  difetto  di  larghezza  nella  fronte  almeno 
tanto,  che  non  crediamo  dover  attribuir  alla  poca  abilità 
dell^  artista  ciò  che  abbiamo  riconosciuto  esser  un  difetto  del 
materiale. 

Tanto  sul  carattere  generale  delle  forme,  che  però  non 
può  restar  senza  influenza  sulla  esecuzione  dei  particolari.  Nel 
genere  tettonico  dell'arte  greca,  specialmente  nei  primi  stadi 
del  suo  sviluppo,  sempre  si  farà  risentir  una  certa  tendenza  di 
subordinar  ogni  forma  a  sistematiche  norme  e  di  rilevar  in  esse 
quel  carattere  piuttosto  tipico  che  individuale,  dal  quale  si  svi- 
luppa quel  linguàggio  artistico,  che  vien  detto  «  stile  »  nel  senso 
più  proprio.  Nò  questa  tendenza  si  ristringe  a  soggetti  ideali, 
ma  non  si  cambia  nemmeno,  ove  si  tratta  di  rafSgurar  un  ri- 
tratto. Basta  guardar  le  statue  antichissime  del  tipo  cosidetto 
apollineo,  traile  quali  almeno  alcune  nonr  vogliono  rappresentar 
questo  dio,  ma  le  sembianze  di  un  mortale.  Ed  anche  in  uno 
stadio  più  avanzato,  come  p.  e.  in  alcune  teste  d' arte  pelopon- 
nesiaca, da  me  trattate  nei  Mittheilungen  des  deutsch.  arch. 
Institutes  in  Athen  VII,  1882,  p.  112-125,  le  forme  diventano 
bensì  più  individuali,  ma  T  insieme  conserva  quel  carattere  tipi- 
co od  ideale  che  dir  si  voglia,  di  modo  che  queste  sculture, 
almeno  per  noi,  richiamano  la  nostra  attenzione  quasi  più  come 
saggi  di  una  certa  scuola  o  di  una  individualità  artistica,  che 
come  riproduzioni  dell'  individualità  delle  persone  raffigurate. 
Nella  testa  bolognese  non  s' incontra  nulla  di  uno  studio  siste- 
matico delle  forme,  nulla  del  metodo  di  una  certa  scuola,  nuDa 
di  una  tendenza  ideale.  Invece  di  adattar  la  pietra,  che  nei  lar- 
ghi suoi  piani  offriva  alcunché  di  forme  matematiche,  alle  esi- 
genze d'  uno  stile  tettonico,  1'  artista  si  sottomise  alle  qualità  di- 
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fettose  del  materiale,  trascurando  affatto  lo  stadio  dell*  organismo 
generale  del  cranio  e  della  sua  struttura  intema.  E  cosi  guar* 
dando  I*  insieme  del  suo  lavoro  non  possiamo  non  ricordarci 
dei  noti  versi  di  Orazio  neirarte  poetica  (vs.  32  sgg.): 

Aemilium  circa  ludum  faber  imas  et  ungues 
exprimet  et  molles  imitabitur  aere  capillos, 
infelix  operis  somma,  quia  ponere  totum 
nesciet... 

Intanto  se  dall^una  parte  dobbiamo  dire,  che  T  artista  si  mostra 
incapace  di  «  ponere  totum  »,  non  vogliamo  dimenticar  nem- 
meno, che  Orazio  attribuisce  al  suo  fabbro  la  facoltà  di  espri- 
mere le  unghie  ed  i  capelli.  Vale  a  dire  :  anche  V  artista  bolo- 
gnese, per  quanto  glielo  permisero  i  mezzi  di  un*  arte  non  ancor 
adulta,  si  è  adoperato  ad  imitar  dalla  natura  una  ad  una  tutte 
quelle  forme  e  quei  tratti  particolari,  pei  quali  la  pietra  potesse 
assomigliarsi  ali*  individuo  raffigurato.  E  comunque  si  voglia 
giudicare  del  merito  dell*  esecuzione,  non  potremo  negare  che 
gli  sia  riuscito,  di  porci  innanzi  agli  occhi  un  ritratto  puro  e 
schietto,  e  dobbiamo  aggiungere ,  di  un  genere  particolare.  Giac- 
ché se,  per  distinguere  le  varietà  di  artistico  carattere,  parlia- 
mo d*  idealismo,  di  naturalismo  od  anche  verismo,  facilmente 
s*  intende,  che  la  testa  di  Bologna  non  entra  in  nessuna  di 
queste  categorie.  Tutto  consiste  piuttosto  non  in  un  carattere 
qualsiasi  generale  delle  forme,  ma  in  quei  tratti  speciali,  pe* 
quali  un  dato  individuo  si  distingue  da  ogni  altro.  E  cosi,  per 
servirmi  anche  qui  delle  parole  di  Orazio  (v.  48): 

si  forte  necesse  est, 
indiciis  monstrare  recentibus  abdita  rerum, 

ci  sarà  permesso  di  distinguere  la  proprietà  di  questo  ritratto 
col  termine  insoUto  o  nuovo  di  «  individuaUsmo  >. 

Arrivati  a  questo  punto  veniamo  portati  a  domandare,  se 
questo  individualismo  si  restringe  alla  sola  testa  bolognese  oppure 
si  sia  esteso ,  non  dico  sopra  tutto  il  dominio  dell*  arte  antica, 
ma  almeno  sopra  campi  più  vasti>   benché  circoscritti   da  certi 
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limiti,  sia  locali  ossia  cronologici.  Guardando  dunque  attorno, 
invano  cercheremo  un  lavoro  analogo  tra  i  monumenti  prove- 
nienti dal  suolo  della  Grecia,  tanto  di  epoca  arcaica,  quanto  di 
tempi  più  recenti.  Vi  ripugna,  come  già  fu  accennato  di  sopra, 
il  carattere  fondamentale  deir  arte  greca,  che  non  ha  abban- 
donato mai  la  base  dell*  idealismo,  sulla  quale  si  era  sviluppata 
sino  dal  suo  principio.  AH*  incontro  tutto  ciò  che  abbiamo  rile- 
vato come  proprietà  della  testa  di  Bologna,  trova  le  analogie 
le  più  palpabili  nei  prodotti  deir  arte  italica.  Cito  in  primo  luogo 
un  busto  di  bronzo  tirato  a  martello,  proveniente  dalla  grotta 
cosidetta  deir  Iside  a  Vulci  (Micali,  monum.  ined.  t.  6),  che 
ricorda  la  testa  bolognese  fino  nella  sproporzionata  lunghezza 
della  faccia,  ma  non  meno  nella  mancanza  totale  delF  insieme, 
come  neir  individualità  di  ogni  tratto  della  fisionomia.  Cito  poi 
una  classe  intera,  cioè  le  teste  de'  cosidetti  canopi  in  terracotta 
(Micali,  antichi  monum.  t.  14-16),  lavori  di  poco  merito  artìsti- 
co, ma  tanto  più  nazionali.  Esse  in  apparenza  faranno  un'im- 
pressione alquanto  differente,  ma  che  si  spiega  dalla  diversità 
del  materiale.  Neil*  argilla  per  la  natura  sua  plastica  la  testa 
umana  prenderà  più  facilmente  una  forma  tonda  che  allungata; 
ma  se  così  il  cranio  e  la  fronte  compariscono  bassi  e  depressi, 
la  forma  generale  e  V  insieme  del  teschio  vi  riescono  non  meno 
difettosi  che  nella  testa  bolognese,  mentre  riguardo  al  modo  di 
esprimere  le  forme  delle  ciglia,  degli  occhi,  del  naso  e  delle  labbra, 
possiamo  parlar  di  una  quasi  perfetta  identità  del  carattere  in- 
dividuale. Potrei  anche  richiamarmi  alle  numerose  figure  cori- 
cate sopra  i  coperchi  delle  urne  etrusche,  che,  appartenenti  ad 
uno  stadio  molto  avanzato  dell'  arte  etrusca,  ci  provano  con 
un'  evidenza  tanto  maggiore ,  come  la  mancanza  dell'  insieme 
ed  il  carattere  individuale  delle  forme  particolari  siano  le  qualità 
fondamentali,  per  le  quali  l'arte  etrusca  dal  principio  fino  alla 
decadenza  si  distingue  dall'  arte  greca. 

Intanto  mi  sia  permesso  di  passar  da  questi  confronti  ge- 
nerali all'  esame  di  una  specialità,  cioè  della  capigliatura  nella 
testa  bolognese,  che  si  distingue  per  un  carattere  particolare. 
Essa  nell'arte  greca  deve  dirsi  almeno  insolita.  La  troviamo 
simile  nella  disposizione  generale,  ma  differente  nell'esecuzione, 
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nella  testa  di  una  delle  antichissime  statue  di  Mileto  (  Newton , 
Halicarn.  t.  75)   rappresentante   forse   come   quella  di  Ghares 
della  medesima  serie,  uno  de'  piccoli  dinasti  de'  paesi  vicini  :  e 
rincontriamo  di  nuovo  in  un'epoca  ben  avanzata  dell'arte  ne' 
medesimi  siti,  cioè  nella  testa  della  statua  colossale  di  Maussolo, 
re  di  Caria  (Newton,  travels  in  the  Levant  II,  17).  Ma  se  poi 
vogliamo  trovare  altri  confronti,  dobbiamo  rivolgerci  dai  confini 
orientali  della  cultura  greca  alle  regioni  opposte  dell'  occidente, 
cioè  dell' Etruria,  ove  ci  si  offre  p.  e.  la  testa  di  una  statua 
arcaica  chiusina  (Micali,  mon.  ined.  t.  26,  2)  e  di  un  figura  in 
rilievo  di  una  stela  di  Fiesole  (Micali,  antich.  monum.  t.  51,  1). 
Ora  questi  monumenti  ci  serviranno  forse,  per  voler  stabilir  de' rap- 
porti tra  i  popoli  della  Caria  e  quei  dell'  Etruria  ?  Esaminandoli 
piii  da  vicino,  ci  accorgeremo,  che  nella  statua  la  barba  è  trat- 
tata secondo  un  sistema  totalmente  diverso  da  quello  della  capi- 
gliatura, e  che  anche  nel  rilievo   della  stela  per  i  riccietti  che 
circondano  la  fronte,  il  carattere  è  essenzialmente  cambiato.  Non 
basta;  rivolgiamoci  adesso  ancor  una  volta  alle  teste  de'  sopra- 
citati canopi.  In  essi  i  capelli  del  vertice  come  da  un  centro  si 
dipartono  verso   ogni   lato,  in  modo  però   che    non   sembrano 
cresciuti  sopra  tutta  l' estensione  del  cranio ,  ma    ogni  riccio 
sembra  lavorato  separatamente  e  poi  sovrapposto  e  come  incol- 
lato sul  fondo.  Certamente  in  questi  ricci  nessuno  vorrà  rico- 
noscere un  indizio  di  razza,  mentre  è  chiaro,  che  questo  modo 
dell'  esecuzione  dipende  tutto  dal  materiale.  L' arte  plastica,  cioè, 
che  si  serve  di  preferenza  dell'  argilla,   procede    «  per  via  di 
porre  ».  Ma  se  cosi  questi  canopi  servono  ad  illustrar  egre- 
giamente r  uno  dei  detti   di   Michelangelo ,  gioverà   ricordarci 
anche  dell'altro,  cioè  che  la  scultura,  sia  in   legno,  in  pietra 
0  in  metallo,  «  si  fa  per  forza  di  levare  >  :   ne  risulta  che  in 
quest'arte  la  capigliatura  non  può  esser  trattata  nel   mede- 
simo modo   come  nella  plastica.    61'  istrumenti    che   vi   ven- 
gono usati,  il  bulino,  il  cesello  ed  altri  ferri  appuntati,  special- 
mente quando  siano  adoperati  da  mano  ancor  poco  sperimentata, 
per  la  loro  natura  si  prestano  più  facilmente  a  far  de'  tagli  a 
guisa  di  solchi.  Onde  si  spiega,  che  nei  lavori  etruschi,  almeno 
in  queUi  di  epoca  arcaica,  non  s' incontra  quasi  nessuna  traccia  di 
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quei  ricci  a  chiocciola,  che  sono  frequentissimi  in  lavori  arcaici 
greci,  mentre  tanto  in  numerosissime  figure  di  bronzo,  quanto 
nei  rilievi  scolpiti  in  pietra  i  capelli  sembrano  piuttosto  disposti 
a  guisa  di  fili  o  cordoni.  Nò  questo  sistema  si  ristringe  alla 
chioma,  ma  si  estende  eziandio  alla  barba:  ne  offre  una  prova 
ben  distinta  e  chiara  la  testa  di  un  Satiro  barbato  in  un  rilievo 
chiusino  (Micali,  ant.  monum.  t.  53,  2;  cf.  4). 

Esaminando  dopo  questi  confronti  la  testa  bolognese  e  ri- 
volgendo la  nostra  attenzione  sul  modo,  con  cui  sono  eseguiti 
certi  tagli,  che  dal  lato  della  guancia  destra  vengono  condotti 
verso  r  orecchio  e  che  vogliono  esprimere  il  nascere  e  svilup- 
parsi de*  capelli,  conosciamo  chiaramente,  che  Tistromento  non 
sa  ancora  adattarsi  al  carattere  particolare  di  essi,  ma  che 
questo  carattere  viene  subordinato  air  andamento  dell*  istrumento. 
Non  attribuiremo  dunque  alla  capigliatura  ed  alla  barba  un  va- 
lore etnologico,  ma  considerata  sotto  1*  aspetto  tecnico,  essa  di- 
venta per  noi  un  criterio  artistico,  che  serve  a  confermar  viep- 
più il  carattere  italico  di  tutto  il  lavoro. 

Dico  italico  in  genere,  giacché  per  poter  procedere  ad  ul- 
teriori distinzioni,  farà  d*uopo,  di  dar  prima  di  tutto  un* oc- 
chiata alle  località  stesse ,  che  hanno  dato  alla  luce  la  testa  in 
discorso.  Ma  per  quanto  il  suolo  di  Bologna  in  questi  ultimi 
tempi  si  sia  mostrato  fertile  di  monumenti  antichi ,  per  mala  fo^ 
tuna  tra  essi  mancano  lavori  di  arte  statuaria:  la  testa  trovata 
in  via  S.  Petronio  vecchio  flnadora  n*  ò  restato  1*  unico  saggio. 
Cosi  ci  vediamo  ristretti  ad  una  categoria  di  lavori,  che  sol- 
tanto in  parte  si  presta  a  confronti  con  opere  statuarie,  cioè 
ai  rilievi  delle  stele  in  pietra,  e  che  di  piii  appartengono  ad  uno 
sv'duppo  dell*  arte  senza  dubbio  piii  recente.  Nondimeno  volgendo 
lo  sguardo  sulle  teste  umane  riprodotte  in  una  scala  sufficien- 
temente grande  nell*  opera  dello  Zannoni  sugli  scavi  della  Certosa 
(t.  22,  44  e  46),  facilmente  ci  accorgeremo  che,  non  solo  vi 
manca  affatto  1* idealismo  dell* arte  greca,  ma  che  vi  domina 
eziandio  lo  stesso  individualismo,  che  abbiamo  incontrato  tanto 
ne*  ritratti  etruschi ,  quanto  nella  testa  bolognese.  Non  negheremo 
dunque  un*  affinità  ;  ma  qual*  è  il  posto  preciso  che  ablnamo  ad 
assegnar  ali*  arte  delle  stele  bolognesi  dirimpetto  ai  lavori  del- 
l'Etruria  propria? 


Digitized  by 


Google 


INTORNO  AD  UNA  TESTA  DI  PIETRA  TROVATA  IN  BOLOGNA      349 

Non  solamente  la  storia  dell*  arte,  ma  anche  la  storia  po- 
litica della  regione  circumpadana  è  inviluppata  in  molte   oscu- 
rità. Lasciando  da  parte  T epoca  preistorica,  abbiamo  notizia  di 
un'immigrazione  umbra;  sappiamo  che  agli  Umbri  sopravennero 
gli  Etruschi.  Bologna  poi,    «   Felsina  vocitata,   cfim   princeps 
Etruriae  esset  »,  soggiacque  alla  dominazione  gallica,  per  finir 
ad  essere  colonia  romana.  Questa  successione  intanto  non  avrà 
da  intendersi  in  modo,  che  air  arrivo  degli  Etruschi  siano  spa- 
riti affatto  gli  Umbri,  nò  potremo   supporre,   che  più  tardi  gli 
Etruschi,  benché  sottoposti  al  dominio  politico  de*  Galli,  siano  stati 
cacciati  o  sterminati,  da  non  lasciar  traccia  della  loro  esistenza 
sul  suolo  felsineo.  Così  gli  Umbri  poteano  continuar  a  lavorar 
nel  proprio  loro  gusto  anche  accanto  agli    Etruschi,  tanto   più 
che  r  arte  di  questi,  al  tempo  della  loro  immigrazione  si  trovava 
in  uno  stadio  ancor  poco  avanzato.  Dall*  altra  parte  i  Galli  non 
erano  portatori  di  una  cultura  più  elevata,  di  modo  che  T  etru- 
scismo  anche  sotto  il  loro  dominio  politico  potea  non  solamente 
conservarsi ,  ma  anzi  prevalere  in  tutta  la  vita  sociale,  sia  pure 
con  certe  modificazioni,  quali  doveano  risultare  quasi  di  neces- 
sità dalla  diversità  dello  stato  politico  :  giacché  gli  Etruschi  cir* 
cumpadani,  separati  da  quelli  mediterranei,  saranno  restati  con 
essi  bensì  in  un  certo    contatto,  ma  non  in  un   riaperto  così 
contìnuo  e  potente,  da  andar  con  essi  a  pari  passo  in  tutto  il 
loro  sviluppo  sociale ,  onde  neppure  ne*  progressi  dell*  arte  non 
potrà  aspettarsi  una  perfetta  identità. 

L*arte  delFEtrurìa  propria  dirimpetto  alla  greca,  é  vero, 
non  può  vantarsi  di  essersi  elevata  ad  un  carattere  veramente 
monumentale.  Ma  dall*  una  parte  1*  influenza  greca  nell'  Etruria 
tirrena  si  fece  risentire  già  sin  da  principio  e  si  manifestò  col 
progresso  de*  tempi  in  modo  sempre  più  crescente  ed  in  via 
sempre  più  diretta,  mentre  nella  circumpadana  non  potea  pene- 
trare se  non  indirettamente  e  venne  per  di  più  indebolita  dalla  su- 
premazìa di  popoli  barbari.  Dall*  altra  parte,  segnatamente  nel- 
V  epoca  arcaica,  bastavano  ali*  Etruria  le  proprie  forze,  per  far 
valere  e  sviluppar  in  via  regolare  certi  principi!  artistici  e  for- 
marne un  linguaggio  proprio  e  particolare,  che  merita  il  nome  di 
stile  veramente  nazionale.  Perfino  nell*  epoca  alessandrina,  quando 
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il  genio  greco  più  che  mai  penetrò  nell*  Italia  e  vi  si  diffuse . 
r  arte  etnisca  non  cessò  di  conservare  queir  impronta  nazionale 
almeno  tanto,  da  non  potersi  confondere  mai  perfettamente 
colla  greca. 

Una  tale  forza  ossia  potenza  originale  mancava  alla  scul- 
tura bolognese.  Derivata  dalla  tirrena  non  sapeva  emanciparsi 
da  essa,  tanto  più  che  non  avea  occasione  di  esercitar  le 
proprie  forze,  non  dico  in  opere  pubbliche  di  lunga  lena,  ma 
nemmeno  in  lavori  di  una  r^rta  sontuosità  o  di  lusso  privato. 
Tutto  ciò  che  ci  resta,  appartiene  alla  categoria  della  supel- 
lettile  mortuaria,  che  proviene  dalle  mani  non  di  maestri  di 
scultura,  ma  di  mastri  scalpellini.  Non  mancava  in  questi  la- 
vori una  certa  tradizione  del  mestiere,  ma  vi  cercheremo  in- 
vano quello  sviluppo,  che  può  esser  soltanto  il  frutto  d*uoa 
scuola  regolare  artistica.  Col  qual  carattere  bene  va  d*  accordo, 
che,  se  dall'una  parte  questi  lavori  portano  un  tipo  che  per- 
mette una  classificazione  cronologica  almeno  generale,  dair  altra 
parte  non  di  rado  resteremo  incerti,  se  dobbiamo  attribuir  certe 
qualità  alla  maggiore  o  minore  abilità  individuale  della  mano, 
oppure  ad  uno  sviluppo  più  o  meno  ritardato,  che  non  osa  di 
abbandonar  le  pratiche  abituali  di  un*  arte  invecchiata. 

Diciamo  dunque,  che  i  monumenti  deirEtruria  e  quelli  di 
Bologna  parlano  bensì  il  medesimo  linguaggio,  ma  differiscono 
nel  dialetto;  e  se  negli  studi  filologici  sogliamo  distinguere  una 
lingua  urbana  ossia  letteraria  da  una  lingua  rustica  o  volgare, 
ci  sarà  pur  lecito  di  paragonare  Y  arte  delle  stele  di  Bologna  ad 
un'  idioma  che  privo  del  rafSnamento  scientifico  non  rinnega  il 
carattere  di  un  dialetto  volgare. 

Questo  modo  di  vedere  riceve  un'ulteriore  conferma  da 
parte  della  cronologia.  Le  stele  di  Bologna,  considerate  com- 
plessivamente, debbono  dirsi  piuttosto  posteriori  che  anteriori 
air  anno  300  a.  G.  G.  Appartengono  dunque  ad  un'  epoca,  nella 
quale  la  popolazione  etnisca  di  Bologna,  sottoposta  al  dominio 
gallico,  dovea  contentarsi  di  conservare  la  sua  nazionalità,  senza 
poter  tentare  di  contribuire  al  progresso  della  civiltà  etrusca 
per  propria  forza. 

Ritornando  ora  alla  testa  di  pietra  ripeto,  che  tra  essa  ed 
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i  rilievi  delle  stele  non  potrà  negarsi  una  certa  affinità  riguardo  al 
carattere  dell*  arte,  ma  una  non  meno  grande  differenza  riguardo 
al  tempo  della  loro  esecuzione.  Ma  di  quanto  stimeremo  que- 
sto intervallo?  Neil* esame  di  questo  problema  mi  pare  necessario 
di  abbandonar  prima  di  tutto  un  pregiudizio  ancor  molto  divul- 
gato :  che,  cioè,  nello  sviluppo  dell*  arte  greca  e  dell*  italica  regni 
un  perfetto  sincronismo.  Possiamo   concedere,    che   nell*  epoca 
alessandrina  1*  arte  italica  abbia  ricevuto  i  suoi  impulsi  dall*  arte 
contemporanea  greca.  Ma  volgendo  lo  sguardo  ai  tempi  che  cor* 
revano  da  Pericle  ad  Alessandro,  invano  vi  cerco   le  traccie 
d*un  sincronismo  analogo:  non  conosco  nessuna  opera  etrusca 
che  possa  dirsi  ideata  ed  eseguita  allora  sotto  1*  influenza  diretta 
dell*  arte  greca  contemporanea.  Vi   domina   ancora   1*  arcaismo 
che  nella  Grecia,  non  dico  superato  dalla  libertà,  lùa  immede- 
simatosi con  essa,    nelFEtraria  continuava  a  mantenervisi,  sia 
pur  decrescendo,   per   sparire   soltanto   sotto  1* influenza  del* 
r  epoca  alessandrina.  Non  farebbe  dunque   meraviglia  d*  incon* 
trar,  specialmente  a  Bologna,  che  non  precedeva,  ma  seguiva  lo 
sviluppo  dell*  Etruria  propria,  un  lavoro  di  aspetto  arcaico  an- 
cora nel  quarto  secolo;  e  soltanto  una  certa   freschezza  dello 
scalpello,  che  s*  incontra  nella   testa  bolognese ,  e*  impedisce  di 
discendere  ad  un*  epoca  così  bassa,  nella  quale  difficilmente  man- 
cherebbe di  manifestarsi  una  tendenza  ad  indebolire  e  ad  am- 
molire  la  durezza  ed   asprezza  delle   arcaiche   forme.  D*  altra 
parte  non  possiamo  nemmeno  dire,  che  la  testa  in  discorso  sia 
URO  de*  primi  saggi  di  un*  arte  nascente.  Sia  pure  che  vi  manchi 
ogni  traccia  di  quell*  idealismo ,  che  sin  da  principio  conferisce 
alle  sculture  greche  un*  impronta  di  grazia  o  vaghezza  :  ma  dal 
modo  con  cui  le  forme  dell*  occhio,  delle  ciglia,  della  bocca  sono 
impresse  nella  pietra,  ben  ci  avvediamo  che  la  mano,  non  ostante 
la  poca  sua  abilità,  era  guidata  da  un  occhio  già  alquanto  av- 
vezzato a  distinguere  nelle  forme  ciò  che  vi  era  di  caratteri- 
stico, per  farne  risaltare  un  individualismo  così  pronunciato  e 
deciso. 

Era  una  combinazione  singolare,  che  precisamente  dopo 
aver  scritto  queste  ultime  parole  mi  giunse  1*  erudita  disserta- 
zione del  Milani  sui  monumenti  etruschi  iconici  d*  uso  cinerario 
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(Museo  italico  di  antichità  classica  I,  p.  289  sgg.),  nella  quale 
r  a.  tratta  sistematicamente  ed  a  fondo  delle  maschere  cine* 
rarie  e  degli  ossuari  a  testa  umana,  chiamati  volgarmente  ca- 
nopi, che  più  di  una  volta  anche  da  me  furono  chiamati  in  con- 
fronto. Coir  aiuto  del  copioso  materiale  da  lui  raccolto,  pro- 
pone una  classificazione  de*  detti  vasi  in  tre  gruppi  o  categorie 
(p.  299),  «  comprendendo  nella  prima  quelli  che  si  collegano 
più  strettamente  alle  maschere  cinerarie,  nella  seconda  quelli 
arcaici  a  testa  umana,  e  nella  terza  quelli  di  arte  più  libera». 
S' intende  che  questi  lavori  plastici  in  tutto  ciò  che  spetta  T  ese- 
cuzione tecnica,  debbono  diflferir  essenzialmente  da  una  scultura 
in  pietra,  che  per  la  sua  durezza  oppone  alla  mano  una  resi- 
stenza molto  più  forte;  ma  nondimeno,  per  confermar  il  mio 
asserto  suir  arte  della  testa  felsinea ,  il  lavoro  del  Milani  non 
mi  potea  arrivar  più  a  proposito.  Basta  svolgere  le  tavole  che 
r  accompagnano  e  diremo  senz*  altro  che  della  prima  classe 
siccome  appartenente  ad  un'  arte  più  primordiale ,  qui  non  ab- 
biamo da  occuparci.  Non  mancano  le  analogie  nella  classe  se- 
conda specialmente  nella  formazione  della  bocca  (tav.  XI,  5; 
XII,  1,  2).  Ma  maggiore  attenzione  ancora  merita  la  terza: 
esaminando  p.  e.  rocchio  della  testa  in  pietra,  appena  neghe- 
remo che  r  insieme  ossìa  il  connesso  tra  le  forme  della  pupilla 
e  delle  palpebre  vi  sia  quasi  meglio  inteso  che  in  alcuno  de*  ca- 
nopi. Di  più  attenendoci  alla  parte  davanti  della  faccia  ci  ac- 
corgeremo, che  la  mano  robusta  dello  scultore  si  mostra  per 
niente  inferiore  alla  maggiore  mollezza  de*  lavoranti  in  plastica 
riguardo  alla  caratteristica  individuale  della  persona  ra£Bgurata. 
Non  biasimeremo  nemmeno  1*  artista  di  aver  trascurato  le  parti 
laterali,  mentre  dà  prova  di  un  certo  senno  contentandosi  di 
accennar  soltanto  le  forme,  ove  per  la  mancanza  del  materiale 
si  vedeva  impedito  di  svilupparle. 

Così  dal  confronto  con  i  canopi  rileviamo  con  sufficiente  c^^ 
tozza,  che  la  testa  bolognese  non  deve  esser  assegnata  ad  un'e- 
poca troppo  rimota  deir  arte ,  nò  avrei  da  oppormi  troppo  al- 
1*  opinione  del  Milani ,  che  fa  discendere  la  classe  terza  de*  ca- 
nopi dal  VI  fino  al  V  secolo  a.  C. ,  se  non  che,  abbandonando 
ridea  del  sincronismo  dell'arte  greca  ed  italica,  dovrei  soste- 
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Dere,  che  il  carattere  arcaico,  quale  ci  si  presenta  nella  testa 
scolpita,  possa  essersi  mantenuto  a  Bologna  ancora  nel  secolo 
quarto.  Ci  troviamo  dunque  in  un'  epoca,  nella  quale  Felsina  già 
era  occupata  dagli  Etruschi,  ciò  che  peraltro,  come  abbiamo 
accennato  di  sopra  «  non  esclude,  che  allora  anche  gli  Umbri 
poteano  continuar  ad  esercitarvi  un'  arte  a  loro  propria.  E  cosi 
taluno  forse  giudicherà,  che  la  testa  in  discorso  possa  esser  un 
lavoro  di  scalpello  umbro,  tanto  più  che  essa  fu  trovata  dentro 
il  recinto  dell' odierna  città  in  un  sito  discosto  dalle  località 
degli  scavi  etruschi.  Ora  non  so  se  il  luogo  del  ritrovamento 
debba  dirsi  decisivo  per  la  soluzione  della  quistione  etnologica: 
ne  giudichino  altri  più  versati  di  me  nelle  antichità  patrie  di 
Bologna.  Ma  attenendomi  al  carattere  artistico  credo  dover  do- 
mandar prima  di  tutto ,  quale  in  genere  sia  stata  quest'  arte 
umbra.  Abbiamo  i  rilievi  a  sbalzo  delle  situle  e  di  altri  oggetti 
in  bronzo,  che  non  ristretti  al  suolo  di  Bologna,  ma  ritrovati 
fino  nel  Tirolo  e  nella  Gamia  si  congiungono  a  formar  un  com- 
plesso d'identico  carattere  e  che  certamente  non  possono  dirsi 
etruschi.  Ora  non  voglio  oppormi  per  niente  al  parere  di  quei, 
che,  appoggiandosi  sopra  ragioni  ben  probabili,  credono  dover 
attribuir  tutti  quei  lavori  ad  un'arte  già  sviluppata  prima  e 
conservatasi  anche  dopo  l'arrivo  degli  Etruschi,  cioè  all'arte 
umbra  (  cf.  Brizio,  sulla  nuova  situla  di  bronzo  figurata  trovata 
ìd  Bologna,  p.  42).  Ma  vi  abbiamo  da  fare  con  un'industria 
artistica  di  carattere  puramente  decorativo,  che  non  si  presta 
per  niente  ad  un  confronto  stilistico  con  una  scultura  statuaria 
ossia  monumentale.  Lo  stesso  debbo  dire  riguardo  alle  due  stele 
di  Pesaro  pubblicate  àaìYVniset  (Zeitschrift  far  Ethnologie  1883, 
p.  209-219)  e  dallo  Zannoni  (t.  CL,  n.  15  e  16),  delle  quali 
1'  una  è  coperta  di  semplici  ornati  spirali ,  l' altra  offre  bensì 
delle  figure  umane,  ma  in  proporzioni  piccole  e  piuttosto  abboz- 
zate che  modellate.  E  cosi  nemmeno  quella  stela  di  Bologna 
(Zannoni  t.  CL,  1),  che  più  delle  altre  si  avvicina  al  carattere 
umbro  delle  situle,  ci  offre  gli  elementi  necessari  per  un  com- 
parativo esame.  Non  basta:  esaminando  gli  scavi  ben  estesi  delle 
necropoli  etrusche  di  Bologna  e  dintorni,  dobbiamo  accorgerci, 
che  anch'  essi,  in  quanto  alla  scultura  statuaria  non  solamente 
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umbra,  ma  etrusca  eziandio,  sono  restati  senz*  alcun  fratto.  Co- 
munque siasi ,  pare  certo  che  V  arte  statuaria  a  Bologna  non 
abbia  trovato  un  ampio  e  regolare  sviluppo:  .Come  dunque  gii^^ 
dicare  di.  un  monumento ,  che  fino  a  queslò  giorno  ooci 
posto  tutto  isolato;  di  un  lavoro,  che  italico  in  genere,- 
carattere  speciale  porta  una  distinta  impronta  locale  ;  che  i 
delle  analogie  coir  arte  etrusca,  senza  essere  prettamente: 
sco;  di  un  lavoro,  il  cui  arcaismo  non  impedisce  di 
scendere  air  epoca  della  dominazione  etrusca  in  Bolo^^i: 
permette  pure  di  farlo  rimontare  all'epoca  umbra  sia  pc 
di  transizione,  nella  quale,  cioè,  gli  Umbri'  continuarono  ad  t 
citare  un*  arte  in  parte  a  loro  propria ,  in  parte  modii 
r  influenza  etrusca?  Dirimpetto  a  tali  incertezze  mi  pace 
glior  consiglio  di  astenersi  da  ipotesi  premature,  laseri 
r  avvenire  di  sciogliere  il  problema  per  ulteriori  scof  ei 
Né  avremo  da  aspettar  gran  tempo:  nel  momento  in  cu 
sto  mio  articolo  deve  andar  sótto  torchio,  già  mi  giui^e  i 
tizia  che  due  teste  di  schietto  carattere  etrusco,  ruDa«1 
in  marmo ,  V  altra  femminile  in  pietra ,  provenienti  dagli  : 
di  Marzabotto,  si  conservano  colà  nel  palazzo  Aria.  Ecco 
i  materiali,  con  rajuto  dei  quali  sarà  dato  a'  miei  dotti 
di  Bologna,  di  completar  ben  presto  ciò  che  ho  doyuip 
imperfetto. 

H.  Brumi{|{i4 


li:  il 
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BOLOGNA 

SECONDO  LA  CRONACA  DI  PIETRO  DI  MATTIOLO 


(Vedi  Voi.  II.  pag.  487) 


n. 

A  questo  punto  la  Cronaca  è  interrotta  per  un  lasso  di  piti 
che  due  anni.  Dal  primo  Dicembre  del  1392  si  va  d'  un  tratto 
alli  22  Febbrajo  del  1395,  e  mal  si  saprebbe  indovinare  il  mo- 
tivo di  tale  lacuna.  Forse  un  infermità,  forse  occupazioni  più 
gravi,  forse  noncuranza  o  proposito  deliberato  o  disgusto  o 
timore,  o  una  sola  di  queste  cause,  o  alcune,  o  tutte  insieme, 
0  nessuna  e  tutt*  altra,  impedirono  a  prete  Piero  di  continuare. 
Insomma  il  perchè  è  ignoto,  e,  quel  che  è  più,  non  mette  conto 
indagarlo.  Certo  è,  che  in  quel  biennio  v'  ebbero  alcuni  avveni- 
menti degni  di  menzione.  Ricorderò  per  primo,  che  li  10  Aprile 
del  1393,  venne  in  Bologna  Pino  degli  OrdelafB,  signore  di  Forlì, 
il  quale,  alloggiato  in  San  Domenico  e  grandemente  accarezzato 
dal  Reggimento,  si  parti  due  giorni  dopo.  * 

Intorno  a  Pino  e  agli  OrdelafS,  che  dominarono  dugento 
anni  la  mia  città  natale,  siami  lecito  spendere  qualche  parola, 
benché  a  dir  vero  co  testa  stirpe  per  virtù  militari,  grandezza 
di  gesto  e  importanza  politica,  meritasse  ben  maggiore  discorso. 

*La  leggenda  della  loro  origine  risale  al  secolo  X.  Si  narra 
che  Berengario  de'Berengariis,  che  aveva  il  capitanato  della  città, 
mise  una  colletta   sopra   tutti  i  cittadini,  e  pubblicò  un  bando, 

^  HiSTORiA  MiscBLLA.  Ber,  It.  Tom.  XVIII,  p.  556.  —  GniRABDAca,  Eist, 
di  Bologna.  Lib.  XXVD.  p.  465. 
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che  cbionqae  volesse  soldo  di  condottiero  o  d'armigero  si  re- 
casse a  Forlì;  la  quale,  abbandonata  dai  signori  e  dai  gentiluo- 
mini, ritrattisi  ne'  loro  castelli,  e  quasi  disabitata,  non  poteva 
resistere  contro  le  forze  de'  Bolognesi.  Non  appena  si  seppe  del 
bando,  la  gente  accorse  da  ogni  parte,  e  fra  gli  altri  si  acconciò 
coi  Forlivesi  un  cavaliere,  chiamato  Lor  de  Loffia^  signore  e 
principe  di  Laffia.  Gotali  apparecchj  distolsero  i  Bolognesi  dal- 
l' impresa ,  e  Berengario ,  liberato  dal  timore  dei  nemici ,  andò 
ad  accamparsi  a  Cesena,  e  riconquistò  lo  stato,  che  Forlì  pos- 
sedeva in  antico.  Poscia,  tornato,  ringraziò  in  pieno  Consiglio 
i  Consoli  e  Priori^  i  cavalieri  e  dottori  e  i  capitani  dell'  onore 
conferitogli,  e  disse  che,  avendo  compiuta  l'impresa  affidatagli, 
voleva  partire  col  suo  esercito,  e  lasciava  in  sua  vece  Lor  de 
Loffia^  notabilissimo  cavaliere,  prudente,  savio  et  astuto  et 
valente  in  fatti  d*  arme;  e  così  dicendo,  rendè  il  bastone.  I 
Forlivesi  senz'altro  lo  diedero  a  Lor  de  Laffia,  e  gridarono 
tutti,  viva  il  popolo. 

Questo  avvenne  1'  anno  902,  e  lo  racconta  l' incolto  e  por 
gentile  cronista  forlivese,  Leon  Cobelli,  il  quale  lo  ricava  da 
cronista  più  antico,  Hieronimo  o  Hieremia  o  Antonio  Goto  o 
pili  veramente  Gotto.  *■ 

Lor  de  Laffia,  prosegue  il  Cobelli,  da  principio  si  portò  be- 
ne, per  modo  che  Tiberio,  altro  della  potente  famiglia  berengaria, 
gli  diede  in  moglie  la  figliuola,  con  alquanti  castelli  in  dote;  ed  il 
popolo,  che  lo  amava,  raffazzonando  il  nome  per  farlo  de' suoi,  lo 
appellava  Ordelaf.  Ma  a  breve  andare  le  ricchezze,  la  potenza, 
il  favore  della  multitudine,  le  parentele,  lo  levarono  in  superbia 
sì  fatta,  che  cominciò  a  fantasticare  di  farsi  signore  de  For- 
livio  a  bachetta.  E  però,  fatta  congiura  con  i  Ghibellini,  si  ac- 
cinse a  prendere  la  piazza.  La  città  noi  patì ,  e  sollevatasi  al 
grido:  viva  il  popolo  e  la  libertà,  mise  in  fuga  lui  e  i  suoi, 
con  molta  uccisione.  Ordelaf  insieme  con  alcuni  de'Berengarj 
riparò  a  Ravenna,  mentre  altri  furono  appiccati  a  Forlì.  Vuoisi 
ciò  accadesse  tra  il  910  e  il  914.   E  qui,  secondo  il  Cobelli, 


>  GoBBLU,  Cronache  ForliDest,  pag.  22.  —  Gubbbini  e  Rioa,  Studi  t 
Polemiche  Dantesche^  pag.  129. 


Digitized  by 


Google 


BOLOGNA  SECONDO  LA  CRONACA  DI  PIETRO  DI  BfATTIOLO       357 

finisce  la  notizia,  che  intorno  a  costui  ci  ha  lasciata  il  Gotto. 
Se  non  che  il  Cobelli  stesso,  giovandosi  di  altro  cronista  forli-» 
vese,  Giovanni  Pansecco,  aggiunge,  che  Ordelaf  andò  da  Ra-r 
venna  a  Venezia,  e  colà  pure  venne  in  grande  riputazione,  si 
che  fu  fatto  capitano  e  doge.  Ma  anche  a  Venezia,  dimenticata 
la  lezione  ricevuta  a  Forlì,  agognò  la  signoria,  e  tentò  impa- 
dronirsi dello  stato.  E  il  pppolo,  ivi  pure  avvistosi  della  trama, 
pigliò  le  armi  e  si  die  a  battagliare  per  le  vie,  gridando  libertà^ 
libertà.  Per  caso,  una  fantesca,  che  stava  alla  finestra  pe^ 
stando  del  savore  in  un  mortajo  di  marmo,  fattasi  fuori  per  ve- 
dere che  cosa  fosse,  dio  contro  il  mortajo  e  lo  buttò  giù  in  quella 
che  Ordelaf  passava,  tanto  che  V  uccise.  Tutti  i  suoi  allora  furon 
sbaragliati  e  presi;  parte  furono  ammazzati,  parte  annegati, 
parte  appiccati,  parte  confinati.  De'  tre  figliuoU  di  lui,  Scarpetta 
e  Sinibaldo  si  trafugarono  a  Ravenna;  di  Filippo  sulle  prime 
non  si  seppe  nulla;  ma  in  capo  a  qualche  tempo  fu  ritrovato 
in  certo  nascondiglio  con  alcuni  partigiani,  dai  quali,  anagram- 
mizzando  il  nome  Ordelaf,  si  faceva  chiamare  Puledro.  Egli 
rimase  a  Venezia,  prese  moglie  e  fu  stipite  de*Falieri.  Cosi  il 
CobeUi.  * 

Discernere  in  questa  narrazione  quel  po'  di  vero,  che  in 
fondo  contiene,  dal  molto  falso,  che  lo  intornia  e  ricopre,  è 
assolutamente  impossibile.  Il  Passerini,  continuatore  del  Litta, 
dice  di  non  volere  perder  tempo  in  confutare  tante  fole;  *  e  per 
verità  non  avrebbe  torto  se,  in  fatto  di  tradizioni,  ciò  che  ha 
faccia  di  fola  non  racchiudesse  talvolta  un  significato  recondito, 
personificyido  in  un  nome  inventato  o  in  un  avventura  imma- 
ginaria avvenimenti  e  mutazioni  vere  e  di  gran  momento.  Messe 
adunque  da  banda  le  creazioni  della  vanità  municipale,  la  quale, 
come  si  figurò  che  un  console  romano,  Livio  Salinatore,  grand'  uo- 
mo di  stato  e  di  guerra,  avesse  fondato  Forlì,  '  così  ebbe  la 
presunzione,  che  i  suoi  dinasti  discendessero  da  princìpi  per 
antichità  nobilissimi,  fossero   pure   fantastici  com'erano    certo 

*  OOBBLLI,  ivi. 

*  Famiglie  celebri  italiane,  Oboblaffi  di  ForlL  Tav.  I.  Art.  Pino. 

>  Albioni,  /  Miti  e  le  Leggende  intomo  alle  origini  di  Forlì.  Atti  e 
Memorie,  Nuova  Serie.  Voi.  ITI. 
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i  prìncipi  della  Loffia;  messo,  dico«  tutto  ciò  da  banda,  è  fuor 
di  dubbio,  che  in  cotali  leggende  si  adombra  il  perìodo  oscom- 
Simo  della  formazione  del  Comune. 

È  da  notare  innanzi  tratto,  che  qui  si  accenna  quantunque 
in  confuso  a  due  gruppi  sociali  contemporanei  e  coesistenti;  gli 
abitatori  deUa  città  e  gli  abitatorì  dei  castelli,  il  popolo  e  i 
feudatarj,  gì*  indigeni  e  i  discendenti  degF  invasori,  gì*  italiani 
e  i  germani,  in  una  parola  due  schiatte,  due  civiltà.  Dopo  la 
occupazione  franca,  è  probabile  che  la  città,  come  avveniva 
altrove,  fosse  lasciata  alla  moltitudine  dei  soggetti  e  alle  infime 
classi  degli  arimanni,  dei  valvassori  e  valvassini,  i  quali,  sia 
che  non  avessero  potuto  resistere  alla  violenza  dei  più  forti, 
sia  che  si  legassero  a  poco  a  poco  per  comunanza  d*  interessi  e 
d' instituti  colla  cittadinanza ,  erano  destinati  a  fame  parte  un 
giorno,  mentre  i  baroni  per  avere  sicurezza  e  indipendenza  vi- 
vevano chiusi  nei  castelli.  E  cosi  le  due  razze,  dei  dominatori 
e  dei  vinti,  erano  separate  anche  di  territorio.  I  signori,  come 
i  Galbolesi,  gli  Orgogliosi,  i  Berengarj,  se  ne  stavano  chi  a  Cai* 
boli,  a  Castelnovo,  Predappio,  Rocca  d*  Elmici,  Rocca  San  Cas- 
siano,  chi  a  Collina,  a  Belfiore,  a  Meldola,  chi  a  Monte  Pog- 
giolo, Castrocaro,  Castel  Leone.  La  città  nel  frattanto  pare 
avesse  il  suo  Consiglio  generale,  i  consoli  e  i  priori^  *  il  che 
vuol  dire,  che  alla  fin  fine  una  specie  di  Comune  e'  era,  come 
lo  dimostra  il  grido  di  viva  il  popolo,  viva  la  libertà,  ripetuto 
costantemente,  quando  si  tratta  di  qualche  atto  importante  o 
solenne  di  governo.  Ma  le  invasioni  tenevano  Forlì  in  timore 
continuo  ;  non  già  quelle  dei  Bolognesi ,  come  vannci  dicendo  i 
cronisti  cittadini,  cui  in  tanta  penuria  di  memorie  l'odio  ghibel- 
lino fa  anticipare  di  qualche  secolo  la  lotta  fra  le  due  città,  bensì 
ora  quella  dell'  esercito  imperiale  contro  papa  Sergio  *,  ora  quella 
di  Arnolfo,  '  ora  quella  degli  Ungari,  la  quale  lasciò,  massi- 
me a  Bologna,  traccio  durervoli  di  ferocia  e  di  distruzione.  *  Il 
pericolo  imminente  li  costringeva  a  raccogliere  le  forze.  Viva 

*  COBBLLI,  ivi. 

*  Muratori,  Annali ,  ad  an.  844.  —  Savioli,  Annali,  Boi.  Voi.  I.  pag.  84. 
'  MtJRiiTORi,  Annali,  ad  an.  895.  -^  Savioli,  ivi,  pag.  97. 

*  Muratori,  Annali^  ad  an.  900.  —  Savioli,  ivi,  pag.  96. 
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e  potente  è  la  descrizione»  che  fa  il  Cobelli,  *  di  uno  di  quei 
consigli  generali»  nel  quale  un  antico  cavaliere  de'  Marinelli 
parla  generose  parole  ai  signori,  incitandoli  alla  difesa  della 
patria.  Il  perchè  fu  eletto  tosto  a  capitano  Berengario  de'  Be- 
rengariis,  di  famiglia  magnatizia,  signore  di  Monte  Poggiolo, 
che  gli  storici  forlivesi,  mutato  con  artificiosa  metatesi  jPbrum- 
juUi  con  Forumliviiy  milantano  essere  quello  stesso  Berengario, 
di  sangue  carolingio,  marchese  del  Friuli  *,  che  fu  incoronato 
re  d'Italia  l'anno  888,  e  imperatore  Tanno  916.  '  Berengario 
adunque,  compiute  felicemente  alcune  imprese,  cede  a  Orde- 
laf  il  comando  in  mezzo  alle  grida  di  viva  il  popolo.  *  H  che 
pare  significhi,  che  1*  elemento  signorile  è  posto  in  disparte  o 
è  sopraffatto  o  cede  volonterosamente  per  mescolarsi  in  maggiori 
imprese,  e  che  la  città  si  elegge  il  suo  condottiero.  Di  guisa 
che  può  congetturarsi  fossero  gli  OrdelafS  una  di  quelle  fami- 
glie, di  cui  è  piena  la  storia  dei  nostri  Comuni,  sórte  col  na- 
scere delia  democrazia,  alla  quale,  perchè  ne  seppero  incarnare 
il  valore  e  le  aspirazioni,  riescirono  ad  imporre  il  giogo,  con- 
vertendo il  primato  in  tirannide.  Studj  recenti,  i  più  accurati 
finora,  tenendo  conto  dell'  affinità  fra  gli  Ordelaffi  e  i  Fallerò, 
asserita  dai  cronisti  veneti  al  pari  che  dai  forlivesi,  ammettono, 
che  gli  uni  e  gli  altri  derivassero  da  un  comune  ceppo,  origi- 
nario di  Treviso.  Il  primo  personaggio  storico  del  ramo  che 
signoreggiò  Forlì,  del  quale  si  abbia  ricordo,  è  un'  Iacopino  o 
Pino,  vissuto  nella  seconda  metà  del  secolo  XII.  ' 

Gli  Ordelaffi  furono  tutti  uomini  di  guerra  e  ghibellini  in- 
domabili, e  i  Papi  non  ebbero  in  Romagna,  lungo  il  secolo  XIV, 
avversar)  più  fieri  di  loro.  Cominciano  essi  a  levarsi  in  grido 
nella  seconda  metà  del  Dugento,  quando  Rodolfo  d' Àbsburgo, 
fa  rinunzia  dei  diritti  imperiali  sulle  terre,  che  Pipino  re  di 
Francia  e  i  suoi  successori  avevano,  in  modo  per   altro  assai 


'    IVI. 

*  Muratori,  Annali,  ad  an.  877. 

>  Muratori,  Annali,  ad  an.  888  e  ad  an.  916. 

^  GOBBLLI,  m. 

»  Famiglie  celebri,  Ordelaffi,  Tav.  I. 
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controverso,  donato  a  San  Pietro;  vale  a  dire,  quando  vera- 
mente comincia  ad  esistere  Io  stato  ecclesiastico  (1278).  0 
quale  fra  i  due  limiti  estremi  di  Radicofani  e  di  Ceprano  ìq- 
chiudeva  Y  Esarcato,  la  Pentapoli,  le  marche  di  Ancona  e  di 
Camerino,  il  ducato  di  Spoleto,  le  terre  matildiche,  la  contea  di 
Bertinoro;  lo  stato  insomma,  tal  qual  era  negli  ultimi  tempi, 
prima  della  costituzione  del  Regno  d*  Italia.  Se  non  che  V  Im- 
peratore non  poteva  cedere  che  ciò  che  aveva,  né  trasmettere 
alla  Santa  Sede  altro  che  il  dominio  eminente,  il  quale  del  resto 
non  apportava  restrizione  veruna  ai  governi  particolari.  Le 
grosse  città  repubblicane  e  i  principati  non  dubitavano,  pas- 
sando dair  uno  ali*  altro,  di  aver  perduto  nulla  della  loro  antica 
indipendenza.  ^ 

Ferveva  allora  più  che  mai  la  lotta  fra  Ghibellini  e  Guelfi. 
Bologna  guelfa,  forte  e  orgoghosa,  aspirava  a  dominare  la  Ro- 
magna. Ma  Forh  ghibellina  teneva  fronte  con  fortuna  alla  po- 
tente nemica,  dava  ajuto  e  ospitalità  alla  parte  lambertazza,  e 
nei  fatti  d'armi  riusciva  vittoriosa.  Pare  nonostante  che  Bo- 
logna mandasse  ambasciatori,  imponendo  a  Forlì  di  abbandonare 
r  Impero ,  e  accettare  da  lei  in  nome  della  Chiesa  podestà  e 
capitani,  come  altre  città  di  Romagna.  Respinta  1*  ingiunzione 
insolente,  le  soldatesche  bolognesi  si  accamparono  a  San  Laz- 
zaro e  a  Gassirano  presso  Forli ,  e  Edoardo  d' Inghilterra,  che 
ritornava  di  Terra  Santa  e  andava  a  ricevere  la  corona  del 
padre,  s*  interpose  per  quietare  le  cose,  ma  indarno.  *  Anzi  ima 
nuova  ambascieria  fu  mandata  a  Forlì  (luglio  1273),  che  in 
Consiglio,  con  termini  anche  più  imperiosi,  ripetè  1*  ingiunzione. 
Ed  è  qui  che  il  nome  ordelaffesco  comincia  a  levarsi.  Si  rac- 
conta pertanto  che  Alloro  Ordelaffi  a  siffatta  petulanza  non  si 
contenesse,  e  voltosi  pieno  d'ira  agli  ambasciatori,  andate^  dicesse 
loro,  manigoldi,  viti,  codardi^  che  non  valite  nulla  et  con 
vostra  superbia  ce  credile  far  paora.  Nui  non  simo  ancora 
genti  de  paora,  né  pagorosi  come  siti  stati  voi,  cheperpavora 


^  Existentes  in  ipsa  liberiate  sub  Imperatoribus  romanis,   Mobatobi, 
Rer.  Ital,  Voi.  XXII,  pag.  233. 

*  MuRATORt,  Annali,  ad  an.  1273. 
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renegaste  f  inperio.  Per  vostra  codardia  nui  non  uè  stimiamo  i 

un  fico.  Andate^  andate  ;  fate  el  pegio  che  sapite  ;  tirate  via  \ 

a  diavolo,  et  isconberate  el  terreno  de  Forliuio  in  termine 
de  un'  ora.  Et  si  non  fosse  per  nostro  honore,  che  site  im- 
bassatori^  uè  fariamo  caldo  caldo  appiccare.  Et  si  che  non 
so  chi  mi  tene,  che  non  te  passi  de  T  un  canto  a  t altro  con 
questo  pognale.  Hor  tira  via  in  maVora  :  va  col  diauolo.  Su; 
trova  r  usso.  A  questa  tirata  F  imbassatore  faceva  olio ,  et 
avea  tanta  paora  che  non  trovava  F  usso;  tanto  che  U  for^ 
louesi  lo  missero  fori  con  gran  uergogna.  Cosi  in  suo  dia- 
letto, mezzo  italianizzato,  il  Cobelli  ci  dipinge  la  scena,  dalla 
quale  possiamo  farci  un*  idea  di  quel  che  fossero  nel  secolo  XIII 
i  parlamenti  e  le  trattative  diplomatiche  dei  nostri  Comuni,  mas- 
sime quei  di  Romagna.  * 

Naturalmente  seguì  la  guerra  e  Alloro  n*  ebbe  il  comando. 
Seppe  egli  ordinare  cosi  bene  un  attacco  simultaneo  contro 
Bolognesi,  Fiorentini  e  Cesenati  congiunti,  che  costoro  furono 
costretti  a  levare  il  campo,  e  Cesena  in  ispecie  fu  punita  del- 
l'ajuto  prestato  ai  nemici.  * 

Nel  frattanto  a  Bologna  rinascevano  le  discordie.  La  fa- 
zione Geremea,  invelenita  per  il  cattivo  successo,  eccitò  il  po- 
polo contro  i  Lambertazzi  e  deliberò  di  attaccare  nuovamente 
Forlì.  Tutto  il  bolognese  fu  sossopra.  Le  fazioni  invocarono 
egualmente  soccorso  dal  di  fuori  (aprile  1274).  Ogni  giorno  si 
combatteva  con  accanimento,  e  il  dì  appresso  si  riprendeva  la 
zuffa  con  rabbia  maggiore. 

I  Forlivesi  condotti  da  Guido  di  Montefeltro  il  vecchio  non 
indugiarono  ad  accorrere  in  soccorso  de*  Lambertazzi.  A  Faenza, 
cacciarono  i  Manfredi,  guelfi,  che  si  opponevano,  e  rimisero  gli 
Accarisi,  ghibellini;  poi  proseguirono  fino  a  Castel  San  Pietro, 
ma,  saputo  che  a  Bologna  le  fazioni  avevano  momentaneamente 
deposte  le  armi,  tornarono  indietro,  e  diedero  V  assalto  al  Ca- 
stello di  Solarolo,  ove  si  erano  chiusi  i  Manfredi.  Il  castello  fu 

'  Cobelli,  pag.  37.  —  Marchbsi,  Suppl  Lib.  IV,  p.  202. 
'  GoBBLLi,  ivi.  —  Mabcbbsi,  SuppL  Lib.  IV,  pag.  204.  —  Fam.  Cel. 
Tay.  I,  Art  Alloro. 
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preso  6  ridotto  in  cenere,  e  i  nemici  furono  decapitati  o  appic- 
cati 0  tratti  in  catene.  La  novella  di  questa  impresa  fé  dare  in 
furore  i  Geremei,  che  ordinarono  subito  una  sortita  per  ricac- 
ciare da  Faenza  gli  Accarisi  e  riporre  i  Manfredi.  Ma  i  Lam- 
bertazzi  si  opposero  e  appiccarono  mischia  intomo  al  Carroccio, 
che  era  sul  punto  di  muovere.  Alla  fine,  superati  dal  numero, 
si  dispersero  e  gli  Accarisi  con  solenne  giuramento  promisero 
il  ritomo  in  patria  dei  Manfredi  e  la  reintegrazione  dei  danni. 
Nondimeno,  quando  si  venne  air  ergo,  in  onta  della  fede  data, 
gli  Accarisi,  temendo  si  tramasse  di  opprimerli,  chiusero  le  porte 
di  Faenza  e  non  ne  vollero  sapere  assolutamente  nò  di  Man- 
fredi nò  di  Geremei.  Cotesta  diffalta  fu  accagionata  ai  Lam- 
bertazzi,  onde  senz*  altro  si  riaccese  la  guerra  civile,  più  fiera 
assai  delle  precedenti. 

Per  un  mese  intero  (2  Maggio  -  2  Giugno  1274)  si  vide 
in  Bologna  combattere  contrada  contro  contrada,  società  contro 
società,  famiglia  contro  famiglia,  e  nelle  famiglie  stesse  gli 
animi  divisi  offendere  le  ragioni  del  sangue.  In  un  subito  T  in- 
cendio si  dilatò  dalla  città  al  contado  e  ai  castelli.  Ogni  stru- 
mento di  guerra,  ogni  mezzo  di  distruzione,  ferro,  fuoco,  mac- 
chine, insidie,  tradimenti,  cessata  V  autorità  delle  leggi  e  dei 
magistrati,  fu  impiegata  a  vicenda,  fino  a  che  un  rinforzo  im- 
provviso di  Ferraresi  e  di  Lombardi  ai  Geremei  convinse  gli 
avversar),  stremati  di  numero  e  di  forze,  che  vano  era  ornai  il 
cimento,  e  che  non  rimaneva  altro  che  abbandonare  il  campo. 
Uscirono  a  torme  le  miglia]  a  di  cittadini  con  le  mogli  e  con  i  figli  i 
esulando  dal  dolce  suolo  nativo  (2  Giugno).  Ributtati  lungo  la 
via,  non  trovarono  asilo  che  a  Faenza  e  a  Forlì.  Si  dice  fos- 
sero un  dodici  mila.  Ninno  osò  o  curò  inseguirli.  I  beni  e  le 
robe  furono  preda  della  plebaglia  e  le  case  saccheggiate  furono 
arse  o  gettate  a  terra,  il  resto  confiscato.  Da  quel  giorno  la 
fazione  Geremea  rimase  padrona  di  Bologna.  ^ 

Ma  i  Lambertazzi,  benchò  vinti  ed  esuli,  davano  ombra 
tuttavia.  Perciò  nella   primavera  dell*  anno  seguente  (1275)  fu 

*  Savioli,  Annali^  Voi  III,  P.  I,  pag.  485.  —  Bonoli,  Istoria  di  Fòrti 
Lib.  IV,  pag.  89. 
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deliberata  una  spedizione  contro  le  città  romagnuole,  che  li  ave- 
yano  accolti. 

Accampati  al  ponte  di  San  Procolo  sul  Senio,  mentre  gua- 
stavano biade  e  vigne  nel  Faentino,  i  Bolognesi  mandarono  un 
ambascieria  a  Forlì,  chiedendo  che  i  fuorusciti  fossero  rimessi 
nelle  loro  mani.  L'indegna  richiesta  ebbe  la  risposta  che  me- 
ritava. Ed  ecco  comparire  un  altro  OrdelafiS.  Teodorico,  fra- 
tello di  Alloro,  cacciò  gli  ambasciatori  dal  Consiglio,  appunto 
come  Alloro  aveva  fatto  due  anni  prima.  E  intanto  i  Forlivesi 
con  quello  sforzo  che  maggiore  seppero,  *  adunarono  un  eser- 
cito, potente  meno  per  il  numero  dei  soldati,  che  non  per  la 
qualità  dei  capi.  Conducevalo  Guido  Feltresco,  e  militavano  sotto 
di  lui  Mainardo  da  Susinana,  podestà  di  Faenza,  Guido  Novello 
de*  Conti  Guidi  da  Modigliana  coi  figliuoli ,  Superbo  Orgogliosi, 
Aleotto  Pipini,  Guglielmo  Pazzi  da  Valdarno  co'  fuorusciti  fio- 
rentini ,  e  Teodorico  Ordelaffi.  Capitano  dei  Bolognesi  era  Ma- 
latesta  da  Verucchio. 

Appena  si  seppe  che  i  nemici  avevano  passato  il  ponte  di 
San  Procolo  e  venivano  alla  volta  di  Forlì,  i  Forlivesi  corsero 
ad  affrontarli.  La  cavalleria  bolognese  cedette  presto  e  si  dio 
ad  aperta  fuga;  la  fanteria,  resistendo  intorno  al  Carroccio, 
tenne  sospese  alquanto  le  sorti.  Mif  alla  fine,  mercè  le  balestre 
grosse,  di  cui  il  conte  Guido,  per  quel  che  dicesi,  si  valse  a 
tempo  opportuno,  la  giornata  fu  vinta  dai  Forlivesi  (13  Giugno 
1275).  Dei  Bolognesi  poco  meno  che  quattromila  rimasero  sul 
campo.  Dei  collegati  lombardi,  ravignani,  cesenati,  imolesi  e  guelfi 
di  diversi  paesi,  assaissimi  perirono.  I  prigionieri  ascesero  a  molte 
migliaja,  e  immenso  fu  il  bottino  di  armi,  munizioni,  bandiere, 
tende,  bagaglie,  oltre  al  gonfalone  e  al  carroccio,  sul  quale  il 
Montefeltro,  tirato  da  più  di  cinquecento  prigioni,  entrò  trion- 
falmente in  Forlì,  se  però  non  mente  o  non  esagera  la  tradi- 
zione domestica,  conservata  dagli  storici  e  rappresentata  tuttora 
negli  affreschi  del  palazzo  pubblico.  Né  stettersi  contenti  i  For- 
livesi a  vittoria  sì  splendida,  imperocché  si  spinsero  coi  Lam- 
bertazzi  quasi  fino  sdle  porte  di  Bologna  e  forse  sarebbero  en- 

^  BoNOLi,  Istoria  di  Forli,  Lib.  4,  pag.  89. 
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trati,  86  le  intemperie  straordinarie  non  avessero  impedito  di 
piantare  gli  alloggiamenti.  Nondimeno  saccheggiarono  ville  e  ca- 
stelli all'  intomo,  e  incendiarono  Castel  San  Pietro.  I  Lamber- 
tazzi  inoltre  occuparono  Castiglione,  Lojano,  Bisano,  Sesto  e 
altre  fortezze,  e  i  Forlivesi  ebbero  Cervia  per  tradimento,  e 
Cesena  per  dedizione,  dopo  aver  espugnato  il  Castello  di  Rover- 
sano,  presidiato  dai  Bolognesi,  ove  mandarono  due  podestà,  Or- 
goglioso Orgogliosi  e  Teodorico  Ordelaffi.  Sottomisero  inoltre 
Bagnacavallo,  e  a  freno  di  quella  terra  eressero  il  castello  di 
CoUgnola.  In  tal  modo  la  fazione  Geremea  passò  di  sconfittali! 
isconfltta,  si  che,  come  canta  il  buon  Fazio, 

il  popol  bolognese 

Che  con  tanta  superbia  fìiori  uscia,  * 

e  ostentava  Y  ambizione  di  assoggettare  le  città  del  centro  cis- 
apennino,  come  faceva  Firenze  in  Toscana  e  Milano  in  Lom- 
bardia, trovò  nel  ghibellinismo  romagnuolo  un  ostacolo  insor- 
montabile. Perdute  le  conquiste,  che  aveva  fatte,  la  repubblica 
bolognese  si  ridusse  a  quel  piccolo  territorio,  che  oggi  presso  a 
poco  forma  la  provincia  di  Bologna.  * 

Della  battaglia  di  San  Procolo  parlano  tutte  le  memorie 
del  tempo,  ed  è  manifesto,  che  ne  fu  universalmente  sentita  la 
importanza.  Di  quanto  scadde  Bologna,  d*  altrettanto  crebbe  in 
riputazione  Forlì,  che  per  più  di  mezzo  secolo  ancora  fu  il  ba- 
luardo inespugnabile  dei  Ghibellini  contro  le  pretensioni  ponti- 
ficie. Il  Villani,  nel  ricordare  questo  fatto  d*  armi,  dice  egli  pure 
che  la  cavalleria  bolognese  non  resse  ;  e  aggiunge  che  le  cause 
della  fuga  furono  la  viltà,  ovvero  la  vendetta  dei  nobili,  i  quali, 
trattati  male  dalla  plebe,  vollero  abbandonarla  neir  ora  del 
pericolo.  • 

>  DiTTAMONDO,  Lib.  2,  e.  29. 

*  CoBBLLi,  Cronaca,  pag.  45.  —  BoNOU,  Istorie  di  Forlì,  Lib.  4,  pag. 
89  e  aeg.  —  Ma.rchesi,  Suppl.  Lib.  4,  pag.  209.  —  Historia  Miscblla,  Ber. 
ItaL  Tom.  XVIII,  pag.  286.  —  Ann.  Forol.  Rer,  ItaL  Tom.  XXII  pag.  139. 
-7  Muratori,  Ann,  ad  ao.  1275.  —  Tonini,  St  di  Rimini,  Voi.  3,  p.  126. 
—  Chronica  fr,  Salimbene,  Parmae,  pag.  263. 

^  Giovanni  Villani,  Cronica,  Lib.  7,  Gap.  48. 
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Osserva  il  Sismondi»  che  ciò,  che  qualifica  lo  spirito  poli- 
tico delle  città  libere  nel  secolo  XIII,  è  Todio  del  popolo  con- 
tro dei  nobili.  *  Infatti,  intralasciando  gli  atti  e  le  leggi  spe- 
ciali, avverse  alle  famiglie  magnatizie  di  altre  terre  italiane  e 
restringendoci  a  Bologna,  basta  por  mente  alla  costituzione  stessa 
del  Comune,  ritratta  nel  giuramento,  che  si  prestava  dai  ma- 
gistrati e  dai  capi  delle  società  di  armi  e  di  arti.  *  I  quali  si 

impegnavano  di  manutenere cum  armis  et  sine  armis 

cum  popullo  bon  :  toto,  ad  iotum posse,  fideliter  in  per- 

sonis  et  rebus  potestatem  et  comune  bona  ;  et  civitatem  et  di^ 
strtctum  ejusdem  tenere  in  bono  stata  ;  promettendo  inoltre  di 
impedire  o  rivelare  qualunque  attentato  contro  le  persone,  le 
società  di  Bologna  o  del  distretto,  e  di  non  avere  verun  trat- 
tato, senza  Y  assenso  del  Pontefice  e  del  Comune,  cum  ilio,  qui 
dicius  est  Imperator  o  con  altri  della  parte  sua.  Il  che  in  buoni 
termini  significa  che,  composta  la  corporazione  guelfa  e  afier- 
mato  il  principio  democratico,  i  nobili  e  i  ghibellini  erano  re- 
putati omai  incompatibili  col  nuovo  stato,  che  doveva  assor- 
birli 0  eliminarli. 

Gli  statuti  erano  1*  espressione  legislativa  della  vittoria  po- 
polare ed  opera  di  plebe,  onde  V  Odofredo  U  metteva  in  deriso.  * 
I  nobili  naturalmente  li  consideravano  il  peggiore  di  tutti  i  pro- 
dotti della  democrazia,  siccome  quello  che  dava  forma  legale  e 
stabile  al  loro  abbassamento.  Ciò,  parmi,  possa  spiegare  il  motip, 
pronunziato  irosamente  dal  conte  di  Panico  (fórse  Maghinardo 
il  grande,  che  aderiva  ai  Geremei,  e  combatteva  con  esso  loro  *) 
neiratto  di  lasciare  la  pugna  del  ponte  di  San  Procolo:  Leggi 
gli  Statuti,  popolo  marcio,  quasi  dir  volesse,  impara  a  tue 
spese,  plebe  impotente,  che  le  battagUe  si  vincono  colla  nostra 
spada  e  non  co' tuoi  codici.  ' 

>  SiSMONDi,  Rep,  Hai  Ch.  XXV. 

'  Statuti  di  Bologna  pabblicati  da  Luigi  Frati  a  cura  della  R.  Depa- 
tazione  di  Stona  Patria  per  la  Romagna.  Tom.  Ili,  Lib.  XI,  Rub.  I,  II,  III. 

3  Savioli,  Annali,  Voi.  ITI,  P.  I,  pag.  194. 

4  OozzAJ>iNi,  /  Conti  di  Panico,  Atti  e  Memorie,  ecc.  Voi.  V. 

*  Giovanni  Villani,  Croniche,  Lib.  VII,  Gap.  48.  —  Dittamondo,  Lib. 
II,  Gap.  XXIX.  —  Benvenuti  Imolbnsis,  Cwn.  in  Dantis  Comoedia,  Ad. 
Cani  XXVn. 
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Ma  se  in  molti  incontri  i  Ghibellini  romagnuoli  avevano 
riportato  vittoria,  e  i  Lambertazzi  possedevano  forti  castella  nel 
bolognese,  non  per  ciò  era  lecito  sperare  fossero  per  riprendere 
la  preponderanza  antica.  L*  Italia,  dopo  la  rotta  e  la  morte  di 
Manfredi  a  Benevento  (1265),  irresistibilmente  piegava  a  gaelfa, 
ed  iniziava  quel  periodo  storico,  che  ha  fine  colla  venuta  degli 
Aragonesi,  nel  quale  il  concetto  imperiale  a  poco  a  poco  si  perde, 
'  e  la  parte  popolana,  instauratrice  del  Comune  e  della  libertà 
interna,  predomina,  e  crea  la  maravigliosa  civiltà,  che  è  prin- 
cipio e  base  d*  ogni  progresso  moderno. 

Nella  stessa  Forlì  e  nel  momento  appunto  in  cui  i  Obi* 
bellini  avevano  ottenuto  i  più  bei  successi,  il  guelfismo  inaspet- 
tatamente alzò  la  testa.  Guglielmo  fratello  di  Alloro  e  di  Teo- 
dorico Ordelaffi  *  e  Paganino  Orgogliosi,  guelfi  in  segreto  e  cu- 
pidi di  signoria,  congiurarono  con  Francesco  da  Galboli  di  mu- 
tare lo  stato.  Con  qualche  centinajo  di  partigiani  assalirono 
nottetempo  il  palazzo  del  Podestà  e  lo  misero  a  sacco  e  a  fuoco, 
sperando  levar  rumore.  Ma,  non  che  seguirli,  il  popolo  li  re- 
spinse, ed  essi,  vedendosi  scoperti  e  inferiori  di  numero,  si  ri- 
fuggiarono  a  Firenze,  mentre  Forlì  li  sbandeggiava  come  ribelli, 
saccheggiava  e  spiantava  le  loro  case  (1276).  Non  per  tanto 
costoro  abbandonarono  il  disegno,  anzi  si  accordarono  con  i  Guelfi 
fiorentini  e  con  i  Geremei  di  assoggettare  con  manifesta  guerra 
Forlì  e  Faenza  a  Bologna,  dacché  la  congiura  era  fallita. 

Per  la  qual  cosa  misero  insieme  un  esercito  che  si  com- 
poneva di  cinquecento  esuli  forlivesi,  di  mille  fiorentini  guidati 
dal  conte  Selvatico  di  Dovadola,  di  ottocento  fanti  assoldati,  di 
dugento  Modenesi,  di  dugento  Reggiani,  di  quattrocento  Ravi- 
gnani,  e  di  tutte  le  milizie  di  Parma.  Parte  si  accostò  a  Imola, 
parte,  guidata  dal  Selvatico ,  valicò  V  Apennino  e  prese  molte 
terre  e  castella  dei  Forlivesi.  Il  che  porse  il  destro  ai  Castellani 
di  ribellarsi  contro  Forlì,  e  fortificarsi  a  Civitella  e  a  Valbona. 
Intanto  i  Bolognesi,  per  impedire  che  i  Faentini  si  movessero, 
inoltraronsi  sino  al  ponte  di  San  Procolo.  Ma  Guido  da  Mon- 
tefeltro,  capo  della  lega  ghibellina,  senza  indugio  si  fé'  sopra  ai 

^  Famiglie  Celebri,  Ordblafpi,  Tav.  I. 
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nemici,  ricnperò  Civitella,  e  mise  tale  spavento  nei  Fiorentini, 
che  presto  presto  ripassarono  i  monti,  lasciando  indietro  per  la 
fretta  cavalli,  arnesi  ed  equipaggio.  I  Geremei  a  quella  ritirata 
precipitosa  tomoro  a  Bologna  con  li  trombi  in  lo  sacco.  L*Or- 
delaffi  e  l'Orgogliosi  furono  presi,  condotti  a  Cesena,  e  giusti- 
ziati (1277).  Nò  i  Galbolesi  sfuggirono  alla  pena,  perocché  Guido 
li  assediò  nel  munito  castello  di  Galboli,  che  si  arrese  e  fu  spia- 
nato al  suolo.  * 

Pontificava  in  questo  mentre  Giovanni  Gaetano  degli  Or- 
sini col  nome  di  Nicolo  III  (1277-80).  Costui,  quantunque  la  storia 
lo  condanni  come  autore  del  nipotismo,  e  1*  Alighieri  per  giunta 
lo  accusi  di  simonia,  fu  uomo  di  grande  intelletto  politico.  Di- 
scendente di  schiatta  nobilissima,  amava  da  vero  ottimate  ro- 
mano Roma  e  V  Italia,  ed  era  nemico  acerbo  degli  stranieri,  che 
r  offendevano.  Sedette  nella  sedia  pontificia  tre  anni  non  com- 
piuti, e  in  cosi  breve  spazio  fece  cose  grandi  ;  strappò  ali*  Im- 
peratore la  conferma  giuridica  dello  stato  ecclesiastico,  ruppe 
il  giogo  infesto  di  Carlo  d*  Angiò  e  si  fé'  padrone  del  Campi- 
doglio. E  più  alto  disegno  pare  covasse  neir  animo^  quello  di 
fare  re  di  Toscana  uno  dei  suoi  parenti,  di  Lombardia  Y  altro, 
affinchè  questi  fronteggiasse  i  Tedeschi  minaccianti  dalle  Alpi, 
quegli  i  Francesi  signori  della  Sicilia  e  delle  Puglie.  Da  lui  co- 
mincia veramente  il  principato  secolare  della  Chiesa.  Ma  di 
quanto  egli  italianizzò  il  papato,  altrettanto  lo  spogliò  dell*  idea- 
lità cosmopolita,  di  che  lo  avevano  splendidamente  adorno  i  suoi 
predecessori.  Nel  frattanto  per  dare  un  colpo  a  re  Carlo,  aveva 
mandato  il  cardinal  Latino,  suo  nipote,  a  rappattumare  Ghibel- 
lini e  Guelfi,  e^  da  Bertoldo  Orsino,  altro  nipote  o  piuttosto  fra- 
tello, creato  conte  di  Romagna,  faceva  cacciar  di  seggio  i  capi 
ghibellini,  fra  i  quaU  Guido  da  Montefeltro,  che  Giovanni  Vil- 
lani, da  quel  buon  Guelfo  che  era,  dice  governasse  tirannesca- 
mente. Ma  in  tanta  prosperità  di  successi,  fu  improvvisamente 
cólto  da  morte  a  Soriano  presso  Viterbo,  li  22  Agosto  del  1280.  ' 

>  Annalbs  Forol.  Rer,  It,  Tom.  XXII,  p.  139.  —  Cobblli,  pag.  49,  54. 
^  Marchesi,  SuppL  pag.  214.  —  Muratori,  Annali^  ad  an.  1276-T7. 

»  Platina,  De  Vita  Pòntif.  Nicolaus  IIL  —  Villani,  Cron,  L.  7,  C.  54- 
—  Muratori,  Annali,  1277-80.  —  ORseoRovros,  St,  Città  di  Ruma,  Voi.  V. 
L.  10,  C.  4. 
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La  pacificazione  delle  fazioni,  che  Nicolò  III  commise  ai 
suoi  congianti,  è  degna  di  nota.  Non  era  per  vero  un*  impresa 
nuova,  avvegna  che  Gregorio  X,  sebbene  a  tutt*  altro  intento, 
r  avesse  tentata.  Il  pio  arcidiacono  di  Liegi,  che  tornava  dalla 
Siria,  ove  con  i  proprj  occhi  aveva  veduto  i  mah  e  le  persecu- 
zioni dei  cristiani  orientali,  non  ebbe,  appena  fatto  papa,  altro 
pensiero  che  la  liberazione  di  'Terra  Santa.  Fra  Ghibellini  e 
Guelfi,  estinta  la  casa  di  Svevia,  non  era  a  suo  avviso  più  ra- 
gione di  lotta,  nò  Y  autorità  del  Pontefice  aveva  più  nulla  ornai 
da  temere  dagF  Imperatori.  Era  tempo  adunque  di  riunire  le 
forze,  fare  effettivamente  della  cristianità  un  corpo  solo,  e  con- 
durlo contro  gì*  infedeli.  A  tal  uopo  indisse  un  concilio  a  Lione 
per  r  anno  1274.  Le  fazioni  intanto  si  pacificarono,  ma  Cario 
d*Angiò,  alle  cui  mire  non  giovava  se  non  il  dissidio,  s*  intro- 
mise colle  minacce  e  colle  violenze  e  la  pace  in  breve  fu  rotta.  * 
Quattro  anni  dopo.  Nicolò  III  riprese  V  opera,  ma  non  per  la 
crociata,  bensì  per  togliere  a  re  Carlo  1*  appoggio  dei  Guelfi , 
trarre  a  sé  le  forze  dei  Ghibellini,  e,  stabilita  la  pace  pubblica, 
effettuare  senza  ostacoli  i  divisamenti  della  sua  ambizione. 

n  momento  era  propizio.  A  Bologna  i  Geremei,  signori  della 
città  ma  non  abbastanza  forti  per  difendere  il  territorio,  erano 
esposti  ogni  giorno  ad  assalti  e  a  perdite,  mentre  i  Lambertazzi 
fuorusciti,  e  disperati  di  miglior  fortuna,  li  attaccavano  inces- 
santemente, e  quasi  sempre  riportavano  vittoria.  Gli  uni  e  gli 
altri  aveva  del  pari  spossati  il  lungo  combattere.  Anche  a  Fi- 
renze s*  invocavano  i  beneflcj  della  concordia,  perchè  alla  divi- 
sione fra  Guelfi  e  Ghibellini  si  era  aggiunta  quella  de*  Guelfi 
fra  loro.  La  riconciliazione  adunque  si  fece  in  tutte  le  città  di 
Romagna,  a  Bologna,  a  Firenze  con  feste  grandi  e  allegrezza 
universale.  Ma  a  Firenze  le  cose  si  aggiustarono  per  qualche 
tempo,  perchò  le  parti  rappaciate  ebbero  egualmente  mano  nel 
governo  della  repubblica,  e  i  nuovi  ordini,  che  stabilivano  la 
breve  durata  dei  magistrati,  si  piegavano  ali*  arbitrio  dei  potenti 
e  alle  voglie  mutabili  delle  fazioni.  A  Bologna,  non  fu  cosi. 
Indarno   Bertoldo   degli  Orsini,  il   quale   aveva   ricondotto  la 

1  SiSMorn)!,  Hist  Bep.  Ch.  XXII 
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parte  de*  Lambertazzi»  che  era  a  Faenza,  diceva  a  loro  e  ai 
Qeremei:  per  F  amore  di  Dio,  vi  prego  c?ie  piacciavi  di  essere 
buoni  fratelli.  Fosse  V  orgoglio  soverchio  de*  Lambertazzi  in 
domandare  i  pubblici  ufiScj  o  la  durezza  de*  Geremei  in  respin- 
gerli, certo  è  che  dalle  mormorazioni  e  dalle  minacce  si  venne 
ai  fatti,  e  i'  Lambertazzi  un  di,  dato  di  piglio  alle  armi,  usci* 
rono  gridando  :  muojano  i  Qeremei.  La  pace  si  era  celebrata 
li  4  Agosto  del  1279  e  la  mattina  delli  21  Dicembre  di  quel- 
Tanno  stesso,  si  riaccendeva  la  guerra  civile.  I  Lambertazzi 
furono  i  primi,  uccidendo  qualunque  degli  avversar)  s*  imbattesse 
in  loro,  attaccando  fuoco  a  una  casa  de' Lambertini  e  tentando 
d*  impadronirsi  della  piazza.  E  i  Geremei,  raccolti  in  un  subito 
fanti  e  cavalli,  si  opposero  virilmente.  Il  popolo  stette  per  loro. 
Si  combattè  fino  a  sera,  e  i  Lambertazzi  alla  fine  furono  rotti 
e  fugati  con  grande  scempio.  Si  spogliarono,  si  bruciarono,  si 
atterrarono  le  loro  case,  come  al  solito,  tanto  in  città  quanto 
nel  contado.  Ed  essi  si  ricoverarono  di  nuovo  a  Faenza  e  a  Forli, 
rinvigorendo  1*  antica  lotta  del  ghibellinismo  romaguuolo  contro 
Bologna.  * 

Nicolò  ni  morì  nel  frattempo,  e  la  sua  morte  Ce  mutar 
faccia  alle  cose.  Carlo,  che  da  arbitro  della  penisola  era  sceso 
per  opera  di  que^o  Pontefice  alla  condizione  di  vassallo  della 
Santa  Sede,  giurò  a  so  stesso,  che  il  successore  sarebbe  ad  ogni 
costo  scelto  fra  i  suoi  amici.  Infatti,  per  via  d*  intrighi  e  di 
violenze,  fu  eletto  Simone,  cardinale  di  Santa  Cecilia,  francese 
(22  Febbraio  1281),  che  assunse  il  nome  di  Martino  IV,  e  si 
die,  mani  e  piedi  legato,  in  balia  di  Carlo.  Dante  lo  mise  in 
Purgatorio  fra  i  golosi ,  e  il  cementatore  Francesco  da  Buti 
racconta,  che  egli  soleva  dire  :  quanta  mala  paiimur  prò  Ec- 
clesia sanata.  Dei!  ergo  bibamus.  Si  vuole  anzi,  che  la  sua 
morte  fosse  causata  da  un*  indigestione  di  anguille ,  da  lui  per 
isquisitezza  di  gusto  nutrite  col  latte  e  annegate  nel  vino. 
Ciò  che  più  monta  si  è,  che  sotto  il  suo  pontificato  re  Carlo 
riebbe  quello  che  Nicolò  III  gli  aveva  tolto,  talché  tornò  potente 


^  HiST.  MiscBLLA.  Rer,  Ital,  Tom.  XVm,  pag.  289.  —  McRàTOW,  Annalù 
ad  an.  1279. 
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come  prima  e  anche  piti.  Il  papato,  preladendo  al  triste  patto, 
stretto  un  decennio  dopo  fra  Clemente  V  e  Filippo  il  Bello,  si 
fé  francese. 

Ma  dopo  la  seconda  espulsione  da  Bologna  nuove  battitore 
ebbero  a  patire  i  Lambertazzi.  Avevano  costoro  si  fiera  natura 
che  mai  non  posavano,  e  anche  neir  ospitale  asilo*  di  Faenza, 
si  diedero  tosto  a  insolentire  e  soverchiare.  È  fama  che  un  dì 
a  Tebaldello  de*  Zambrasi  involassero  un  porco,  e  aggiungendo 
la  beffa  al  danno,  Y  imbandissero  pomposamente  in  un  gran  ban- 
chetto. Tebaldello,  che  era  di  nobile  casato  faentino,  comecché 
spurio,  e  fra  i  principali  di  parte  ghibellina,  non  si  conunosse 
apparentemente,  e  prese  la  cosa  in  celia;  vuoisi  anzi  spingesse 
la  simulazione  al  segno  di  mandare  in  dono  ai  banchettanti 
certo  intingolo,  dicendo  loro  che  con  esso  la  carne  del  porco 
sarebbe  migliore.  Ma  intanto  aveva  fermato  1'  animo  di  vendi- 
carsi. E  qui  a  dir  vero  il  racconto  piglia  un  pò*  V  aspetto  di 
una  vecchia  leggenda.  Si  dice  adunque,  che  egli,  ben  vedendo 
come  in  quel  caso  la  forza  non  valesse,  si  volse  ali*  inganno. 
Finse  da  prima  d*  immalinconirsi,  si  segregò  dalla  gente^  si  mise 
a  gesticolare,  a  parlare  da  sé,  a  pronunziare  parole  senza  senso, 
sconnettere  con  pali  di  ferro  i  mattoni  della  sua  casa,  correr 
seminudo  per  la  città,  cacciar  una  rozza  spellacchiata  e  schi- 
fosa dov*  era  folla  di  popolo,  vagare  nottetempo  qua  e  là 
gridando;  air  arme,  fare  strepito  coi  chiavistelli  delle  porte,* 
e  simili.  Naturalmente  non  si  tardò  a  tenerlo  per  pazzo.  Ma  il 
suo  intento  non  era  questo  soltanto;  egli  voleva  avvezzare  la 
città  ai  rumori  insoliti  e  notturni.  Infatti  sulle  prime  tutti  accor- 
revano precipitosamente,  credendo  fossero  i  nemici,  mjst  poi  ve- 
dendo, che  era  sempre  lui,  fini  che  nessuno  se  ne  fece  più  caso, 
e,  cessato  ogni  sospetto,  non  vi  era  persona  che  si  movesse. 
Pensò  egli  allora  per  abbattere  i  Lambertazzi  di  concertarsi 
con  i  Geremei.  Mandò  un  suo  fido,  per  nome  Ghirardone,  in  un 
bosco  presso  Faenza,  con  due  tonache  nascoste  in  un  sacco,  ed 


*  Pigliando  in  mano  i  chiavistelli,  che  allhora  assai  si  costumavano 
alle  porte  delle  case  per  dal  lato  di  fuori.  GuiR^RDAca ,  Hlfitorìa,  yol.  I, 
pag.  256. 
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egli  vi  si  recò  con  i  cani  e  con  lo  sparviere,  come  se  andasse 
a  caccia.  Colà  s'imbacuccarono  entrambi  da  frati,  e  col  favore 
della  notte  si  avviarono  verso  Bologna,  e  vi  giunsero  suir  al- 
beggiare. Ivi  da  Alberto  Battagliucci  e  da  Guido  Ramponi  fu- 
rono condotti  nel  Consiglio,  e  accordate  le  cose  segretamente 
con  gli  Assunti  sopra  la  pace,  se  ne  tornarono,  non  veduti,  la 
notte  appresso.  Tebaldello  ebbe  promessa  di  esser  fatto,  insieme 
con  la  sua  famiglia  e  con  Ghirardone,  cittadino  bolognese,  e  diede 
tre  de'  suoi  fratelli  in  ostaggio.  Allora  la  parte  geremea,  guar- 
dati i  passi,  affinchè  nulla  traspirasse  al  di  fuori,  la  sera  usci 
di  Bologna,  e  marciando  tutta  notte,  per  tempissimo  giunsero 
a  Faenza,  ed  entrarono  inosservati  per  la  porta,  designata  da 
Tebaldello  e  lasciata  aperta.  Mentre  i  Bolognesi  in  silenzio  si 
raccoglievano  nella  piazza,  Tebaldello,  affinchè  TinsoUto  rumore 
non  fosse  avvertito,  scorazzava  per  le  vie,  facendo  schiamazzo 
con  i  chiavistelli,  e  serrando  intanto  le  porte  per  impedire  l'uscita 
a  quelli  di  cui  voleva  vendicarsi.  Ciò  fatto,  gettò  la  maschera 
e  si  die  a  gridare  :  viva  la  Chiesa,  muojano  i  Lambertazzi.  Il  gri- 
do, ripetuto  dai  Bolognesi  e  dai  Guelfi,  risonò  improvviso  e  for- 
midabile. I  cittadini  sorpresi  nel  sonno  si  armano  in  fretta, 
danno  campana  a  martello  e  corrono  in  piazza.  Ma  la  piazza 
era  presa;  onde  cominciò  un  terribile  combattimento,  nel  quale 
il  partito  ghibellino  fu  finalmente  vinto  e  fugato,  mentre  quelli, 
che  erano  trovati  inermi  o  nascosti  o  chiusi  nelle  case,  furono 
senza  distinzione  passati  a  ffi  di  spada. 

Così  Faenza  fu  guelfa.  In  tale  congiuntura  i  Parmigiani, 
i  Reggiani,  e  i  Modenesi  erano  venuti  in  Imola  per  dar  braccio 
ai  Geremei,  e  vi  si  fermarono  parecchj  giorni,  finché  la  con- 
quista fosse  assicurata.  Le  memorie  del  tempo  non  sono  con- 
cordi circa  il  giorno,  e  né  pure  circa  V  anno  in  cui  il  fatto 
avvenne.  L*anno  è  meno  controverso,  e  pare  fosse  il  1280; 
ma  il  giorno,  chi  dice  essere  stato  alli  24  d'Agosto,  chi  alli  10 
di  Novembre,  chi  alli  13  di  Dicembre.  Tebaldello  delF  indegna 
opera  ebbe  le  ricompense  promesse,  ma  ebbe  pur  anco  la  me- 
ritata infamia  nella  Divina  Comedia.  ' 

1  Inf  C.  32. 
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Fu  detto  e  creduto,  che  la  festa,  denominata  della  Por- 
chetta, che  con  grande  apparato  celebrossi  costantemente  in 
Bologna  il  dì  24  Agosto  sino  al  1796,  fosse  instituita  in  com- 
memorazione del  tradimento  di  costui.  Ma  il  Savioli  ci  chiarisce, 
che  con  essa  in  vece  si  commemorava  una  gloria  più  antica  e 
di  ben  altra  specie,  e  cioè  la  vittoria  de*  Bolognesi  alla  Fossalta 
e  la  cattura  di  Enzo,  figliuolo  di  Federico  II,  chiuso  in  quei 
giorno  appunto  nel  palazzo  nuovo,  donde  non  usci  più.  ^ 

In  questo  tempo  capo  e  duce  de*  Ghibellini  romagnuoli  era 
Guido  da  Montefeltro,  de*  Guelfi,  Malatesta  da  Verucchio;  ambi- 
due  di  origine  feretrana,  valorosi  del  pari,  scaltri,  potenti,  am- 
bidue  immortalati  dall*  Alighieri.  Un  odio  profondo,  nudrito  da 
ragioni  di  parte  e  da  quistioni  di  confine,  li  divideva;  ma  per 
quanto  di  energia  e  d*  industria  e*  impiegassero,  niuno  di  loro 
era  riuscito  mai  a  superare  il  rivale.  Guido  conte  di  Urbino 
possedeva  più  ampia  signoria,  Malatesta,  mercè  il  seguito  che 
aveva  a  Rimini,  gli  stava  a  fronte.  Guido  fu  vinto  da  Malatesta 
1*  anno  medesimo  della  battaglia  di  Tagliacozzo  (1269),  ma  nella 
campagna  contro  Bologna  (1275-76)  Malatesta  fu  per  ben  tre 
volte  vinto  da  Guido.  Il  quale  per  vero  sperimentò  le  opposte 
estremità  della  fortuna.  Pervenuto  al  sommo  del  credito  e  della 
potenza,  perde  a  un  tratto  i  suoi  possessi,  ed  ebbe  per  gianta 
la  scomunica  e  il  confine,  poi  riacquistò  lo  stato  e  fu  ribene- 
detto.  In  una  parola  armeggiò  infaticabilmente  tutta  la  vita,  fino 
a  che,  vecchio  e  stanco,  vesti  1*  abito  di  San  Francesco  e  chiuse 
i  giorni  agitati  e  gloriosi  nel  silenzio  e  nella  penitenza  (27  Set- 
tembre 1298).  « 

Malatesta,  di  natura  forse  più  crudele  e  più  cupa,  gli  fa 
avverso  sempre.  I  costui  antenati  nello  scorcio  del  secolo  XII 
eransi  per  sé  e  per  i  loro  eredi  obbligati  verso  il  Comune  di 
Rimini  di  abitare  in  tempo  di  guerra  entro  la  città,  di  tenere 
per  nemici  proprj  i  nemici  di  esso  e  di  cedergli  le  castella  ogni 


*  Annales  FoROL.  Rer,  ItaL  Tom.  XXII,  pag.  141.  —  Marchesi, 
pag.  218  e  seg.  ^  Muratori,  Ann,  ad  an.  1280.  ^  VALGiHiGLr,  Tebaldello 
Zambrasiy  Faenza,  1868.  —  Savioli,  Ann.  Voi.  Ili,  P.  I.  pag.  221  e  Doc  (G) 
pag.  232. 

*  Ugolini,  /Storia  dei  Duchi  di  Urbino^  Voi.  I,  Lib.  1. 
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qua!  volta  la  sicurezza  il  richiedesse.  In  cambio  obbligavasi  il 
Comune  di  esentare  i  Malatesta  da  qualunque  cólta  o  gabella, 
e  rifarli  dei  danni  e  delle  spese  incontrate  guerreggiando  in 
sua  difesa.  Indi  li  fece  cittadini,  e,  a  sanzione  dei  patti,  si  statui 
dair  una  parte  e  dall'  altra  una  multa  di  trecento  marchi.  *  In 
tal  guisa  i  nostri  Comuni,  stretti  dalle  necessità  dell'  esistenza 
e  improvvidi,  come  tutti  i  governi  a  popolo,  facevano  dura 
esperienza  de'  negletti  ammonimenti  esopiani,  rinnovellando  a 
loro  costo  le  storie  stantìe  del  montanaro,  che  riscaldò  il  ser- 
pente 6  del  cavallo  che  prese  in  groppa  V  uomo. 

n  Mastin  vecchio  da  Verucchio,  come  Dante  lo  chiama,  fu 
guelfo  feroce  e  (in  ciò  simile  a  Guido)  più  illustre  per  le  arti 
della  doppiezza  e  dell'  inganno,  che  per  grandi  fatti  guerreschi. 
Tutto  nelle  sue  mani  si  fé'  strumento  per  innalzare  al  massimo 
la  grandezza  della  sua  casa.  Ricco  di  baronie  ereditate,  accreb- 
be con  altre,  comperate  o  donate,  il  dominio  e  le  forze;  venne 
in  grazia  dei  pontefici;  fu  fatto  vicario  di  Carlo  d'Angiò  a  Fi- 
renze e  capitano  del  popolo  a  Bologna;  contrasse  parentadi  con 
i  Polentani,  con  i  Manfredi,  con  i  conti  di  Gunio,  e  ora  con  le 
armi,  ora  con  le  alleanze,  e  più  che  altro  con  i  maneggi  e  con 
la  perfidia,  primeggiando  nella  sua  città,  acquistò  la  supremazia 
assoluta  di  parte  guelfa  in  Romagna.  Da  ultimo,  tolto  di  mezzo 
per  via  di  un  inganno  grossolano  Montagna  de' Parcitadi,  capo 
de' Ghibellini  riminesi,  diventò  signore  di  Rimini  (1295)  e  mori 
centenario  (1312).  * 

Martino  IV,  appena  fatto  papa,  die  a  vedere,  che  di  Ghi- 
bellini non  ne  voleva.  Il  suo  predecessore,  più  destro,  più  ma- 
gnanimo e  sopra  tutto  italiano,  procurava  di  pacificare  le  fazioni 
per  dominarle,  laddove  egli,  creatura  di  re  straniero,  mirava  a 
distruggere  l' una,  per  mettere  l' altra  a  servigio  di  chi  lo  aveva 
posto  sulla  sedia  pontificia.  Per  la  qual  cosa  Porli,  che  aveva 
dato  ricetto  ai  fuorusciti  ghibellini  era  scopo  di  tutte  le  ire.  Il 
Papa,  re  Carlo,  i  Guelfi  bolognesi,  romagnuoli,  lombardi,  toscani, 
stavanle  intorno  smaniosi  di  assalirla,  i  Geremei  più  degli  altri, 

1  Tonini,  Storia  di  Rimini,  Voi.  Ili,  pag.  15. 
*  Tonini,  Op.  ciL  pagg.  244  e  seg. 
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dopo  che  avevano  avuta  Faenza.  Guido  da  Montefeltro  per  vero 
non  fu  tardo  a  correr  colà  con  guastatori  e  cavalli  per  tentare 
una  riscossa,  e  si  spinse  fino  al  borgo  Durbecco.  Ivi  combattè 
e  saccheggiò  senza  pietà;  e  devastato  il  faentino,  invase  il  ra- 
vennate ove  erano  adunati  Guelfi  esuli  e  Forlivesi  ribelli  (Marzo 
e  Aprile  1281).  Ma  intanto  Martino  IV  aveva  raccolto  un  ese^ 
cito,  mezzo  di  Francesi  mezzo  d'Italiani,  per  espugnare  Forlì , 
e  creato  conte  di  Romagna  e  capitano  Giovanni  d*Appia  (o  d'Epa, 
0  di  Pa)  francese  e  consigliere  di  Carlo.  II  breve  pontificio,  che 
gli  conferisce  il  comando,  chiama  Guido  iniquitatis  fiUus  ei 
pravitatis  alumrms,  e  impone  di  muovere  adversus  ianiae  in-- 
soleniiae  virum,  tantaeqtie  minisirum  nequitiae,  ac  ejus  com- 
pUces  (26  Maggio  1281).  * 

Allora  per  istornare  la  tempesta,  il  Comune  di  Forlì  e  i 
Lambertazzi  mandarono  ambasciatori  al  Papa,  che  se  ne  stava 
in  Orvieto  con  a  lato  Carlo,  i  Geremei,  i  Malatesta,  Taddeo  da 
Montefeltro,  cugino  e  nemico  di  Guido,  1*  arcivescovo  di  Raven- 
na e  tutti  i  Guelfi  più  ardenti.  Gli  umili  ufiicj  e  le  supplicazioni 
ebbero  in  risposta  un  vituperoso  rifiuto,  sì  che  fu  chiaro  non 
rimanere  altro,  che  prepararsi  alla  guerra,  provvedersi  di  vet- 
tovaglie e  fortificare  la  città  e  i  castelli  (Maggio,  1281). 

In  fatti  Giovanni  d*Appia  non  si  fece  attendere.  Dopo  aver 
intimato  a  Guido  e  ai  Lambertazzi  che  isgomberassero ,  entrò 
nel  territorio  forlivese,  dio  il  guasto  a  tutto,  fin  sotto  le  mura, 
ma  non  osò  di  piii,  nò  Guido  si  avventurò  a  verun  fatto  d*ar- 
me.  Le  più  fiere  scomuniche  e  V  interdetto  si  aggiunsero,  di 
maniera  che  tutti  gli  ecclesiastici  uscirono  dalla  città.  Furono 
inoltre  u  favore  del  papa  confiscati  i  beni  e  le  robe  de*  Forli- 
vesi in  qualsiasi  luogo  si  trovassero,  di  quelli  ancora  che  non 
avevano  presa  parte  veruna  negli  affari,  e  per  fino  furono  lan- 
ciate le  censure  contro  chiunque,  senza  rivelarlo  ai  nunzj  del 
Papa,  ritenesse  cosa  appartenente  ad  un  Forlivese,  sotto  pena 
di  pagare  del  proprio,  e  di  essere  privato  dell'  assoluzione  in 
vita  e  in  morte.  Questo  stranissimo  abuso  delle  armi  spirituali, 

*  Marchesi,  Suppl  Lib.  4.*  pag.  219. 
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fruttò  piti  che  tre  mila  lire,  trovate  in  Parma,  air  erario  ponti- 
ficio. * 

Giovanni  d^Àppia  campeggiando  ora  qua  ora  là,  era  pa- 
drone del  paese  dsdle  falde  dell' Àpennino  alla  pianura  raven- 
nate. Un  di  (16  Settembre)  si  avanzò  tanto,  che  saccheggiò  e 
incendiò  il  borgo  Valeriane.  Ma  una  sortita  di  Forlivesi  lo 
ributtò.  Trecento  Francesi  e  alcuni  Italiani  di  conto  ci  lascia- 
rono la  vita,  air  infuori  di  quelli,  che  perirono  annegati  nel 
fiume  lì  presso.  È  voce  che  rinvenuto  fra  i  morti  il  famoso  Ter- 
baldello,  fosse  dai  Forlivesi  squartato,  e  i  quarti  posti  in  loco 
bmcto  e  horiheti  spectaculo  da  vedere.  * 

Pare  sia  questa  la  fazione,  cui  accenna  papa  Martino  nella 
lettera  delli  29  Ottobre  a  Giovanni  d*Appia,   con  la  quale  si 

congratula,    quod fidelium  cunetcs   de  inimicis  Ecclesiae 

reportavit  triumphuniy  quantunque  a  lui,  che  aveva  si  valo- 
rosamente combattuto,  fuissel  jactura  modica  irrogata.  * 

In  tale  angustia  Forlì  mandò  una  nuova  ambascieria  al 
Papa  implorando  misericordia.  Ma  nò  pure  questa  volta  si  ot- 
tenne nulla.  Prima  di  ogni  altra  cosa,  il  Papa  ordinava,  che 
tutti  i  forestieri,  maschi  e  femmine,  fossero  cacciati  dalla  città. 
E  questi  dicevano  di  essere  pronti,  ma  supplicavano  si  volesse 
assegnargli  un  luogo,  a£Snchè,  espulsi  dalla  loro  terra  e  vietato 
il  ritorno,  in  un  angolo  del  mondo,  qualunque  fosse,  potessero 
vivere.  L'onesta  e  umile  domanda  non  ebbe  che  un'amara  re- 
pulsa, e  gli  ambasciatori  furono  licenziati.  ^ 

Le  cose  adunque  erano  a  pessimi  termini.  L'Appia  occupa- 
va tutti  i  passi.  Aveva  edificato  un  forte  a  San  Bartolo,  e  ora 
teneva  la  campagna  fra  Ladino,  Massa,  San  Martino,  Vecchiaz- 
zano,  Magliano  e  il  Ronco,  ora   si  piantava  a  cavaliere  delle 

*  Annalbs  Forol.  Rer.  It,  Tom.  XXII,  pag.  147.  —  Bonoli,  Ist,  For, 
Lìb.  4,^  pag.  96.  —  Marchesi,  SuppL  pag.  219.  —  Muratori,  Ann.  ad  an. 
1281. 

^  CoBELLi,  pag.  58.  —  Marchesi,  SuppL,  pag.  221.  —  Baldi,  Fatto 
éTarmi  a  Forlì,  Ed.  Lemmonier,  pag.  556. 

3  Marchesi,  Suppl.  pag.  222. 

<  Annales  Forol.  Rer.  It,  Tom.  XXII,  pag.  149.  —  Marchesi,  SuppL, 
pag.  223.  —  Muratori,  Annali,  ad  an.  1282. 
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vie  fra  Cesena,  Bertinoro,  e  Forlimpopoli,  ora  stanziava  a  Ba- 
gnolo e  a  Villafranca,  ville  popolate  e  fertili,  che  in  breve  col 
ferro  e  col  fuoco  furono  ridotte  a  misero  stato.  In  una  parola 
aveva  accerchiata  la  città,  ma  sfuggiva  di  venire  a  giornata, 
perchè  voleva  prendere  il  nemico  colla  fame,  mentre  il  Monte- 
feltro  per  opposto  cercava  di  finirla  con  una  grande  battaglia, 
essendo  consumate  omai  le  vettovaglie  per  i  diecimila  fanti  e 
quattromila  cavalli  ivi  adunati.  Le  scaramucce  però  erano  fre- 
quenti. Talvolta  i  Francesi  incalzavano  i  Forlivesi  fino  alle 
porte,  tal  altra  erano  ricacciati  negli  alloggiamenti.  Non  per 
tanto  si  faceva  men  dura  la  sorte  degli  assediati,  o  più  facile 
r  impresa  degli  assedianti.  Alla  fine  per  consiglio  di  Guido  vinse 
in  Forlì  il  partito  di  assalire  il  campo  francese. 

(Contìntca) 

Cesare  Albicini 
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DI  UN  ALTRO  LIBRO  POCO  NOTO 

SU  I  COSTUMI  DI  ROMAGNA 


Ali*  umile,  dimenticata  e  pur  preziosa  operetta  di  Michele 
Placucci  da  Forlì  (1782-1840)  Usi  e  pregiudizi  de'  Contadini 
della  Romagna  (1818),  che  ho  studiosamente  descritta  in  questi 
Atti  (1883,  314  seg.),  e  che,  quel  eh' è  meglio,  l'illustre  Pitrè, 
e  nei  suo  Archivio  (1884,  317  seg.)  e  nelle  sue  Curiosità  (1885, 
voi.  1°),  ha  posta  poco  dopo  in  pienissima  luce,  or  son  lieto 
di  poter  aggiungere  e  raccostare  un'altra  più  antica  e  forse 
più  recondita  scrittura  sullo  stesso  argomento.  Vo'  dire  la  Pra- 
tica agraria  distribuita  in  vari  dialoghi  del  riminese  Gio- 
vanni Battarra  (1714-1789),  pubblicata  primamente  in  Roma 
(1778),  poi  nuovamente  in  Cesena  (1782)  ed  in  Rimini  (1854), 
la  quale  si  chiude  con  un  Dialogo  che  tratta  delle  costumanze, 
vane  osservanze  e  superstizioni  dei  contadini  romagnoli; 
giacché  «  il  signor  padrone  »  vuol  sapere  dai  suoi  rustici  in- 
terlocutori «  tutte  le  loro  costumanze  nel  far  all'amore,  nel 
maritarsi,  che  cosa  usa  quando  si  vanno  a  visitar  le  partorienti, 
che  cosa  si  pratichi  nei  mortorj,  e  tutto  quello,  che  ha  con- 
nessione con  queste  cose  »  (ed.  1854,  2,  p.  160). 

Michele  Placucci  fa  espressa  menzione  di  questa  Pratica 
Agraria  del  Battarra  (ed.  Pitrè,  p.  118).  Ma  un  po' per  il  ti- 
tolo dell'  opera  e  un  po'  per  il  luogo  della  citazione  (il  Placucci 
la  cita  unicamente  nelle  «  operazioni  di  agricoltura  »),  non 
viene,  almeno  a  me  non  venne  fatto  di  sospettare  che  nel  libro 
del  Battarra,  oltre  alla  pratica  agraria,  ci  fosse  qualche  de- 
scrizione di  usi  e  costumi.   Solo  questa   estate    nella   Oamba- 


Digitized  by 


Google 


378  R.  DEPUTAZIONE  DI  STORIA  PATRIA  PER  LA  ROMAGNA 

lunghiana  di  Rimini,  presso  il  mio  dotto  e  buon  amico  Carlo 
Tonini,  avuta  notizia  dell*  opera  ed  acquistatala,  conobbi  l'ag- 
giunta bella  e  buona  da  farsi  alla  bibliografia  delle  tradizioni 
popolari  in  Italia.  Ma  nello  stesso  tempo  mi  accorsi  che  tutta 
la  parte  del  Titolo  IV  del  Placucci,  relativa  alle  «  operazioni 
di  agricoltura  praticate  dai  contadini  in  ciascun  mese  dell'anno  » 
riproduce  quasi  interamente  e  letteralmente  il  dialogo  XXVI 
del  Battarra  «  delle  operazioni  d' agricoltura  che  in  ogni  mese 
debbono  farsi  »,  e  che  anche  in  fatto  di  usi  e  costumi,  quan- 
tunque vi  sia  fra  le  due  opere  questa  gran  diversità  che  nel- 
r  una  è  parte  principale  quella  che  nell*  altra  è  secondaria,  e 
quantunque  non  si  possa  negare  che  in  questa  parte  il  Pla- 
cucci spieghi  indipendenza,  originalità  e  superiorità  di  ricerche, 
pure  certi  periodi,  certe  frasi  e  locuzioni  attestano  una  stretta 
parentela  fra  i  due  testi  :  ondechò  V  opera  del  Placucci  sembra 
aver  avuto  per  madre  e  forse  prima  nutrice  quella  del  Battarra. 

Ciò  posto,  il  confronto  è  utile  anche  per  un  altro  verso. 
Nella  mia  citata  memorietta  io  dissi  che  Michele  Placucci  non 
presenti  il  valore  antropologico  né  il  metodo  comparativo  di 
questi  studi.  Anche  il  Pitrè  avvertì  nella  ristampa  del  Placucci 
(p.  Ili  seg.)  eh'  egli  fu  folklorisia  si  nel  pieno  significato  at- 
tuale della  parola,  precorse  si  di  più  di  mezzo  secolo  ai  mo- 
derni  studiosi  di  tradizioni  popolari,  ma  senza  averne  piena 
coscienza,  senza  punto  prevedere  V  importanza  della  materia 
dal  punto  di  vista  scientifico.  Anche  Albino  Zenatti  (Riv,  crìi 
d.  Leti.  Ital.  II,  108)  lo  disse  un  vero  precursore  degli  studi 
demopsicologici,  ma  totalmente  inconscio.  Se  dall*  intonazione 
del  libro  abbiamo  potuto  giudicare  quel  che  il  Placucci  non  fu 
e  giungere  con  sufficiente  sicurezza  ad  una  conclusion  negativa, 
or  possiamo,  se  non  m' inganno,  trarre  una  conclusion  positiva 
in  proposito  dal  confronto  col  Battarra  ed  arguire  il  vero  posto 
da  assegnarsi  air  uno  ed  air  altro. 

Il  soggetto  pressoché  esclusivo,  come  il  titolo,  dell'opera 
del  Battarra  è  la  pratica  agraria.  Questa  pratica  agraria  egli 
la  scrive  per  istruire  «  i  padroni,  i  cittadini  »,  lamentando  nella 
sua  prefazione  «  V  ignoranza,  la  negligenza  e  buassaggine  dei 
contadini  o  coloni  romagnoli,  che  a  differenza  dei  coloni  inglesi 
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non  sanno  né  legger  nò  scrivere  »  (1,  p.  XVII- XIX).  Dal  dia- 
logo XXVir  in  poi,  ai  tre  contadini,  babbo  e  figli,  si  aggiunge 
interlocutore  il  padrone,  venuto  dalla  città  per  vedere  il  danno 
che  ha  recato  il  fiume  e  ragionarne  (2,  113  seg.),  e  non  è  a 
dire  quanto  i  poveri  villani  ammirino  la  sua  pronta  scienza  e 
come  pendano  dalle  sue  labbra.  Dopo  aver  discorso  di  cose  serie 
e  deciso  di  portare  uno  dei  figli,  dotato   di    molta  intelligenza 
naturale,  in  città,  il  padrone  dice:  «  una  di  queste  sere  voglio 
fare  una  veglia....  e  che  si  chiamino   giovani  e  donne  non  in 
molto  numero,  e  voglio  che  i  discorsi  tendano  a  metter  in  vista 
tra  di  noi  tutte  le  fraudi  maliziose  dei  contadini,  e  le  super- 
stizioni che  avete,  e  le  vostre  usanze,  e  così  passeremo  due  o 
tre  ore  allegramente,  e  questo  sarà  per  me   un   divertimento 
geniale  »  (2,  138).  Indi  il  dialogo  XXIX^  «  delle  fraudi  e  ma- 
liziose costumanze  dei  contadini  »,  poi  il  XXX°  ed  ultimo  «  delle 
costumanze,  vane  osservanze  e  superstizioni  dei  contadini  ro- 
magnoli >.  Il  padrone  in  quella  veglia  fa  la  figura  dell*  uomo 
illuminato,   spregiudicato,   libero  pensatore.    Tognina:   «  Dica 
signor  padrone,  già  ella  noi  crederà,  è  vero  che  chi  estingue 
la  lucerna  del  morto  è  il  primo  a  morire  in  quella  casa?  > 
Padrone:  «  Taci  che  anche  in  città  v*ò  questa  superstizione 
sciocca.  Ti  posso  dire  che  mori  mia  madre  e  vedendo  quel  lume 
inutile  dopo  che  T  ebber  portata  in  chiesa,   dissi  alla  famiglia, 
che  lo  estinguessero,  e  ninno  volle  farlo;  lo  feci  poi  da  me,  e 
son  molti  anni  che  vivo  ancora  »  (2,  176).  È  V  unica  volta  che 
si  parli  della  città  in  quel  convegno,  e  se   ne  parla  per  caso. 
Qualche  volta,  udita  una  ridicola  osservanza  dei  contadini,   il 
padrone  esclama  «  E  viva  i  matti  »  (2,  177). 

Veniamo  al  Placucci.  Il  Placucci  osserva  che  «  civilizzate 

le  nazioni esse  bandirono  dalle  Città  quella  superstizione  che 

portava  gli  uomini  ad  usi  e  pregiudizi  li  più  ridicoli  e  stra- 
vaganti >  ma  che  «  havvi  per  anco  una  classe  della  società 
che  ne  conserva  tuttora  un  avanzo  :  sono  questi  li  contadini  » 
(p.  7,  9).  Ora  egU  <  eccitato  dal  desiderio  di  conoscere  da  vi- 
cino queste  rurali  debolezze,  non  mancò  di  raccoglierle  »  (p.  10) 
e  raccoltele,  le  pubblica  «  a  solazzo  dei  villeggianti,  dei  cit- 
tadini »  (p.  5).  Il  suo  libro  porta  in  fronte  1*  «  utile  dulci  » 
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e  la  qualificazione  di  «  operetta  serio-faceta  ».  Tanto  nel  Bat- 
tarra  poi  (fraudi  maliziose  dei  contadini  ecc.),  quanto  nel  Pla- 
cucci  (carattere  de*  contadini  ;  lor  procedere  compadroni,  ne^nier- 
cati,  ne*  contratti  di  granaglie  ecc.),  accanto  a  ciò  che  si  chiama 
ora  demopsicologia,  campeggia  V  etologia  pura  e  semplice. 

La  conclusione  ovvia  mi  pare  sia  questa.  Mentre  i  folkto- 
risii  odierni  appartengono  ad  una  nova  scuola  che  va  cercando 
e  studiando  nel  contadino,  anche  o  soprattutto  nel  contadino, 
r  uomo  in  genere,  antico,  antichissimo,  preistorico,  il  Battarra 
ed  il  Placucci  appartengono  alla  vecchia  scuola  e  letteratura 
che  cerca  e  studia  nel  contadino,  il  contadino  in  so  o  in  quanto 
è  r  antitesi  del  cittadino  :  letteratura  antica  ed  universale, 
quanto  è  antico  ed  universale  il  contrasto  fra  Tuomo  rustico 
e  r  uomo  urbano,  e  colla  quale,  presso  tutti  i  popoli  e  in  tutti 
i  tempi,  si  può  rifare  la  storia  e  caratteristica  di  quei  due 
tipi,  come  coi  tanti  e  svariati  cenni  della  letteratura  greca  e 
latina  ha  fatto  ultimamente  il  Ribbeck:  AoKomos,  eine  etfwlo- 
gische  Stadie  (Leipzig,  Hirzel,  1885). 

Giacomo  Lumbroso. 
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GLI  mwm  DEL  PALAZZO  DI  SCHIFANOIA 

IN  FERRARA 
SECONDO  RECENTI  PUBBLICAZIONI  E  NUOVE  RICERCHE 


I.  Bibliografia.  —  II.  Una  lettera  del  Cossa.  —  III.  Soggetto  e  descri- 
zione degli  affreschi.  —  IV.  Tempo  dell*  esecuzione.  —  V.  Gli  Autori. 


In  una  delle  parti  più  remote  e  più  salubri  di  Ferrara, 
sorge  il  palazzo  di  Schifanoia,  in  parte  costrutto  da  Alberto 
d' Este  nel  1391  e  compiuto  dal  duca  Borso  verso  il  1470.  La 
sua  porta  elegante,  nello  stile  del  primo  Rinascimento,  mostra 
lo  stemma  e  le  divise  estensi,  frammiste  agli  ornati  vaghissimi. 
Essa  consta  di  due  parti  :  Y  inferiore  è  formata  da  un  archi- 
trave, in  cui  è  descritto  un  archivolto  impostato  sa  pilastrini 
che  s' addossano  ai  pilastri  scanalati  dell*  architrave  ;  la  supe- 
riore è  costituita  da  un  altro  architrave  di  larghezza  minore, 
ed  i  cui  pilastrini  si  trovano  a  piombo  con  quelli  inferiori  del- 
l'archivolto.  Nel  fondo  del  frontone,  a  segmento  circolare,  della 
parte  superiore  vedesi  un'impresa  estense,  e  nella  cornice  una 
chimera,  che  in  qualche  modo  ricorda  il  lupo  cerviero,  divisa 
preferita  da  Lionello  d'Este. 

In  quel  palazzo,  il  fastosissimo  Borso  d'  Este  volle  la  sua 
apoteosi;  e  una  schiera  d'artisti  rappresentò  il  mite  principe  in 
atto  di  porgere  benigno  ascolto  a'  suoi  sudditi,  o  di  premiare  il 
suo  buffone,  o  di  assistere  a  corse,  o  di  ricevere  ambasciatori. 
La  vita  dei  principi  di  Ferrara  semplicissima,  nonostante  il  fasto 
esteriore,  fu  riflessa  in  una  delle  sale,  ove  ancora  ci  rimane 
traccia  dello  splendore  antico.  Là  il  duca  Borso,  che  firmava  i 
mandati  a'  suoi  tesorieri  sulla  pubblica  piazza,  che  cavalcava  in 
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certi  giorni  dell*  anno  per  le  vie  della  città  alla  questua  di  tri- 
buti di  formaggio  e  di  vino;  il  Duca  popolare  che  concedeva 
grazie  per  un  cestello  di  funghi^  *  che  diminuì  la  tassa  del  sale 
e  abolì  quella  del  macinato,  là  ci  appare  a  più  riprese  con  la 
sua  faccia  bonaria,  sorridente,  umano. 

Quegli  affreschi  della  gran  sala  ricordati  dal  Baroffaldi, 
neir  esporre  la  vita  di  Cosimo  Tura,  '  rimasero  intonacati  di 
bianco  sino  al  1821,  e  furono  poi,  merco  T  opera  diligente  di 
Alessandro  Compagnoni,  rimessi  in  parte  alla  luce  nel  1840. 
Solo  in  parte,  perchè  gli  affreschi  delle  pareti  meridionale  e 
occidentale  caddero  con  Y  intonaco.  Nacque  allora  un  gran  fer- 
vore d*  illustrarli,  e  gli  amatori  d*  arte  ferraresi  a  gara  tenta- 
rono di  spiegare  il  significato  simbolico  degli  affreschi  e  di  rice^ 
carne  il  tempo  dell*  esecuzione  e  gli  autori.  La  discordia  nelle 
opinioni  suscitò  una  vivace  polemica.  Camillo  Laderchi  *  e  Ales- 
sandro Compagnoni  *  si  ribellarono  air  autorità  del  Bamflaldi, 
che  ascriveva  tutti  gli  affreschi  della  gran  sala  a  Cosimo  Tura, 
e  tentarono  dimostrare  come  fossero  opera  di  differenti  autori. 
Ma  una  schiera  di  ciechi  partigiani  dell'autorità  del  Baruffaldi, 
G.  Saroli,  ■  Fr.  Aventi,  •  G.  M.  Bozoli  '   e  Y  annotatore  del 

^  Tanto  si  apprende  dal  <  Registro  della  Camera.  Mandati,  1469  > 
(Arch.  di  Stato  in  Modena).  A  e.  127  trovasi  copiata  una  lettera  di  certa 
Anna  tixor  Belini,  la  quale  chiedeva  al  Duca  grazia  pel  figlio  che  axeca 
giocato  a  spiciga  a  le  carte,  e  gli  ricordava  come  essa  passando  per  la  vie 
di  Belfiore  con  certi  fungi  in  uno  zestello  s*  era  incontrata  con  hi,  che 
per  sua  humanità  se  digno  cum  le  sue  proprie  mane  tuore  alcunj  de  dicti 
fungi  che  molto  gli  piaciono  et  dise  verso  de  mi  che  se  mai  me  bixognase 
una  gratia  dala  prefata  S.  V.  che  mi  retomasse  da  quella  che  tolontiera 
me  serveria,.,, 

*  Vite  de*  Pittori  e  Scultori  Ferraresi.  Ferrara,  Taddei,  1844.  Voi.  I. 
3  Sopra  i  dipinti  del  palazzo  di  Schifanoia,  Bologna,  dalla  Volpe,  1840. 

—  Lettera  al  sig.  Galvani  sopra  i  suddetti  dipinti.  Giornale  letterario 
scientifico  italiano.  Anno  II,  fase.  5. 

^  Lettera  sui  dipinti  di  Schifanoia.  Estratto  dal  giornale  sudd.  Anno  II, 
fase.  5. 

*  Sopra  i  dipinti  del  palazzo  di  Schifanoia  ed  altri  esistenti  in  Fer- 
rara. Ferrara,  1840. 

*  Descrizione  dei  dipinti  di  Cosimo  Tura^  ultimamente  scoperti  nel 
palazzo  di  Schifanoia  in  Ferrara  nelVanno  i840.  Bologna,  1840. 

^  Importante  scoperta  d*  un  antico  dipinto  in  Ferrara,  Relazione  arti* 
stica.  Rovigo,  Minelli,  1840. 
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Baruffaldi  combatterono  a  tutt'  oltranza  per  V  antico  antere  o 
non  tennero  conto  delle  assennate  opinioni  del  Laderchi  e  della 
loro  evidente  giustezza.  Tuttavia  non  fu  vano  quel  battibecco 
artistico,  poiché  il  Saroli  e  T Aventi  riescirono  a  stabilire,  con- 
trariamente air  opinione  del  Laderchi,  che  gli  affreschi  furono 
cominciati  al  tempo  di  Borso.  Il  Laderchi  si  mostra  però  in 
generale  dotato  di  maggiore  spirito  critico  de*  suoi  contradditori. 
Innamorato  degli  affreschi,  oltre  le  due  lettere  che  ne  scrisse 
al  Selvatico  e  al  Galvani,  egli  ne  compilò  una  descrizione  per 
V Album  estense,  stampato  come  appendice  alle  Memorie  del 
Frizzi,  *  e  ne  riparlò  nella  sua  opera  <  La  pittura  ferrarese  ».  * 
Le  sue  opinioni  furono  accolte  dagli  eruditi  commentatori  del 
Vasari,  '  da  Napoleone  Cittadella  ^  e  da  altri.  ' 

Il  Laderchi  ebbe  intorbidato  il  giudizio  dal  misticismo  pre- 
valente al  suo  tempo,  ossia  dalla  estetica  mistica  del  Rio,  e 
dalla  preoccupazione  di  vedere  il  prediletto  Costa  per  tutto.  Certe 
licenze  dell*  arte  quattrocentista  facevano  inarcare  le  ciglia  al 
pudico  critico,  tanto  che  i  disegnatori  degli  affreschi  per  Y  album 
estense  del  Servadio  aiterarono  o  soppressero  certe  scene.  Nel 
trionfo  di  Venere,  le  Grazie  furono  regalate  di  un  velo,  le  teste 
degli  amanti  allontanate  1*  una  dalF  altra,  il  braccio  di  un  gio- 
vane, che  circonda  il  collo  della  sua  dama,  fu  nelF  illustrazione 

I  Albtim  estense  con  disegni  originali  dei  rinomati  artisti  G.  Coen,  G. 
Grand  Didier  ^  M.  Dojen  a  corredo  della  Storia  di  Ferrara  di  Antonio 
Frizzi.  Ferrara,  Servadio,  1850. 

*  Ferrara,  Servadio, 

*  V.  Ed.  Le  Monnier. 

*  Ricordi  e  Documenti  intorno  alla  vita  di  Cosimo  Tura.  Ferrara,  Tad- 
dei,  1866.  —  Notizie  relative  a  Ferrara.  Ferrara,  id.,  1864.  —  Documenti  ed 
illustrazioni  risguardanti  la  storia  artistica  ferrarese.  Ferrara,  id.,  1868. 

B  Di  un  altro  illustratore  degli  affreschi  di  Schifanoia  abbiamo  notizia 
da  alcune  lettere  dell' Arch.  di  Stato  in  Modena  (Ministero  degli  Affari  esteri, 
Filza  XXII.  —  Fase.  698.  —  Num.  del  giornale  9885).  L'Ing.  Angelo  Bor- 
sari, per  mezzo  del  Cav.  Flaminio  Baratelli,  Barone  deirimp.  Austriaco, 
ottenne  il  permesso  di  dedicare  il  suo  libro  con  le  incisioni  dei  dipinti  di 
Schifanoia,  a  Sua  Altezza  Reale  Francesco  Ferdinando,  Principe  Ereditario 
di  Modena.  Ciò  nell'Aprile  del  1842.  D  libro  doveva  essere  stampato  coi 
tipi  di  Antonio  Minelli  di  Rovigo,  ma  per  mancanza  di  associati,  non  ne 
escirono  che  due  dispense  con  tavole  a  colori. 
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disegnato  steso,  quasi  a  indicare  il  cielo,  di  modo  che  la  figura 
prende  la  posa  di  un  trovatore  da  palco  scenico.  Nello  scom- 
partimento di  Settembre,  Venere  e  Marte,  in  letto  abbracciati, 
scompaiono  sotto  V  ampio  lenzuolo  del  disegnatore.  Tale  la  par- 
ticolare alterazione  delle  rappresentazioni;  immensa  poi  quella 
del  carattere  delle  figure.  Nella  illustrazione  ogni  tratto  espres- 
sivo scompare  nelle  identiche,  tonde,  giovanili  e  insignificanti 
testine  de'  rinomati  disegnatori.  La  testa  bronzina  d*  uomo  avan- 
zato negli  anni  diviene  quella  di  un  agghindato  giovinetto;  la 
rude  fisonomia  d' un  supplicante  o  d' un  villico  si  muta  in  altra 
di  una  semplicità  convenzionale,  senza  rughe,  senza  increspa- 
ture. Tali  illustrazioni  spiegano  il  modo  soggettivo  di  vedere 
dei  critici,  al  tempo  dello  scoprimento  degli  affreschi. 

Con  occhio  più  acuto,  con  più  fino  discernimento  Crowe  e 
Cavalcasene  *  studiarono  gli  affreschi,  e  i  loro  risultati  furono 
in  gran  parte  accettati  dal  Gruyer  '  e  precisati  da  Fritz  Harck;  ' 
ma  prima  di  esporre  e  di  esaminare  le  opinioni  diverse,  noi  ci 
affrettiamo  a  premettere  un  documento  di  capitale  importanza, 
e  lasciamo  la  parola  ad  uno  dei  pittori  che  ebbero  una  parte 
rilevante  in  quegli  affreschi,  al  segnalato  pittore  Francesco  dei 
Cossa.  * 

IL 

II]  me  Princeps  et  Excel."®  Domine  Domine  mi  Singularis- 
sime  etc  .  Adi  passati  insieme  cum  li  altri  dipintori  suplicai  ad . 
V.  Sig.»*supra  il  pagamento  dela  salla  de  Schivanoglio:  Dove. 
Vrà.  Sig.**  rispose  che  se  instasse  la  relacione:  IH."***  principe  io 
non  voglio  esser  quello  il  quale,  et  a  pelegrino  de  prisciano  et 
ad  altri  Venga  a  fastidio  .  per  tanto  mi  sonto  deliberato  ricor- 
rere solo  a  Vra.  Sig.**  per  che  forsi  a  quella  pare  on  egi  stato 

1  History  of  Painting  in  Nort  Italy,  Voi.  I ,  London ,  Murray ,  1870, 
pag.  536  e  seg. 

*  Le  palais  de  Schifanoia  à  Ferrare  (Revue  dea  Deux  Mondes,  I*' 
Aoùt  1883). 

^  Die  Fresken  im  Palazzo  Schifanoja  in  Ferrara  (Separatansdrack  aus 
dem  lahrbuch  dar  Koaiglich  preussischen  Kunstsammlungen.  1884,  Heft  II)- 

^  La  lettera  di  Frane,  del  Cossa  fu  da  noi  per  la  prima  volta  pubbli- 
cata nel  periodico  di  Berlino  «  Dar  Kunstfreund  >  (1  Mai  1885,  no.  9) 
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referito  che  li  sono  de  quelli  che  bene  poteno  stare  contenti  et 
sono  tropo  pagati  del  merchato  deli  deci  bolognini.  Et  ricordare 
suplicando  a  quella  che  io  sonto  francescho  del  cossa  il  quale 
a  soUo  fatto  quili  tri  canpi  verso  1  anticamara:  Siche  111.™^  S. 
quando  la  Sig>  Vfa.  non  mi  volesse  dare  altro  cha  dece  bolo- 
gnini del  pede  :  et  bene  ne  perdesse  quaranta  on  cinquanta  du- 
cati continuamente  avenga  Viva  sule  mie  braze  staria  contento 
et  bene  posato  :  Ma  bene  essendogi  altre  circonstancie  assai  me 
ne  dolgieria  et  tristaria  fra  mi  medemo:  Et  masime  Considerando 
che  io  che  pur  ho  incomenciato  ad  avere  un  poche  di  nome  . 
Tasse  trata^  et  Judicato  et  apparagonato  al  più  tristo  garzone 
de  ferara:  Et  che  lo  mio  avere  studiato  e  continuamente  studio 
non  dovesse  avere  a  questa  volta  qualque  più  premio  et  masime 
dala  111.'°^  Vra  Sig>  che  quelli  che  e  abe  senti  da  tale  studio  . 
certo  111.°*^  principe  non  poria  esser  che  dentro  da  mi  non  me 
natristase  e  dolesse  .  E  poi  che  lo  mio  lavorare  a  fede  come  o 
fato  et  adornare  de  oro  e  de  boni  coluri  foseno  de  quelo  precio 
che  talle  parte  de  i  altri  che  se  sono  passato  senza  tallo  fatiche 
et  spexe  mene  pareria  pure  strano  :  Et  questo  diche  .  Sig/ 
perche  io  ho  lavorato  quaxi  el  tuto  a  fresche  che  e  lavoro 
avantazato  e  bono  e  questo  e  noto  a  tuti  li  maistri  de  larte 
{Varie)  :  Tuta  via  111.™°  Sig.'  me  rimeto  ali  pedi  de  la  S.  Vra  . 
Et  quella  prego  quando  ha  vesso  questo  obieto  de  dire  non  vo- 
glio fare  a  ti  per  che  mi  sarebe  forza  fare  ali  altri  .  Sig/  mio 
continuamente  la  Sig>  Vra  poterla  dire  che  cosi  e  stato  exti- 
mato  :  Et  quando.  Vfa  Sig.**  non  volesse  andare  drieto  ad  exti- 
me  prego  quela  voglia  se  non  el  tuto  che  forsi  me  vegnoria 
ma  quella  parte  li  pare  de  grazia  et  benignitate  Sua  me  la  doni  : 
Et  io  per  gracioso  dono  lacceptaro  {V  accetterò)  et  cossi  predi- 
caro.  Me  ricomando  ala  111."*  S.  Vra  :  Ferrariae  die  XXV^ 
Martij  1470. 

111.™®  D.  D.  Vre  Servitor  quamvis  sinfimus 

Francisgus  del  gossa 
{Postilla  alla  lettera)  Quod  velit  esse  conten- 

tus  taxa  facta,  nam  facta  est  per  electos 

prospectis  singulis.  _ 

(/bm)_Illustrissimo  principi  et  Excel.™®  Dno 

Dno  Borsio  Duci  Mutine  et  regij  Marchioni 

Esténs.  Rodigij  que  corniti  et...  meo  Sing.™® 
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Qaesta  lettera  risolve  quattro  principali  questioni  intomo 
agli  affreschi.  Ne  risulta  che  Borso  d*  Este  commise  la  sua  apo- 
teosi, cosa  che  parve  inverosimile  al  Laderchi,  quantunque  a 
quel  Duca»  sin  dai  primordi  del  suo  regno,  fosse  stata  innalzata 
in  pubblica  piazza  una  statua  onoraria.  Secondo,  che  negli  affre- 
schi misero  mano  diversi  pittori,  contrariamente  all'  asserzione 
del  Baruffaldi  e  de'  suoi  seguaci.  Terzo,  che  le  pitture  furono 
compiute  nel  principio  del  1470,  mentre  il  Laderchi,  ed  altri 
con  lui,  assegnarono  ad  esse  una  data  posteriore.  Infine  che 
v'  ebbe  parte  principale  Francesco  del  Cessa. 

Ma  la  lettera,  si  potrebbe  chiedere,  riguarda  propriamente 
gli  affreschi  della  gran  sala?  Per  noi,  non  v'ò  dubbio.  Dice  il 
Cossa:  feci  da  solo  quei  tre  compartimenti  verso  r  antica- 
mera; e  difatti,  dietro  alla  parete  orientale,  ove  sono  dipinti  i 
tre  scompartimenti  allusivi  ai  mesi  di  Marzo,  d'Aprile  e  di  Mag- 
gio, anzi  al  Iato  sinistro  della  zona  inferiore  del  mese  di  Aprile, 
si  apriva  una  porta  che  metteva  nell'  anticamera,  queir  antica- 
mera a  ricco  soffitto  eseguita  nel  1467  sotto  la  direzione  di 
Pietro  Benvenuti  architetto,  da  m.*"^  Domenico  dal  cavallo,  ge- 
nero del  Baroncelli,  scultore,  e  dai  pittori  m**  Titolivio,  Dome- 
nico Rosso,  Bongiovanni  di  Geminiano  Benzeni,  e  da  mastro 
Giacomo  intagliatore.  * 

Anche  la  divisione  delle  pitture  a  scompartimenti,  cui  accen- 


^  Dal  Memoriale  S.S.  conservato  nel  R.  Archivio  di  Stato  in  Modena 
(1471  al  1495).  A  e.  391:  XVII  de  febraro  1474.  —  m.mo  nro  S.  al  capi- 
tolo de  la  Bpexa  de  lavorerì  de  schivinoio  e  del  palazo  de  m.  teophilo  cal- 
cagnino et  etiam  della  spexa  fieita  a  monte  santo  de  quali  lavorerì  in.®  pìedro 
de  benvegnuto  muradore  ne  ebbe  cura  e  gubemo  per  lo  tempo  delo  111.  nro 

S.  olim  duca  Borso  de  dare  adi  dicto   - 

mw> .  Titulivio  e  m®  domenico  rosso  depinturi  L.  Cento  novanta  s.  sei  d.  dai 
di  quali  ne  Debe  bavere  Micbiele  deli  arienti  L.  Cento  cinque  s.  tredese 
L.  190.  6.  2. 

mro  bonzohane  de  zumignan  depintore  L.  trenta  sei  s.  quindese  d.  sei  m.  di 
quali  ne  ave  Micbiele  de  li  arienti  L.  36.  15.  6. 

m»>  Jacomo  Intaiadore  li  avanza  L.  14.  13.  0. 

m»>  Ant®,  de  m**  gregoro  e  m®  Ambroxo  taiapreda  li   avanza  L.  Centose- 

santa  L.  160.  8.  0. 
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na  il  Cossa  con  quelle  parole  quilli  tri  campi  verso  V  antica- 
uneray  lascia  ritenere  che  si  tratti  degli  affreschi  della  gran  sala, 
e  tanto  più  che  due  pareti,  T  orientale  e  T  occidentale,  mostra- 
vano per  r  appunto  in  tre  scompartimenti  divisi  gli  affreschi. 
Di  piii  il  palazzo  si  prolunga  tutto  dalla  parte  orientale,  e  solo 
da  questa  parte  poteva  essere  l' anticamera.  La  mano  del  Cossa 
del  resto  nei  tre  scompartimenti  si  scorge  qua  e  là  con  tutta 
certezza,  principalmente  nei  putti  che  seggono  ai  canti  del  carro 
trionfale  di  Minerva,  similissimi  al  putto  della  Madonna  del  Cossa 
della  Pinacoteca  di  Bologna,  per  quel  suo  tipo  negresco,  per 
quelle  collane  di  corallo  identicamente  disposte  e  per  altri  par- 
ticolari. Nei  tre  scompartimenti  \  oro  è  profuso  più  che  negli 
altri,  cosa  che  torna  a  prova  di  quanto  affermava  il  Cossa,  e 
cioè  d'  aver  usato,  più  de'  suoi  colleghi,  buoni  colori  e  oro.  Ma 
del  Cossa  parleremo  in  seguito  più  ampiamente  :  per  ora  ci 
basti  l'aver  fornito  un  caposaldo  per  lo  studio  degli  affreschi, 
e  senz"  altro  veniamo  a  rintracciarne  il  significato  e  a  descriverli. 

III. 

Jacopo  Burckhardt  notò  come  l'astrologia  fosse  un  malau- 
gurato elemento  della  vita  italiana  all'  epoca  del  Rinascimento. 
«  Appunto  per  ciò,  egli  scrive,  in  tanto  maggior  pregio  è  da 
tenersi  la  lotta,  che  il  lucido  spirito  degli  Italiani  sostenne  contro 
questo  tessuto  di  sogni  e  di  deliri.  Accanto  alle  grandi  monu- 
mentali illustrazioni  dell'  astrologia,  quali  sono  gli  afireschi  del 
salone  di  Padova  e  quelli  della  residenza  d'Estate  (Schifanoia) 

di  Borse  de  Ferrara suona   tanto  più  viva  e  solenne  la 

protesta  di  quelli,  che  non  si  lasciarono  traviare  da  simili  fol- 
lie >.  *  Non  -ci  par  giusto  1'  accomunare  gli  affreschi  del  salone 
di  Padova  con  gli  altri  del  palazzo  di  Schifanoia.  Quelli,  secondo 
lo  Scardonio,  erano  destinati  ad  indicandum  nascentium  natu- 
ras  per  grados  et  numeros,  mentre  questi  mostrano  il  trionfo 
delle  pagane  divinità  che  presiedono  ad  ogni  mese,  nella  zona 
superiore;  i  simboli  zodiacali  con  figure  allegoriche  nella  zona 

*  La  Civiltà  del  secolo   del  Rinascimento  in  Italia,  Trad.  Valbusa, 
V.  II.  Firenze,  Sansoni,  1876. 
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di  mezzo,  e  le  scene  della  vita  di  Borso,  nella  zona  inferiore, 
senza  che  sieno  collegate  strettamente  ali*  influenza  degli  astri 
e  delle  costellazioni.  Non  già,  come  nel  salone  di  Padova,  il 
pittore  8*  ispirò  ai  trattati  De  phisiononiia  assai  in  voga  a  quel 
tempo,  mai  ai  principii  più  liberi  dei  trattati  De  sphera.  Vi  tro- 
viamo in  germe  le  ricerche  di  Lillio  Gregorio  Giraldi,  che  nel 
suo  libro  dedicato  a  Renata  d*  Este,  col  titolo  De  annis  et  men- 
sibus,  studiò  r  etimologia  del  nome  d*  ogni  singolo  mese,  con 
la  scorta  degli  antichi  scrittori  latini,  e  ne  indicò  le  divinità 
che  vi  presiedevano  e  le  feste  pagane  in  essi  celebrate.  Se,  co- 
me nel  libro  del  Giraldi,  la  mitologia  non  regna  del  tutto  so- 
vrana negli  affreschi  di  Schifanoia,  conviene  pur  riconoscere 
che  r  astrologia  vi  ha  la  minima  parte. 

Non  è  noto  chi  fosse  il  letterato  della  Corte  che  ispirasse 
r  opera  degli  artisti ,  ma  potrebbe  supporsi  che  vi  contribuisse 
Pietro  Bono  Avogario,  il  quale  emendò  vari  libri  d' astronomia 
stampati  a  Ferrara  circa  a  quel  tempo,  e  dove  vien  chiamato 
excelleniissimvLS  o  consumatissimics  astronomus.  D' altronde  i 
principii  deir  astronomia  erano  allora  assai  più  divulgati  di  quanto 
oggi  sono,  e  gli  artisti  stessi  potevano  da  sé  stessi  concepire 
le  flgure  allegoriche  che  circondano  i  simboli  zodiacali. 

I  personaggi  rappresentati  nelle  zone  inferiori  e  nelle  supe- 
riori non  si  sono  ancora  bene  identificati  coi  cortigiani  degli 
Estensi.  La  scarsità  di  mezzi  iconografici  ci  fa  prudenti  nelle 
affermazioni.  Più  non  si  veggono  le  tele  che  Baldassare  d*Este 
da  Reggio  dipinse  co'  ritratti  al  naturale  de'  principi  e  de'  prin- 
cipali gentiluomini  della  corte,  tra  cui  quelli  di  Alberto  d'Este, 
del  Conte  Lorenzo  Strozzi,  di  Teofilo  Calcagnini,  del  Signore 
Antonio  da  Correggio.  *  Non  abbiamo  più  altro  mezzo  d'iden- 
tificazione che  le  medaglie,  e  specialmente  dello  Sperandio,  il 
quale  ci  lasciò  quelle  di  Pietro  Bono  Avogario,  medico  e  astro: 
logo  ferrarese,  del  poeta  laureato  Luigi  Carbone,  di  Niccolò 
da  Correggio  che  nacque  e  visse  lungamente  a  Ferrara,  di  Fri- 
sciano   de'  Prisciani  consigliere   del   duca   Berso ,   di   Giacomo 


*  A.  Venturi,  Les  arts  à  la  cour  de  Ferrare,  Balthaxar  (f  EsU  (V. 
L'Art,  1  Nov.  1884). 
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Trotta  segretario,  dei  due  ricchi  mercanti  Bartolomeo  Pendaglia 
e  Simone  Ruffini;  inoltre  la  medaglia  di  Agostino  Bonfrance- 
schi,  che  erroneamente  il  Frìediànder  *  classifica  fra  quelle  ese- 
guite dallo  Sperandio  a  Bologna.  Agostino  Bonfranceschi  non 
era  di  Venezia,  come  lo  stesso  Frìedlànder  supponeva  dubbio- 
samente, ma  di  Rimini.  Era  fra  i  dottori  dello  studio  di  Fer- 
rara e  ducale  consiglier  segreto. 

n  confronto  dei  ritratti  dipinti  a  Schifanoia  con  le  me- 
daglie dovrà  esser  fatto  con  molta  circospezione,  perchè  Y  età 
alquanto  diversa  dei  personaggi,  la  diversa  disposizione  del  capo, 
l'espressione  più  libera,  le  dimensioni  differenti,  i  mezzi  diversi 
di  rappresentazione,  tornano  ad  inganno  dell'osservatore. 

Non  sarà  vano  tuttavia  che  noi,  invece  di  ardire  induzioni, 
ad  esporre  le  quali  sarebbe  mestieri  di  lunghe  e  continuate  os- 
servazioni, indichiamo  i  principali  uomini  della  corte  di  Borse 
nel  1469,  per  agevolare  le  ulteriori  ricerche  a  quel  riguardo. 

Fra  gli  Estensi,  non  tenuti  da  Berso,  sospettoso  o  geloso 
lontani  dalla  Corte,  principalmente  notiamo  il  Reverendo  Gu- 
rone  Maria  d'  Este,  chiamato  ne'  rescritti  ducali  nostro  dilecUs- 
Simo  fratello,  e  Y  Illustre  et  inclito  messere  Alberto  Maria 
d'  JSste,  fratello  sincero  dilectissimo.  Oltre  a  questi  fu  assai 
caro  a  Berso,  il  nipote  Nicolò  d'Este,  fontana  et  Corona  de 
lustictia. 

Fra  i  nobili  ferraresi,  i  cui  nomi  più  di  sovente  s' incon- 
trano nei  registri  ducali,  trovansi  Teofilo  Calcagnini,  al  quale  il 
Duca  faceva  erigere  un  palazzo,  nello  stesso  tempo  che  veniva 
condotto  a  compimento  quello  di  Schifanoia;  Polo  e  Rinaldo 
Costabili,  assunto  questo  alla  dignità  di  collaterale;  Prisciano 
dei  Prisciani,  cavaliere  e  consiglier  segreto;  Mauro  e  Bonvicino 
dalle  Carte,  fattore  generale  il  primo,  provveditore  generale  della 
Corte  il  secondo;  il  conte  Lorenzo  Strozzi  consocio  ducale  e 
consiglier  segreto,  Francesco  Ariosti  filosofo,  medico,  giurecon- 
sulto e  siniscalco  ducale,  e  Nicolò  Ariosto  nobile  ed  egregio 
famigliare  di  Borse. 

1  Dt>  italienischen  Schaumùnzen.  (lahrbuch  der  Koniglich  preussischen 
Kunstsammlangen,  I  Band,  Berlin,  1880). 
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Fra  i  principi  che  di  frequente  soggiornano  a  Ferrara  od 
accompagnano  il  duca  Borso  ne*  suoi  viaggi,  ritrovansi  Nicolò 
Signore  di  Correggio,  Marco  Pio  di  Carpi,  Galeotto  Pico  della 
Mirandola,  Matteo  Maria  Boiardo  conte  di  Scandiano. 

Nelle  alte  cariche  della  Corte  si  distinguono  Antonio  Gui- 
doni, altro  general  fattore,  che  con  Polo  Costabili  fa  giudice 
dei  congiurati  che  avevan  tramata  la  morte  di  Borso;  Fran- 
cesco Nasello,  cancelliere  ducale  ;  Francesco  Maria  Girondi,  of- 
ficiale sopraintendente  ai  lavori  di  città;  Giacomo  Prisciano  e 
Gabriele  del  Magro,  officiali  sulle  possessioni  e  sui  lavori  del 
contado  ;  Antonio  Francesco  Sardi  e  Ugo  Caleffini,  officiali  della 
Camera  ecc.  Allo  ufficio  delle  appellatione  de  palazzo  è  dkààeito 
come  giudice  T  eximio  dottore  de  legge  Giovanni  Valla.  Con- 
duttore della  pena  del  palazzo  della  città  di  Ferrara,  Bat- 
tista de*Sarachi  di  Pavia,  uomo  che  tra  le  gravi  cure  dell'uf- 
ficio, come  attesta  il  Giraldi,  portava  amore  alle  Muse.  Consi- 
glieri ducali  di  Giustizia  il  magnifico  et  generoso  Messer  Fran- 
cesco Verlato,  Manfredo  de*  Maldenti  ecc.  Capitano  della  piazza 
di  Ferrara,  Lionello  Bagaroto. 

Era  podestà  di  Ferrara  il  magnifico  et  generoso  cavalero 
Scipione  delli  RuberU  da  Borgo  San  Sepolcro.  Fra  i  giudici  al- 
l' ufficio  dei  XII  Savi  del  Comune  di  Ferrara,  era  Antonio  Sandeo, 
e  fra  i  banchieri  più  ricchi  di  quella  città  Francesco  del  Sa- 
racino. Air  Università  insegnavano  Teodosio  Spezia,  Filippo 
Franchi,  Felino  Sandeo,  Gio.  Maria  Riminaldi  uno  dei  primi 
lumi  d*  Italia,  Ludovico  Carbone,  Battista  Guarino,  Francesco 
e  Suncino  Bonzo,  Bernardo  da  Siena^  Albertino  da  Cremona  ecc.  ' 

^  Tutti  i  saddetti  nomi  si  ricavano  dal  Memoriale  del  1469,  segnato 
Q.  Q.  (arch.  di  Stato  in  Modena).  —  In  esso  è  Y  elenco  dei  dottori  e  sco- 
lari leggenti  nello  studio  di  Ferrara  e  pruvvigionati  dalla  Corte.  Eccolo: 
M.co  M.'  Bartholomio  di  mureni  da  Vignola;  M.'  Nicolo  di  bandeli  canonico; 
MT  Theodosio  Specia;  M.'  felipo  de  la  francha  ;  M.'' Dominico  de  bertolino; 
M.'  felino  Sandeo  ;  M/  Antonio  da  lì  lauti  ;  M.'  Antonio  di  vicenci;  M/ 
Zohanne  maria  Riminaldo;  M.*"  Angustino  di  Bonfrancisci  ;  M/  Alberto  di 
vicenci;  M.*"  Zohanne  sadoleto;  M.*"  Zohanne  de  lacioxo  da  forll;  M.' Nicolo 
di  bonlei;  M.'  Nicolo  de  gelino;  M."^  Isep.  di  manci;  M.*"  Cesaro  da  man- 
tua;  M/  Pollo  da  bressa;  M/  francisco  da  bagnacavaUo;  M/  Luca  di  Rai- 
mondi; M.'  hieronimo  Negro  da  veneci;  M.'*  Francesco  Ben^o;  M."  hiero- 


Digitized  by 


Google 


GLI  AFFRESCHI  DEL  PALAZZO  DI  SGHIFANOIA  IN  FERRARA      391 

Facile  è  riconoscere,  nella  zona  inferiore,  in  quella  pingue 
figura,  che  sembra  una  maschera  comica,  e  che  stende  la  mano 
per  ricevere  una  moneta  da  Borso,  il  buffone  Scoccia.  Poco  è 
noto  di  lui,  ma  i  documenti  dell*  Àrch.  di  Stato  in  Modena,  ser- 
virebbero per  chi  ne  volesse  trarre  profitto  a  far  conoscere  il 
soavissimo  istrione  (cosi  veniva  chiamato  ne'  registri  della  ca- 
mera) della  corte  di  Borso.  Accenneremo  soltanto  ch'egli  di  con- 
tinuo assediava  il  Duca  per  ottenere  soccorsi.  Ora  aveva  in 
pigno  tutti  li  suoi  pigni,  •  ora  tuti  li  suoi  pani  ali  barbari 
ludei;  e  supplicava  pietà  dal  Duca,  invocando  tutti  i  Santi,  ta- 
lora promettendo  di  non  più  andare  all'osteria,  e  quando  la 
S.  V.  sapia  il  vero  chel  gli  vada  pur  quella  gli  facia  dare 
per  ogni  volta  diexe  stafilade  cum  H  armellino  ;  *  talora  più 
arditamente  scriveva  a  Sua  Eccellenza  «  se  questa  gratia  non 
>  me  farai  dalo  spedale  Schochola  catarai,  » 

Non  sarà  vano  intanto  che  ordinatamente  procediamo  alla 
descrizione  degli  affreschi,  quantunque  già  descritti  dal  Laderchi, 
dall'  Aventi,  dal  Bozoli  e  dal  Boschini,  e  tentare  di  meglio  chia- 
rirne il  significato. 

II  primo  compartimento  si  riferisce  al  mese  di  Marzo.  In 
un  codice  del  secolo  XV  esistente  alla  R.  Biblioteca  Estense 
intitolato  «  Liber  Physionomie  »  *  ad  illustrazione  del  mese  di 
Marzo,  vedesi  un  guerriero  a  cavallo  nel  mezzo,  una  donna  che 
fila  a  destra,  un  guerriero  a  sinistra.  Similmente  negli  affreschi 
vedesi  nella  zona  superiore  Minerva,  con  la  spada  in  mano  ed 

mino  di  Gìrondi;  M."*  hieronimo  nigrìsaolo;  M/°  Nicolino  Bonacelo;  M/** 
Suncino  Bendo;  M."  Oratio  di  zirondi;  M.'*'  Beraardo  da  Siena;  M/°  Zohan 
francisoo  Sandeo;  M.'®  Lionello  Bengo;  M.™  Bonfrancischo  da  regio;  M/® 
Albertino  da  Cremona;  M."  Ludovico  zenovese  da  mantoa;  M/^  Mengo  da 
faventia  ;  M.^  francischino  da  Verona;  M.^°  piedro  dalo  Avogaro;  M."  Ni- 
colo da  Vicenca  ;  M."^  Matio  del  bruno  ;  M/*  Tholomeo  da  Cesena  ;  M/** 
Baptista  da  lanua;  M/*^  Zohan  lacomo  da  Parma;  M/°  Antonio  da  favencia; 
M."^  Francischino  da  bressa;  M."  Ludovico  carbone;  M.'"  Baptista  guari  no. 

*  Finiva  la  lettera  dicendo  :  «  che  non  e  pocho  che  detto  Servitore  re* 
nunzi  tale  beneficio  *  alla  ex.tia  vra  et  che  metta  il  culo  suo  abandone  a 
questo  punto  come  el  fa,  a  esser  flagellato  dal  Sancto  armellino  per  cossi 
pochi  dinarj.  > 

*  Ma.  XI.  F.  12. 
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uno  scudo  appiedi,  su  una  carretta  da  trionfo  tirata  da  due 
unicorni,  e  sormontata  pure  da  quattro  genietti  con  festoni. 
Passa  la  Dea  nel  mezzo  di  due  gruppi  :  Y  uno  di  donzelle  in- 
tente a  ricamare,  a  cucire,  a  filare,  a  tessere  ;  V  altro  di  per- 
sonaggi, di  dotti:  umanisti,  scolari,  lettori  dell' Università  ferra- 
rese. Nella  zona  di  mezzo,  V  ariete,  sul  quale  librata  in  aria  sta 
una  donna  accennante  al  simbolo  zodiacale  ;  a  destra  una  figura, 
che  si  volle  riconoscere  come  allegoria  deir  attività,  di  un  gio- 
vane con  un  anello  e  una  freccia;  a  sinistra  un  uomo,  avan- 
zato negli  anni,  allegoria  dell*  ozio,  con  una  corda  intomo  al 
busto.  Nella  zona  inferiore,  innanzi  al  foro  della  Giustizia,  il  duca 
Berso  attorniato  da*  suoi  famigliari  e  da  un  paggio  che  ordina 
a  una  bertuccia  di  starsene  cheta.  Porge  il  Duca  benigno  ascolto 
a  un  povero  uomo,  che  piegato  il  ginocchio,  con  le  aperte 
braccia  invoca  grazia;  dietro  a  quello  stanno,  una  donna  con  una 
supplica  e  un  altro  uomo  in  atto  di  levarsi  rispettoso  il  berretto 
e  un  fanciullo.  Riappare  il  Duca  con  la  sua  ciera  bonaria,  nel 
mezzo  del  compartimento,  su  un  cavallo  bianco,  e  volge  la  pa- 
rola al  cavaliere  che  gli  sta  allato,  forse  Teofilo  Calcagnini,  che 
lo  ascolta  sorridente.  Tra  le  loro  due  teste  appare  quella  di  un 
giovinetto,  composto,  gentile.  Segue  uno  stuolo  di  cavalieri  e  di 
falconieri,  con  guarnelli  di  damasco  verde  e  dorati,  con  astori 
e  girifalchi  in  pugno,  e  appuntano  gli  sguardi  ai  bracchi  che 
inseguono  il  lepre.  Presso  alle  zampe  de*  cavalli  si  stende  un 
laghetto  nel  quale  sta  per  entrare  un  cane,  mentre  fuggono  le 
anitre  starnazzando  le  ali.  Un  uccellatore  accoccolato  al  margine 
del  laghetto  tiene  un'anitra  pel  collo,  e  dinanzi  alla  comitiva 
un  falconiere  frena  il  cavallo  ricalcitrante.  Lo  stuolo  dei  gen- 
tiluomini a  caccia,  insieme  col  Duca,  si  rivede  nel  fondo  della 
scena,  preceduti  dal  cane  fiutante,  mentre  la  lucertola  guizza 
fra  le  macerie,  quasi  ad  indicare  che  primavera  ritorna.  Vecchi 
e  giovani  contadini,  vestiti  di  tela  bianca,  potano  le  viti.  Beilo 
il  contrasto  del  colpo  affaticato  e  lento  del  vecchio,  con  le  mosse 
ardite  dei  giovani,  che  agili  stanno  sulle  scale  a  piuoli  e  sugli 
alberi. 

Il  secondo  scompartimento  è  dedicato  a  Venere,  la  dea  che 
presiede  al  mese  d*  Aprile. 
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«  La  gratiosa  vener  dil  suo  ardore 
»  Accende  i  caor  gentili  onde  in  cantare 
»  Et  danze  et  vaghe  feste  per  amore 
»      L'induce  col  suave  vaghegghiare  ». 

Cosi  scriveva  un  rozzo  verseggiatore  del  secolo  XV,  a  di- 
lucidazione di  miniature  riferentisi  al  mese  di  Aprile  e  a  Ve- 
nere, e  nelle  quali  vedonsi  numerose  coppie  d' amanti  in  un  giar- 
dino, e  uomini  e  donne  ignudi  in  un  bagno,  rallegrati  da  suoni 
e  canti.  ^  Similmente  il  frescante  di  Schifanoia  rappresentò  nella 
zona  superiore  la  Dea  seduta  sulla  carretta  trionfale  tirata  da 
due  cigni  sulle  onde.  Ha  il  capo  coperto  da  un  turbante,  lunghi 
e  biondi  capelli  cascanti  sugli  omeri:  tiene  un  flore  e  il  pomo 
di  Paride,  mentre  sul  suo  capo  svolazzano  le  colombe,  e  a^suoi 
piedi  sta  ginocchioni  e  incatenato  un  guerriero  vestito  di  ferro 
brunito.  A  destra  e  a  sinistra  del  carro  due  gruppi  di  giovani, 
tra  uno  stuolo  di  conigli,  che  si  annusano,   che  si  rimpiattano, 
che  si  arrestano  spaventati,  o  si  rincorrono.  Nel  gruppo  di  de- 
stra, seduta  sul  prato,  una  giovane  baciata  dal  suo  damo,  che 
le  spinge  la  mano  ardita  tra  le  pieghe  delle  sue  vesti.  Ella  guarda 
timidamente  intorno,  e  respinge  Y  amante,   perchè  due  garzoni 
e  una  donzella  guardano  curiosi.   Presso  alla  coppia  sorpresa, 
una  donna  tesse  una  corona,  e  dietro  altri  amanti  abbracciati, 
le  cui  teste  spiccano  sul  verde  del  boschetto;  e  nel  fondo,  irto 
di  scogliere,  le  tre   grazie   ignudo,    motivo  tratto   dal   classico 
gruppo.  Nel  gruppo  a  sinistra  sta  dinanzi  un  biondo  ed  elegante 
giovane  che  abbraccia   e   bacia  teneramente   la   sua   dama,  la 
quale  lo  guarda  con  occhi  socchiusi,  come  inebbriata,  mentre  un 
uomo  con  le  braccia   conserte   ed  alcune    femmine   spiano   la 
coppia  amorosa.  Dietro,  un  boschetto  di  melagrani,  e  sopra  un 
sedile  due  giovani  che  si  fissano,  e  nel  fondo  un  uomo  con  due 
damigelle,  una  delle  quali  tiene  un  garofano  e  l'altra  una  rosa. 
Quest'ultima  è  vista  di  profilo,   e  tiene  gli  occhi  sul  giovane 


1  R.  Biblioteca  Estense  in  Modena.  Trattato  «  De  Sphera  >  di  scrittore 
anonimo.  Nel  frontispizio  mostra  Tarma  degli  Sforza,  cui  probabilmente 
appartenne. 


Digitized  by 


Google 


j 


394  R.  DEPUTAZIONE  DI  STORIA  PATRIA  PER  LA  ROMAGNA 

che  r  accompagna,  e  che  la  ricambia  di  un  lungo  sgoardo  di 
amore.  Tutta  la  scena  richiama  alla  mente  le  licenziose  novelle 
d'amore:  è  la  scena  della  fecondazione.  Tutta  la  natura  s*apre 
agli  amori,  e  a  quelli  degli  uomini  fanno  riscontro  gli  altri  dei 
passeri  e  dei  fringuelli  sugli  alberi,  dei  conigli  fra  le  siepi  di 
melagrano  e  fra  le  grotte. 

Nella  zona  di  mezzo  il  toro  stellato,  e  al  disopra  sta  li- 
brata una  figura  che  tiene  una  chiave,  la  chiave  d*  Aprile,  della 
primavera.  Scrive  difatti  Lilio  Gregorio  Giraldi  di  non  ritenere 
che  r  etimologia  del  mese  d*  Aprile  venga  dalla  parola  greca, 
equivalente  al  nome  di  spuma,  da  cui  Venere  nacque,  «  sed  ab 
aperiendo,  quod  tunc  fere  cuncta  gignantur,  et  nascendi 
clattstra  aperiat  natura.  »  Alla  sinistra  della  figura  allegorica 
del  mese  d' Aprile,  vedesi  un  vecchio,  simbolo  forse  della  disso- 
lutezza, di  color  bronzino  e  torvo  d*  aspetto,  con  denti  di  cin- 
ghiale: tiene  un  giavellotto  e  un  serpo  alato,  e  gli  sta  mtomo 
un  cavallo  ed  un  cane.  Alla  destra  gli  fa  riscontro  una  donna 
incinta,  raffigurante  T  amor  materno,  in  atto  di  guardare  un 
fanciullo  che  le  sta  innanzi. 

Nella  zona  inferiore  Borso  che  ride  di  un  lazzo  del  suo 
pingue  bufibne,  lo  Scoccia,  e  gli  regala  una  moneta.  I  famigliari 
che  attorniano  il  Duca  ridono  alle  parole  del  buffone,  e  uno  fra 
essi  sorride  abbassando  gli  occhi.  La  figura  del  Duca  si  mostra 
di  nuovo  a  breve  distanza  a  cavallo  col  suo  corteo  (non  se  ne 
vede  che  una  parte,  perchè  il  resto  dello  scompartimento  era 
dipinto  suir  uscio  di  legno  che  metteva  ali*  anticamera),  mentre 
un  falconiere  mira  il  falco  che  giù  piomba  con  un*  hardea  cinerea 
fra  gli  artigli.  Un  altro  falconiere,  posto  bizzarramente  con  le 
gambe  penzoloni  fuori  dello  scompartimento,  accarrezza  il  falco 
che  tiene  sul  pugno  inguantato.  Nel  fondo  un  quadro  di  genere 
singolare.  Si  stende  la  via  de*  Sabbioni  fiancheggiata  da  palazzi, 
da  loggiati,  dalla  chiesa  di  S.  Sebastiano.  Dalle  loggie,  dai  bal- 
coni, ornati  di  tappeti,  sotto  gli  archi,  vedesi  la  folla  degli  spet- 
tatori, e  il  Duca  fra  essi,  e  i  giudici  delle  corse  in  modo  ani- 
mato discutono,  non  lasciando  di  tenere  lo  sguardo  sui  corsieri 
che  si  inseguono,  sui  muli,  sugli  asini  battuti  dai  loro  caval- 
catori, sugli  uomini  e  sulle  donne  a  piedi  che  corrono   per  la 
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via.  Erano  quelle  le  corse  al  pallio  solite  a  farsi  a  Ferrara  per 
la  festa  del  protettore  San  Giorgio,  e  che  Tito  Strozzi  così  de- 
scrisse in  una  sua  elegia: 

»  Candida  lux  aderat  maiis  vicina  Kalendis 

»  Quam  festam  veteres  instituistis  avi, 
»  Quam  pia  solemni  celebrai  Ferrarla  cultu 

»  Aurea  cum  admissis  praemia  ponit  equìs. 
»  Cumqae  frequens  tardos  populus  spectatur  asellos 

»  Increpat,  et  plausum  turba  jocosa  ciet 
>  Cum  rapido  certat  juvenum  raanus,  aemula  cursu 

»  Vitta  retroflexam  cui  premit  alba  comam.  » 

U  terzo  scompartimento  è  dedicato  ad  Apollo,  divinità  che 
presiede  a  Maggio.  Sta  nella  zona  superiore  con  la  sfera  e  l'arco 
nelle  mani,  seduto  in  uno  scanno  sul  carro  trionfale  guidato 
dair  aurora  e  tirato  dai  quattro  cavalli  simboleggianti  col  loro 
vario  colore  le  parti  del  giorno.  Il  gruppo  a  destra  si  compone 
di  una  numerosa  schiera  di  fanciulli  gemelli,  ignudi,  adorni  di 
collanette,  e  che  si  danno  il  braccio.  Nel  fondo  le  nove  Muse 
presso  il  fonte  Castalio  su  cui  riposa  Pegaso  alato.  Nel  gruppo 
della  parte  opposta  una  schiera  di  poeti,  fra  i  quali  si  volle 
ravvisare,  forse  a  torto,  Dante  Alighieri.  Presso  alla  dotta  schiera 
il  tripode  coperto  della  pelle  del  serpente  scorticato,  e  nel  fondo 
quattro  sparvieri,  uccelli  sacri  al  Nume. 

Nella  zona  di  mezzo  il  segno  dei  Gemini,  rappresentati  in 
due  fanciuUetti  posti  di  faccia,  e  simmetricamente  disposti  in- 
torno al  disco  radiante  del  sole.  Al  disopra  un  uomo  seminudo 
in  atto  di  suonare  la  tibia,  e  un  altro  che  con  le  braccia  con- 
serte lo  ascolta.  A  destra  un  uomo  con  tre  giavellotti  e  un  tur- 
casso; a  sinistra  un  uomo  in  atto  di  dar  precetti  ad  un  gio- 
vinetto che  gli  sta  innanzi  genuflesso.  Similmente  nel  libro  ci- 
tato De  Phisionomia  si  vede  un  monaco  che  mostra  una  sfera 
armillare  a  un  giovanetto  che  lo  ascolta,  e  che  tiene  un  libro 
aperto  innanzi  a  so. 

Della  zona  inferiore  purtroppo  più  non  ci  rimane  che  un 
frammento,  nel  quale  veggonsi  villici  intenti  ai  lavori  del  Maggio. 
Alcuni  recidono  i  fieni,  altri  potano  gli  alberi.  Nel  fondo  un  ponte. 


Digitized  by 


Google 


396  R.  DEPUTAZIONE  DI  STOMA  PATRIA  PER  LA  ROMAGNA 

SU  cui  passa  un  somiero  cacciato  innanzi  da  un  contadino.  La 
parte  mancante,  secondo  quanto  ne  informa  il  Baruffaldi,  mo- 
strava €  Borso  assiso  privatamente  su  d*  una  sedia  con  in  mano 
»  il  baston  ducale,  il  quale  con  volto  ridente  e  festevole  riceve 
>  un  canestro  di  cerase  primaticcie  offertegli  da  un  villano  ge- 
»  nuflesso.  » 

Nella  parete  settentrionale,  e  precisamente  nel  riposto  della 
finestra,  si  vede  un  frammento  di  una  scena,  che  doveva  tro- 
vare il  suo  compimento  nell'imposta  di  legno  della  contìgua 
finestra.  Rappresenta  una  schiera  di  guerrieri  con  aste  e  ban- 
deruole. Uno  di  essi  si  volge  in  atto  di  comando  o  d'incita- 
mento al  suo  seguito,  del  quale  alcuni  tengono  fisso  lo  sguardo 
sul  condottiero,  altri  bisbiglian  tra  loro,  altri  spingono  l'occhio 
nel  lontano. 

Il  quarto  scompartimento  si  riferisce  al  mese  di  Giugno, 
ed  è  dedicato  a  Mercurio.  Il  nume  non  si  vede  per  intero,  poiché 
la  testa  è  cancellata  dal  muro  :  sta  sur  un  carro  tirato  da  due 
aquile,  e  tiene  il  caduceo  nelle  mani.  Il  citato  poeta  del  codice 
De  Sphera,  a  schiarimento  delle  miniature  raffiguranti  ar- 
maiuoli, oriolai,  organari,  scultori,  pittori,  scriptori  e  cuochi, 
scrive  : 

Mercurio  di  ragion  lucida  stella 
Produce  deloquenza  gran  fontana 
Subtili  ingiegni  et  chiascun  arte  bella 
E  e  nimico  degni  cosa  vana. 

A  queste  idee  ispirato  il  frescante  di  Schifanoia,  a  destra 
del  carro  trionfale  di  Mercurio,  dipinse  botteghe  di  armaiuoli,  e 
di  calegariy  gruppi  di  mercanti  in  atto  di  far  contratti,  e  dietro 
ad  essi  un  venditore  di  spazzole,  che  offre  la  merce  sua.  A  si- 
nistra altro  gruppo  di  mercadanti,  e  a  quanto  pare,  T  arresto 
d'un  truffatore.  Nel  fondo,  cani,  lupi,  scimmie,  armenti  al  pa- 
scolo, il  corpo  di  Argo  col  capo  reciso. 

Nella  zona  di  mezzo  il  cancro,  e  su  di  esso  una  donna  se- 
duta sur  un  cuscino,  con  asta  in  mano,  ed  un'ancella  innanzi 
a  lei  ;  à  destra  una  strana  figura,  simboleggiante  il  furto,  con 
gambe  terminate  a  mo*  di  zanne  di  grifo  afferranti  lo  scalmo  di 
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una  nave  carica  di  fratta  d' oro,  mentre  un  drago  Io  investe,  e 
sta  per  iscagliarsi  col  becco  adunco  al  capo  del  mostro.  Dalla 
parte  opposta  nella  stessa  zona  fa  riscontro  al  Furto  una  figura 
cinta  da  foglie,  in  cui  si  volle  riconoscere  simboleggiata  la  sven- 
tura nel  commercio. 

Al  disotto  Berso  a  cavallo,  preceduto  e  seguito  da  gen- 
tiluomini a  cavallo  con  falconi  e  cani  ;  s'  avanza  verso  un  fab- 
bricato, ove  Berso  appare  di  nuovo  in  atto  di  ascoltare  un 
uomo,  che  gli  sta  dinanzi  in  atto  supplichevole.  Nel  fondo  la 
campagna  percorsa  da  torrenti,  e  in  essa  si  veggono  figure  di 
piccole  proporzioni  :  mietitori  che  falcian  le  biade,  buoi  con  ca- 
rico di  covoni,  soldati  con  lancia  e  scudi,  preceduti  da  un  trom- 
betto^ all'assalto  di  un  castello. 

Il  quinto  compartimento  è  dedicato  a  Giove,  che  presiede 
al  mese  di  Luglio,  e  vedesi  sul  carro  tirato  da  leoni,  col  ful- 
mine trisulco.  Gli  siede  appresso,  ma  rivolta  alla  parte  opposta, 
con  corona  merlata,  la  Terra. 

II  sole  ad  honor  la  homo  a  gloria  sprona 

Et  ogni  leggiadria  si  dilecta 

Di  sapienza  porta  la  corona 
Et  di  religion  produce  secta. 

Cosi  il  poetucolo  del  Codice,  e  il  miniatore,  sotto  alla  figura 
di  Giove,  rappresentava  il  sacerdote  celebrante  la  messa,  e  uo- 
mini e  donne  ginocchioni  sulF altare;  e  in  altro  riquadro,  un 
imperatore  in  trono  co'  famigliari  e  cavalieri  intorno. 

Similmente  il  pittore  di  Schifanoia  rappresentava  a  sinistra 
del  carro  una  schiera  di  sacerdoti  crocesegnati  in  atto  di  suo- 
nare bellici  istriimenti,  seguiti  da  cavalieri  armati  ;  a  destra  del 
carro  uno  sposalizio  e  un  tempio  nel  fondo  con  monaci  air  in- 
torno, cervi  al  pascolo,  un  uomo  sdraiato  sotto  ad  una  pianta. 

Nella  zona  di  mezzo,  il  segno  del  Leone,  sul  quale  sta  un 
uomo  con  arco  e  freccio,  simbolo  del  Potere  ;  un'  altra  figura 
in  atto  di  divorare  un  brano  di  carne,  di  cui  tiene  nella  sinistra 
una  coscia,  immagine  dell'  avidità  ;  una  altra  figura  enigmatica 
di  sacerdote  seduto  fra  i  rami  di  una  palma  fra  un  cane  e  una 
tortora. 
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Nella  zona  inferiore  un  castaido  o  un  camerlengo  ducale 
che  s'avvicina  con  una  carta  a  Borso,  il  quale  sta  col  Calca- 
gnini  e  con  altri  suoi  famigliari  in  un  magnifico  atrio  di  un 
edificio.  A  destra  e  a  sinistria  dell'atrio,  uomini  a  cavallo  con 
falconi,  donne  con  manipoli  di  spiche  o  che  lavano  fasci  di  ca- 
nape  macerata.  Chiese  ed  altri  edifici  con  piccole  figure  intorno, 
nel  fondo. 

Il  sesto  scompartimento  riguarda  il  mese  di  Agosto.  Cerere, 
non  con  ali  al  capo,  come  parve  ai  disegnatori  deìValbum  estense, 
ma  con  acconciatura  a  mo*  di  coma  coperto  da  una  benda,  tiene 
sollevato  nella  destra  un  mazzo  di  spìche,  e  siede  su  un  carro 
a  due  gradini,  sormontato  da  genietti  con  lunghe  tube,  e  tirato 
da  due  draghi.  Intorno  alla  carretta  trionfale,  alcuni  contadini 
scaricano  sacchi  di  grano  disotto  a  una  tettoia.  Presso  a  questa 
un  capannello  di  possidenti  e  di  mercanti,  quindi  due  buoi  gui- 
dati alla  stalla  da  un  contadino,  nel  fondo  V  agricoltore  che  regge 
a  fatica  1*  aratro,  contadine  che  ballano,  il  solito  cacciatore  col 
falcone  seguito  da  scudieri  e  da  paggi,  mentre  un  carro  con 
Plutone  e  Proserpina  tirato  da  serpenti  fende  l'aria  nel  lontano. 

Nella  zona  di  mezzo,  la  simbolica  Vergine,  sulla  quale  sta 
librato  un  vecchio  col  capo  fasciato  da  una  benda,  e  tiene  una 
tavoletta  con  note  numeriche  sulle  ginocchia  e  uno  stilo  nella 
sinistra.  Altre  due  figure  simboliche  :  una  donna  ginocchioni  rac- 
colta nella  preghiera,  e  la  Provvidenza  con  spiche  e  melagrane, 
ignudo  il  petto  ricolmo. 

Nella  fascia  inferiore  Borso  attorniato  dai  suoi  famigliari 
riceve  un  inviato  bolognese^  a  quanto  si  suppone  incaricato  di 
risolvere  controversie  sorte  fra  Ferrara  e  Bologna  relative  al 
commercio  e  al  transito.  Borso  di  nuovo  si  vede  con  la  turba 
dei  suoi' famigliari,  cavalcante  verso  alcuna  delle  sue  ville  o 
castalderie.  Nel  fondo  contadini  fanno  la  trita  coi  cavalli. 

Il  settimo  scompartimento  relativo  al  mese  di  Settembre, 
non  mostra  nelf  alto  la  figura  del  Nume  a  cui  il  mese  era  con- 
sacrato, la  figura  di  Vulcano;  ma  invece  una  donna  designata 
per  simbolo  della  Sensualità,  in  atto  di  additare  so  stessa,  sul 
carro  tirato  da  scimmie  e  sormontato  da  scimmie  accoccolate 
sui  triplici  gradini  di  esso.  La  Fucina  di  Vulcano  a  sinistra,  con 


Digitized  by 


Google 


OLI  AFFRESCHI  DEL  PALAZZO  DI  SCHIFANOIA  IN  FERRARA       399 

un  clìpeo  portante  lo  stemma  di  Roma  apposto  ad  un  pilastro 
della  porta  in  rovina,  e  con  corazze  appese  ali*  arco  di  essa.  I 
ciclopi  battono  a  gran  furia  suU*  incudine  innanzi  alla  porta.  A 
destra  un  letto,  e  appiè  di  esso  la  corazza  e  i  gambali  di  Marte 
e  la  veste  di  Venere,  la  quale  sta  sotto  alle  lenzuola  col  nume 
amico.  Una  schiera  di  putti  danzano  nel  fondo  sur  una  balza 
intorno  a  un  grosso  muro  cilindrico,  altri  amoretti  vagano  sulle 
nubi,  e  un  altro  appare  entro  a  un  disco  luminoso  nel  cielo. 

Nella  fascia  mediana,  sul  segno  della  Bilancia,  una  figura 
con  gli  occhi  e  le  palme  rivolte  al  cielo  (la  Castità?).  Intorno 
altre  figure  allegoriche:  un  banditore  con  la  tromba,  una  co- 
lomba (la  lealtà?)  e  una  figura  quasi  ignuda  (il  libertinaggio?), 
che  sta  per  essere  colpita  dal  dardo  di  un  arciere. 

Inferiormente  un  ambasciatore  veneto  ricevuto  da  Berso 
al  limitare  di  un  atrio  sontuosamente  decorato.  Presso  alFatrio, 
gentiluomini  a  cavallo  in  atto  di  conversare  tra  loro  e  di  pro- 
cedere alla  caccia.  Nel  fondo  contadini  intenti  alla  vendemmia, 
mentre  uno  di  essi  pigia  V  uva  versata  in  un  tino. 

Mancano  i  dipinti  degli  altri  cinque  mesi,  due  dei  quali  ve- 
devansi  nella  parete  settentrionale  e  tre  neir  occidentale.  Di 
questi  più  non  rimane  che  il  trionfo  di  una  Dea,  nello  scom- 
partimento di  Dicembre.  Sul  carro  siede,  con  un  bambino  fra  le 
braccia,  una  donna  senza  capo.  Le  esce  dal  collo  una  vampa: 
intorno  al  carro  giovinette  danzanti.  Nel  fondo  un'ampia  pia- 
nura chiusa  da  monti:  veduta  che,  secondo  F.  Harck,  ha  una 
grande  somiglianza  coi  dintorni  di  Bologna. 

Nella  parete  meridionale  non  si  vedono  più  che  pochi  e  in- 
significanti frammenti,  ma  tuttavia  appare  ch'essa  fosse  divisa 
in  zone  orizzontali.  Nel  mezzo  stava  un  gran  camino,  del  cui 
frontale  si  scorgono  ancora  i  resti.  «  Fu  creduto  vano,  scrive 
»  il  Boschìni,  ogni  tentativo  di  ricuperare  quei  dipinti,  essendo 
>  state  facilmente  colorite  quelle  pareti  quando  la  calce  non  era 
»  più  fresca,  cosi  che  le  tinte  rimasero  si  esili  da  cedere  al 
»  più  lieve  tocco  del  dito.  >  Probabilmente  anche  la  tecnica 
usata  dai  pittori  delle  figure  che  caddero  con  1*  intonaco  fu  es- 
senzialmente diversa  da  quella  degli  altri. 
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IV. 

L' abbiamo  già  detto  :  il  palazzo  di  Schifanoia  fu  condotto 
quasi  a  compimento  circa  il  1470,  e  certamente  poi  gli  affreschi 
della  gran  sala  furono  terminati  nel  Marzo  di  quell*  anno.  La 
lettera  del  Cossa  tronca  ogni  questione  in  proposito  della  data 
assegnata  ai  dipinti  ;  e  cadono  quindi  le  asserzioni  del  Laderchi, 
che  per  V  intento  di  dimostrare  la  cooperazione  del  Costa  negli 
affreschi,  ne  protraeva  V  esecuzione.  Già  i  contradditori  del  La- 
derchiy  e  recentemente,  con  maggior  corredo  di  buone  ragioni  il 
Gruyer  e  THarck,  le  dimostrarono  fallaci.  Era  stata  data  una 
interpretazione  troppo  ampia  a  quanto  lasciò  scritto  Fra  Paolo 
da  Legnano  nella  sua  cronaca,  e  cioè  che  nel  1471  si  era  fatto 
pranzo  al  pianoterra  di  Schifanoia,  perchè  il  piano  superiore 
non  era  ancora  terminato.  Se,  come  è  provato,  nel  1467  si 
lavorava  con  stucchi,  intagli  e  pitture  la  suntuosa  anticamera 
della  sala  di  Schifanoia,  il  piano  superiore  sin  d*  allora  doveva 
essere  in  buona  parte  compiuto.  Ma  intorno  a  questo  non  ci 
tratteniamo  più  oltre,  perchè  la  lettera  del  Gossa  vale  più  di 
tutti  gli  argomenti  ingegnosi  adoperati  finora. 

n  Gruyer  ammette  però  che  dal  1470  circa,  sino  al  1493 
i  pittori  lavorassero  per  condurre  a  fine  gli  affreschi.  €  Forse, 
egli  scrive,  i  lavori  furono  sospesi  sin  dal  1471,  quando  Er- 
cole, assunto  al  trono,  diede  il  palazzo  di  Schifanoia  a  suo  fra- 
tello Alberto,  e  saranno  stati  ripresi  solamente  nel  1476,  anno 
in  cui  il  Duca  riebbe  il  palazzo  per  la  confisca  dei  beni  di  Al- 
berto, esiliato  a  Napoli.  Si  può  supporre  pure  un'  interruzione 
0  almeno  un  rallentamento  nei  lavori  tra  il  1481  e  il  1484,  al- 
lorché la  guerra  contro  Venezia,  guerra  complicata  dalle  ia- 
nondazioni,  dalla  fame,  dalla  peste,  minacciò  cosi  gravemente 
r  indipendenza  di  Ferrara.  E  certo  però  che  gli  affreschi  erano 
compiuti  dopo  lungo  tempo  quando  occorse  nel  1493  demolire 
nella  gran  sala  le  pareti  occidentale  e  meridionale  minaccianti 
rovina.  » 

L'  flarck  invece  con  potenza  dialettica  stabilì  che  dal  1467 
data  il  principio  dei  lavori,  che  sotto  Borso  dovettero  essere 
compiuti,  e  quindi  la  loro  probabile  esecuzione  tra  il  1467  e  il 
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1471.  Egli  presta  fede  però  al  commento  che  Napoleone  Citta- 
della diede  a  una  notizia,  e  cioò  che  nel  1493  le  pareti  occi- 
dentale e  meridionale  cadessero  sulla  via.  Nel  documento  è  detto 
che  minò  le  mura  di  SchivenogUo,  onde  la  via  era  ingombra 
di  ierazo.  Non  ci  sembra  che  da  queste  parole  debba  dedursi 
la  caduta  di  due  pareti  della  sala,  ma  di  mura  che  forse  cir- 
condavano i  boschi  e  i  campi  adiacenti.  Non  è  esatto  supporre 
che  per  rifare  le  pitture  sui  muri  ricostrutti,  si  dovesse  ricor- 
rere a  nuovi  artisti,  essendo  o  morti  o  altrove  occupati  gli 
antichi,  soltanto  perchè  le  pitture  nelle  pareti  suddette  erano 
eseguite  con  un  processo  differente,  come  se  ne  ha  una  prova 
nel  fatto  che  esse  caddero  con  V  intonaco,  quando  si  provò  a 
scoprirle.  La  lettera  del  Cessa  ci  fa  sapere  che  non  tutti  i  pit- 
tori della  sala  tennero  un  metodo  uguale.  «  Io  ho  lavorato  qucum 
el  tuia  a  frescho  che  e  lavofo  avantazato  e  botto  e  questo  e 
noto  a  iuti  li  maistri  de  V  arte.  >  E  prima  lo  stesso  pittore  si 
lamentava  che  il  suo  adornare  de  oro  e  de  boni  coluri  fosse 
stimato  de  quelo  predo  che  talle  parte  de  i  altri  che  se  sono 
passati  senza  talle  fatiche  et  spexe.  È  evidente  quindi  che  non 
dovettero  alcuni  pittori  usare  Y  istessa  tecnica,  se  il  Cessa  cre- 
deva utile  di  ricordare  il  suo  metodo,  per  essere  ad  altri  pre- 
ferito e  più  degli  altri  pagato.  I  frammenti  che  ci  rimangono 
delle  pitture  sulle  suddette  pareti  non  sono  tali  da  giustificare 
del  resto  T  opinione  che  esse  fossero  eseguite  nel  1493.  Vi  sono 
delle  diversità  di  fare,  ma  non  tali  da  ritenerle  proprie  di  pittori 
fiorenti  verso  la  fine  del  secolo  XV,  quando  Ercole  de'  Roberti 
e  Lorenzo  Costa  rappresentavano  la  nuova  generazione  pittorica. 
Entrambi  non  possono  avere  cooperato  nelle  pitture  della  sala. 
Ercole  de' Roberti,  prima  di  portarsi  nel  1486  a  Ferrara,  ove 
risiedette  sino  alla  morte,  aveva  lasciato  quel  mirabile  saggio  di 
sé,  che  è  la  predella  di  Dresda;  e  Lorenzo  Costa,  sin  dal  1488 
mostrava  con  le  tempere  di  San  Giacomo  in  Bologna  un  senso 
più  raffinato  della  forma  e  un  desiderio  più  chiaro  della  grazia, 
di  quello  che  mostri  il  Tura,  e  nel  1492  col  quadro  della  cap- 
pella Bacciocchi  in  San  Petronio  aveva  trovata  una  espressione 
propria,  una  forte  gamma  di  colore  e  nobiltà  grandiosa.  I  fram- 
menti ci  mostrano  invece  l'opera  di  deboli  pittori;  ma  a  Fer- 
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rara,  come  vedremo  più  innanzi,  oltre  quei  due  grandi  capisti- 
piti  che  sono  il  Cosmo  ed  il  Gossa,  viveva  intomo  al  1470  una 
falange  d' artisti,  la  cui  arte  poteva  bene  non  discendere  da 
quelli  in  linea  retta.  Nel  trionfo  della  Dea  che  si  osserva  nella  pa- 
rete occidentale  noi  non  vediamo  che  in  germe  le  forme  che 
trovarono  poi  lo  sviluppo,  mercè  Ercole  de' Roberti  e  Lorenzo 
Costa. 


Chi  furono  gli  autori  degli  affreschi?  Il  Baruffaldi  li  attri- 
buiva tutti  a  Cosimo  Tura^  detto  Cosmè,  e  il  Laderchi,  come 
abbiamo  già  detto,  sostenne  che  vi  avessero  avuta  parte  diversi 
artisti,  principalmente  Cosmè  Tura  ed  il  Costa.  Chi  ruppe  le  ri- 
strette discussioni,  e  vi  apportò  il  frutto  delle  sue  acute  osser- 
vazioni fu  il  Cavalcasene;  ma  le  biografie  degli  artisti  ferraresi 
oscure  e  confuse  portarono  incertezza  alle  attribuzioni  escogitate 
dair  autore,  il  quale  del  resto  più  che  determinare  le  parti  dei 
singoli  maestri,  accennò  ai  nomi  di  Cossa,  di  Galasso,  di  Tura, 
di  Costa,  di  Bono  da  Ferrara  e  di  Marco  Zoppo. 

Il  Gruyer  sta  di  mezzo  tra  il  Laderchi  e  il  Cavalcaselle, 
poiché  accetta  la  cooperazione  principale  del  Tura  e  del  Costa, 
rifiuta  quella  del  Cossa,  e  trova  naturale  che  vi  prendessero 
parte  Galasso  Calassi,  ed  altri  molti,  come  Antonio  Aleotti  dì 
Argenta,  Stefano  da  Ferrara,  Benedetto  Coda,  Michele  Ongaro, 
Bonaccioli,  Baldassare  d'  Este,  Ercole  Roberti. 

Fritz  Harck  fu  il  primo  che  abbia  tentato  una  classifica- 
zione delle  pitture,  secondo  le  varietà  e  le  particolarità  dello 
stile  ;  e  mercè  sua  la  critica  artistica  ha  raggiunto  risultati  ri- 
gorosamente precisi.  La  sua  monografia  è  lo  scritto  di  maggior 
valore  che  abbia  vista  la  luce  intorno  all'  arte  ferrarese,  per  le 
ampie  ricerche  eseguite  dall'  autore  ne'  musei  e  nelle  collezioni 
artistiche  di  tutta  Europa,  per  la  diligente  osservazione,  pel  me- 
todo rigoroso,  per  la  erudizione  profonda.  Ecco  a  riscontro  io 
due  prospetti  i  risultati  a  quali  giunsero  Crowe  e  Cavalcaselle, 
e  Fritz  Harck. 
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Dair  esame  de'  due  prospetti  ognuno  può  farsi  un  criterio  in- 
torno al  carattere  di  bontà  degli  afifreschi:  degni  di  un  maestro  di 
prim'  ordine  gli  affreschi  della  parete  orientale,  e  quelli  dei  mesi 
di  Settembre  e  d^Agosto;.  gli  altri,  se  si  eccettui  un  piccol  tratto 
nella  zona  inferiore  del  mese  di  Luglio,  appartengono  ad  una 
mano  mediocre,  anzi  men  che  mediocre  indicata  da  Crowe  e 
Cavalcasene  per  quella  di  Galasso;  dairHarck,  benché  dubita- 
tivamente, per  l'altra  di  Gregorio  Schiavone. 

È  un  maestro  assai  rozzo  :  dopo  avere  spolverizzato  le  sue 
figure,  ne  tracciava  con  grosse  pennellate  i  contorni.  Si  rico- 
noscono per  gli  occhi  aventi  la  forma  di  romboide,  spalancati, 
con  dilatate  e  nere  pupille.  Le  orecchie  sono  appendici  carnose 
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senza  forma  e  le  mani  hanno  gonfie  falangi,  tanto  da  fornire 
talora  idea  d*  un  baccello  di  fava.  Sembran  fantocci  di  legno. 
«  Il  maestro  B,  scrive  Y  Harck,  che  ci  si  presenta  nelle  rap- 
presentazioni dei  mesi  di  Giugno  e  Luglio,  sta  a  una  gran  di- 
stanza dagli  artisti  che  lavorarono  nei  tre  scompartimenti  della 
parete  orientale.  Staccate  e  sparse  le  composizioni,  mancanza 
completa  di  luce  e  di  prospettiva  lineare  nel  paesaggio,  impo- 
tenza neir  artista  di  elevarsi  sopra  il  tipo  e  di  acquistare  un 
proprio  carattere,  disegno  rozzo,  viziata  la  modellatura,  special- 
mente del  tono  rosso  carico  e  pesante  della  carne.  Le  sue  teste 
fanno  V  effetto  di  teschi  coperti  di  pelle.  L*  esecuzione  ne  è  or- 
dinaria e  abborracciata.  Quanto  alle  figure  esse  confinano  colla 
caricatura.  Dalla  larga  ed  angolosa  testa  schizzano  gU  occhi 
spalancati,  che  mostrano  1*  iride  in  tutta  la  sua  rotondità,  e  che 
tolgono  ogni  espressione  individuale:  T  orecchio  è  perfettamente 
angolare,  e  tale  da  non  dirsi  quasi  una  forma  organica;  le 
gambe  mostrano  le  stesse  forme  che  noi  troviamo  nelle  pitture 
greche  dei  vasi  antichi,  e  le  dita  evidentemente  senza  nodi 
della  mano  corta  e  larga  hanno  movenze  e  piegature  impos- 
sibih  >. 

Non  abbiamo  dati  sufficienti  per  riconoscere  insieme  con 
gli  eminenti  storici  della  pittura  italiana,  Crowe  e  Cavalcaselle, 
la  mano  di  Galasso  Galassi.  Nel  1450  questi  lavorava  nei  pa- 
lazzo di  Belfiore  e  in  altri  edifici  estensi,  insieme  col  pittor 
Bono  di  Ferrara;  nel  1451  lo  trovammo  eletto  a  perito,  insie- 
me col  Tura,  per  giudicare  di  pitture  di  m.""  Giacomo  Turola 
e  compagni.  Probabilmente  ò  la  stessa  persona  che  il  Galasius 
ferrariensis  ingeniosiùs  juvenis,  che  nel  1455  dipinse  pel  car- 
dinal Bessarione  una  cappella  in  Bologna;  ma  non  può  essere 
r  autore  dei  quadri  a  lui  attribuitii  di  fattura  differente  T  un 
dair  altro^  e  segnati  con  doppio  G,  poiché  non  si  chiamava  già 
Galasso  Galassi,  ma  Galasso  di  Matteo  Piva.  *  Nò  sapremmo 
vederci,  neppure  dubitativamente,  la  mano  dello  Schiavone.  Am- 
messo anche  che  questo  scolare  dello  Squarcione  fosse  stato 

'  A.  Venturi,  I primordi  del  Rinascimento  artistico  a  Ferrara,  Torino, 
Bocca,  1854  (Estratto  dalla  Rivista  Storica  Italiana). 
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chiamato  a  Ferrara  dai  principi  d*  Este,  fatto  del  tutto  ipoteti- 
co, non  troviamo  nei  detti  scompartimenti  il  suo  modo  di  fare» 
bensì  quello  di  un  artista  assai  più  mediocre.  Egli  è  certamente 
un  ferrarese,  anche  pei  rapporti  che  mostra  con  Cosimo  Tura, 
uno  di  quei  ferraresi  di  cui  è  menzione  nelle  carte  d'archivio, 
senza  che  sia  dato  d'identificarlo  col  frescante  di  Schifanoia. 
Di  lui  il  Cav.  Santini  in  Ferrara  possiede  una  piccola  Madonna  in 
trono,  col  bambino  che  tiene  per  mezzo  di  una  cordicella,  un 
cardellino.  A  lui  forse  ancora  appartiene  il  quadro  diviso  in  tre 
scompartimenti,  che  si  vede  nella  galleria  di  Bologna,  e  che 
rappresenta  la  Madonna  col  bambino  nel  mezzo,  Sant'Antonio 
Abbate  da  un  lato  e  S.  Giovanni  dall'  altro.  In  entrambi  questi 
quadri,  benché  nell'  ultimo  assai  meno  scorretto,  si  riconosce  il 
maestro  dagli  occhi  spalancati.  Non  così  nei  maestri  che  dipin- 
sero il  quadro,  che  l' Harck  vide  a  Modena  presso  il  rigattiere 
Bulgarelli,  e  che  pure  egli  attribuiva  a  Gregorio  Schiavone.  Ci 
fa  dato  scoprire  eh'  esso  appartiene  a  due  fratelli  pittori,  rimasti 
ignorati  sino  ai  nostri  giorni,  Angelo  e  Bartolomeo  della  fami- 
glia modenese  degU  Erri  o  deUEr  o  de  ler  o  del  R.  ^  È  evi- 
dente quindi  come  sia  poco  attendibile  la  supposizione  che 
r  Harck  metteva  innanzi  con  molta  prudenza  e  in  modo  dubi- 
tativo. Sarebbe  Angiolo  o  Bartolomeo  degli  Erri  il  pittore  dagU 
occhi  spalancati?  Quei  due  artisti  hanno  qualcosa  di  comune 
col  frescante,  ma  gli  sono  superiori:  hanno  in  comune  rapporti 
con  la  scuola  padovana  dello  Squarcione,  ma  questi  sono  rap- 
porti generali  della  scuola  ferrarese,  più  che  particolari  e  prò- 
prii  di  questo  o  quell'  artista.  Conviene  quindi  attendere  dal 
tempo  il  sorteggio  di  un  nome,  fra  i  tanti  di  pittori  che  intorno 
al  1470  prestavano  i  loro  servizi  alla  Corte,  o  fra  gli  allievi 
di  Cosimo  Tura. 

Non  si  conoscono  i  nomi  dei  due  garzoni  che  coadiuvarono 
questo  pittore  dal  1469  innanzi,  negli  affreschi  della  cappella 
di  Belriguardo.  *   Sembra  che  certo  Guglielmo  da  Pavia,  del 

^  A.  VsNTUBi,  L'  Oratorio  dell'  Ospedal  della  Morte,  (Atti  e  Memorie 
deUe  RR.  Deputazione  di  Storia  Patria  per  le  Provincie  di  Modena  e  Parma. 
Modena»  1885). 

*  A.  Venturi,  Cosmè  Tura  e  la  cappella  di  Belrigtiardo,  Estratto  dal 
giornale  II  Buonarroti.  Serie  ITI,  Voi.  II,  quaderno  II,  1885. 
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qaale  il  Cittadella  conosce  notizie  dal  1453  al  1467,  tenesse 
relazioni  con  lui;  ma  non  ci  ò  noto  se  si  estendessero  oltre  a 
ano  sborso  di  denari  fattogli  in  Venezia,  e  all' avergli  battuto 
2600  pezze  d*  oro.  Cosi  ci  è  noto  che  Gian  Galeazzo  Sforza 
sin  dal  1461  inviò  a  Ferrara  uno  garzone  ad  apprender  Tarte 
da  Cosmè;  ma  il  suo  nome  è  ancora  sconosciuto.  *■  Fra  i  pit- 
tori della  Corte  si  trovano  annoverati  i  seguenti: 

Gherardo  da  Vicenza  nel  1469  dipinse  la  nappa  del  ca- 
mino del  camerino  deW  illustrissima  m.  Ercole  da  Este  m 
corte  con  Parma  sìAa^  tele  per  le  finestre  e  due  quadri  del 
sofiBtto  del  bucintoro  grande,  cantinelle  507  fatte  a  fogliette 
di  vite  in  diverse  sale^  cornicioni  alt  antica^  due  muri  di  una 
sala,  e  cioè  imbiancata  e  fatto  un  fregio  di  sopra  e  un  altro 
di  sotto  e  tra  un  fregio  e  l  altro  arine  e  divise  dell  ill^ 
nostro  Signore.  Disegnò  ancora  ad  acquerello  i^na/'e^toa/fan- 
tica  per  gli  arazzieri,  dipinse  il  cimiero  del  pallio  di  panno 
d' oro  che  si  corse  il  giorno  di  San  Oiorgio^  una  gualdrappa 
per  Alberto  d*  Este,  lancio,  scudi,  cimieri,  una  caretta  di  corte, 
armi  per  forzieri  ed  altro.  Nel  1470  lavorò  xì%]ìdi  casa  dei  fore- 
stieri. Nel  1471  fece  disegni  per  arazzi,  una  coltrineUa  per 
Fallare  di  Schifanoia,  la  banda  del  pallio  di  panno  d'oro 
per  la  festa  di  S.  Giovanni,  una  coltrùia  di  tela  di  sandalo 
con  una  Pietà  in  un  tondo  nel  mezzo  e  un  fregio  d'oro  all'in- 
torno, per  coprire  l'ancona  dell'altare  della  cappella  di  corte. 
Quando  il  duca  Borso  si  preparava  per  l' andata  a  Roma,  Ghe- 
rardo da  Vicenza  gli  ornò  con  lo  stemma  e  le  divise  estensi  e 
con  figure,  forzieri,  pennoni  da  tromba,  quadri,  e  il  bucintoro. 
Imbiancò  e  ornò  di  fregi  la  carnea  del  Oattamelata  e  quella 
del  mxig.^  conte  Bernardo^  donde  siete  lo  Itone,  e  la  scala 
che  metteva  alle  stanze  di  Messer  Nicolò  d' Este.  Quando  Borso 
mori,  lo  stesso  pittore  dipinse  varie  cose  per  la  sua  sepoltura.  ' 

>  Id.,  Relazioni  artistiche  fra  le  corti  di  Milano  e  Ferrara,  nel  secolo 
XV.  (Arch.  storico  lombardo,  1885). 

*  Queste  e  le  seguenti  notizie  sono  state  tratte  dai  seguenti  registri 
conservati  neir  arch.  suddetto  :  Zomale,  De  intrada  et  Ussita  de  la  mone- 
tionej  segnato  D,  1469;  Intrata  et  Spesa  .  de  ,  la  Camera,  segn.  QQ,  1469; 
Memoriale,  QQ,  1469;  Resti  de  debituri,  1469;  Borsii  aepistolarum  alia- 
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TitoKvio  pittore,  di  cui  il  Cittadella  produsse  notizie  dal 
1453'  al  1475,  nel  1471  era  accreditato  dall'  architetto  Biagio 
Rossetti  per  diversi  lavori  da  lui  eseguiti  nelle  fabbriche  di  Schi- 
fanoia,  di  Teofilo  Galcagnini  e  di  Monte  Santo. 

Domenico  Rosso  era  egualmente  e  per  le  stesse  ragioni 
annoverato  per  creditore. 

Francesco  di  m^  Bonzhoane  nel  1470  fu  donato  dal  Duca 
Berso  di  sei  braccia  di  panno  verde  per  farsi  un  vestito. 

Francesco  dalla  Biava,  veronese,  nell'  anno  suddetto,  fu 
regalato  dal  Duca  de  pano  de  rosado  de  grana. 

Bonzovannidi  zimignano,  creditore  della  camera  per  la* 
veri  fatti  nelle  fabbriche  di  Schifanoia,  del  Calcagnino,  e  di 
Monte  Santo.  Forse  è  la  stessa  persona  con  m^  Bonzoane  che 
dipinse  nel  1470  diverse  cose  per  la  corte,  e  nel  1471  due  Ma- 
donne  per  la  cancelleria  ducale,  una  per  la  camera  delle  udienze, 
e  r  altra  per  la  camera  superiore  a  questa. 

Christofalo  depintore,  debitore  della  corte  nel  1469. 

Antonio  Orsini  da  Venezia,  che  insieme  con  Baldassare 
d*Este  stimò  le  pitture  eseguite  da  Cosmo  Tura  a  Belriguardo. 

Bartolomeo  da  Palazzo  Veneziano,  detto  Riverenza,  cit- 
tadino di  Ferrara,  cui  nel  1469  fu  condonata  una  condanna,  e 
che  nel  1472  supplicava  il  Duca  Ercole  I  di  soccorso  alla  sua 
indigenza. 

Bartolomeo  da  Treviso,  incidentalmente  nominato  nei  re- 
gistri della  Camera  del  1470. 

Andrea  da  Como,  garzone  di  Baldassare  d' Este. 

A  questo  elenco  noi  potremmo  aggiungere  altri  nomi,  desu- 
mendoli da  libri  a  stampa;  ma  questo  può  essere  fatto  facil*- 
mente  da  chiunque,  e  del  resto  è  nostro  scopo  precipuo  di  ac- 

rutnqtie  scripturarum  registrum,  1469;  Libro  autentico  del  conto  de  lo 
IlL»*o  nostro  dtica...,  1469;  JZomale  de  Usita,  QQ,  1469;  Memoriale,  se- 
gnato RR,  1470;  Registro,  de .  la  Camara,  1470;  Zomale  de  Usita,  1470; 
Debitori  e  Creditori,  segnato  V,  1470;  Nota  del  mese,  RR,  1470;  Zomale 
de  Ussita,  SS,  1471;  Memoriale  de  le  Munitioni,  BB,  1471;  Memoriale, 
1471-98;  Debituri  e  Crediturj,  1471,  seg.  SS.;  Creditori  et  debitori  de  lo 
Offitio  del  spectabile  Marco  de  Galioto.  1471.  —  Registro  de  la  Camera, 
Mandati,  1472. 
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cennare  qui  ai  pittori,  di  cui  trovasi  annotazione  nei  registri 
delia  camera  ducale,  come  a  quelli  su  cui  più  probabilmente  po- 
teva cader  la  scelta,  per  una  parte  dei  lavori  nella  celebre  sala. 

Non  abbiamo  accennato  a  Baldassare  d' Este  da  Reggio, 
quantunque  il  suo  nome  frequentemente  ricorra  ne'  registri  esten- 
si, ^  perchè  il  ritratto  di  Tito  Strozzi  che  portava  la  sua  firma, 
e  che  vedovasi  nella  collezione  Costabili  a  Ferrara,  dimostrava 
eh*  egli  era  un  buon  maestro,  e  da  non  confondersi  in  alcun 
modo  col  frescante  dei  mesi  di  Giugno  e  di  Luglio.  Non  può 
però  escludersi  del  tutto  la  sua  cooperazione  negli  affreschi, 
poiché  in  una  lista  de*  suoi  lavori  eseguiti  dal  1469  al  1473  e 
da  lui  medesimo  compilata*,  è  inscritto  il  credito  di  ducati  36 
per  aconzare  36  teste  de  Schivenoio  del  dtica  Borso  et  parte 
de  busti  e  per  altre  de  comisston  del  Duca  Borso.  Difficfle  è 
poter  stabilire  quali  sieno  le  trentasei  teste  del  duca  Borso  ri- 
toccate da  Baldassare,  e  quali  le  altre  teste  non  indicate  dal 
documento.  Trattandosi  di  ritratti ,  non  è  quasi  possibile  il  di- 
stinguere la  mano  di  Baldassare  da  quella  degli  altri  pittori, 
sia  per  la  condizione  poco  buona  in  cui  si  trovano  gli  affreschi, 
sia  perchè  di  quel  valente  pittore  ci  mancano  le  opere  e  quindi 
i  termini  di  confronto. 

Growe  e  Cavalcasene  si  trovano  in  parte  d' accordo  col- 
r  Harck  nell'  attribuire  qualche  tratto  della  parete  orientale  a 
Francesco  del  Gessa.  Soltanto  Growe  e  Cavalcasene  notano  in 
quella  parete  ora  l' opera  mista  di  Galasso  e  Cessa,  ora  quella 
'del  Tura  e  del  Costa.  La  lettera  di  Francesco  del  Cessa  da  noi 
riprodotta  dà  ragione  ali*  Harck,  che  si  domanda  :  «  non  è  forse 
più  naturale,  che  fosse  assegnata  una  determinata  porzione  di 
parete  ai  diversi  artisti  chiamati  a  dipingere  la  sala,  piuttosto- 
chò  si  trovassero  vicendevolmente  occupati  in  uno  stesso  tratto?  » 
Nella  lettera  il  pittore  cosi  si  esprime:  io  sonto  Francescho  del 
Cossa  il  quale  a  sollo  fatto  quilU  tri  canpi  verso  Cantica' 
mera;  ma  tuttavia,  come  a  ragione  pensarono  i  suddetti  critici, 


>  A.  Venturi,  Les  arts  à  la  cour  de  Ferrare.  Balthaiare  d^Este.  (V. 
L'Art.  1884). 

*  La  lista  è  ancora  inedita,  epperciò  crediamo  di  far  cosa  opportuDE 
col  riprodurla  qui. 
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qua  6  là  si  rivela  un'  altra  mano  inferiore,  che  F.  Harck  ritiene 
d*ano  scolaro  del  Cossa,  e  il  Cavalcasene  di  Galasso,  di  Tara 


1473  per  m*  Baldissera  Credito 

Lavori  fatti  al  quondam  D.  Borso  .  due.  487. 

Lo  Ill.«o  et  E.rao  S.ro  uro  de  dare  ducati  200.  doro  per  una  tella  grande 
alta  .  suso  la  quale  e  retratto  dal  naturale  il  quondam  Duca  Borso  lo  Illu. 
m  .  Alberto,  Conte  Lorenzo  et  m.  Theopilo  a  cavallo  la  quale  me  fece  fare 
il  prefato  quondam  Duca  Borso due.  200 

Et  per  una  altra  tella  suso  la  quale  e  il  Duca  Galeazo  et  la  dona  re- 
tracta  dal  naturale,  la  quale  bave  il  prefato  Duca  B.  in  Schivenoio    due.  100 

Et  che  fece  fare  el  duca  B.  a  m.  Antonio  da  Correzo  prima  el  se  pai^ 
tisse  da  ferrara  una  testa  videlicet  epso  m.  Antonio  retracto  In  tella  dal 
naturale  ducati  sei  doro due.  006 

Et  per  una  testa  fece  fare  il  D.  Borso  de  Sua  Signoria  in  tella  suso 
uno  quadro  de  legno  metuda  ad  oro  fino  e  azuro  ultra  mare  ducati  quin- 
dese  doro due.  015 

Et  per  una  testa  fece  retrare  il  duca  Borso  Madona  Marieta  de  m.  . 
Theophilo  per  mandare  a  millano  a  M.*  Beatrice  da  Este      .    .    due.  010 

Et  per  le  teste  de  mon8.re  de  foies  et  suo  compagno  che  me  fece  re- 
trare il  prefato  du  .  Borso  e  dargele  dal  naturale  de  oro  e  azuro  ultra 
mare due.  020. 

Et  de  retrare  Sua  S.na  il  Conte  Lorenzo  in  tella  cum  azuro  ultra- 
mare       due.  010 

Et  per  aconzare  36  teste  de  Schivenoio  del  duca  Borso  et  parte  de 
busti  e  per  altre  teste  de  comission  del  duca  Borso    ....    due.  036 

Et  per  una  testa  de  sua  Signoria  metuda  ad  oro  et  azuro  ultramare 
che  me  fece  fare  sua  S.^ìa  a  mon  S.'®  de  foies  due.  dece  .    .     .     due.  010 

Et  per  una  figura  Intiera.  Cioè  suso  uno  quadro  grande  dal  naturale,  la 
quale  statua  il  uro .  d.  presente  mando  a  donar  al  Ill.°io  du  .  galeazo    due.  080 

Lavori  fati  al  Illu.°>o  duca  hercule  uro  ducati  40. 

Et  per  una  testa  del  n.ro  S.r^  duca  hercule,  che  me  eomesse  el  Mag.^*) 
Ugolotto  de  facino  per  parte  de  sua  S."a  et  have  per  portare  a  napoli    due.  010 

Et  per  una  altra  testa  del  n.ro  Signore  che  me  comesse  sua  S.na  ìq 
prima  che  fu  manda  a  napelli  per  Bernardino  da  napolli  .     .     .    due.  010 

Et  che  me  eomesse  lo  Mag.<^  m.  Jacomo  trotto  per  parte  de  sua  S.na 
che  retrasse  dal  naturale  lo  Mag.<2o  m.  fabricio  Caraffa  et  fecilo  et  havello 
per  la  commissione due.  010 

Et  per  retrare  Item  m.  fabritio   per  commissione  del  M.co  m.r  paulo 

Ant.0  trotto due.  010 

S.*  el  Credito  de  m*  Baldissera  due.  527.  doro. 

(Segtte  mandato  firmato  da  Mengus  de  Armis  cancelliere  del  duca 
Ercole,  XVI  Sett.w  1473). 
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0  Costa.  La  frase  del  Cossa  non  esclude  certo  che  il  pittore 
avesse  fatto  ricorso  agli  aiuti  delia  sua  bottega;  e  se  nella  com- 
posizione, nell'ordinamento  dei  gruppi  delle  figure,  si  vede  in 
tutti  e  tre  gli  scompartimenti  una  stessa  mente  direttrice,  è 
innegabile  che  non  appaiono  differenze  di  stile.  Vedansi  le  teste 
compresse  dei  dotti  a  destra  del  carro  trionfale  di  Minerva;  le 
figure  del  Duca  e  dei  cortigiani  attomianti  il  buffone  Scoccia 
nella  zona  inferiore  del  mese  d'Aprile,  figure  più  grossolane  di 
quelle  della  precedente  zona  di  Marzo,  di  chiaroscuro  più  de- 
bole^ di  colorito  più  chiaro,  men  lionato  e  un  po'  vuoto;  con  le 
orecchie  tondeggianti  e  diverse  da  quelle  accuminate  del  Cossa. 
Vedasi  la  schiera  di  gemetti  a  sinistra  del  trionfo  di  Apollo, 
con  teste  compresse,  con  grossi  segni  neri  nei  contorni,  con 
guancie  ravvivate  in  basso  da  color  rosso  carico,  con  grosse 
ciocche  di  capelli,  con  orecchie  tondeggianti,  di  un  colorito  pe- 
sante e  inarmonico,  di  un  disegno  alquanto  scorretto.  Ma  del 
resto,  non  v'ha  dubbio,  che  questa  parte,  nonostante  i  suoi 
difetti,  dimostri  la  connessione  strettissima  dell'artista  col  Cossa. 
Può  ad  alcuni  rimanere  qualche  perplessità  nell' attribuire 
al  Cossa  queste  tre  zone,  perchè  sino  ad  ora  si  confrontavano 
soltanto  gli  affreschi  con  la  Santa  Conversazione  dell'artista, 
che  si  conserva  nella  Pinacoteca  Bolognese,  la  quale  fu  dipinta 
nel  1474.  In  quell'  opera  posteriore  appare  una  certa  grandio- 
sità nel  drappeggiare  e  il  colorito  più  bruno;  ma  però  molte 
particolarità  sono  simili.  Confrontisi  il  divin  Bambino  che  sta 
sulle  ginocchia  della  Madonna  coi  gemetti  seduti  sul  carro  di 
Minerva,  il  tondo  e  gonfio  volto  della  Vergine  con  la  donzella 
accoccolata  presso  al  damo  nella  zona  del  trionfo  di  Venere, 
quelle  lunghe  mani  della  Madonna  cascanti  come  quelle  delle 
donne  dello  stesso  trionfo.  «  Un  confronto,  scrive  l'Earck, 
con  la  Santa  Conversazione  in  Bologna,  sotto  a  un'  impressio- 
ne recente  degli  affreschi,  fa  ritenere  senza  dubbio  che  l'una 
e  gli  altri  appartengano  allo  stesso  maestro,  salvochè  quella  è 
opera  posteriore  e  più  matura.  Il  panneggiamento  è  di  disegno 
più  ampio  e  grandioso,  ma  fatto  con  metodo  istesso;  le  teste 
con  le  loro  larghe  faccio,  coi  robusti  zigomi  e  gli  appuntati 
menti,  presentano  il  tipo  sviluppatissimo  di   quelle  degli  affre- 
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schi  ».  Ma  oltre  alla  Santa  Conversazione,  v'è  oggi  altro  mezzo 
di  confronto  autentico  e  più  prossimo,  e  sono  gli  angioli  della 
Madonna  del  Barracano  dipinti  dal  Gossa  nel  1472.  La  Madon- 
na» opera  forse  di  Lippe  Dalmasio,  fu  ridipinta,  e  cosi  il  divin 
Bambino;  ma  gli  angioli,  il  fondo  e  qualche  particolare  furono 
eseguiti  dal  Cessa  senza  seguire  traccio  preesistenti.  Qui  il  co- 
lorito più  chiaro  e  il  panneggiamento  alquanto  angoloso,  si  ap- 
prossimano assai  più  a  quello  degli  affreschi,  e,  come  in  essi, 
qui  il  fondo  è  sparso  d'irte  scogliere,  d'aridi  alberi,  di  castelli 
e  di  torri  merlate.  Se  THarck,  avesse  potuto  vedere  scoperta  » 
come  solo  da  breve  tempo  si  trova,  '  la  Madonna  del  Barra- 
cano, n'  avrebbe  tratto  di  certo  una  riprova  della  giustezza  delle 
sue  osservazioni. 

Chi  fosse  lo  scolaro  che  coadiuvò  il  Cessa  negli  affreschi 
non  è  dato  di  sapere.  L'Harck  indica  due  pitture,  che  sebbene 
portino  il  carattere  del  Cessa  si  dimostrano  troppo  grossolane 
per  quel  maestro,  ma  V  autore  è  ignoto,  e  sono  la  Madonna  in 
trono  col  bambino  presso  il  Sig.  Graham  di  Londra,  e  l'Adora- 
zione del  Bambino  (n.^  23)  della  galleria  di  Dresda.  Anche  qui 
conviene  sperare  dal  tempo  e  dalla  fortuna  delle  ricerche  la 
rivelazione  dell'artistico  segreto,  e  maggior  luce  sulla  vita  e 
sulle  relazioni  del  Cessa,  che  ci  appare  giovinetto  nel  1456, 
artista  coscienzioso  e  stimato  nel  1470  a  Ferrara,  pittore  sin- 
golarmente 0  rapidamente  sviluppato  nel  1474  a  Bologna,  ove 
mori  neir  età  di  42  anni. 

Veniamo  ora  ali*  altro  maestro,  che  diresse  V  esecuzione 
delle  pitture  negli  scompartimenti  di  Agosto  e  Settembre,  come 
pure  quelle  d'un  tratto  della  zona  inferiore  di  Luglio,  e  del 
gruppo  de'  cavalieri  con  banderuole  che  sta  nell'  angolo  della 
finestra,  all'  estremità  della  parete  settentrionale,  a  destra  di 
chi  guarda.  «  Questo  maestro,  scrive  1'  Harck,  è  una  propria 
ed  artistica  natura,  come  il  Gossa,  ma  più  forte  ed  aspra.  Il 
Cossa  attrae  per  la  singolare  tranquillità  e  la  seria  dignità  delle 

'  Porgiamo  grazie  all'egregio  Sig.  Avv.  Giambattista  Paolini,  che  gen- 
tilmente ci  fece  scoprire  la  Madonna,  e  compi  la  gentilezza  sua  col  disporre 
che  non  fosse  ricoperta  di  nuovo. 
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sue  figure,  per  una  certa  amabilità  di  esposizione;  quegli  invece 
affascina  per  quella  passione  che  imprime  alle  sue  figure  e  per 
la  marcata  espressione  drammatica.  Nelle  composizioni  e  nel 
disegno  non  raggiunge  il  Cossa,  che,  fra  tutti  gli  artisti  impie- 
gati nel  palazzo  di  Schifanoia,  sale  al  massimo  grado  di  matu- 
rità; ma  possiede  al  contrario  un  segnalato  vantaggio  nell*  ar- 
chitettura e  nel  paesaggio. 

Nell'uno  e  nell'altro  si  vede  T influenza  padovana.  L'ar- 
chitettura è  ricca  ad  esuberanza  di  ornamenti  antichi,  di  statue 
rotte,  di  rilievi  e  festoni,  ed  è  molto  varia  ne'  colori.  Tortuose 
vie  scorrono  attraverso  il  paesaggio  frastagliato  da  aride  piante 
e  da  file  orizzontali  di  ammonticchiate  roccie.  Nelle  lunghe 
figure  cadono  subito  sotf  occhio  l' ossatura  e  la  muscolatura 
assai  pronunciate,  la  taglia  assai  contratta,  le  anche  angolose. 
Le  spalle  sono  elevate,  muscolose  le  braccia  con  giunture  bea 
pronunciate,  le  mani  ossute  con  lunghe  dita,  cosicché  quelle 
figure  con  grossa  e  rotonda  testa,  e  dall'espressione  aspramente 
energica,  riescono  alquanto  sgradite.  Le  teste  hanno  una  fronte 
larga  e  troppo  alta,  arcuata  assai  dalle  parti;  sopracciglia  fol- 
tissime e  pronunciate,  labbra  rosse  molto  e  spesso  aperte  sì  da 
mostrare  i  denti,  orecchi  piccoli,  tondi,  cartilaginosi.  Del  tutto 
caratteristico  è  il  panneggiamento  a  linee  diritte,  con  tutte  le 
spezzature  possibìU,  e  con  lembi  spesso  fluttuanti.  U  disegno 
non  è  senza  difetti,  quantunque  scorci  difficilissimi  sieno  eseguiti 
con  facilità.  Fanno  spiacevole  efietto  le  grossissime  teste  de'  fan- 
ciulli e  di  alcune  figure  nello  sfondo  della  zona  superiore,  ove 
s'incontrano  anche  rudi  violazioni  delle  leggi  di  prospettiva. 
Ma  questi  difetti  del  maestro  sono  pienamente  riparati  dall'aspra 
grandiosità  dell'espressione:  il  gruppo  dei  ciclopi  che  lavorano, 
nella  zona  superiore  di  Settembre  è  il  più  drammatico  ed  ani- 
mato di  tutto  il  ciclo,  ed  alcune  delle  figure  allegoriche  della 
striscia  di  mezzo  sono  notevoli  per  espressione  vivissima,  mentre 
il  gruppo  di  Marte  e  Venere  a  letto  dà  piuttosto  prova  d'inge- 
nuità nel  comporre  e  nel  disporre  ». 

Abbiamo  riprodotto  questo  saggio  della  diligente  critica 
stilistica  dell'  Harck,  perchè  ci  sembra  che  traduca  minutamente 
i  caratteri  dello  stile  del  Tura,  al  quale  vengono  attribuiti  que- 
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gli  scompartimenti.  Però  è  evidente,  e  THarck  stesso  lo  am- 
mette, che  vi  avessero  parie  scolari  del  Tura.  Noi  siamo  pro- 
pensi ad  assegnare  ad  essi  una  parte  anche  maggiore  di  quella 
che  loro  assegna  il  critico  tedesco,  perchè  noi  confrontando  gli 
affreschi  col  San  Giorgio  e  con  TÀnnunciazione  del  Tura,  anti- 
che ante  d' organo,  appese  ora  nel  coro  della  cattedrale  di  Fer- 
rara, riscontrammo  in  queste  il  maestro  in  un  grado  ben  mag- 
giore di  potenza,  quantunque  le  ante  fossero  dipinte  appunto 
nel  1469. 

Il  tratto  migliore  dei  due  scompartimenti  è,  a  parer  nostro, 
la  parte  di  mezzo  della  zona  inferiore  di  Settembre,  quel  gruppo 
di  gentiluomini  a  cavallo,  fra  cui  è  notevole  una  testa  ischele- 
trita di  vecchio. 

Il  Tura  dovette  lavorare  e  lasciar  di  dirigere  la  parte  a 
lui  toccata  degli  affreschi,  a  mezzo  il  1469,  poiché  sin  dal  Mag- 
gio conchiudeva  patti  col  Duca  per  la  decorazione  della  cap- 
pella di  Belriguardo,  a  cui  attese  sino  al  1472. 

Ecco  cosi  esposti  e  riveduti  i  risultati  ai  quali  ò  giunta 
finora  la  critica  storica  degli  affreschi.  Alla  chiara  e  lucida  espo- 
sizione  fatta  dal  Gruyer  dei  fatti  storici  riguardanti  il  palazzo, 
fa  bellissimo  riscontro  la  monografia  profondamente  meditata 
deir  Harck.  Auguriamoci  ora  che  ulteriori  ricerche  ci  forniscano 
il  mezzo  di  penetrare  pid  addentro  nelF  iconografia  dei  perso- 
i^^ggiy  nel  significato  simbolico  e  storico  di  alcune  figure,  nelle 
attribuzioni  dello  stile;  cosi  che  viemmeglio  divenga  conosciuta 
la  sala,  già  animato  ritrovo  di  principi  e  di  cortigiani.  Prima 
di  Borse  il  loco  era  deserto  o  quasi,  poiché  nel  1442  Giacomo 
Sagramoro  e  compagni  pittori,  dovendo  colà  dipinger  stendardi 
per  le  esequie  del  marchese  Nicolò  III  d' Este,  *  portarono  dalla 
Corte  tavole  e  trepiedi,  e  legno  per  far  fuoco.  Aveva,  è  vero, 
servito  d'alloggio  a  Demetrio,  despota  di  Morea,  ma  forse  a 
causa  deir  affluenza  straordinaria  di  forestieri  a  Ferrara  pel 
concilio  bandito  da  Eugenio  IV,  fu  tratto  partito  anche  di  quel 
luogo  disadorno  e  incompiuto.  Vi  abitò  poi  Alessandro  Sforza, 
e  riavutolo  gli  Estensi,  ivi  pose  sua  sede  Alberto  d'  Este,  anche 

^  Conto  de*  debitori  e  creditori,  segnato  B.  (Arch.  sudd.). 
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prima  del  1470,  e  difatti  fu  a  Schifanoia  che  Berso  inviò  un 
libro  chiamato  Cosmografia  in  dono  al  suo  diletto  fratello,  come 
pure  ora  uno  ed  ora  altro  gruzzolp  di  ducati.  Non  solo  Alberto, 
ma  anche  il  Duca  stesso  nei  mesi  d' estate  doveva  abitare  Schi- 
fanoia; perchè  da  questo  palazzo  talora  emanava  1  suoi  ordini 
e  i  suoi  decreti.  Esiliato  il  fedele  Alberto  da  Ercole  I,  questi 
fa  lungo  soggiorno  nella  delizia,  ed  ivi  vide  la  luce  Alfonso  I 
d' Este.  Ivi  nel  1477  furono  alloggiati  i  tre  zii  di  Gian  Galeazzo 
Sforza,  banditi  da  Bona  sua  madre  e  tutrice;  ivi  nel  1490  stet- 
tero gli  ambasciatori  della  Serenissima  venuti  ad  assistere  alle 
nozze  d*  Isabella  d'Este.  *  Presso  al  palazzo,  sotto  a  un  arco 
trionfale,  passò  Anna  Sforza,  la  sposa  novella  di  Alfonso.  Don 
Sigismondo  d' Este,  che  abitava  Schifanoia  nel  1505,  fece  con- 
tinuarne la  decorazione  e  T  abbellimento;  e  una  schiera  d* artisti 
capitanata  da  Pellegrino  da  Udine,  aggiunse  splendore  al  palaz- 
zo. Oggi  più  non  restano  che  frammenti,  ma  con  gli  affreschi 
della  gran  sala  abbiamo  tanto  che  basti  per  avanzare  lo  sguar- 
do nella  magnifica  corte  di  Borso  e  nella  vita  lieta  del  Rina- 
scimento. 

A.  Venturi 


1  Registro  dei  Mandati,  1490  a  e.  36  (arch.  sudd.)  È  notata  1*  andata 
con  carrette  al  ponte  di  Lagoscuro  a  tore  persone  et  robe  deli  ambassatori 
de  la  IlL^*^  S»  de  Venetia  che  vengano  da  mantoa.  allogar  in  Schivenoglio. 
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so  I  PROVERBI,  I  pregiudizi'  E  LA  POESIA  POPOLARE  IN  ROMAGNA 


in  Romagna  è  stato  trascurato  taluno  degli  studi  che  me- 
glio convengono  a  chiarire  la  storia  ed  i  costumi  di  quel  po- 
polo: trascuratissimo  poi  è  stato  quello  dei  dialetti.  Di  che 
si  ha  conferma  nell*  esiguo  numero  delle  pubblicazioni  e  degli 
studi  sui  dialetti  di  Romagna  come  può  bene  apparire  dalla 
seguente  breve  enumerazione  delle  opere  intorno  all'argomento. 

Le  quali  sono,  per  quanto  ho  potuto  rilevare,  le  seguenti. 

I.  Gatti  Bernardino.  —  Sonetto  romagnolo. 

Ho  creduto  opportuno  riprodurre  dal  volume ,  ormai  raris- 
simo, del  Catti,  che  si  trova  nella  Glassense  di'  Ravenna,  il  so- 
netto in  parola,  poiché  è  T unico  sonetto  antico  che  contenga 
espressioni  del  dialetto  romagnolo. 

a  MISER  SI 

Q  Sonetto  Romagnolo 

Dimmi  Barison  car  sei  ce  couello* 
Dil  Turcho:  di  quel  can;  che  sta  la  ciesso:* 
Che  ligato  il  uorei  strecto  e  depesso' 
A  un  usso  :  en  un  macai  *  :  come  porcello. 

'  Qualche  cosa. 

*  La  in  fondo. 

3  Ad  spessa,  di  dietro. 

*  Pantano. 
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A  panber'  li  darei  qualche  piatello 

Di  mosche  :  a  cena  an  pan  nel  ranno  messo  : 
Li  cespi  *  roderìa  da  &me  oppresso  : 
Li  seria  lecto  il  rusco  :  el  ciel  capello. 

Starian  li  vecchi  :  e  mamolini  senza 
Timor  :  il  villanel  mangiar  le  mele 
Potrebbe  :  e  impir  senza  arme  il  suo  miolo.  '' 

Seria  bon  trebbo  di  Forli  cum  Fenza. 
Mie  si  :  che  alhor  san  Marco  in  alte  vele 
Si  farebbe  dal  mondo  un  Signor  solo. 

Questo  sonetto,  la  cai  notizia  debbo  alla  cortesia  delFe- 
gregio  socio  Dott.  Corrado  Ricci,  fa  parte  di  un  volume  in  8.*^ 
(senza  titolo)  contenente  carmi  latini  e  volgari  del  Catti,  in 
fine  del  quale  si  legge  : 

Q  Ioannts  Tacuini  de  Trìdino  impressorù 

ffexastìchon. 
Hoc  impressa  opus  Lydi  Tacutna  propago 

Joannes  Veneta  doctus  tn  urbe  tt/pus. 
Vis  lucemf  ter  nona  fuit  :  qua  lunius  ardet: 

Annosi  Quingentis  mUlibus  adde  duos. 
Hic  omrU  cura  proprio  dedit  aere  libellum 

Sub  Laurodano  Principe  Catte  tuo. 

t 

^  E  parola  composta  di  pen  e  bé,  e  quesf  ultima  può  avere  il  signi- 
ficato di  vinoj  nome,  e  dell*  infinito  del  verbo  bere.  Pamber  qui  sta  ad  in- 
dicare pranjrOf  o  il  momento  in  cui  si  mangia  pane  e  si  beve  vino.  Al- 
cuni vogliono  che  la  parola  pamber  stia  ad  indicare  vivande  atte  a  stuz- 
zicare r  appetito,  e  in  questo  senso  nel  riminese  si  usa  ancora. 

^  ZoccoUy  parola  che  è  ancora  nel  dialetto  parlato. 

^  €  Il  miolo  era  un  grande  bicchiere  immanicato  e  col  coperchio,  op- 
pure uno  di  quei  fiaschi  a  ventre  schiacciato  e  talora  con  base,  ansa,  co- 
perchio e  fregi  d*  argento  o  d*  oro  come  si  usavano  nel  cinquecento  ed  an- 
che prima.  Come  al  di  d*  oggi  in  taluni  luoghi  si  usa  chiedere  una  Tcaxa 
di  vino  0  di  birra  sottintendendo  in  tazza  una  data  misura  di  liquido,  cosi 
allora  il  Miolo  deve  essere  stato  un  recipiente  di  misura  convenzionale,  per 
cui  fu  proibito,  e  poscia  il  nome  sarà  rimasto  al  recipiente  medesimo  senza 
che  vi  restasse  più  annessa  Tidea  di  una  data  misura  >.  (v.  G.  di  Sarda- 
gna.  Documenti  circa  il  feudo  della  Muta  in  Riva  di  Trento.  Arch.  Ve- 
neto, anno  XV,  fase.  56,  pag.  413). 
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Omnes  sunt  quaderni  incipiente  ab  A  usque  ad  0. 
Cum  grafia  et  privilegio, 

li.  Francesco  Pietro  da  Faenza.  —  Commedia  nuova  stam- 
pata in  Fiorenza  ad  istanza  di  Baldassar  Faentino  sul 
principio  del  secolo  XV ^  in  8.*. 

In  essa  un  contadino  parla  in  dialetto  romagnolo,  e  propria- 
mente il  faentino.  Questa  commedia  che  io  non  potei  mai  ve- 
dere, è  citata  dal  Biondelli  nelF  opera  notata  al  n.®  VII. 

III.  Placucci  Michele.  —  Usi  e  pregiudizi  dei  contadini  della 
Romagna,  Forlì  Barbiani  1818,  in  4.**  Rarissimo. 

In  questo  libro  il  Placucci  parla,  veramente,  degli  usi  e 
pregiudizi  dei  contadini,  non  della  Romagna,  come  apparirebbe 
dal  titolo,  ma  del  Forlivese,  e  riporta  alcuni  strambotti,  stor- 
nelli e  proverbi  in  quest'ultimo  dialetto.  Il  Giornale  Arcadico 
ha  una  recensione  di.  questo  libro  fatta  da  Domenico  Vaccoiini 
da  Bagnacavallo ,  nel  Tomo  LV,  anno  1832.  L'illustre  Prof. 
Alessandro  d'Ancona  pubblicò  un  opuscoletto  intitolato:  Usi 
nuziali  dei  contadini  della  Romagna.  Pisa  Nistri  1877,  che 
si  riferisce  ad  un  capitolo  di  quest'  opera.  Parimenti  il  eh.  socio 
Giacomo  Lumbroso  pubblicò  recentemente  una  breve  memoria 
col  titolo:  Di  un  libro  poco  noto  su  i  costumi  di  Romagna, 
f negli  Alti  e  mem,  della  R.  Dep.  di  Stor,  patr.  per  leprov. 
di  Romagna.  Ser.  HI.  Voi.  L  fase.  IV,  Bologna  1883J  in 
cui  fa  dei  confronti  con  usi  di  altri  popoli,  parla  del  metodo 
seguito  dal  Placucci  nella  compilazione  del  suo  libro,  e  della 
vita  di  lui.  Finalmente  l'egregio  sig.  Giuseppe  Pitrè  ha  ripub- 
blicato quest'  opera  nella  sua  Collezione  di  tradizioni  popolari, 
in  Palermo  per  Pedone  Lauriel,  1885,  in  8.^ 

IV.  Morri  Antonio.  —  Vocabolario  romagnolo-ilaliano.  Faenza 

Conti  1840,  in  4.^ 

È  il  migliore  dei  dizionari  romagnoli,  benché  l'Autore  ab- 
bia voluto  per  le  regole  della  pronunzia  attenersi  soltanto  a 
quelle  del  dialetto  faentino. 
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V.  Santoni  Pietro.  —  Scelta  di  poesie  italiane  e  romagnok, 

raccolte  da  Giacinto  Calgarinù  Lugo,  Melandri,  1840, 
in  8.*» 

Questo  opuscolo  è  notevole,  perchè  il  Santoni  ò  il  solo 
poeta  romagnolo,  le  cai  poesie  in  dialetto  siano  state  raccolte 
e  pubblicate  congiuntamente.  Sono  sette  canzoni  burlesche  in 
dialetto  fusignanese.  Di  questo  opuscolo  parlò  Domenico  Vac- 
colini  nel  Tomo  LXXXV,  anno  1840  del  Giornale  Arcadico. 

VI.  A.  G.  (Acquisti   Giuseppe).  —  Poesie  forlivesi.  Forlì, 
dalla  TipograBa  Casali  1846,  in  8.^ 

Questo  opuscolo  contiene  tra  le  altre  cose,  una  parafrasi 
del  Canto  V.  à^M^ Inferno  di  Dante.  Lo  stesso  Autore  pubblicò 
altre  poesie  in  dialetto  romagnolo  in  fogli  volanti  e  in  un  gior- 
naletto intitolato  U  Osservatore  forlivese^  difficile  a  trovarsi. 

VII.  Biondelli  B.  —  Saggio  sui  dialetti  Gallo- Italici.  Milano, 
presso  Gius.  Bemardoni  di  Gio.  1853,  in  8.^. 

In  quest'opera  si  contengono  rime  dell'Acquisti,  del  San- 
toni e  di  altri  poeti  dialettali  romagnoli  moderni. 

Vili.  Tozzoli  Giovanni.  —  Piccolo  dizionario  domestico  imo- 
lese^italiano.  Imola,  Galeati,  1857,  in  8.® 

IX.  MussAPiA  A.  —  Darstellung  der  romagnoUschen  Mun- 
dart,  Vienna,  1871,  in  8.*^ 

Breve  opuscolo,  importante  per  ciò  che  si  riferisce  alle 
origini  del  dialetto  romagnolo. 

X.  Ferrucci   Luigi  Crisostomo.  —  Medaglia  della  Poliscna 

figliicola  di  Gattamelaia.  Lettera  al  Sig.  March.  Gio- 
vanni Broli,  (v.  Broli  Giovanni.  —  Erasmo  Gattamelaia 
da  Nami,  suoi  monumenti  e  sua  famiglia  App.  II.  p- 
229.  Roma,  coi  tipi  del  Salvinoci  1876  fig.). 

È  estratta  dal  Periodico  di  Numismatica  e  sfragistica, 
anno  III,  fascicolo  III.  In  questa  lettera  il  Ferrucci  cita  al- 
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cani    versi   in  dialetto  romagnolo  che  si  riferiscono  alla  Poli- 
sena  figlia  di  Gattamelata  da  Narni. 

XI.  Fbrraro  G.  —  XVI canti  popolari  della  bassa  Romagna. 
(  V.  Rivista  di  letteratura  popolare  diretta  da  G,  Pilrèy 
F.  Sabatini,  Voi  L  fase.  /,  pag.  55.  Roma  1881  ). 

Questi  sedici  canti  sono  stati  raccolti  in  quel  di  Cento,  e 
però  appartengono  al  dialetto  bolognese  o  ferrarese,  anziché  al 
romagnolo. 

XII  Mattioli  Antonio.  —  Vocabolario  romagnolo-italiano. 
Imola,  Tipi  di  Galeati  e  figlio,  1879,  in  8.^ 

L' Autore  per  le  regole  di  pronunzia,  si  è  attenuto  a  quelle 
del  dialetto  imolese. 

XIII.  Guerrini  Olindo.  —  Canti  popolari  romagnoli  Bologna, 
Zanichelli,  1880,  in  8.** 

Breve  opuscolo  contenente  parecchi  bellissimi  canti  in  dia- 
letto romagnolo. 

Questa  è  dunque  la  bibliografia  del  dialetto  romagnolo,  o 
meglio,  per  essere  più  preciso,  la  notizia  di  tutte  quUe  opere 
che  sono  a  mia  conoscenza  e  che  hanno  attinenza  allo  studio 
di  questo  dialetto. 

Ho  creduto  però  di  non  dover  far  menzione  di  quelle  altre 
pubblicazioni,  nelle  quali  per  avventura  possa  trovarsi  qualche 
accenno  ali*  argomento  de*  miei  studi.  Mi  basti,  per  eccezione, 
ricordare  che  nelF  importantissima  opera  del  Pitrè  sui  proverbi 
(v.  Biblioteca  delle  tradizioni  popolari  siciliane^  Voi.  IX.  X. 
XI  e  XII.  Palermo  1880.)  l'Autore  non  ommette  di  riportare, 
all'occorrenza,  quei  proverbi  e  modi  proverbiali  romagnoli  che 
presentano  qualche  somiglianza  a  modi  conformi  del  dialetto 
siciliano. 
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I. 

Saggio  di  proverbi  e  di  modi  di  dire  in  dialetto  Romagnolo 

A  portare  il  mio  modesto  contributo  al  desideratissimo 
studio  sulla  letteratura  popolare  della  Romagna,  presento  dunque 
un  brevissimo  saggio  di  proverbi  e  modi  di  dire  del  dialetto 
romagnolo,  nella  speranza  che  altri  si  invogli  a  più  seria  e  più 
ampia  opera.  La  quale  sarebbe  sommamente  utile,  poiché  po- 
trebbe essere  un  nuovo  aiuto  a  indagare  nella  storia  e  nel  co- 
stume r  ingenita  natura  di  quelle  gagliarde  popolazioni,  la  quale 
e  dai  detrattori  e  dagli  adulatori  di  esse  è  troppo  mal  codo- 
sciuta  e  apprezzata. 

Dividerò  la  mia  piccola  e  modesta  raccolta  la  diverse  se- 
zioni^ a  seconda  de'  diversi  argomenti  nei  quali  si  possono  rag- 
gruppare i  proverbi,  benché  non  mi  nasconda  di  aver  spesso 
dovuto,  per  le  difficoltà  naturali  del  mio  lavoro  e  per  le  esi- 
genze della  brevità,  riunire  detti  relativi  a  materie  ben  distinte, 
e  congiunti  soltanto  per  affinità  comuni  molto  vaghe  e  molto 
superficiali. 

I. 

I  proverbi  e  V  opinione  pubblica. 

I  pruverbi  in  sbiga  mai. 
Par  gnint  un  s  ciacara. 

Quand  la  zenta  la  dis, 
0  eh  al  j  è  rev  o  eh  al  j  è  radis. 

II. 
I  consigli  ed  i  conforti. 

E  bsogna  to  cunsei  da  1  vece. 

E  bsogna  to  cunsei  da  un  sol. 

Cunsei  ad  dona,  o  che  scota  o  eh*  un  è  bon  da  gnint. 

Dop  e  fatt,  un  zova  e  cunsei. 

Chi  eh  vo  fé  a  su  mod,  n*ha  bsogn  d*  cunsei. 

A  chi  eh  cunseia  un  i  dol  e  gomt. 
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L' è  un  beli  confante  j  etar,  quand  eh'  un  dol  gnint. 
L'  è  an  beli  prediche  e  dzan  a  ponza  pina. 

m. 

Le  buone  maniere. 

Con  al  boni  ns  uten  quell  eh  s  vo. 
A  poeh  a  poeh  us  pela  al  j  och. 

Pensiero  che  esprimono  anche  con  quest'altro  detto: 

Pie  la  gaza  senza  féla  stridar. 

IV. 

Le  bastonate. 

Al  bastane  an  s  misura. 

Al  bastuné  un  li  vò  gnenca  i  ehén. 

Al  bastuné  dal  volti  al  fa  pezz. 

V. 

La  sorte  dei  deboli. 

E  tocca  sempr'  a  i  schélz  andò  pr'  i  spen. 
J  ò  sempr  i  straz  eh  va  a  T  aria. 
E  va  piò  agnoli  che  pigur  a  e  mazel. 

VI. 

I  denari  e  la  fortuna. 

Chi  ha  quatren,  ha  di'  argoi. 

I  quatren  i  fa  eiapé  dV  aruganza. 

Quatren  e  santità,  mità  dia  mità. 

Chi  impresta,  perd  la  testa. 

E  prinzipi  de  mettr  in  sem ,  T  è  e  rubé. 

Quand  eh  la  bòtta,  tott  è  bròv. 

Qaand  eh  la  va  ben,  tott  s  fa  curag. 

Dri  la  furtonna  ui  vo  e  curag. 

E  quatren  fa  e  bajocb. 

Essar  ned  eun  la  camisa  dia  Madona. 
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Come  ò  notissimo,  questo  modo  proverbiale  vuol  dire  che 
si  ò  nati  fortunati.  La  camicia  della  Madonna  non  è  che  la  pla- 
centa nella  quale  spesso  è  avvolto  il  feto  quando  esce  dall'u- 
tero materno.  Il  Placucci  afferma  che  :  €  ò  indicibile  quanto  si 
apprezzi  tale  camicia,  e  chi  la  possiede,  questi  si  chiama  for- 
tunato.... A  tanto  giunge  il  fanatismo  su  tale  oggetto,  che 
accadendo  risse  tra  due  contadini,  asserendo  Tuno  essere  nato 
colla  camicia  e  di  averla  con  sé,  il  suo  competitore  si  da  alla 
fuga.*  » 

Oltre  al  modo  citato  dicono  semplicemente: 

L*  ò  né  cun  la  camisa. 
Il  detto: 

Ave  la  Inserta  dal  do  manell  *, 

esprime  lo  stesso  concetto.  Mi  piace  aggiungere  il  pregiudizio 
dei  contadini,  i  quali  credono  che  i  ramarri,  lucertole  grosse  e 
verdi,  siano  amiche  degli  uomini  e  nemici  delle  donne;  e  che 
se  un  uomo  dorme,  ed  una  biscia  gli  si  avvicini  per  morderlo, 
il  ramarro  lo  svegli. 

Per  esprimere  poi  il  fatto  contrario,  per  dire  cioè  che 
uno  è  nato  sfortunato,  dicono: 

Quel  ben  Y  ha  de  ad  mors  int  al  tetti  dia  su  marna  I 

E  giacché  si  é  parlato  di  neonati,  non  incresca  che  io  citi 
qui  un  uso  strano  a  questo  proposito.  Se  una  donna  abortisce, 
i  contadini  non  portano  il  feto  a  seppellire  nel  campo  santo,  ma 
presso  il  muro  della  casa,  sotto  alle  grondaie,  perché  credono 
che  non  abbia  avuta  V  anima  e  perciò  non  possa  andare  in  luogo 
sacro. 

Non  so  ora  trovare  il  motivo  di  questa  sepoltura  che  si 
fa  sotto  le  grondaie;  ma  certamente  a  queste  si  congiungono 
anche  altri  pregiudizi.  Il  Placucci,  che  io  cito  sempre  volentieri, 
dice  «  È  generalmente  invalso  in  tutti  i  contadini  il  ridicolo 
pregiudizio,  allorché  vanno  ad  abitare  in  una  casa  nuova,  di 

^  Placucci.  Mich.  op.  cit*  pag.  24. 
*  Code. 
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non  piantare  il  letto  a  seconda  delle  grondaie  stesse,  opinando 
giovi  a  schivare  infinità  di  mali  causati  dalle  dirotte  pioggie, 
dalle  ombre  notturne,  non  che  dair  ombra  dello  stillicidio  pro- 
dotta dal  riflesso  della  Luna;  e  particolarmente  la  posizione  del 
letto,  come  sopra,  giova  al  loro  intento  favorevole  nel  mentre 
che  dormono.*  » 

VII. 
Disgrazie  e  disgraziati. 

Al  dsgrezi  al  j  ò  cam  è  al  tevli  d' j  est;  al  j  è  sempar  preparedi. 

Al  dsgrezi  al  ven  sempr  in  cumpagnia. 

Chi  nas  dsgrazìè,  ui  piov  in  se  cai  enea  a  ster  in  sdè. 

Quand  s  ha  da  essar  sculazè  e  casca  i  calzan  da  per  sé. 

E  dulor  e  fa  dì  de  gran  quel. 

Piò  lunten  us  va, 
Piò  zuchò  US  dà. 

vm. 
Mali  e  guai. 

E  mèi  e  ven  prest  e  U9  aveja  terd. 


o: 


o: 


E  mèi  e  ven  a  Uri  e  e  va  via  a  onzi. 
Un  gnò  un  mèi  par  un,  eh  un  sia  un  ben  par  Tótar. 
Un  sa  quali  eh  sia  e  mèi  chi  an  Y  ha  pruvé. 
Tott  i  mèi  j  è  mèi,  ma  quel!  dia  féma  Tèe  piò  grand. 
Pili  e  guai, 
In  menca  mai. 


Cavell  e  guói 
An  menca  mèi. 
No  ridar  de  mi  dol, 

Che  quand  e  mi  e  sarà  vece  e  tu  e  sarà  nov. 
Pez  la  vA  mei  la  s'  aceomuda. 
E  mèi  dia  preda  V  è  un  brott  mèi. 


Placucci.  Op.  cit.  pag.  174. 
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Si  allude  iusieme  al  male  d' orina  ed  alla  mania  di  fab- 
bricare. 

IX. 

Non  bisogna  dispreszare  nulla. 

Ini  al  spcolli  eh  us  spnda,  tent  volti,  bsogna  andé  a  bè. 
Un  s  pò  di:  da  qae  an  passarò. 
Tott  i  chèlz  manda  aventi  un  pass. 
E  bsogna  fò  cont  at  tott  i  brisni. 
Un  j  è  regina 
Gh*an  ava  bsogn  dia  su  vicina. 
Gni  cosa  e  bon  da  fé  quel. 

X. 
Le  spie  ed  i  curiosi. 

Chi  è  spia  e  lédar. 

Questo  proverbio  mostra  Todio  antico  dei  romagnoli  verso 
le  spie.  In  Romagna  si  dice  anche: 

L*  ò  mei  essar  lédar  che  spia. 

I  curius  i  mor  cun  al  scherpi  int  i  pia. 

Anche  questo  proverbio  mostra  la  tendenza  nei  romagnoli 
a  non  volere  che  altri  s*  ingerisca  nelle  cose  che  non  gli  ap- 
partengono. Una  riprova  di  ciò  si  ha  anche  in  quest*  altro  mode 
di  dire: 

A  la  minestra  eh  la  nuv  scota  no  suffiei  in  so. 
e: 

Cura  mia,  mandga  mia; 
o: 

Cura  taa  mandga  tua; 

e  anche: 

Ad  eia  torta  eh  an  um  tocca,  an  um  eur  s  la  s  brasa  tolta. 

Al  pari  delle  spie,  sono,  dai  Romagnoli,  disprezzati  i  vili- 
La  viltà  a  quel  popolo  forte  appare,  giustamente,  colpa  gravis- 
sima. È  infatti  ingiuria  atrocissima  l'epiteto  viliach  o  viliacaz, 
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E  però  la  educazione  dei  figli  si  ispira  sempre  a  idee  e  ad 
esempi  atti  a  sviluppare  in  loro  il  coraggio  e  la  fierezza.  A 
questo  proposito  è  notevole  un  detto  spessissimo  citato  nel  ri- 
minese,  e  che  mi  pare  veramente  interessante  a  confermare  il 
mio  asserto. 

Domanda  il  figlio  alla  madre.  Marna  se  un  um  dà  un 
sixnaffy  ai  dagh  na  curtleda? 

Risponde  la  madre  :  Quest  V  è  vangel  e  mi  fioL 
y*  ò  anche  il  pregiudizio  che  colei  la  quale  porta  il  bambino 
al  battesimo   non    debba  voltarsi  mai  addietro  per  alcun  mo- 
tivo finché  ha  la  creatura,  perchè  altrimenti  questa  fatta  adulta 
riescirebbe  timida  e  paurosa:  cosi  il  Placucci*. 

XI, 

Le  qualità  fisiche  dell*  uomo. 

Beda  V  occ  us  cnoss  la  persona. 

Beda^  è  contrazione  di  Ma  da  o  Ai  Men  da,  modo  tutto 
affatto  riminese,  che  significa:  Dallo  o  dalla.  Potrebbe  anche 
essere  contrazione  di  Ben  da. 

Ad  peli  ross  un  è  bon  gQeca  i  videll. 
Dicono  anche: 

L' ò  ad  peli  ross ,  tent  basta  ; 

e  ancora: 

L' è  losch ,  tent  basta. 
Quando  poi  uno  è  zoppo,  gobbo,  od  altro  dicono: 

L'  è  sgnò  da  Dio  :  beda. 

Cioè:  è  segnato  da  Dio;  guardatene. 

Chi  fa  prest  i  dent 
Lassa  prest  i  su  parent. 

È  pregiudizio  dei  contadini  di  Romagna  che,  quando  i 
bambini  fanno  i  denti  di  tre  mesi,  muoiono  presto. 

'  Op.  cit.  pag.  27. 
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SV  va  8  tè  sen,  passa  spess  cum  fa  e  chòn. 
Tromba  ad  cui,  sanità  at  corp, 

Chi  an  scapezza  è  beli  e  mort 
El  nes  che  gaerda  a  la  testa 

L'è  piò  catti V  eh  n  è  la  tampesta; 
El  nes  che  pessa  at  bocca 
Guai  a  chi  eh  el  tocca.  {dtaleUo  rtminese), 
Quand  s  ò  beli  un  s  è  puvret  da  fat. 
E  vel  piò  una  bona  faza,  che  una  bona  pussion. 
Chi  nas  bela,  nas  cun  la  dota. 
Da  chi  eh  è  ad  fugh  a  la  lèrga. 

XII. 

Halattie  e  rimedi. 

Olio  ad  lom. 

Ogni  mei  cunsom. 

o; 

Glie  ad  lucerna 
Ogni  mei  guverna. 
Un  è  fredd  cum  un  ò  ad  vent, 
Un  è  mèi  cum  un  è  ad  dent. 
I  pi  a  la  muntagna,  la  testa  a  e  pien. 

€on  ciò  intendono  dire  che  le  malattie  dei  piedi  si  goari- 
scono  presto  ai  monti,  quelle  della  testa  al  piano. 

E  fardor  e  dura  quattorg  de,  sett  de  e  cross  e  sett  de  e  cala. 
L'  è  un  bdocc  pulen  eh  fa  vni  la  tegna. 

Xlll. 

La  ghiottonerìa. 

La  gola  la  ò  mata, 
Quant  US  j  un  da, 
Quant  la  s  un  ciapa. 
La  cusena  Tè  una  lima  sorda. 

XIV. 
Le  novità. 

Al  nuvità  a  gli  è  fati  pr  i  dsprè. 
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Dicono  anche: 

Al  rivolazìon  a  gli  è  fati  pr  i  dsprò. 
Proverbio  che  non  pare  davvero  romagnolo.  E  ancora  dicono: 

J  intrìgh  j  è  fatt  pr  i  dsprè. 

XV. 

Bisogna  fare  ciò  che  ò  lecito  e  contentarsi. 

E  bsogna  fé  qnell  eh  sta  ben,  e  no  quell  eh  s  pò  fé. 
Chi  eh  an  s  contenta  d  1  unest,  perd  e  mandgh  e  pu  enea  e  rest. 
A  fò  qnell  eh  an  s  dev,  Tintarven  quell  eh  an  s  cred. 
Qoand  la  va  ben  qaant  basta, 
A  tarmitela  ad  piò  la  s  guasta. 

XVI. 

Non  si  possono  fare  le  cose  sensa  che  si  sappiano. 

Un  s  &  baghé  ad  nott,  eh  1  an  s  saga  ad  dò. 
E  gevul  r  insegna  a  feli,  ma  nn  insegna  a  eavrili. 
Sotta  la  neva  nn  si  ehega. 

XVII. 

Fatti  e  non  ciarle. 

Al  pareli  an  s*  infila. 

Chi  guerda  al  navli  an  viaza  mai. 

Chi  ha  i  qaatren  &briea,  ehi  n'  ha  i  quatren  disegna. 

Un  beli  vdò  Y  ò  un  beli  eredar. 

Prema  l'arost  e  dop  e  fom. 

XVIII. 

Canea  ed  effetto. 

Un  spo  fé  un  foss  senza  do  riv. 
Un  va  la  berea  senza  e  batell. 

XIX. 
Due  cose  ad  un  tempo  non  si  possono  fare. 

Un  s  pò  tnò  dn  pi  int  una  scherpa. 
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Un  s  pò  tnò  e  scui^hé. 

Un  s  pò  aver  e  len,  e  e  cui  chéld. 

Intent  che  la  pigura  la  bela,  la  perd  e  pcon. 

Uà  8  pò  fò  da  alt  in  camedìa. 

Un  s  pò  bevar  e  stciflé. 

Un  8  pò  vlò  ben  a  do  person  int  una  volta. 

XX. 
La  roba  degli  sciocchi. 

La  luna  di  giner  la  gira  tond, 


oppure  : 


La  roba  di  minciun,  manten  e  mond. 


La  luna  d*  merz  V  ò  &ta  in  tond , 
La  roba  di  minciun  manten  e  mond. 


XXI. 

La  roba  d' altri. 

La  galena  de  vsen  lav  per  un  oca. 

E  pòn  4j  etar  e  sa  d'amér. 

E  pòn  d*  ijelt  V  ha  sett  crost,  e  la  muliga  V  ò  la  piò  dora. 

xxn. 

Apparenza. 

L'avnlèna  ad  fora  la  ò  bela, 
Ad  dentar  la  è  véna. 
Parò  e  no  essar,  Tè  Tinstess,  che  urdì  e  no  tessar. 
L*ò  tetta  penna  e  vosa  cum  è  cocch. 

Questo  si  dice  dei  millantatori  che  hanno  molte  parole  e 
pochi  fatti,  come  il  cucco  ha  molta  penna  e  poca  carne. 

A  e  lom  dia  luzerna  e  remul  e  pé  farena. 

XXIII. 
I  vecchi. 
I  vece  i  cuses  a  fll  doppi. 
I  vecchi  fanno  le  cose  pensatamente. 
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Qaand  eh  as  d venta  vece  ns  perd  al  virtò, 
Al  gambi  al  s*  arsteia,  e  al  calzetti  al  va  zò. 
L'è  matt  da  camarott  ehi  eh  sMnamora  da  veee. 
E  ven  Tè  la  tetta  di  veee. 

XXIV. 
Le  donne. 

Al  doni  al  j  ha,  al  legritn  int  la  baseoza. 

Ai  doni  al  va  a  lana. 

Al  doni  al  s*  ataea  a  e  pez. 

Can  meneh  doni  eh  ns  ha, 
Mei  US  sta. 
La  moi  ean  piò  eh  1  ò  pznena  V  è  mei. 
Gun  al  doni  ni  vo  e  baston. 
Gun  al  doni  un  bsogna  eunfldes  brìsul. 
Fra  nera  e  madona  un  gn'ò  mai  parola  bona. 
Al  doni  da  e  poeh  unor. 

Al  veggia  la  nota  e  al  dorm  a  e  sol. 
Chi  vo  vde  la  dona  bela, 

La  j  ha  da  ave  e  nen  int  la  massela. 
Chi  vo  vde  la  dona  brutta. 
La  j  ha  da  ave  e  nen  in  tla  seoeeia. 
Pìent  ad  donn  e  sudor  ad  eaval  e  vél  poeh. 
Ogni  pgnata  trova  e  su  querc. 
La  eunversazìon  senza  doni  V  è  cum  è  un  giarden  senza  flur. 

Tre  nebbie,  una  piova; 
Tre  piov  una  fiumòna; 
Tre  fest  da  ball  una  p 

Questi  due  ultimi  proverbi  sono  in  dialetto  riminese. 

XXV. 

Gli  amid  e  V  amicizia. 

Bona  zira  a  tott,  e  amìeizia  eun  nìssun. 

E  bsogna  avo  d  j  amigh  enea  a  cà  de  dievul. 

A  st'  mond  ui  vo  d  j  amigh. 

S  a  vii  essar  busearé,  andò  da  j  amigh. 

E  bsogna  godas  Y  amigh  cun  e  su  difett. 
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No  V  ingerì  ini  al  eoa  d  j  amìgh. 

Dicono  anche: 

Bsogna  sté  lunten  dal  begh  di  parent 

Chi  Yo  che  r  amicizia  la  s  mantenga , 
Una  men  vaga  e  Feltra  venga. 
Un  8  abbandona  V  amigb. 

XXVI. 

n  gioco. 

Al  chdrti  e  al  piatuii  al  ven  ma  i  qu^jun. 

Sovra  e  zugh  un  s  cunseia  mai. 

La  prema  partida  V  è  di  baben  parche  eh  in  pienza. 

Chi  n'  zoga  e  vinz  sempre. 

Chi  n'  vo  perd  eh'  un  zoga. 

Chi  presta  se  zogh  e  possa  se  fogh. 

Chi  s*  vo  arfò  eh'  un  zoga  piò. 

Fortuned  quel  che  dop  eh'  1'  ha  pers,  e  lassa  andé. 

Zughò  e  perd  i  sa  fò  tott  (Dialetto  timinese). 

xxvn. 

Gli  aflàri  bisogna  farli  da  se  e  si  fanno  bene. 

A  fer  i  fatt  su  un  s  sporca  al  mdn. 

Chi  va  lecca,  e  chi  an  va  us  secca. 

Chi  vo  vaga,  chi  an  vo  manda. 

Quand  che  e  dievul  e  fa  par  so,  l' abasa  al  coran,  e  l'abedaalè. 

E  strenz  piò  la  camisa,  eh'  an  fa  e  zbon. 

Chi  eh  an  fiei  da  su  posta,  poch  V  ha  da  spere  da  j  etar. 

XXVIII. 

Non  pretendere  dalle  persone  quello  che  non  possono  dare. 

Men  da  e  brech  no  cerca  la  Ièna  {Dialetto  riminese). 
Un  8  vest  mai  chèa  caghò  de  zoocar. 
Da  e  poch  e  bsogna  tò  poch. 

XXIX. 

Cose  pertinenti  la  campagna  e  prodotti  agricoli. 

L'  occ  de  patron 
E  guerna  la  pussion. 
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Vanga  qaaat  V  pù , 
E  semna  can  i  bù. 
La  nev  ingrassa  la  tera. 

Fond  afité, 
Fond  arvìnè. 
Ogni  cumiò  Y  è  una  timpesta. 
Ins  i*afett  un  i  tampesta. 
E  bsogna  spule  fina  che  tira  e  veni 

n  significato  metaforico  di  questo  proverbio  è  che  bisogna 
fare  le  cose  nel  momento  propizio. 

La  feva  la  vo  Taldam. 
Bab  ad  len,  e  fiol  d  feva. 

Dicono  ciò  per  dare  ad  intendere,che  il  Uno  deve  crescere 
senza  essere  danneggiato,  mentre  la  fava  bruciata  nelle  foglie 
e  nel  fusto,  rinata  dal  fittone  fa  miglior  pianta. 

L'arvora  ch'an  ùl  gianda  bottla  giò  {Dialetto  rtminese). 
Gròn,  feva,  e  fen, 

In  s'è  mai  vlu  ben. 
Pen  con  j  occ , 

Furmai  senz'occ, 

Yen  che  selta  a  j  occ. 

Questo  modo  di  dire  (citato  anche  dal  Pitrè,  ma  incom- 
pletamente)* indica  i  requisiti  della  buona  qualità  del  pane,  del 
formaggio  e  del  vino. 

ÀI  pane  o  al  grano,  al  vino  ed  al  formaggio  si  collegano 
molti  usi  e  pregiudizi.  L'arcobaleno  «  se  in  esso  abbonda  il 
colore  giallo  indica  abbondanza  di  grano;  se  il  rosso ^  molta 
uva  \  »  Cosi  nelle  prime  sere  di  marzo  ancora  vige  il  costume 
di  accendere  grandi  fuochi  per  festeggiarne  1*  avvento.  E  il  Pla- 
cucci  riferisce  che  i  contadini  discutono  fra  loro,  perchè  alcuni 
vorrebbero  che  questi  fuochi  servissero  a  propiziarsi  marzo 
onde  desse  loro  molto  grano,  altri  per  avere  molto  vino'.  E 

*  OniSBPPS  PiTRè  -  ProTerbi  -  VoL   IV.  Palermo.  Luigi  Pedone  Lau- 
riel  editore,  1880,  in  8^ 

*  PLACDca.  Op.  cit.  pag.  120. 
3  Id.  pag.  120. 
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ancora:  quando  i  becchini  vanno  a  prendere  i  morti,  ricevono, 
per  antichissimo  uso  un  pane,  una  fetta  di  formaggio  e  del 
vino  ^  Se  una  donna  gravida  poi  patisse  la  voglia  di  pane  fre- 
sco, i  contadini  credono  che  il  bambino  debba  nascere  coU*  inte- 
stino retto  senza  sfogo.  Dicono  pure: 

Pòn  sott  fa  e  beli  pott. 

Cito  anche  uno  scherzo  poetico  ove  è  ricordato  il  grano 
tra  le  cose  più  desiderate. 

E  mi  signor,  la  vita  e  Tunor, 
Gròn  da  vend, 
Quatren  da  spend, 
Bela  ragaza  a  st'  mond 
Paradis  at  cV  alt, 
Signor  an  ve  dmand  élt. 

È  in  dialetto  riminese. 

XXX. 

I  contadini. 

E.cantaden  svelt  un  va  mai  povar. 
GuD  i  vilén  e  bsogna  andé  can  al  cattivi. 
E  sbadiga  e  vilén  o  eh  Tha  seda,  o  eh  Fha  sonn,  o  eh  Tbafém. 
Ad  merz 

E  cantaden  va  schélz, 

D' avril 

E  cantaden  zintil. 

XXXI. 

Gli  animali. 

Quand  la  zghéla  la  canta  d  settembar, 

No  cumpre  gren  da  arvendar. 
Qaand  e  porch  T  ha  e  peli  brasò , 
0  r  ha  fèm  o  T  ò  ammaié. 
Al  galani  madnesi  al  j  ha  zent  ann  e  al  mostra  uu  mes. 
Al  galea  al  fa  al  j  ov  da  e  bech. 

1  Id.  pag.  135. 
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Cioè  le  galline  fanno  delle  uova  in  proporzione  di  ciò  che 
mangiano. 

Al  galeni  gusteni  al  j  è  fdaroli. 

Cioè  le  galline  nate  durante  la  luna  di  scosto  sono  feconde. 

La  galena  eh  va  par  ca, 
S  r  an  ha  magnò,  la  magnarà. 
Un  mure  mai  chòn,  eh  an  uvless  de  sa  peli. 

I  contadini  credono  che  le  ferite  prodotte  dal  morso  di  un 
cane,  si  guariscono  apponendovi  qualche  pelo  del  cane  medesimo. 

E  ehòn  eh  strid,  Tò  quali  eh  ha  avù  la  sasséda. 

Da  i  muli  tri  pass  lunten  da  e  cui. 

La  mort  dal  pigur  T  è  la  sorta  di  ehòn. 

I  chelz  dal  pigur  in  &  mei  a  nissnn. 

E  porch  int  la  grassona  un  è  mai  cuntent. 

E  porch  quand  V  ò  grass  ul  vo  e  patron. 

Tott  al  bess  al  j  ha  e  su  vlen. 

I  contadini  credono  che  le  biscie  di  ogni  specie,  nel  tempo 
in  cui  vanno  in  amore,  siano  velenose;  ed  hanno  anche  il  pre- 
giudizio, che  se  alcuno  fa  per  tirare  una  schioppettata  ad  una 
biscia,  questa  abbia  la  potenza  di  fare  T incanto  al  fueile,  si 
che,  la  polvere  non  prenda  fuoco. 

Quand  i  bua  j  ha  scurné , 
I  tri  ann  1  j  ha  passe. 
Bela  coda  fa  beli  bò. 
Mena  int  i  dint  al  vachi  s' t' tvu  di  bei  videll. 

Se  vuoi  dei  bei  vitelli  dà  da  mangiar  molto  alle  vacche. 

L*  è  i  bu  znen  eh*  mena  e  cara  a  ehesa. 
E  vél  piò  una  gamba  ad  cavali 

Che  quatar  ad  sumar. 
Al  mosch  al  eorr  dri  al  earogn. 

xxxn. 
Sulle  stagioni  e  sui  fenomeni  atmosferici. 

Quand  i  nuvul  i'va  a  la  muntagna, 
Ciapa  ì  bu  e  va  a  la  capana; 
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Quand  i  navul'i  va  a  e  mòr, 

Giapa  i  ba  e  va  a  arèr. 
Temp  eh  arliis, 

Acqua  cundus. 

E  chònta  e  gali  in  se  puiér, 

Si  è  temp  bon  as  vo  guaste, 

SI  è  guast  US  vo  cumdd. 
Zerc  d*  avsen  acqua  d  lunten  ; 

Zerc  lunten  acqua  da  vsen. 

Cioè»  la  viciBanza  alla  Iona  di  un  cerchio  nebbioso  è  indìzio 
di  bel  tempo,  e,  al  contrario  la  lontananza  é  indizio  di  pioggia 
vicina. 

L*  erch  zelest  dia  matena 

E  fa,  impi  la  psculena: 
Quand  us  ved  de  chent  dia  sera, 

E  fa  arsciaré  la  vela. 
E  temp  comd  ad  nota, 

E  dura  quant  un  arcota. 
Quand  e  zil  e  fa  dia  lena, 

S  un  piov  incu  e  piov  un  dò  dia  stmena. 
Zìi  pìguren,  ^ 

Acqua  vsen. 

Ma  oltre  a  questi  che  ho  citati ,  vi  sono  moltissimi  altri 
segni  dei  mutamenti  atmosferici.  Cosi,  quando  il  gatto  volta  la 
schiena  al  fuoco,  i  contadini  credono  che  voglia  nevicare;  quando       | 
invece  nel  grattarsi  oltrepassa  colla  zampa  l'orecchio,  dicono      i 
che  vuol  piovere. 

Se  piov  e  dò  dia  Sansion 
E  gròn  e  perd  un  canton. 
Se  piov  e  dò  ad  Santa  Bibiena, 
E  piov  quarenta  dò  e  una  stmòna. 

I  contadini  di  Romagna  credono,  che  se  nel  giorno  della 
assensione  piovesse  anche  dell'oro  sarebbe  dannoso^.  Se  ac- 
cade che  mentre  si  porta  un  morto  a  seppellire  piova  e  il  fere- 


Placuoci.  Op.  cit  pag.  123. 
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tro  si  bagai,  anche  in  questo  caso  credono  che  piova  quaranta 
giorni  di  seguito.' 

Se  piov  e  de  dia  Candlora, 

Dair  inverne  a  sem  fora. 
Par  Santa  Gatarena, 

0  che  neva  o  che  brena 

0  eh'  US  batt  la  paciarena. 
Sant'  Antoni  da  la  berba  bienca,  s'  un  la  j  ha  us  la  fa. 
Par  Sant'Antoni  gran  fardura, 

Par  San  Lurenz  gran  caldura; 

L*  un  e  r  etar  poch  e  dura. 
Par  San  Bastien 

E  trema  la  coda  a  e  chèn. 
Un  i  fo  mai  febrarol, 

Oh*  un  andess  e  chèn  a  Tor  {ombra). 
Se  febrer  un  febrezza, 

Merz  e  smatezza. 

Se  febbraio  non  sarà  burrascoso  come  suol  essere  sempre, 
lo  sarà  marzo. 

La  neva  marzulena,  la  fa  la  sera 
E  la  va  via  la  matena. 


Tent  duras  una  mèla  nova, 

Quant  che  dura  una  nev  marzola. 

Merz,  merz, 
Chi  n'  ha  scherp  vaga  scheiz  ; 


e  anche: 


Merz  da  e  pè  scheiz. 
Merz,  marzott 

Tent  e  de  quant  ò  la  noti 
Merz  sòtt, 

Grèn  par  tott. 
Merz  e  tenz, 

Avrii  e  dpenz, 

Chi  è  ad  bona  forma, 

Ad  maz  artorna. 


1  Id.  pag.  123. 


28 


Digitized  by 


Google 


436     R.  DEPUTAZIONE  DI  STORU  PATRU  PER  LA  ROMAGNA 

Il  mese  di  marzo  ò  quello  in  cui  i  contadini  hanno  più  da 
lavorare,  e  sono  costretti  a  stare  tutto  il  giorno  esposti  al  sole 
e  al  vento,  di  guisa  che  diventano  bruni  (Merz  e  tenz)An 
aprile  seguitando  i  lavori,  il  calore  del  sole  e  il  vento  sono 
causa  di  quelle  bolle  bianchiccie  che  compaiono  sulla  faccia  dei 
contadini,  le  quali  si  chiamano  da  loro  vuladghi  e  in  linguaggio 
medico  sono  denominate  eczemi  solari  {Avril  e  dpenz).  Di 
maggio  poi,  cessati  i  venti  e  in  gran  parte  i  lavori,  venuta  la 
buona  stagione,  a  chi  è  infermiccio  o  che  ha  cattiva  costitn- 
zione  organica  gli  eczemi  solari  si  mutano  nella  così  detta 
rosa  della  pellagra,  ma  a  chi  e  sano  (  Chi  è  ad  bona  fomia) 
scompaiono  gli  eczemi  dalla  faccia  che  ritorna  al  primitivo  stato 
(Ad  maz  artorna). 

Avril  net  scuvri. 
Maz  sott,  abrìl  bague. 
Maz  urtlen, 

Parassò  paja  e  poch  gròn. 
Maz  da  ò  coli  longh. 

Ài  mesi  di  marzo  e  maggio  si  riferiscono  molti  usi  e  pre- 
giudizi del  popolo  romagnolo.  Corre,  ad  esempio,  questo  modo 
di  dire:  e  reghel  eh  fase  merz  a  la  moi.  I  toscani  dicono:  B 
regalo  che  fece  marzo  alla  nuora,  perchè,  secondo  il  Fanfani 
si  dice  che  un  cotal  Marzo  regalasse  alla  nuora  dopo  tre  anni 
una  nocciuola.  In  Romagna  questo  modo  di  dire  si  usa  per  bur- 
lare coloro  che  promettono  un  regalo,  mentre  si  sa  che  non  Io 
faranno  o  lo  faranno  brutto.  E  ciò  perchè  la  tradizione  popo- 
lare ha  personificato  marzo,  e  vuole  che  questo  regalasse  alla 
moglie  gU  ultimi  tre  giorni  di  febbraio  ed  i  primi  di  marzo.  E 
questo  regalo  sarebbe  di  niun  pregio,  perchè  in  quei  giorni  non 
si  possono  potare  le  viti,  che  si  seccherebbero  o  produrebbero 
poca  uva;  nò  si  possono  sarchiare  gli  alberi  senza  danneggiarli. 

La  venuta  del  mese  di  marzo  è  salutata  con  gioia,  e  nei 
primi  giorni  di  questo  mese,  sul  far  della  sera,  si  accendono 
grandi  fuochi,  intorno  ai  quali  i  contadini  saltano,  cantano  e 
sparano  colpi  di  fucile  in  segno  di  allegrezza. 

Il  Placucci   racconta   anche  questo   costume:  «  nel  primo 
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Marzo  i  contadini  vanno  sul  tetto  della  casa  e  voltano  verso 
il  sole  il  deretano  scoperto  dicendo  :  Sol  d'  Merz  cusum  e  cui, 
e  nom  cusr  etar.  ^  »  (  Sole  di  marzo  cuccimi  il  culo  e  non  cuo- 
cermi altro).  E  fa  punto.  Ma  questo  uso  di  scoprir  le  parti 
vergognose  per  allontanare  i  mali,  come  mi  faceva  notare 
r  illastre  Prof.  Brizio,  si  ricongiunge  a  idee  religiose  ed  a 
pregiudizi  antichissimi  *.  Il  sole  di  marzo  è  dannoso  alcune 
volte  ai  campi,  poiché  fa  seccare  gli  arbusti  da  poco  tempo 
piantati;  ed  anche  è  apportatore  alla  salute  degli  uomini  di 
molte  malattie,  quali  il  tifo  e  quei  forti  dolori  di  capo  che 
chiamano,  chiodi  solari.  I  Greci  rappresentavano  questa  azione 
malefica  del  sole  nei  dardi  avvelenati  di  Apollo  e  nella  morte 
di  Narciso  da  lui  spento  col  disco. 

n  costume  poi  di  mostrare  al  sole  le  parti  pudende  per 
iscongiurare  i  pericoli,  è  comune  a  molti  popoli  della  antichità, 
presso  i  quali  le  donne  portavano,  persino,  al  collo  amuleti 
rappresentanti  il  pene,  contro  la  iettatura. 

Non  credo  che  il  costume  di  mostrare  il  deretano  al  sole 
di  marzo  duri  ancora  in  Romagna.  Ma  che  i  nostri  vecchi  Io 
abbiano  osservato,  ne  fa  fede  oltre  il  Placucci  questo  scherzo 
poetico: 

Pitrinen  V  era  cima  i  copp , 
Ohe  mastreva  e  cui  ma  tott; 
Una  dona  la  j  ha  gride 
Pitrinen  us  è  andò  masé. 

E  se  si  nota  che  questi  vei'si  sono  in  dialetto  riminese,  e 
che  il  Placucci  osservò  quest*uso  nel  forlivese  e  che  nel  dia- 
letto bolognese  si  conserva  questo  detto: 

Merz  marzaz, 
CuBum  al  cui  e  brisa  al  mustaz; 

ci  risulterà  molto  verosimile  l'opinione  che  cotale  stranissimo 
uso  fosse  comune  a  tutte  le  popolazioni  romagnole.  E  piacemi 

1  Op.  cit.  pag.  96. 

'  0.  Iahn,  ad  Persiani  II,  31-40   e  nei  Berichte  d.  K.  S.  Ges.   1855 
(ùber  den  Aherglauòen  des  bósen  Blicks  bei  den  Alien). 
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qui  ricordare  il  bando  emanato  da  Carlo  Malatesta  *  nel  1379 
contro  il  costume  di  festeggiare  con  fuochi  Y  avvento  di  marzo, 
e  con  r  esposizione  di  rami  verdi  T  avvento  di  maggio.  Pareva 
a  quel  principe  che  questo  costume  troppo  conservasse  delle 
idee  del  paganesimo;  e  però  egli  minacciava  pene  severe  a  chi 
non  lo  avesse  abbandonato.  Ma  il  bando  del  signore  di  Rimini 
è  dimenticato,  ed  i  contadini  romagnoli  salutano  ancora  coi  fuo- 
chi ó  colle  grida  di  gioia  il  giungere  di  questi  mesi  che  sono 
forse  i  più  belli  deiranno. 

XXXIII. 

L*  Amore. 

L*  amor  un  ten  drì  a  gnint. 

L*  amor  V  inzghess. 

Amor  nò  cagarela  in  pò  sté  quirt. 

L*amor  fa  l'amor. 

L'amor  un  vo  cumpegn. 

Chi  eh  *s  vos  ben,  an  s  vos  mai  mèi. 

L'amor  e  vo  es  cuntrasté  pr  ess  bel. 

XXXIV. 

Argomenti  diversi. 

Chi  n'onz  al  scherpi,  onz  e  calzuler. 
Us  muda  mulen,  ma  un  s  muda  mulner. 
Chi  sta  ben  an  s  mova. 
Arlichln  ridend  us  cunfseva. 
Chi  sparagna  e  gatt  se  magna. 
Bona  testa  gnint  paura. 
Magnò  e  murmaré, 
Tott  e  sta  int  e  eminzé. 
No  credar  dai  copp  in  so. 
Contra  la  forza  bsogna  andò  adesi. 
E  prumettar  V  è  la  vziglia  de  dò. 
Cavejan  e  niun  mett, 
E  ven  e  mèi  de  seccb. 

1  Gasparb  Bagli.  Bandi  Malatestiani.  (Vedi  Atti  e  mem.  della  R.  Dep. 
Terza  Serie  Voi.  Ili,  fas.  I.  e  II.  Bologna  1885). 
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Tent  &  chi  ten,  tent  fa  chi  scorga. 

o: 

Tent  r  ò  chi  eh  ten  e  sach,  tent  chi  eh  roba. 

L'intenzione  Fan  guasta  la  vziglia. 

Un  j  a  giovva  a  zuflé, 

Quant  i  bu  in  vo  are  {diaL  rtmtnese). 

La  cherna  a  e  mond  al  j  ossi  a  e  Signor. 

Si  dice  di  quelli  che  nella  gioventù   furono  scapestrati  e 
nella  vecchiaia  si  danuo  alla  bigotteria. 

O  eh  r  ha  al  j  ovi,  o  eh  V  ha  i  pizun. 

Si  dice  per  indicare  quelli  che  hanno  poca  salute  e  che 
oggi  hanno  un  male,  domani  un  altro. 

Chi  n*ha  puch  da  spendar  va  terd  a  fé  la  spesa. 

Ins  la  peli  d  j  etar  V  è  un  bel  lavurej. 

Chi  ha  lord  la  earoisa,  sta  semper  in  spavent. 

Cnn  una  bota  un  va  zo  V  elbar. 

Lasa  fò  a  Fezi,  che  fase  al  breghi  a  Putezi. 

Cioè:  lascia  fare  a  Fare,  che  Fare  fece  le  brache  a  Potere. 

Àndes  a  la  saea  eun  i  gomt. 

Modo  di  dire  che  significa,  pagare  o  dare  danaro  di  malavoglia. 

E  bsogna  adates  a  V  us  de  pajes. 
Chi  li  fa  piò  beli  d venta  priora. 
Frè  sfratò, 
Cheval  arscaldò, 
Un  fo  mai  ludé. 
Pigra  nira,  pigra  bianca, 
Chi  mor,  mor,  ehi  ehempa,  ehempa. 
E  tropp  r  ò  tropp,  e  e  scorga  V  esan. 
Marides  una  volta,  pazenzia,  ma  do,  V  ò  da  matt. 
La  matra  de  pòn  bieneh,  la  botta  de  ven  bon,  e  Ja  vita  di  brev 
la  dura  poeh. 

Un  ora  un  gali. 
Do  un  cavali, 
Tre  un  amènt, 
Quatar  un  student, 
Si  tetta  la  zent, 
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Seit  la  sgnuraria, 
Ott  la  pultruaaria, 
Nov  un  porch, 
Dìs  an  mort. 

Questo  modo  di  dire  lo  usano  per  indicare  le  ore  che  cia- 
scuno deve  dormire  a  seconda  delle  proprie  condizioni. 

La  roba  eh  ven  dal  stoli  e  dal  manett 
La  va  par  la  posta  e  la  ven  pr'  al  stafett. 
Tott  al  dida  al  n'  ò  campagni. 
E  piò  cattiv  da  scurghé  V  è  la  coda. 
E  corr  piò  quel  eh  scapa  che  quel  eh  corr  drl 
Chi  ben  sera,  ben  arvess. 
E  piò  cattiv  pass  V  ò  quel  di  oss. 
Chi  sa  fé  al  pgnat,  li  pò  enea  rompar. 
Chi  fabrica  d' inveran , 
Fabrica  par  Teteran. 
Guerdla  int  e  poc  e  no  guardela  int  e  purasé. 
Quel  eh  è  de  giost  un  ò  d*  ingann. 
E  fa  piò  la  pratica  eh*  an  fa  la  gramatica. 
In  temp  ad  guera  tott  i  cavali  j  ò  bon. 
Chi  r  intend,  ehi  eh  an  l' intend,  e  ehi  eh  an  la  ver  intendar. 
La  mnestra  arsealdéda  la  sa  d  fom. 
E  mond  l' ò  fatt  in  tond,  e  ehi  eh  an  sa  navghé ,  va  presi  a  e 

fond. 
Chi  ò  sfident  è  poch  quel  d  bon, 
Dov  oh  US  spaza  un  passa  e  colèra. 
I  murmiun  j  è  qui  eh  arborta  la  pgnata. 
E  mond  Y  ò  grand  e  e  sta  so  par  ehi  pu  eh  prega. 
Om  e  capon, 
An  perd  mai  la  stason. 
E  Sest  e  la  Baleia 

Chi  eh  n  ò  ledar  fa  la  speia. 

E  Sest  e  e  Zarden 

Chi  eh  n  ò  ledar  è  assassen. 

{Dialetto  imolese) 

Qui  sono   ricordati   luoghi  dell'  Imolese  ì~  quali 
trista  fama  per  frequenza  di  furti  e  di  omicidi. 

I  Fainten  in  pò  pissé  eér. 
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Questo  modo  di  dire,  ora  in  disuso,  ha  un'origine  tutta 
storica  e  risale  al  secolo  XII. 

I  Forlivesi  avevano  edificato  una  rocca,  nel  confine  tra  il 
loro  territorio  e  quello  dì  Faenza,  detta  Castel  Leone y  che 
avevano  presidiata  e  dalla  quale  uscendo  potevano  facilmente 
invadere  e  dare  il  guasto  alle  campagne  faentine.  I  Faen- 
tini, naturalmente,  vedevano  di  mal  occhio  questa  rocca  e 
replicate  volte  tentarono  di  prenderla  per  assalto  o  per  tradi- 
mento; molto  più  che  i  Forlivesi  li  dileggiavano  col  motto  ci- 
tato, volendo  con  quello  inferire,  essere  la  rocca  forlivese  tanto 
vicina  al  territorio  faentino  che,  per  certo  modo,  lo  copriva 
coir  ombra. 

Per  rappresaglia  i  Faentini  costrussero  un  loro  castello 
alla  Cosina  sul  confine  forlivese,  e  finalmente  nel  settembre  del 
1201,  collegati  coi  Bolognesi,  cogli  Imolesi,  col  Conte  Guido 
Guerra  e  con  T  Abbate  di  Galeata,  intrapresero  di  nuovo  Tas- 
sodio di  Castel  Leone.  Sulla  fine  dello  stesso  anno  t' ebbero  e 
in  tre  giorni  lo  distrussero  per  modo  da  non  lasciarne  vestigio 
alcuno  *. 

Perds  iDt  al  glori  ad  Bagnacaval. 

In  questo  modo  di  dire  che  significa  sviare  la  mente  nella 
ammirazione,  si  fa  allusione  alla  bela  Pulesena,  cioè  Pulisena 
figlia  del  Capitano  Erasmo  Gattamelata  da  Narni  che  nel  1432 
andò  sposa  a  Tiberto  Brandolini  da  Bagnacavallo.  Fu  dessa 
€  un  fiore  di  leggiadria  e  pudicizia  che  sparse  buon  odore 
per  tutta  la  Romagna  »  *.  Di  lei  rimane  ricordo  anche  in  due 
medaglie,  le  quali  hanno  formato  occasione  alla  dottissima  let- 
tera, che  ho  già  menzionato,  del  compianto  Comm.  L.  C.  Fer- 
rucci. Il  quale  riporta  anche  questi  versi. 

Pis  pisel  da  Y  oci  bel , 
Da  r  eco  fen  centra  Marten , 
La  bela  Pulisena 
La  baia  in  si  la  sela 

1  Giulio  Cesare  Tonduzzi.  Eistorie  di  Faenxa ,  pubblicate  dopo  la  di 
lui  morte  da  Girolamo  Minacci^  Parte  I  e  II.  In  Faenza,  per  Gioseffo  Za- 
rafegli  MDCLXXV,  in  fol. 

*  FERRUca  L.  C.  Op.  cit.  pag.  236. 
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Sei  6  8alò  la  scatola  de  mer 
Yat  a  rincuccer. 

E  cita  anche  questi;  in  cui  si  allude  alla  nascita  di  an 
figlio  della  bella  Polisena: 

'N  te  zarden  de  Brand  uleo 
L'è  ned  un  fiuraden^ 
Gumpagn  d'  un  bel  baben 
Biench  e  ross  e  rizulen. 

Ora  il  Ferrucci  spiega  il  modo  proverbiale  toscano:  <  K 
pare  un  uomo  venuto  da  Bagnacavallo  »,  dicendo  :  «  è  lecito 
sospettare  che  si  facessero  viaggi  a  Bagnacavallo  per  vagheg- 
giare codesta  rarità  di  leggiadre  forme  tornandone  poi  maravi- 
gliati*. ». 

Se  questa  è  T  origine  del  detto  proverbiale  toscano,  parmi 
debba  essere  pur  questa  T  origine  di  quello  citato  da  me.  Anzi 
sembrami,  si  debba  ritenere  il  detto  toscano  una  lezione  sba- 
gliata del  romagnolo,  assai  più  bello.  I  romagnoli  poi  dicono 
anche  : 

Aspter  al  glori  ad  Bagnacaval 

Cioè:  aspettare  un  tempo  che  non  tornerà  più. 

Alla  stessa  Polisena  può  forse  riferirsi  il  detto  comune: 

Chi  Yo  vdò  la  bela  rumagnola 

Vada  a  Bagnacaval  e  Cutignola, 
Ohi  ve  vdò  la  rumagnola  bela 

Vada  a  Bagnacaval  e  Brisighela. 

Ma  per  altro,  si  potrebbe  anche  ammettere  qui  una  allu- 
sione più  generale  alla  bellezza  delle  donne  romagnole,  ritenendo 
che  la  speciale  menzione  di  Cotignola  e  Brisighella  sia  posta 
soltanto  per  necessità  di  rima.  Del  resto  che  la  bellezza  delle 
donne  romagnole  sia  tradizionale  oltre  questo  detto  vi  è  un  ri- 
spetto antico  italiano  bellissimo  che  Io  attesta  e  che  io  cito 
qui  e  col  quale  finisco. 


1  Ferrucci,  op.  cit.  pag.  236  nota.  3. 
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Sono  stato  a  Roma  e  ho  visto  le  romane  ^ 

Son  più  belle  delle  veneziane, 
Le  veneziane  portano  il  busto  tondo, 
Le  romagnole  son  il  fior  di  tatto  il  mondo. 


IL 


Saggio  di  osservazioni 
su  gli  usi  ed  i  pregiudizi  popolari  in  Romagna. 

Il  Sig.  Giuseppe  Pitrè  ha  ripubblicato  in  questi  ultimi  tempi, 
con  lodevole  pensiero,  il  raro  ed  importantissimo  libro  di  Mi- 
chele Placucci  sugli  Usi  e  pregiudizi  dei  contadini  della  Ro^ 
magna  ^y  stampata  la  prima  volta  in  Forh  pel  Barbiani  nel 
1818.  Quest'opera  che  fu  dimenticata,  in  questi  ultimi  anni  ha 
avuto  parecchi  amorevoli  illustratori,  tra  i  quaU  V  egregio  Prof. 
D' Ancona. 

Secondo  il  titolo  parrebbe  che  questo  libro  dovesse  con- 
cernere gli  usi  ed  i  pregiudizi  dei  contadini  di  tutta  la  Ro- 
magna, ma  ciò  non  è,  e  sebbene  il  Placucci  nel  testo  deiro- 
pera  sua  ricordi  più  luoghi  di  questa  regione,  come  Rimini, 
Mercato  Saraceno  ed  altri,  tuttavolta  T  oggetto  del  libro  si  ri- 
ferisce propriamente  soltanto  agli  usi  ed  ai  pregiudizi  dei  con- 
tadini del  forlivese.  Con  ciò  non  voglio  dire  che  i  contadini 
del  forlivese  abbiano  costumi  e  pregiudizi  differenti  affatto  da 
quelli  dei  loro  vicini,  che  anzi  i  popoU  della  Romagna,  fatta 
eccezione  per  gli  usi  strettamente  locali,  hanno  presso  a  poco, 
tutu,  i  medesimi  pregiudizi,  ma  pure  un  uso  o  un  pregiudizio 
di  un  dato  contado,  nel  contado  vicino  talvolta  assume  delle 
varietà  che  in  qualche  guisa  lo  differenziano.  Così,  per  esempio, 
al  Tit.  I.  Gap.  VI  il  Placucci  narra,  come  abbia  potenza  di  gua- 
rire certe  malattie  «  quel  neonato  che  è  il  settimo  figlio  ma- 
schio nato  dalla  medesima  madre,  anco  interrottamente  ».  Gosì 


1  GarioBità  popolari   tradizionali.  Voi.  I.  Palermo ,  Luigi  Pedona  Lau- 
riel  Editore,  1885,  in  8.^ 
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nel  forlivese.  In  quello  di  Rimini  tale  prerogativa  è  attribuita 
sì  air  ultimo  figlio  nato  dalla  medesima  madre,  ma  a  quello  di 
sesso  femminile.  Al  Tit  V.  Gap.  IV.  §§.  28,  29  il  Placucci  ri- 
ferisce :  €  Giunta  la  quaresima^  li  giovani,  o  giovinette  fra  loro, 
0  co' loro  amanti  fanno  il  cosi  detto  ftiora  verde.  Tale  gioco 
esige,  che  ciascuno  porti  sempre  qualche  foglia  verde  (di  sem- 
premvo)y  quale,  richiesta  che  sia,  deve  presentarsi;  il  che  non 
facendo,  si  cade  nella  multa  di  un  certo  numero  di  uova,  ciò 
dura  fino  a  Pasqua  ed  in  allora  il  multato  porta  al  vincitore 
le  uova  perdute  ecc.  »  Anzi  tutto  osservo  che  i  contadini  di 
Bertinoro  e  di  Cesena  non  pongono  sempre  a  premio^  di  tal 
gioco  le  uova,  ma  sì  ancora  dei  fazzoletti,  delle  cravatte  ed 
altre  simili  cose.  Poi  vi  sono  piìi  modi  di  fare  fuora  verde.  Si 
può  fare  nella  maniera  narrata  dal  Placucci,  come  si  può  fare 
fuora  verde  in  bocca,  e  allora  è  necessario  tenere  in  bocca  le 
foglie  amare  di  semprevivo,  e  quando  si  è  richiesti  di  farle  ve- 
dere, sì  debbono  mostrare  sulla  lingua. 

Il  Placucci  non  tenne  conto  di  queste  varietà  e  noi  non 
possiamo  fargliene  carico,  tanto  più  che  egli  scrisse  la  sua 
opera  semplicemente  «  a  solazzo  di  chi  si  apprestasse  a  leg- 
gerla, e  specialmente  dei  villeggianti  ». 

Ora  io  presento  qui  un  saggio  brevisissimo  di  pregiudizi 
ed  usi  romagnoli  inediti  raccolti  in  quel  di  Rimini  e  che  servi- 
ranno in  qualche  guisa,  credo,  a  completare  T  opera  dell' in- 
felice scrittore  forlivese,  morto  assassinato. 

I. 
Usi  e  pregiudizi  relativi  alle  nascite. 

I.  Quando  una  donna  incinta  ha  una  voglia  e  non  può 
soddisfarla,  sogliono  dirle:  «  tucchev  e  cui  "^  toccatevi  il  se- 
dere, perciocché  se  per  la  voglia  insoddisfatta  debbo  apparire 
sul  corpo  del  neonato,  qualche  brutto  segno,  questo  gU  venga 
nelle  natiche. 

IL  Si  crede  che  una  donna  la  quale  voglia  slattare  il  pro- 
prio bimbo,  non  abbia  altro  da  fare,  per  perdere  il  latte,  che 
mettersi  in  seno  due  cavalli  marini  maschio  e  femina. 
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III.  Se  una  donna  durante  la  gestazione  attraversa  briglie 
o  cavezze  d'asino,  di  mulo  o  di  cavallo  o  corde  di  altri  ani- 
mali, credono  che  non  possa  partorire  prima  di  dodici  mesi. 

IV.  Ai  bambini  appena  nati  fanno,  per  evitare  le  strego- 
nerìe, un  breve  con  entro  pelo  di  tasso,  lievito  fatto  di  venerdì 
e  cera  di  triangolo.  Per  cera  di  triangolo  s*  intende  la  cera  delle 
tre  candele  che  si  accendono  sul  candelabro,  il  sabato  santo  nella 
funzione  relativa  alla  benedizione  del  fonte  battesimale. 

V.  Appena  nato  il  bambino  gli  si  fa  mangiare  una  mela 
cotta,  un  pò  di  siroppo  o  di  zucchero^  perchè  credono  che  ciò 
conferisca  ad  avere  T alito  senza  cattivi  odori.  E  dicono:  «  La 
Toba  dolza  la  fa  e  fié  boti  ai  burdell  ».  La  roba  dolce  fa 
r  alito  buono  ai  bambini. 

VI.  Quando  ai  bambini  viene  la  fiorita,  ossia  la  lingua  loro 
diventa  bianca  per  febbre,  le  spose  si  levano  la  verretta  e  con 
questa  gliela  puliscono. 

VII.  Mettono  ai  bambini  un  filo  turchino  al  polso  o  al 
collo,  perchè  non  siano  soggetti  a  malìe. 

Vili.  I  bambini  ai  quali  si  impone  il  nome  Gaspare  sono 
esenti  dal  pericolo  di  essere  stregati. 

IX.  Non  tagliano  le  unghie  ai  figli  sino  che  non  abbiano 
compiuto  un  anno  perchè  temono  che  divengano  ladri,  se  si 
taglino  loro  le  unghie  prima  di  quel  dato  tempo. 

X.  Quando  un  bambino  nasce  di  venerdì  credono  non  possa 
essere  stregato. 

XI.  Quando  il  compare  nella  funzione  del  battesimo,  lasci 
indietro  per  dimenticanza  una  parola  del  credo,  il  neonato  fatto 
adulto  non  vedrà  gli  spettri  e  non  vi  presterà  fede. 

XII.  Quando  il  primogenito  è  un  maschio^  dicono  che  il 
padre  si  mette  e  curpetl  ross  e  fanno  fuochi  in  segno  di  alle- 
gria dicendo  e  bntsa  e  pajer, 

XIU.  Se  il  primo  nato  è  maschio,  credono  che  il  padre 
premorrà  alla  madre  ;  ed  hanno  opposta  credenza  nel  caso  inverso. 

XIV.  Quando  ai  contadini  nascono  molte  femmine  spesso 
il  padre  non  vuol  andare  a  battezzarle;  maltratta  la  moglie,  e 
giunge  perfino  a  bastonarla,  e  gli  amici  mandano  in  regalo  per 
ischerno  delle  rocche  da  filare. 
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II. 

Amorei^iamenti  e  MatrimoDi. 

I.  Quando  un  giovane  fa  la  corte  ad  una  ragazza  e  vuole 
assicurarsi  se  la  sua  corte  sia  aggradita,  va  alla  casa  per 
chiedere  alla  ragazza  alcuni  fiammifferi  onde  accendere  la  pipa 
0  lo  zigaro.  Se  la  giovane  risponde  che  non  ve  n*ha,  è  affar 
finito.  Se  invece  risponde  :  Aspté  cK  is  rimidiarà.  Aspettate 
che  si  rimedierà,  e  gliene  dà  tre^  è  buon  segno. 

II.  Alle  feste  di  campagna  V  amante  paga  da  bere  alla  mo- 
rosa e  deve  porgerle  subito  un  bicchiere  di  vino,  poi  è  dalla 
morosa  che  egli  alla  sua  volta  deve  ricevere  da  bere,  e  dessa 
glielo  offre  dicendo  :  Da  me  an  i  ancora  ini.  Da  me  non  avete 
ancora  bevuto. 

III.  Quando  due  amanti  abbiano  tenuto  un  bambino  a  bat- 
tesimo, dicono  che  non  possono  sposarsi  prima  di  un  anno  e 
tre  giorni,  perchè  credono  che  con  quella  funzione  siano  di- 
venuti parenti. 

IV.  Compare  è  comare  non  questionano  mai,  perchè  di- 
cono che  tra  loro  v'ò  di  mezzo  S.  Giovanni. 

V.  Quando  due  matrimoni  hanno  luogo  nello  stesso  giorno 
le  coppie  di  sposi  si  evitano  a  vicenda  perchè  temono,  incon- 
trandosi, che  una  di  esse  debba  avere  cattiva  fortuna. 

VI.  I  giovani  non  mangiano  nelle  pentole,  perchè  temono 
così  facendo  di  sposare  donne  affette  da  pazzia. 

VII.  Gli  amanti  non  vanno  mai  ad  udire  le  pubblicazioni 
delle  loro  nozze  in  chiesa,  perchè  credono,  udendole,  di  diven- 
tare sordi. 

Vili.  Quando  si  mette  T anello  alla  sposa,  si  sta  attenti 
che  non  oltrepassi  la  seconda  articolazione  del  dito,  perchè,  al- 
trimenti, durante  il  matrimonio,  il  marito  bastonerebbe  la  moglie. 

IX.  La  sposa  deve  essere  vestita  dalla  cognata  o  da  un*  altra 
prossima  parente,  e  tentare  per  tre  volte  di  levarsi  il  vestito 
nuziale  dicendo:  No  eh'  an  voi  parti  da  chesa  mia.  No,  non 
voglio  partire  da  casa  mia. 

X.  Quando  è  Torà  di  andare  a  letto  la  sposa  si  rivolge 
alla  bambina  più  piccola  presente  o  ad  una  congiunta  del  ma- 
rito ,  e  le  dice  :  I  a  vnirò  a  durmì  cun  vo.  Io   verrò  a  dor- 


Digitized  by 


Google 


SAGGIO   DI   STUDI   SU   I   PROVERBI,    I    PREGIUDIZI   ECC.         447 

mire  con  voi.  Ma  allora  interviene  la  madre  del  marito,  e  con 
UQ  lume  in  mano  la  accompagna  nella  camera  nuziale  dicen- 
dole: Andema,  andema,  vni  sa  me.  Andiamo,  andiamo,  venite 
con  me. 

XI.  Quando  la  sposa  va  col  marito  a  prendere  dopo  il  ma- 
trimonio il  proprio  corredo,  essendo  questo  sempre  racchiuso  in 
una  cassa,  deve  nel  ritorno  stare  sul  biroccio  seduta  sovr*  essa, 
che  se  stesse  altrimenti,  la  si  crederebbe  partita  dalla  casa  de*suoi 
parenti  in  mala  armonia  con  loro. 

III. 
Operazioni  campestri. 

I.  Nei  primi  tre  giorni  di  marzo  e  negli  ultimi  tre  giorni 
di  febbraio,  non  potano  le  viti,  perchè  opinano  che  in  quei 
giorni  vi  abbia  un*  ora  nella  quale  se  si  potassero  le  viti  o  si  sar- 
chiassero gli  alberi  quelle  e  questi  si  seccherebbero.  Tuttavolta 
ove  si  riuscisse  ad  eseguire  in  quei  giorni  tali  operazioni  non 
nell'ora  fatale,  le  viti  potate  produrrebbero  moltissima  uva,  e 
gli  alberi  sarchiati  moltissimi  frutti. 

II.  Non  portano  il  letame  nei  campi  durante  il  crescere 
della  luna,  perchè  credono  che  quando  lo  portassero  in  quel 
tempo,  la  terra  non  se  lo  assimilerebbe. 

III.  Non  si  possono  piantare,  i  fagiuoli  nel  giorno  di  venerdì, 
perchè  altrimenti  quelle  piante  si  coprirebbero  di  parassiti. 

IV.  Credono  che  le  viole  seminate  con  ambe  le  mani  pos- 
sano crescere  doppie. 

V.  Non  seminano  il  frumento  nel  crescere  della  luna,  per- 
chè altrimenti  farebbe  il  gambo,  e  non  la  spica. 

VI.  Se  piove  il  primo  venerdì  di  marzo  dicono  che  us 
aziga  Verba,  si  accieca  Torba,  cioè  vi  sarà,  in  queir  anno,  poca 
erba. 

VII.  Se  piove  nei  primi  quattro  giorni  di  aprile,  opinano  che 
Tannata  sarà  buona.  E  chiamano  quei  giorni  i  quattro  bril- 
lanti. 

Vili.  Nelle  quattro  tempore  non  vendemmiano,  perchè  di- 
cono che  altrimenti,  il  vino  non  si  rischiara. 
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IV. 

Altri  nei  e  pregiudizi  diversi. 

I.  Quando  veggono  le  prime  rondini  si  gettano  per  terra, 
e  così  quando  odono  il  primo  tuono  in  primavera,  credendo  in 
tal  modo  di  sfuggire  per  tutto  Tanno  ai  reumatismi. 

n.  Il  primo  venerdì  di  marzo  si  tosano  per  evitare  du- 
rante Tanno  i  mali  di  capo. 

III.  L'ultimo  giorno  delTanno  prendono  tre  fagioli.  Ne 
tengono  uno  colla  buccia,  ne  pelano  un  altro  per  metà,  e  T  ul- 
timo per  intero,  poi  li  chiudono  in  un  cartoccio,  e  li  mettono 
la  sera  sotto  il  capezzale  del  capo  di  casa.  La  mattina  del 
primo  giorno  delT  anno  riprendono  il  cartoccio,  poi  fanno  estrarre 
da  un  bambino  uno  dei  tre  fagioli;  se  esce  quello  colla  buccia 
è  segno  di  fortuna  per  tutto  Tanno,  se  quello  con  metà  buc- 
cia, significa  mediocre  fortuna,  se  esce  quello  senza  buccia  af- 
fatto ciò  significa  disgrazia. 

IV.  Il  primo  delTanno  fanno  questo  gioco:  nascondono 
una  chiave,  delT  acqua,  della  cenere,  e  un  anello  ;  poi  quegli  che 
ha  nascosta  la  roba  manda  gli  altri  a  cercarla,  e  chi  trova  la 
chiave  sarà  fortunato  tutto  T  anno  ;  chi  T  anello  dovrà  farsi  lo 
sposo  nel  corso  delTanno;  chi  trova  T acqua  piangerà  tutto  Tan- 
no; e  finalmente  chi  trova  la  cenere,  dovrà  morire. 

V.  II  primo  giorno  delTanno  le  donne  gettano  giù  perle 
scale  una  ciabatta.  Se  la  punta  rimane  rivolta  verso  la  porta 
ciò  significa  che  possono  uscire;  se  al  contrario  rimane  volta 
verso  la  scala,  quello  è  indìzio  che  debbono  restare  in  casa. 

VI.  Quando  ammazzano  il  maiale,  ne  conservano  la  lingua 
per  mangiarla  il  giorno  della  Ascensione, 

VII.  Conservano  un  carbone  dello  zocco  di  Natale,  onde 
servirsene  nella  estate,  nella  quale  quando  il  tempo  si  fa  mi- 
naccioso ,  mettono  quel  carbone  sui  tetti  per  tener  lontana  la 
tempesta. 

Vili.  Quando  vogliono  mettere  a  covare  una  chioccia  e 
non  avendo  ova  a  bastanza  vanno  a  prenderle  in  prestito  dal 
vicini  non  le  mettono  mai  in  tasca,  perchè   se  così  facessero, 
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credono  che  non  nascerebbero  i  pulcini  ;  perciò  mettono  le  ova 
in  un  fazzoletto. 

IX.  Non  mettono  mai  a  covare  una  chioccia  di  venerdì, 
perchè  credono  che  i  pulcini  nascerebbero  senza  fiele. 

X.  Quando  le  contadine  pongono  a  covare  la  chioccia,  al- 
cune si  lasciano  andare  le  calze  giù  per  le  gambe,  credendo 
che  ciò  farà  nascere  i  pulcini,  colla  penna  sino  ai  piedi ,  o  come 
dicono  essi,  cun  i  scalfarot 

XI.  Per  conoscere  se  un  pulcino  sia  maschio  o  femina,  lo 
prendono  per  il  becco:  se  muove  le  gambe  è  maschio;  se  no, 
è  femina. 

XII.  Dicono  che  i  majali  bisogna  ucciderli  a  luna  scemante, 
altrimenti  la  carne  si  infradicia. 

XIII.  Quando  offrono  da  bere,  versano  prima  il  vino  poi 
r acqua,  perchè  credono  che  ove  si  versasse  prima  Y  acqua, 
colui  che  beve,  sposandosi,  rimarrà  vedovo. 

III. 
Saggio  di  poesia  popolare  romagnola. 

Lasciando  ad  altri  o  ad  altro  tempo  il  dire  delle  vicende 
della  poesia  popolare  in  Romagna,  delle  ragioni  per  cui  ebbe 
scarse  manifestazioni,  e  di  quelle  per  le  quali  sembra  tenda  a 
scomparire,  che  sono  quistioni  altissime  e  che  io  potrei  trat- 
tare in  questo  luogo  solo  imperfettamente;  pubblico  qui  un 
piccolo  saggio  di  fiori,  rispetti ,  e  cantate  che  raccolsi  in  quello 
di  Rimini  ed  in  quello  d*  Imola  e  che  mi  sembrano  belli  ed  im- 
portanti. 

DIALETTO  RIMINESE 

I. 

Fiur. 

Fior  ad  cherta  scretta, 
Um  è  ste  dett  che  vo  a  si  pruvesta, 
S'  av  si  pruvesta  femle  *  savò 
Parchò  me  am  possa  prevedo. 

^  fatemelo. 
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Fior  d'  mentozza, 
Avi  la  lengua  eh  la  è  un  pò  tropa  gozza 
S' la  foss  un  pò  piò  spunteda, 
A  saresve  una  zuvnena  piò  garbeda. 

Fior  d'  pangastrela, 
Ragaza  chera  a  si  nìolt  bela, 
Al  vosti  belezzi  al  ma  ferì  e  cor, 
Senza  ad  vo  a  so  sicur  eh  a  mor. 

Fior  di  oana, 
S*  a  si  blena  ringrazio  la  marna, 
Ringrazio  la  marna  e  e  bab  ancora, 
S*  a  si  blena  ringrazio  V  amora. 

Fior  d*  portogala, 
A  si  una  giuvinena  eh  la  travaja, 
Travaja  e  ciel  e  travaja  la  tera, 
In  sta  veggia  a  si  la  piò  bela. 

Fior  d'  mlanzena, 
A  si  una  ragaza  molta  mzena  ^, 
A  si*tent  mzena  eh  a  fé  orror, 
Ch  a  fé  ste  in  pena  e  vost  amor. 

Fior  di  gelsumen. 

Avi  la  faza  che  per  un  bamben. 

La  vita  che  per  un  pittor. 

Lo  gelsumen,  sinto  che  bel  fior! 

Fior  di  gi)*asol, 

Dove  girate  voi  gira  l'amor; 
Dove  girate  voi  gira  el  cor  mio, 
Sa  ess  *  un  girasol  a  vel  darlo. 

Fior  d' erba  bela, 
Piò  che  cross  e  fion 
E  piò  e  legn  e  va  a  gala, 
Piò  tat  fé  granda  e  piò  tat  '  fé  bela, 
At  pregh,  bela  mia,  ch  staga  accorta, 
Che  la  nàva  arriva  sicura  in  porta*. 


1 


magra,  macilenta. 

*  avessi. 
3  tu  ti. 

*  porto. 
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Fior  ad  veccia, 
A  sen  da  zavnen 
Tott  do  d*  an  altezza, 
A  voi  eh'  acc  *  amena 
E  eh'  acc  vulema  ben, 
A  voi  eh'  acc  unema  tott  do  insen. 

Fior  ad  mela  bienca, 
A  stasi  so  at  eia  porta 
Ch  am  pari  una  senta, 
Avi  j  occ  eh'  iv  rid 
E  la  bocca  ch  la  v  chenta, 
Santi  ch  bel  fior  ad  mela  bienca. 

Fior  di  legn  secch, 
A  Sem  in  du  chi  rosga  m'  un  pagnett, 
Beati  di  nun  du  chi  ha  la  crosta, 
Chi  arstarà  patron  dia  vita  vostra. 
Chi  ha  la  crosta  avrà  ench  la  muliga, 
Quest'  amor  la  n'  è  ancora  furnida 
La  n'  ò  furnida  eh'  al  savi  enea  vo, 
Yo  a  si  senza  cor  e  ie  an  ho  do. 

Fior  d' velut, 
Yo  a  si  un  zuvnen 
Ch'av  mertò  ogni  salut, 
Avi  al  scherpi  d'argent 
E  e  cappel  d'  or, 

E  cappel  d'  or  e  la  penna  murela  ; 
Pe  ben  ch'av  voi  che  bel  ragazz. 
Un  gir  ad  furlena  *  e  pò  av  lass. 

Fior  d'  caflFè, 
I  vòst  at  chesa  i  va  mes  guera  par  me, 
J  ha  mess  al  guerdie  ans  la  mura 
Cum  è  ch  a*foss  la  fiola  dia  paura. 
Fiola  dia  paura  me  an  so 
Dem  un  guardien  d'  amor 

*  ci. 

*  ballo  dei  contadini  di  Romagna. 

S9 
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Ch'av  in  darò  do, 

Dem  un  guardien  d'amor 

Ch'av  in  darò  tre, 

Senti  che  bel  fior  ch*ò  ad  caffè. 

U. 

Kur. 

Senti  che  bel  fior  ch'ò  di  ortiga, 
A  j*  ho  savu  eh'  a  fò  la  striga; 
Sa  fé  la  striga  andò  sa  sti  crnser* 
Andò  be  u  sangv  ma  sti  pigurer. 

Senti  che  bel  fior  ch'ò  dacqna  curria*. 
Al  tu  cor  r  ò  incadinò  se  mia, 
L'ò  incadinò  s'una  cadena  forta, 
A  s'amarem  tott  du  fina  a  la  morta. 

Senti  che  bel  fior  eh'  ò  di  bosch. 
Da  fò  l'amor  cun  vo  mi  piglio  gost, 
Mi  piglio  gost  parche  avi  grezia, 
Da  fò  l'amor  sa  vo  an  so  mai  sezia. 

Senti  che  bel  fior  ch'ò  di  vanda, 
La  vesta  mor  la  va  mortificand 
La  va  mortificand  a  la  roversa 
Da  fò  l'amor  sa  vo  l'ò  tempo  perso. 

Senti  che  bel  fior  di  primavera. 
Li  vesti  men  al  pesa  a  la  stadiera; 
Li  va  pisand  li  parol  d'amor, 
Di  primaviera  sinto  che  bel  fior. 

Senti  che  bel  fior  chò  di  spen  secch, 
A  sen  in  du  eh'  a  rusghen  tott  in  un  pagnett, 
Chi  ma  la  crosta,  chi  ma  la  muliga. 
L'amore  di  nun  du  l'an  ò  furnida. 

Senti  che  bel  fior  eh'  ò  di  vezza 
A  sen  du  giovinen  tott  d'un  altezza, 
A  voi  eh' a  z'amana  e  ch'az  vulema  ben, 
Un  dò  eh'  az  ardusema  tott  do  insem. 

*  crocevia. 

•  corrente. 
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Senti  che  bel  fior  eh*  è  di  limon, 
Li  bozzi  zali  e  li  foj  vardoii, 
Le  fogli  vardoo  oh*  al  sia  beo  verdi, 
Chi  si  ama  di  bon  cor  mai  non  si  perdi. 

Senti  che  bel  fior  eh'  ò  di  ginestra, 
Qoant  a  stasi  ben  a  la  finestra, 
E  passarà  Luis  eh'  uv  darà  una  guardadena, 
Qoant  a  ste  ben  a  fé  la  civittena. 

Senti  che  bel  fior  ch'ò  di  cis, 
Set  *'  e  piò  belen  eh'  entra  in  ciel, 
Set  e  piò  belen  e  e  piò  second.  * 
Set  e  piò  belen  che  gira  el  mond. 

Senti  che  bel  fior  ch'ò  di  viola, 
Da  fò  l'amor  sa  vo  an  ho  poca  voja, 
An  ho  poca  voja  e  manca  fantasia, 
An  aveva  uo  poca  la  m'è  aodeda  via. 

Senti  che  bel  fior  eh'  è  di  gramegna, 
Yo  a  si  ooa  giovinena  molta  degna, 
Vo  a  si  ooa  gioYioeoa  d'apparenza. 
Da  fò  l'amor  sa  vo  ci  voi  pacenza. 

Senti  che  bel  fior  ch'ò  di  len 
Qoant  a  nascesve  vo  l' era  el  zìi  '  turchen, 
Qoant  a  nascesve  vo  1'  era  el  zil  tarled, 
E  chi  v'aspetta  vo  resta  bagned. 

Senti  che  bel  fior  ch'ò  d'incion8a^ 
M' ò  stato  dett  che  mi  voli  lassò, 
Sa  mi  voli  lassò  on  m'arimporta, 
Che  la  ragazza  am  la  so  fata  on'  alta  volta. 

Senti  che  bel  fior  ch'ò  di  mizgon 
Avi  la  testa  che  por  on  palon, 
La  vita  che  per  on  mortel, 
Gesomaria  che  brott  animel. 


'  siete. 

*  aggraziato. 

^  delo. 

4  nessuno  sa  dire  di  che. 
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Sentì  che  bel  fior  eh*  è  di  scarlatt, 
Ho  santi  dì  eh*  avi  magne  e  mi  gatt 
Sa  li  magnò  cminzel  a  gumitò 
A  voi  e  mi  gatten  posta  stdupò. 

Senti  che  bel  fior  eh*  ò  di  scarpegn, 
L*  esna  la  va  ragiand  so  per  li  vegn, 
La  ha  la  schina  totta  scorticata, 
Quella  sarà  la  vostra  cara  inamorata. 

Senti,  che  bel  fior  eh'  ò  di  farena. 
Li  vesti  bilezzi  al  passa  la  marena, 
Li  passa  la  marena  e  Y  alto  maro, 
I  par  vo  a  so  ned  e  par  ve  voglio  criparo 

Senti  che  bel  fior  eh'  ò  di  limon, 
T*  è  una  vita  eh'  am  per  un  palon, 
T'  ò  du  occ  eh*  am  per  do  lanterni, 
T' per  ganascen  che  scapa  da  V  inferne. 

III. 

Rispett. 

E  cala  u  sol,  e  fa  la  su  caleda, 
Vo  eh*  a  si  bela  a  sari  domandata; 
E  cala  u  sol  e  fa  la  su  cunida  *, 
Vo  eh*  a  si  bella  a  sari  favurida. 

Gher  e  mi  ben  a  t*  ho  da  fò  savè 
La  roba  e  li  bellezz  non  si  poi  vò, 
Gher  e  mi  ben  a  t*  ho  da  dò  una  nova. 
La  roba  e  li  belezz  non  se  n  atrova. 

Gher  e  mi  ben  a  voi  eh  a  ci  tulema, 
S*  an  en  la  chesa  a  voi  eh*  a  ce  la  fema, 
S*an  en  la  chesa  a  farem  na  capana, 
Tutta  cuperta  cun  li  foi  di  cana. 

Tu  vai  dicendo  amor  che  non  son  bella, 
Sti  vu  di  anzulen,  va  sotta  tera, 
Sti  vu  di  anzulen,  va  d*  un  pittor, 
Ghe  lo  te  ne  darà  d*  ogni  culor. 

'  cuna. 
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Sotta  la  ta  finestra  j*  ò  di  spen, 
Sotta  la  mia  uj'ò  di  giuvìnen; 
Sotta  la  ta  finestra  uj*  ò  di  sass, 
Sotta  la  mia  uj*  è  di  bei  ragazz. 

La  Maijina  la  non  ha  e  culor 
Ma  d*  una  rosa  Y  è  dvanteda  un  fior; 
La  Maijina  la  si  &  piò  bela^ 
Ma  d*  una  rosa  V  è  dvantò  una  stela. 

La  mama  de  lùi  amor  Ve  na  vilòna. 
La  manda  e  su  fìol  vistid  di  Ièna; 
Sa  poss  mo  diventò  me  la  padrona, 
Vistid  al  voi  mandò  di  roba  bona. 

La  mama  de  mi  mor  V  è  n'  a  gran  dona, 
La  dis  che  in  chesa  sua  la  no  mi  vole, 
S*  la  no  mi  vole,  eh*  la  mi  manda  via, 
Ch*  la*  m  daga  e  su  flgliol  per  compagnia. 

IV. 

Chènti. 

Senti  che  bel  fior  eh*  ò  di  abet, 
No  guardò  eh*  a  faz  e  zett  e  quiet, 
Ho  consu  e  vesto  falso  amora, 
A  sì  falsa  busarda  e  traditora. 
Falso  voi  e  falso  i  vost  parent 
Pazza  la  chesa  par  fina  i  fundament. 

Senti  che  bel  fior  che  ò  di  viola. 
Per  vo  a  j  ho  mess  in  fresch  una  parola, 
A  la  j  ho  mess  in  fresch  at  un  bioer, 
Quand  la  n  ò  per  vo  voglio  morire, 
A  la  j  ho  mess  in  fresch  at  una  bocia, 
Quand  la  n  ò  per  vo  voglio  la  morta. 

Senti  che  bel  fior  di  spen  pianted  s  un  pass  ^ 
Paria  1*  amor  sa  vo  s*  am  atantas, 
E  nun  m*  atenta  perchò  a  so  da  mench  ; 

presso  ad  un  luogo  di  passaggio. 
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Vo  a  SÌ  la  rosa  e  me  e  geglì  biench; 
Yo  a  si  la  rosa  che  mantien  V  udor, 
Me  a  so  cai  geglìe  che  manten  V  amor. 

Senti  che  bel  fior  eh  è  ad  chevle  spamazad  *, 
Vo  a  si  vnù  a  la  veggia  an  si  sto  invided» 
Qaest  Vò  una  cosa  eh  a  la  putì  intend, 
Giapò  la  schéla  e  prinzipiela  scend, 
Fasi  una  cosa  lesta  lesta 
San  passò  par  Y  òss,  passò  par  la  finestra^ 

Chi  ò  che  giavinen  eh' a  ne  cunoss? 
L*  ò  Manghinen  de  carpetti  *  ross, 
D'ò  carpett  ross,  da  la  serga'  fìureda, 
L' ò  Manghinen  d*  la  inamureda, 
De  curpett  ross  da  la  serga  fiurida, 
L*ò  Manghinen  d'ia  favurida. 

Pitren  Tha  cumpré  un  capell 
E  la  Maijina  la  j  ha  fatt  lurell; 
La  j  ha  fatt  l'urell  a  sun  fìl  d'or 
E  ma  Pitren  la  j  ha  pass  e  cor  ; 
La  j  ha  fatt  1  urell  a  san  fls  gòzz  * 
E  ma  Pitren  V  ha  V  asò  fora  di'  òss  •. 

Yuless  e  cìel  eh  a  foss  na  rundinela 
Avess  li  eli  da  potò  volòre 
A  Yularea  sa  eia  finistrela, 
In  doY  eh  a  luzò*  vo  bambena  bela, 
A  vularea  sa  eia  finestrela 
In  doY  eh  a  luzò  vo  bela  bambena. 

A  so  vinud  i  qua  per  cumprét 
A  n  ho  port  i  quatren  da  paghét, 
A  n  ho  purtéd  arzent  e  ne  or, 
In  pagament  a  j  ho  purted  e  cor; 

*  sfogliato,  rotto. 

*  coretto,  corpetto. 
3  giacca. 

*  acuto. 

*  uscio. 

*  alloggiate. 
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À  n  ho  purted  né  or  e  nò  arzent 
A  j  ho  purted  e  cor  in  pagament. 

Senti  che  bel  fior  eh*  è  di  ginestra 
La  tu  madregna  n*  ti  manda  a  posta, 
Par  non  live  che  fior  da  la  finestra; 
Se  fati  sera  Y  è  caledì  u  sol 
L*  ò  or  da  de  licenza  ma  V  amor, 
S'è  fati  sera  u  sole  Ve  caled. 
Licenza  ma  Tamor  a  la  j  ho  ded. 

S*è  fati  sera,  lo  padron  suspira; 

Lo  e  dis:  L*è  steda  curta  la  zumeda*. 

SMa  j  è  ste  curta  cosa  t*  hoi  da  dì? 

Ciapla  *  s*  e  sol  e  falò  rivenì. 

S' la  j  è  ste  curta  cosa  t  hoi  da  fé  ? 

Ciapla  s*  e  sol  e  falò  ritumè. 

La  j  e  ste  curta  un  corno  che  ti  sfonda 

La  paga  è  poca  e  la  zurneda  ò  longal 

L*  era  una  volta  eh*  a  feva  V  amora. 
La  porta  della  nota  non  dormiva; 
Mo  adess  che  me  an  faz  più  T  amora 
A  dormiria  la  nota  e  e  giom  ancora. 
L*  era  una  volta  che  per  te  moriva 
E  adess  a  pagarla  non  ti  videro 
A  pagana  tri  onzi  de  mi  sangvi, 
Pri  non  viderti  più  ma  da  sti  parti. 

O  marid  mio  fammi  la  gunela 
Si  na  me  am  truvarò  un  ent  marid. 
E  su  marid  cu  sent  sta  su  nuvola 
Ciapò  e  baston  pò  ui  dò  la  gunela. 
Lia  la  andeva  gridando  per  la  via: 
Mai  piò  gunela  eh*  um  basta  la  mìa. 
L*  andeva  gridand  a  ma  la  streda: 
Non  piò  gunela  eh*  um  1*  ha  a  deda. 

Voi  benedire  quella  senta  mama 

D*  amor,  eh  la  ha  arlivò  una  bona  figlia, 


'  giornata. 

'  incolpa,  prenditela. 
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La  la  lìvòva  sai  inuligh*  de  pòn 
E  pò  la  la  da  via  ma  che  vilen; 
La  la  lìveva  se  gucin  *  de  yen 
E  pò  la  la  da  via  m*  un  cuntaden  ; 
La  la  livòva  cun  suspir  e  pieni, 
J  eli  i  la  mena  via  cun  sun  e  chent. 

Senti  che  bel  fior  d'  amandulen  fiurìd, 
La  mi  mora  V  ò  bel  quand  V  è  pulid; 
Quand  Vò  pulid  Tè  un  bel  ghovinet, 
Da  la  men  dretta  e  porta  un  fazulet, 
Da  la  men  menca  e  porta  un  vago  fior 
S  la  meza  nota  e  fa  liver  u  sol, 
E  fa  liver  u  sol  enea  le  stòle 
Quest  ò  la  laza'  de  le  done  bèle. 

Senti  che  bel  fior  eh*  è  di  gramegna, 
Voi  siete  un  giovinòn  molto  degno, 
Voi  siete  un  giovinino  d*  apparenza, 
Da  fé  l'amor  cun  vo  ci  voi  pacenza. 
Pacenza  a  la  arò  se  la  mi  tocca, 
E  fel  in  bocca  non  si  pò  spudero', 
E  fel  in  bocca  non  si  spudaria 
Questo  Tè  un  amor  che  non  si  lassarla. 

Senti  che  bel  fior  di  mandulen  flurid, 
E  mi  amor  V  ò  bel  quand  1*  è  pulid, 
Àt  la  men  menca  e  porta  e  fazzulet 
At  la  men  dretta  una  uosa  muscheda, 
E  ma  r  nreccia  una  mela  garneda; 
At  e  cappel  1*  ha  dipint  un  fior 
Sa  la  meza  nota  e  fa  levér  e  sol, 
E  fa  lever  u  sol  e  ancor  al  stel 
Quest*  Tèe  sulaz  dli  doni  bel. 

Senti  che  bel  fior  eh*  ò  di.  vezza 
Am  inamurò  di  vo  eh*  andevi  a  messa. 
Yo  andasivi  e  me  viniva, 
M  inamurò  di  passi  eh*  a  fasi  vi; 


^  briciole,  minuzzeli  di  pane. 

*  centellino,  goccio. 
'  femm,  di  laccio. 

*  sputare. 
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Quante  vo  a  muntasve  se  prem  schalen 
Um  pareva  una  rosa  speoca  da  e  zarden; 
Quante  vo  prandesve  T  acqua  senta 
Um  pareva  una  rosa  specca  da  la  pienta; 
Quante  vo  a  tirasve  forra  la  curona 
A  mi  inamurò  dì  vo  bela  parsona; 
Quant  vo  vi  rivultass 
M' inamurò  di  vo  e  mai  piò  vi  lass. 

Senti  che  bel  fior  eh'  ò  d' erba  in  cost, 
Me  so  una  poverina,  non  so  d*ìmpervost, 
Beato  voi  la  ricchezza  avete, 
Pieno  de  roba.  E  voi  bellina  siete. 
A  credeva  eh' a  amasve  una  signora, 
Per  quel  eh' a  vegh'  me'  l'è  una  sapadora*; 
A  credeva  eh'  a  amesve  una  regina 
Fri  quel  eh' a  vegh  me  l'ò  una  cuntadina; 
A  credeva  eh'  a  amesve  e  re  di  Spagna 
Pri  quel  eh' a  vegh  1'  ò  la  mi  cumpagna; 
L'ò  una  sgnora  eh' la  porta  i  guent 
Am  crideva  eh' la  foss  da  piò  la  ò  da  mench. 

La  mi  mor  l'ò  piò  bel  de  tu 
E  sta  sa  j'  elt  beda  i  fati  su, 
E  sta  sa  j'  elt  e  beda  a  guadagnò 
L'ha  una  surela  u  la  vo  maridò; 
La  mi  mor  l'ò  piò  bel  di  tott. 
La  malattia  la  l'ha  fati  brott. 
E  n'  ò  miga  sto  la  malatia 
L'  ò  ste  r  amor  e  la  malincunia. 
S' r  ò  sto  lamor  lassila  andò 
E  tu  culor  r  ha  da  riturnò, 
S'  l' ò  ste  r  amor  lassila  gì  * 
E  tu  culor  r  ha  da  rivini. 

Senti  che  bel  fior  eh'  ò  di  vlut, 
La  vostra  faza  mirta  gni  solut; 
La  mirta  gni  salut  gni  tesor. 
Li  scherpi  d'  argent  e  e  cappel  d'  or, 


>  zappatrice. 
*  andare. 
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Una  cappela^  una  penna  murela; 
La  grezia  eh' a  avi,  gè,  la  è  bela. 
Ma  che  cappel  una  penna  tnrchina, 
La  grezia  eh*  a  avi  bel  giovìnino. 
Sto  fior  r  ò  cmenz  e  T  ò  farnì 
S  an  è  ste  bel  ayi  da  cumpati; 
I  da  cumpati  che  bel  zitel  \ 
Un  prìll  d*  furléna  e  un  saltarel  *; 
I  da  cumpati  che  bel  ragazz, 
Un  prell  d*  furléna  e  pò  vi  lass. 

Senti  che  bel  fior  dì  maggioróna 
DoY  Yoliv  andò  i  se  da  Innten? 
Andasi  pu  la  ch*uy  accumpagna  Idi. 
Nissun  y*ha  pres  amor  cum  a  fiaoc  i; 
Quant  a  sari  par  passe  e  fion 
A  prigarò  li  steli  eh*  1*  iv  faccia  lon  ; 
Quant  a  sari  par  passò  la  Conca' 
A  prigarò  li  steli  chTiv  venga  incontra; 
Quant  a  sari  a  Urben 
Am  scrìvari  ma  me  bel  giovinen. 
Quand  a  sarò  a  Fusseda' 
Am  scrivarì  ma  me  bela  inamureda. 
Quant  a  san  rivat  a  la  cittA  di  Romma 
Altro  vi  lasso  par  ricordanza 
Ch*  andava  visitò  la  scala  santa. 

Ma  di  questa  ckénta  v*  è  anche  la  seguente  lezione ,  che  del 
resto  mi  pare  assai  inferiore. 

Fior  d'seenza, 
Dmattena  um  tocca  fé  partenza. 
Dmattena  al  quattordz  or 
E  partess  lo^  e  mi  bel  amor, 
E  partess  lo  e  mi  cher  ament, 
Lo  e  va  a  Rooìa  e  e  camena  tent, 

I  zitello. 

*  balli  romagnoli. 
'  fiume. 

*  seconda  tappa  che  fanno  i  burini  andando  a  Roma  a  piedi. 
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Quant  eh*  lo  arrivai  a  meza  stréda 
Ui  cunven  fé  una  ritumeda; 
Quant  eh* Tè  arrivé  per  passò  e  fìon 
E  prega  Idi  e  al  steli  eh'  al  faceia  lon. 
Quant  a  si  arrive  alla  eitÀ  d'Urben 
Rìcurdev  ad  me  e  mi  bel  zuvnen, 
Quant  eh*  arive  a  la  prema  porta 
Fasim  na  lettra  sa  si  viv  o  mort, 
Per  me  non  fé  altra  rieurdanza 
Par  me  fasi  la  sehela  santa. 

Questo  ò  il  canto  col  quale  le  giovani  salutano  i  propri 
amanti,  che  come  è  costume  del  riminese,  si  recano  a  Roma 
neir  autunno  a  vangare  le  vigne. 


La  fame. 

La  birba  veneranda  la  ven  tre  volt  al  dò: 
La  sera,  la  mattona  e  Torà  de  mezdò. 

n  levar  del  sole. 

Cima  e  mont  *d  Pugiol, 
Dov  che  cagna  fa  eagnol, 
Ariva  e  lup  ad  muntagna 
E  e  porta  vi  eagnol  e  cagna. 

La  secchia. 

D  in  zo  la  va  eantand, 
D  in  so  la  ven  pissand. 

n  cavolo. 

A  vagh  at  1'  ort 
A  trov  un  fré  mort, 
Ai  tir  so  la  camisa, 
Ai  tai  la  radisa. 
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n  violino. 

A  vagh  int  Y  ort, 

E  viy  e  porta  e  mort; 
E  mort  e  chénta 
E  viy  e  sta  asculté; 
Che  bela  cosa  da  indyìné. 

La  lingua. 

A  j  ho  una  stala  ad  cavalen  biench; 
Ad  ho  un  di  ross, 
Che  da  d'  chélz  a  tott. 

La  rocca. 

A  port  la  parocca  e  la  bretta, 
An  sent  fredd  ad  gnint  benché  a  so  véna*, 
Or  a  vagh  yistìda  ad  len,  or  ad  lena. 

n  fico. 

Sotta  Telbre  ad  Tambarlech 
U  j  è  un  elbre  stort  e  drett; 
Ai  dagh  un  guerd,  ai  tir  un  spech, 
Ai  chév  al  bregh  ai  dagh  un  lech. 

n  pollo  tolto  dalla  pentola  e  mangiato. 

Ner  el  ciapp, 
Biench  el  face, 
Crud  el  mett 
E  cot  el  chév, 
As  la  goccia  e  va  giò  in  chév. 


^  vuota. 
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DIALETTO  IMOLESE 

I. 

Rispett. 

"Gazzadar  chi  van  a  caza 

Sempr  i  tiren  e  mai  n^amaza; 

Usg  sii  ben  sicur 

D'  sta  sorta  ad  cazadar. 

E  mi  rispett  al* ho  impare  t  na  qoerza; 
Quest  r  è  nn  rispett  eh  al  mand  a  la  à  da  lerza. 
E  mi  rispett  a  Tho  imparé  at  na  foja; 
Quest  r  ò  un  rispett  eh  al  mand  a  la  a  eia  troja. 

T  va  eanté  e  pò  fan  se  la  eanta, 
T  um  pé  un  carnacion  sovra  nn  calaneh; 
T  vn  eanté  e  pò  t' an  se  la  bela, 
T  am  pé  nna  pigra  da  la  eagarela. 

Chi  m  è  lanten  a  j  ho  dune  la  vita, 
Chi  m  ò  YÌsen  una  galera  in  vita. 
Chi  m  ò  lunten  a  j  ho  dune  e  mi  cor, 
Chi  m  ò  yìsen  m  ha  frid  e  cor. 

Chi  mi  voi  mal  a  me  ui  vegna  la  pesta 
In  so  int  e  cor,  una  sassé  int  la  testa. 
Chi  mi  vo  mei  a  me  ui  vegna  la  tegna, 
In  so  int  e  cor,  una  fevra  malegna. 

n. 

Chénti. 

E  ven  la  sera  e  ven  e  mi  dulor, 
I  mi  va  a  zena  e  me  suspir  Tamor; 
I  mi  va  zena  i  mi  magna  la  minestra, 
Me  a  stagh  a  suspirer  a  la  finestra; 
I  mi  va  zena  i  magna  Tinsalé, 
E  me  a  stagh  a  la  finestra  a  suspiré. 

Bel  e  mi  ben  vini  a  la  sfuiaria, 
S*  an  i  la  serana  a  vi  darò  la  mia, 
Av  darò  la  mia  eh  V  è  querta  d'  or, 
Ynì  a  la  sfuiaria  e  mi  bel  cor; 
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Av  darò  la  mia  qverta  d' arzent, 
Ynì  a  la  sfuiarìa  cor  cuntent. 

A  j  ho  ana  fam  eh  a  magnarehb  de  pén, 
A  j  ho  voia  *d  vder  chi  m  è  lanten  ; 
A  j  ho  una  fam  eh  a  magnarehb  un  panett, 
A  j  ho  voia  di  veder  e  mi  murett; 
A  j  ho  una  sed  eh  a  bivrebb  de  ven, 
A  j  ho  voia  di  vider  e  mi  Masen. 

Vuti  tu  savò  sa  j  ho  r  amor  lunten? 
Int  e  mi  òss  a  si  tuchen  la  men. 
Vuti  tu  savó  sa  j  ho  r  amor  visen  ? 
D  int  e  mi  òss  a  ved  e  su  camen. 
A  ved  e  su  camen  che  fomma  fort 
Ved  e  mi  ben  d*  amor  che  va  a  la  mort, 
A  ved  e  su  camen  che  fort  e  fomma, 
Yed  e  mi  ben  d*amor  che  si  cunsomma. 

Lassa  pu  che  piova  e  che  timpesta, 
L^amor  a  la  voj  fé  da  la  finestra. 
Lassa  pu  che  piova  e  ohe  baléna, 
L' amor  a  la  voj  fé  da  la  finistròna. 
Lassa  pu  che  breva  la  mi  marna, 
L*  amor  a  la  voj  fé  cun  chi  mi  ama. 
Lassa  pu  che  bréva  la  mi  mama, 
L*  amor  de  mi  Gigin  la  mi  cundana, 
Mi  cundana,  mi  cundana  fort, 
L*  amor  de  mi  Gigin  T  am  da  la  mort. 

Sarà  bene  avverta,  prima  di  finire,  che  ho  riferito  questi 
fiori,  rispetti  e  cantate  nel  modo  stesso  nel  quale  li  udii  can- 
tare 0  mi  furono  detti  dai  contadini,  e  che,  con  questi  sagg\ 
non  ho  avuto  altro  intendimento  fuorché  di  raccogliere  alcuni 
materiali  per  contribuire,  nella  modestia  delle  mie  forze,  agli 
studi  del  dialetto  e  della  storia  del  pensiero  romagnolo  (*). 

Bologna  26  Ottobre  1885, 

Gaspare  Bagli 


{*)  Questo   lavoro   era  già  compiuto   quando  il  Prol  Edoardo  Brizio, 
colla  abituale  sua  cortesia,  mi  comunicò  il  titolo  di  un    libro   relativo  al 
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dialetto,  agli  ubì  ed  ai  pregiadizl  dei  contadini  della  Romagna,  da  me 
sconosciuto,  del  quale  do  qui  la  indicazione  bibliografica  per  utile  degli 
studiosi  (1). 

Giovanni  Battabea.  —  Pratica  agraria  distribuita  in  varj  dialoghi,  Voi. 
n,  in  Roma,  dalle  stampe  del  Casaletti  1778,  in  12.'' 

Di  qnest* opera  ne  furono  pubblicate  altre  tre  edizioni:  la  prima  in 
Cesena  pei  tipi  di  Gregorio  Biasini,  1782  in  8.®;  la  seconda  in  Faenza,  per 
Giuseppe  Archi  1798,  in  8.^;  la  terza  in  Rimini  pei  fratelli  Ercolani,  1854, 
in  8.' 

L'ultimo  dialogo  di  questo  libro  ha  per  titolo:  Delle  costumanze,  va^ 
irte  osservanze,  e  superstizioni  de*  contadini  romagnoli,  ed  ò  scritto,  per  gran 
parte,  in  dialetto. 

(1)  Vegga»  in  questo  fMcicolo  a  pag.  377  il  cenno  datone  dai  prof.  Lumbroeo. 
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DI   MANOSCRITTI   E    DOCUMENTI 


I. 
Nuove  formule  di  giudizii  di  Dio. 

JNel  giugno  dello  scorso  anno  mi  fu  possibile  per  la  libe- 
ralità con  cui  Lord  Leicester  mette  a  disposizione  degli  studiosi 
i  tesori  della  sua  ricca  biblioteca,  e  per  la  gentilezza  squisita 
del  suo  dotto  bibliotecario  il  rev.  Alex  Napier,  e  dell*  illustre  di- 
rettore del  Museo  Britannico  Sir  Eduard  Thomson  Esq. ,  di  con- 
sultare in  Londra  i  manoscritti  210  e  212  della  biblioteca  di 
Holkham.  Avendo  io  per  altro  dovuto  dedicare  tutto  il  tempo 
di  cui  poteva  disporre  al  primo  di  questi  manoscritti,  del  quale 
spero  di  poter  presto  pubblicare  il  contenuto,  non  potei  dare 
tjr altro  che  una  semplice  occhiata:  e  ne  trascrissi  qualche 
tratto  con  tanta  fretta,  che  mi  non  fu  neanche  possibile  di  con- 
frontare la  mia  copia  coir  originale,  e  riempire  qualche  lacuna 
che  vi  era  rimasta.  Quindi  io  non  mi  sarei  indotto  a  pubblicare 
gli  appunti  che  presi  in  quella  occasione,  se  non  avessi  pensato, 
che  ora  che  ò  cosi  vivamente  sentito  il  bisogno  di  una  nuova  edi- 
zione delle  fonti  del  diritto  visigoto,  ogni  indicazione  su  di  que- 
ste può  riuscire  utile  agli  studiosi. 

n  codice,  membranaceo,  in  folio  grande  (0,  25  X  0,  38) 
scritto  in  caratteri  gotici,  appartiene  certamente  al  XII  o  al 
XIII  secolo.  Esso  contiene  il  testo  delle  leggi  visigote  nella  loro 
ultima  redazione:  ma  qualche  legge  di  Egica,  e  se  la  memoria 
non  mi  falla,  anche  di  Ervigio,  vi  fu  aggiunta  in  fine.  Esso  con- 
tiene note  marginali  di  due  mani  diverse:  le  prime  abbastanza 


Digitized  by 


Google 


NOTIZIE  ED  ESTRATTI  DI  MANOSCRITTI  E  DOCUMENTI  467 

antiche,  probabilmente  di  poco  posteriori  alla  scrittura  del  codice, 
le  altre  più  recenti,  dove  si  citano  i  decreti  di  un  re  Ferdi- 
nando di  C(astiglia)  (?)  e  di  un  Alfonso  I  di  Àrragona  (?).  Le  note 
contengono  per  lo  più  semplici  rimandi  o  ad  altri  luoghi  del  te- 
sto o  ad  altre  leggi  (per  esempio  ai  decreti  dei  re  che  ora  ab- 
biamo menzionato,  a  proposito  della  legge  Vili  de  his  qui  ad 
fals.  test  ecc.  lib.  II,  tit.  4).  Il  testo  in  generale  è  quello  delle 
edizioni:  tuttavia  in  qualche  luogo  si  trovano  aggiunte  fattevi 
manifestamente  da  un  ecclesiastico,  come  accade  nei  codici  vi" 
gilanus  et  emilianensis   (cfr.  Helfferich,  Entstehung   und 
Geschichte  des  Wesigothenrechis,  p.  17).  Cosi  per  esempio  ol- 
tre air  aggiunta  contenuta  anche  in  un  altro  codice  e  riportata 
dal  Walter  (  Corp,  jur.  germ.  ani.  I,  p.  420,  n.e)  al  capo  VI 
del  tit.  II  del  lib.  I,  che  incomincia:  Sane  tam  de  praesenti- 
bus  e  finisce  et  in  pemiciem  regni  committere  (e   non  con^ 
vertere),  aggiunta  che  può  servire  a  determinare  quale  luogo 
occupi  il  nostro  codice  nella  famiglia  dei  manoscritti  della  legge 
visigotica,  trovasi  anche  in  fine  del  capo  12  del  tit.  V  del  li- 
bro II   scritto  (da  altra   mano  per  altro)  «    Ultima  voluntas 
defuncU  modis  omnibus  conservetur.  Si  heredes  iussa  testa^ 
ioris  non  adimpleverint ,  ab  episcopo   loci  illius   omnis  res 
qiiae  illis  relieta  est  canonice  interdicatur  cum  fructibus  et 
certis  emolumentis,  ut  vota  defuncti  impleantur.  Alla  fine  del 
codice  poi  trovatisi  la  seguente  appendice: 

Explicit  liber  gotorum  de  episcopis  et  presbiteris  (in  margine 
lib.  V,  de  venditionibus  si  quis  episcopus).  Placuit  ut  presbiteri 
non  vendant  de  re  ecclesie  ubi  sunt  constituti  nescientibus  epi- 
scopis suis.  Quomodo  episcopis  non  liceat  vendere  ignorante  con- 
cilio vel  presbiteris  suis.  Non  habente  ecclesìa  ergo  necessitatem 
nec  episcopo  liceat  matris  ecclesie  res  tituli  sui  usurpare.  Irrita 
erit  episcopi,  vel  venditio,  vel  donatio,  vel  commutatio  rei  ec- 
clesiasticae  absque  convenientia  et  subscriptione  clericorum.  Hec 
sancta  sinodus  nulli  licentiam  tribuit  res  ecclesie  alienare,  quo- 
nìam  antiquioribus  canonibus  prohibentur.  Siquid  vero  quod  uti- 
litatem  non  gravet  ecclesie  prò  sustentu  (?)  monachorum,  vel  ec- 
clesiarum  ad  suam  parochiam  pertinentium  dederint,  firmum  esse 
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iubemus.  Diachones  et  sacerdos  ex  parecchia  constituti  sunt  con- 
ditio  (?),  nil  commutare,  vendere,  vel  donare  presumant,  quia 
sacre  deo  esse  noscantur.  Si  hoc  fecerint  vel  commiserint  quod 
superius  comprehensum  est,  ita  convincti  in  concilio  ab  honore 
depositi,  nisi  in  finem  communionem  accipiant,  et  de  suo  proprio 
alterum  tantum  restituant  quantum  presumpserint,  vel  abstule- 
rin,  ita  ut  libertos  ecclesie  si  de  servitio  tulerint  ad  servitiam 
proprium,  reverti  ad  actus  ecclesie  precipimus.  Et  si  voluerint 
àlium  cum  eo  reddant. 

De  tricenniis. 

De  tricennalis  temporis  prescriptione  per  triginta  annos 
nulli  liceat  prò  eo  appellare,  quod  legum  tempus  excludit 

De  sacerdotum  flliis. 

Quilibet  ab  episcopo  usque  ad  subdiachonem  vel  ex  an- 
cilla,  vel  ex  ingetìua  detestando  connubio  in  honore  constitatì 
filios  procreaverint,  illi  quidem  ex  quibus  geniti  probabuntur, 
secundum  canonicum  ordinem  dampnentur.  Proles  autem  tali 
nata  poUutione  non  solum  parentum  hereditatem  nusquam  ac- 
cipiat,  sed  et  in  servitutem  eius  ecclesie  de  cuius  sacerdotis  vel 
ministri  ignominia  nati  sunt  iure  perenni  manebunt. 

Poi  viene  la  formula  seguente: 

Item  conditiones. 

Conditiones  sacramentorum  ad  quas  ex  ordinatione  illias 
iuramenti  sive  illius  et  illius  sicut  et  iurare  debent  et  omnia 
qu         eis  et  per  jhesum   christum  sanctumque   spiritum 

sanctum  paraclitum  qui  est  in  trinitate  .  lorant 

per  XII  prophetas  et  per  XII  apostolos  et  per  hec  mi 
evangelia  sancta  idest  matheus  et  marcus  et  lucas  et  iohannes 
lurant  per  domini.  lurant  per  ipsum  qui  tonat  in 

oriente  et  resonat  in  occidentem.  lurant  per  radium  solis  et  cor- 
nu  lunae.  lurant  per  patriarchas  idest  per      abraham 

isaach  et  iacob  vel  semen  eius  cui  permisit  dominus  ut  in  illos 
hereditarentur  omnes  generationes  quae  credunt  in  trinitate. 
lurant  per  omnes  martires  qui  propter  veritatem  ad  martirium 
venerunt  et  nunc  sunt  in  paradiso.  lurant  per   omnes  confes- 
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sores  qui  propter  doininum  buie  mundo  abrenuntiave - 

runt  et  per  confessionem  sunt  requiescentes  in 

.  lurant  per  omnes  vìrgines  quae  propter  dominum 
castitatem  servaverunt  et  sunt  in  refrigerio  eterno.  lurant  per 
cherubin  et  seraphin  qui  custodiunt  paradisum.  lurant  per 
omnes  ordines  angelorum  et  archangelorum  thronos  et 

et  dominationes  domini.  lurant  per  tremendi  diem  iudicii,  quando 
dominus  venturus  est  indicare  vivos  et  jnortuos  et  recìpere 
nnusquisque  secundum  opera  sua.  lurant  per  omnia  mirabilia 
quae  deus  super  terra  fecit.  lurant  et  per  beatam  mariam  quae 
est  chorus  virginum  sive  et  per  divina  omnia  quae  sunt  sacro - 
sancta  dei  misteria,  qui  in  sacrosancto  altari 
has  condiciones  manibus  suis  tenent  vel  continent  quia  oculis 
nostris  yidimus  et  auribus  audivimus,  et  in  hac  causa  quod 
testificamus  praesentes  fuimus  et  bene  nobis  cognitum  manet 
in  ventate  et  in  hoc  iuramento  nullo  fraudis  ingenio  ponimus, 
quia  sic  quomodo  in  nostram  parabolam  resonat  sic  fuerit 
prò  veritate  certa.  Et  si  se  periurant  et  nomen  domini  in  fal- 
sum  tetigerint  se  scientes,  descendat  super  illos  ira  dei  omnipo- 
tentis  et  iudicium  dei  excelsi,  et  rumphea  celestis  et  sint  segre- 
gati a  fide  catholica  et  a  sancta  comunione  et  sint  nomina 
eorum  deleta  de  libro  vite,  et  non  resurgant  ad  diem  iudicii 
cum  christianis  sed  cum  iudaeis  et  paganis  habeant  partici- 
pationem.  Et  ipsum  periurium  non  sit  dimissum  per  elemosinam 
nec  per  ieiunium  nec  per  paenam  nec  per  confessionem  et  in- 
nocentem  qui  per  eos  ad  poenam  ingestus  (?)  fuit  comprehen- 
dat  illum  pena  caldaria,  late  conditiones,  die  ilio,  era  iUe. 

Questa  formula  ha  una  somiglianza  grandissima  con  quella 
pubblicata  dal  De  Rozière  a  p.  27  della  sua  raccolta  delle  for- 
mule visigotiche  tratte  dal  codice  ovetense  ^  Essa  contiene,  come 
vedesi,  il  giuramento  che  i  testimoni  debbon  prestare  prima  di 
far  le  loro  deposizioni.  E  può  darsi  che  s' intitoli  conditiones 
sacramentorum^  perchè  conditio  designi  come  crede  il  Dahn, 
articolo  di  prova  testimoniale  *,  ma  potrebbe   anche  darsi   che 

1  Formules  wisigothiques  inedites  publiées   d' aprés  un  mannscrìt  de 
la  bibliothèque  de  Madrid, par  Euoènb  db  Rozière,  Paris,  Durand,  1854. 
*  Konige  der  Germanen,  VII*,  p.  596.  • 
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con  conditìones  s*  intendessero  le  maledizioni  che  alcuno  atti- 
rava sul  sao  capo  nel  caso  che  affermasse  il  falso.  Giacché 
eé*ano  veramente  queste  le  condizioni  alle  quali  egli  era  am- 
messo a  fare  testimonianza  :  e  di  più  quando  credevasi  che  simili 
maledizioni  dovessero  necessariamente  verificarsi,  esse  rappre- 
sentavano veramente  la  condizione  in  cui  si  metteva  alcuno,  se 
spergiurava.  Queste  maledizioni  sono  più  tremende  di  quelle  con- 
tenute anche  in  altre  formule  di  questo  genere  e  ben  riflettono 
il  carattere  terribile  del  cristianesimo  spagnaolo:  giacché  esse 
arrivano  fino,  contro  alla  dottrina  della  Chiesa,  a  negare  allo 
spergiuro  la  facoltà  di  ottenere  il  perdono  del  suo  delitto  colla 
confessione. 

Più  importante  di  questa  ò  la  formola  che  le  viene  subito 
appresso  : 

Exorcismus  de  pena  caldana. 

Exorcizo  te  aqua  calida  et  ferrum  igneum  in  nomine  patris, 
fili!  et  spiritus  sancti,  deus  abraham,  deus  ysahac,  deus  iacob. 
deus  angelorum,  deus  archangelorum,  deus  prophetarum  {agg. 
deus  apostolorum)  deus  martyrum,  deus  omniumque  sancto- 
rum,  unus  permanens  in  sancta  trinitate,  pater  et  filius  et  spi- 
ritus sanctus.  Coniuro  te,  aqua  calida  et  ferrum  igneum,  per 
deum  patrem  omnipotentem ,  qui  fecit  celum  et  terram,  mare 
et  omnia  que  in  eis  sunt,  et  ihesum  christum  filium  eius  qui  in 
chanaan  galilee  de  aqua  vinum  fecit,  cecorum  oculos  aperuit,  sur- 
dos  audire  fecit,  mutos  loqui,  claudos  currere  fecit  et  mortoos 
suscitavit^  paraliticos  in  sua  membra  reduxit,  per  ipsum  qui  te- 
net  clavem  deo,  et  aperit  quod  nemo  claudit,  et  claudit  quod 
nemo  aperit,  per  ipsum  qui  tres  pueros  de  camino  ignis  eripait 
per  ipsum  qui  susannam  de  falso  crimine  liberavit,  per  ipsum 
qui  lazarum  et  viduae  unicum  de  sepulcro  suscitavit^  et  sancta 
corpora  ad  celestia  regna  perduxit.  Per  ipsum  qui  mari  posuit 
terminum  dicens:  Usque  huc  venies  et  hic  confringes  tumentes 
fluctus  tuos,  adiuro  vos  per  hec  sancta  quattuor  evangelia,  mar- 
cus,  matheus,  lucas,  iohannes,  qui  superposita  sunt  in  sacro- 
sancto  aitarlo  domini  mei,  illa  ut  appareat  hodie  virtus  et  po- 
tencia  domini  dei,  ante  quam  demones  fugiunt,  et  contremiscuoL 
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Adiuro  yos  artes  maleficiornm,  incantacionum,  venena  quicquid  ; 
invocatio  caldeorum  aruspicum,  sive  veneficum  habentes  fidu- 
tiam  redigant,  Saper  hec  omnia  invocato  nomine  domini  qui 
omnia  absconsa  patefecit,  ut  si  culpabilis  est  ille  per  quod  cau- 
satur,  sit  ei  pena  ista  sulphurea,  et  ignea,  ut  sit  ei  dictum 
voce  paterna,  discedite  a  me  maledicti  in  ignum  eternum  qui 
preparatus  est  in  bollore  (?)  angelis  eius.  Et  si  innocens  est 
sit  ei  pena  ista  frigida,  et  statim  sanus  et  iilesus  appareat,  et 
sit  ei  dictum  voce  paterna  turbasti  me  domine,  igne  me  exami- 
nasti,  et  non  est  inventa  in  me  iniquitas. 

E  a  dir  vero  è  molto  incerto  quale  parte  abbiano  nel  si- 
stema delle  leggi  visigotiche  i  giudizi  di  Dio.  Giacché  di  essi 
non  vi  si  parla  mai,  fuorché  nella  seguente  disposizione  che  nelle 
edizioni  ò  qualificata  come  una  legge  di  Egica,  Toleti  novtter 
emendata,  ma  nei  manoscritti  non  porta  mai  il  nome  di  que- 
sto re  *  : 

Multas  cognommus  querelas  et  ab  ingenuis  multa  mala 
pati,  credentes  in  CCC  solidis  qtcaesttoneni  agitarL  Quod  nos 
modo  per  salubrem  ordinattonem  censemics,  ut  qiuimvis  parva 
sit  actio  rei  facta  ab  aliquo  criminis  eum  examinationem 
aquae  ferventis  a  iudice  distringendum  ordinamus  et  dum 
facti  temeritas  patuerii,  iudex  eum  quaestioni  subiicere  non 
dubitet:  et  dum  suam  dederit  professionem  superiori  legi  su- 
biacebit  Quod  si  per  examen  aquae  ferventis  innoxius  appa- 
ruerit,  petitor  nullam  pertimescat  calumniam.  Hic  quoque  et 
de  supectis  habitis  personis,  id  est  de  vilibus  scilicet  et  infamia 
notatis  qui  ad  testimonium  venerunt  dicendum,  orda  serva'- 
bitur.  (Lex  Wis.  Cdd.  Card.  Tol.  goth.  S.  I.  R.  VI,  1,  3; 
negli  altri  codici  II,  1,  32). 

Secondo  il  Dahn  questa  procedura  sarebbe  estranea  al  di- 
ritto originario  dei  Visigoti,  e  tardi  soltanto  vi  si  sarebbe  in- 
trodotta per  influenza  del  diritto  franco:  ma  in  una  forma  di- 
versa da  quella  in  cui  si  praticava  presso  gli  altri  popoli  ger- 
manici; giacché  secondo  la  più   probabile  interpretazione  delle 

»  Cfr.  Dahn,  Westgothische  Studien  Wiirtzburg,  1874,  pag.  285,  e  la 
letteratura  da  lui  citata. 
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norme  contenute  nei  codici  esc.  2  e  leonense  (Walter,  I,  pag. 
669,  VII),  la  parte  sarebbe  stata  rappresentata  nella  ordalia 
da  un  giovane  schiavo.  Questa  supposizione,  a  dir  vero,  si  conci- 
liava male  colla  legge  attribuita  ad  Egica  ora  citata,  la  quale 
non  parla  di  una  tale  sostituzione.  Ma  ora  la  nostra  formula 
dimostra  manifestamente  che  presso  i  Visigoti  le  ordalie  si  face- 
vano nello  stesso  modo  che  presso  i  Franchi.  Forse  più  tardi 
s*  introdusse  Tuso  a  cui  accennano  non  solo  le  aggiunte  dei 
due  manoscritti  citati,  ma  anche  la  "rubrica  di  un  esorcismo 
contenuto  nel  codice  di  Cardona,  pubblicata  dall*  Helfferich  (op. 
cit,  pag.  15): 

Incipit  eooordsmus  vel  benedictiones  aqiuie  caUdae  in 
qi4a  mancifpiumj  ad  judiiium  dei  mittilur. 

Oppure  eome  presso  altri  popoli  germanici  (per  esempio 
i  Ripuari)  il  giudizio  del  fuoco  incominciò  ad  applicarsi  soltanto 
agli  schiavi. 

In  ogni  modo  la  nostra  formula  ò  simile  alle  formule  fran- 
che corrispondenti  anche  in  ciò,  che  da  essa  si  vede  come  il  giu- 
dizio deir  acqua  calda  fosse  strettamente  unito  a  quello  del  ferro 
rovente,  come  appare  anche  della  seguente  formula  carolingia, 
che  ho  tratto  dal  codice  Vaticano  533  del  fondo  della  Regina, 
e  che  pubblico  per  intero,  quantunque  essa  sia  mutila  suUa  fine, 
perchè  non  mi  consta  che  sia  stata  edita  da  altri: 

Inquisitus  aliquis  de  furtu  luxuria  adulterio  vel  de  qua- 
licumque  re  alia  et  nolens  confiteri  magistro  seniori,  vel  missu 
senioris  ista  erit  ratio. 

Pergens  sacerdos  ad  ecclesiam  induat  se  vestimentis  sacrìs 
excepta  casula,  ferens  in  leva  evangelium  sacrum  cum  chris- 
mario  et  patrocinio  sanctorum  caliceque:  et  patera  expectante 
eum  plebe,  cum  fure  vel  cuiuscumque  criminis  implicato  in  atrio 
aecclesiae.  et  dicat  coram  astanti  plebe  in  ostio  aecclesiae. 

Videte  fratres  Christiane  religionis  officium.  ecce  lex  in 
qua  est  spes  et  remissio  omnium  peccatorum.  hic  chrismatis 
unctio.  hic  corporis  et  sanguinis  domini  consecratio. 

Videte  ne  tante  beatitudinis  hereditate  et  consortio  pri- 
vemini   implicantes   vos   sceleri  alieno  quia  scriptum  est.  Non 
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solam  qui  faciunt  sed  etiam  qui  consentiunt  facientibus  damna- 
buntur.  Deinde  vertens  se  ad  sceleratum.  dicat  tam  ei  quam 
plebi. 

Interdico  tam  tibi  quam  et  omnibus  astantibus  ò  homo  per 
patrem  et  filium  et  spiritum  sanctum  per  tremendum  diem  iudicii 
per  mysterio  baptismatis.  per  veneratione  omnium  sanctorum 
ut  si  de  hac  re  culpabilis  es  aut  fecisti.  aut  scisti,  aut  baiula- 
sti.  aul  consentisti,  aut  post  actam  culpam  denominatam  sciens 
factoribus  iuvisti.  ut  aecclesiam  dei  non  introeas  christianae 
societati  non  miscearis.  si  reatum  nolueris  confiteri  admissum. 
antequam  indicio  examineris  publico. 

Deinde  designet  locum  in  atrio  aecclesiae  ubi  ignis  fieri  pos- 
sii  ad  caldariam  suspendendam  in  quam  aqua  bulliens  efficiatur 
aut  ferrum  ignitum.  Ita  tamen  ut  prius  locus  ille  aqua  bene- 
dieta  aspergatur.  nec  non  et  aquae.  quae  in  caldana  est  propter 
illosiones  daemoniacas.  Et  hix  dictis  imponat  introitum.  AN 
lustus  es  domine  PSL  Beati  immaculati  RC  Custodi  me  do- 
mine Ci  De  Yultu  tuo  officio  Deprofundis.  CO  Àmen  dico  vobis 
quicquid  orantes. 

Post  celebrationem  missae  pergat  sacerdos  cum  plebe  ad 
aquam  vel  ferrum  benedicendum  ita  orans. 

Deus  iudex  iustus.  fortis  et  patiens  qui  auctor  es  pacis  et 
iudicas  aequitatem.  respice  ad  deprecationem  nostram  et  dirige 
iudicium  nostrum  quia  iustus  es  et  rectum  iudicium  tuum  qui 
respicis  terram  et  facis  eam  tremare  et  qui  per  adventum  uni- 
geniti tui  domini  nostri  ihesu  christi  seu  passsionem  mundum 
salvasti  genusque  humanum  redemisti  tu  hanc  aquam  vel  fer- 
rum igni  ferventem  sanctifica  et  sicuti  tres  pueros  sudrac. 
misac.  et  abderiago  iussu  regis  babilonici  in  fornace  succensa 
missos  illaesos  salvasti,  angelunque  tuum  mittens  exinde  edu- 
xisti.  et  susannam  de  falso  testimonio  eripuisti.  ita  clementis- 
sime  domine  te  oramus  et  petimus  ut  quisquis  innocens  de  hoc 
crimine  praenominato  in  hanc  aquam  manum  miserit  vel  ferrum 
portaverit  sanam  et  inlaesam  eam  educat.  per  te  salvatorem  et 
redemptorem  totius  orbis  qui  venturus  es  indicare  vivos  ac 
mortaos  et  saeculum  per  ignem. 

Omnipotens  sempiterne  deus  qui  es  scrutator  occultorum 
cordium  re.... 
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Questa  formula  forse  d' origine  italiana  che  ha  una  somi- 
glianza grandissima  con  quelle  pubblicate  dal  Baluze  e  ripro- 
dotte dal  Walter  nel  suo  Corpus  juris  germanici  antiqui  voi. 
Ili,  p.  559  segg.,  se,  come  è  molto  facile,  verso  la  fine  con- 
teneva espressioni  simili  a  quella  del  secondo  degli  esorcismi 
del  Walter  cioè  «  ul  si  culpabiUs  eco  hoc  scelere  fuerii,  ma- 
gnifica  tua  deootera,  hoc  malum  evacuet  et  omnem  rei  veri- 
tatem  demonstret  »  è  molto  più  mite  di  quella  spagnuola  del 
codice  di  Holkhan,  che  parla  di  pena  sulfurea  ed  ignea,  e  di 
7naledizione  etema.  In  ogni  modo  per  altro  V  una  e  Y  altra  mo- 
strano come  la  Chiesa  si  sforzasse  di  santificare  la  superstizione 
pagana  dei  giudizi  di  Dio.  La  formula  relativa  al  giudìzio  dell'acqua 
fredda,  che  si  trova  nel  codice  vaticano  della  Regina  n.  612, 
e  che  fu  stampata  ultimamente  dal  Waitz  nelle  Forschungen 
zur  deulschen  Geschichte  (voi.  XVI,  p.  621  sgg.)  ha  in  fine 
questa  aggiunta: 

Hoc  judicium  creami  omnipotens  Deus  quia  verum  est, 
et  beatus  papa  Eugenitcs  et  dominics  Hludovicus  imperaior 
Uh  constituerunt,  ut  istud  faciant  omnes  homines,  episcopi, 
abbati,  contiti,  in  omnem  regionem,  et  probatum  est  apud  nos, 
et  cerium  et  verum  est  utique  id.  Hoc  autem  inventum  est 
ut  non  licet  homini  periurare  in  sancta  sanctorum. 

Questa  nota  di  un  amanuense  italiano  (lo  provano  le  forme 
di  plurale  in  1,  corniti  e  abbati)  dimostrerebbe  che  questa  ordalia 
sarebbe  stata  introdotta  in  Italia,  o  almeno  sarebbe  stata  so- 
lennemente approvata  dai  pontefici  romani,  al  tempo  di  Eugenio 
II  (an.  824-827)  e  di  Lodovico  imperatore  I  (an.  814-840): 
giacché  al  diritto  longobardo  essa  era  estranea,  o  almeno  non 
si  applicava  che  agli  schiavi  ^ 

IL 

Un  manoscritto  di  «  XJlpianus  de  edendo  > 

Un  viaggio  che  Y  illustre  D.''  Liebermann  faceva  nel  1883  in 
Inghilterra  pei  Monumenta  Germaniae  Historiae  gli   dava  agio 

*  Bbthmann  Hollweg,  Ciò.  Proc.y  voi.  IV,  (cf.  Ed.  Liupr.  e.  50). 
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di  raccogliere  materiali  per  la  nuova  edizione  delle  Leggi  an- 
glosassoni, che  egli  sta  preparando  per  incarico  della  Accade- 
mia di  Monaco.*  Fra  questi  richiamava  la  sua  attenzione  uno 
scritto  giuridico  del  tempo  di  Enrico  primo  che  si  trova  nel 
codice  228  della  biblioteca  di  Holkham,  del  quale  il  Madden 
riconobbe  per  primo  tutto  il  valore;  ma  a  quanto  pare,  non  lo 
pubblicò  mai.  Il  compilatore  di  questo  libro  scritto  (secondo  il 
Liebermann)  tra  il  1113  e  il  1120  è  un  ecclesiastico,  che  dalla 
predilezione  che  mostra  per  le  ieggi  di  Canuto ,  e  dall'  ignoranza 
delle  leggi  di  Kant  e  della  Nortumbria  sembra  appartenere  al- 
l' Inghilterra  centrale.  Egli  va  in  cerca  nella  scolastica  di  quelle 
distinzioni  artificiose  e  pedantesche,  che  dovevano  cedere  dopo 
una  generazione  alla  chiarezza  del  latino  di  Beck. 

La  sua  opera  si  divide  in  quattro  parti  di  cui  la  prima 
contiene  la  versione  da  lui  fatta  delle  antiche  leggi  anglosas- 
soni, la  seconda  una  raccolta  di  documenti  del  tempo  di  En- 
rico primo.  Il  Madden  (è  sempre  il  D.  Liebermann  che  parla) 
riconosce  la  terza  nei  fogli  105-116  del  manoscritto  di  Holkham: 
è  un  orda  judiciorum  tratto  dal  diritto  romano,  che  contiene 
le  norme  del  diritto  romano  sulla  citazione;  i  termini,  i  testi - 
monii,  la  cauzione,  l'appello  nel  processo  civile.  Di  questo  il 
Liebermann  copiava  le  prime  parole,  per  una  eventuale  identi- 
ficazione: e  osservava,  che  se  veramente  questa  era  la  terza 
parte  dell'opera  dell'ecclesiastico  inglese,  egli  possedeva  una 
conoscenza  del  diritto  romano  unica  prima  di  Vacario. 

Questa  pubblicazione  del  D."*  Liebermann,  mi  spingeva  ad 
addentrarmi  nello  studid  di  quel  manoscritto:  e  recatomi  in  In- 
ghilterra, io  otteneva  dalla  cortesia  di  Lord  Leicester  che  egli  mi 
mandasse  per  alcuni  giorni  al  Museo  Britannico  insieme  coi 
manoscritti  che  ho  già  ricordati,  anche  questo  :  e  allora  mi  ac- 
corgevo, come  già  avevo  congetturato  da  quello  che  il  Dott. 
Liebermann  ne  aveva  pubblicato,  che  la  terza  parte  del  mano- 
scritto di  Holkham  non  ò   che  l' orda  judiciorum   conosciuto 

*  Vedi  nella  Zeitschrift  der  Savigny  Stiftung  fur  Rechtsgeschichte  ^ 
Germanistische  Abkandlung,  voi.  V,  p.  198  sgg.  il  pregevole  articolo  del  Dott. 
Liebermann  ,  a  cui  noi  ci  riferiamo,  col  titolo  Zu  den  Oesetjten  der  Angela 
sachsen. 
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sotto  il  nome  di  Ulptantis  de  edendo,  come  è  chiamato  nel  ma- 
noscritto Harleyano  che  di  esso  esiste  nel  Museo  Britannico. 

Questa  compilazione  fu,  come  ò  noto,  stampata  molte  volte 
piti  0  meno  completamente:  prima  nel  Civilisitsches  Magazin 
di  Hugo  (t.  I,  p.  377-380  (I.  ed.);  t.  Ili,  p.  136-139  (IL  ed.)), 
poi  dal  Meywerth  e  dello  Spangenberg  (Gottingae,  ap.  Rówer, 
1809),  quindi  due  volte  dal  Cooper,  senza  indicazione  di  luogo 
e  senza  il  nome  dell'editore,  e  poi  dal  Warnkónìg  (Oandavi, 
1833,  1835),  quindi  dal  Royer  Collard  (Parisiis,  1836)  e 
finalmente  dell' Hànel  (Lipsiae,  1838,  Sumptibus  I.  C.  Hinrichsii) 
sotto  il  titolo:  Incerti  auctoris  ardo  jvdiciorum  (Ulpianus 
de  edendoj.  Quest'ultima  edizione,  la  migliore  di  tutte,  è  di- 
sgraziatamente esaurita. 

I  codici  conosciuti  e  che  l'H&nel  cita  sono  i  mss.:  Har- 
leiano  2355,  Gasleiano  B.  IV,  Meermanniano  633,  Trevirense 
992,  Parigino  3922,  e  Catalaunense  e  senza  numero.  Tra  i  codici 
incerti  l'H&nel  (p.  XVIII)  in  terzo  luogo  enumera:  Codex  hi- 
bliothecae  clar  Cokii,  qtcae  Holkhami  in  Anglia  asseroaiur. 
Hoc  codice  Cooperwn  tisum  esse  Hugo  diciL  Cantra  Wam- 
heningius  in  secunda  codicis  trevirensis  editione  affirmai  se 
eUf  quae  deessent  in  codice  Trevirensi,  addidisse  e  codidbus 
londinensihus  a  clar,  C.  P.  Cooper  editis.  Hoc  certum  est 
de  prima  Cooperi  editione,  de  altera  mihi  non  constat 

È  chiaro  che  il  nostro  manoscritto  è  appunto  il  codice 
problematico  di  cui  qui  parla  l' H&nel.  Sarebbe  per  altro  im- 
portante per  la  storia  del  diritto  il  sapere  se  dal  rapporto  in 
cui  sta  il  nostro  orda  jvdiciorum  colle  altre  parti  della  com- 
pilazione contenuta  nel  codice  di  Holkham  n.  228,  si  possa 
trarre  qualche  lume  suU'  origine  di  quel  famoso  trattato. 

Che  esso  appartenesse,  come  crede  il  Madden,  a  quella 
compilazione,  non  è  impossibile.  In  principio  di  essa,  cosi  nel 
codice  di  Holkham,  come  in  altri  (Ms.  Domit.  A.  Vili.  Bibl. 
Reg.  IL  6.  IL  Claud.  D.  IL  )  trovasi  questa  indicazione  del  suo 
contenuto  : 

Primus  liber  continet  leges  angUcas  in  latinum  transla- 
tas,  secundus  habet  quaedam  scripta  temporis  nostri  neces- 
saria. Tertius  est  de  statu  et  agendis  causarum.  Quarius 
est  de  furto  et  de  partibus  eius. 
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Ora  la  rubrica  de  statu  et  agendis  causammo  almeno  se- 
condo la  maniera  di  esprimersi  di  quel  tempo,  ben  si  addice  al 
nostro  ordo  judiciorum.  Ma,  ciò  che  ò  più,  la  prefazione  di 
tutta  la  compilazione  *  finisce  cosi: 

Hmjus  igitur  operis  primum  Itbrum  transtuli,  secundum 
collegi,  et  ampUus  evagatus,  qtuimimdam  causarum  necessaria 
capitula,  quoiidianis  decertationibus  apta  subjunxi.  Quod  in 
quinqtte  libellorum  diasalmate  (sic)  titulavi,  siciU  antiqua 
patrum  disciplina  praedocuit,  vel  sicut  nova  modemorum 
sollertia  castigavit 

Probabilmente  l'amanuense  ha  letto  qui  V  invece  di  IV: 
giacché  r  indice  mostra  che  V  opera  aveva  quattro  libri  :  e  la 
divisione  quadripartita  era  molto  più  usata  nel  medio  evo 
che  qualunque  altra.  Ma  ad  ogni  modo  ò  certo  che  se  si  con- 
sidera il  principio  di  Ulpianus  de  edendo: 

Quoniam  ea  quae  in  civilibus  negotiis  frequenter  acci^ 
dunt  scire  perutile  est,  nescire  turpe  et  paucis  ignorare  per- 
missum,  ea  quae  scire  commodius,  nescire  turpius  est,  id  est 
ea  qitae  frequenter  accidunt,  verhis  admodum  paucis  per- 
stringere  satagemus 

si  vede  che  ben  poteva  questo  trattatello,  come  quello  del 
furto  e  delle  sue  parti,  chiamarsi  una  serie  di  capitoli  neces- 
sarii  adatti  alle  dispute  d*  ogni  giorno. 

Questo  naturalmente  non  vorrebbe  dire  che  esso  fosse 
opera  dell'autore  della  vetus  versio.  Anzi  il  trovarsi  esso  in 
molti  altri  codici,  dove  delle  altre  parti  della  compilazione  an- 
glosassone non  vi  ha  traccia,  e  V  essere  lo  stile  e  la  maniera 
di  concepire  di  chi  l'ha  scritto  assai  diverso  da  quello  della 
prefazione  del  codice  di  Holkham,  proverebbe  che  il  compilatore 
Io  avrebbe  al  più  inserito  nella  sua  raccolta  quale  egli  lo  trovò 
in  qualche  altro  manoscritto,  come  certamente  egli  fece  colla 
quarta  parte.  Cosi  si  spiegherebbe  come  in  nessun  altro  dei  co- 
dici che  contengono  la  vetus  versio  si  trovino  la  terza  e  la 


^  Essa  ò  pubblicata  dal  Coopbr,  An  account  of  the  most  important 
public  Records  of  Great  Britain,  and  the  Publications  of  the  record  Com- 
missioners,  London,  Balchwin  and  Cradock  1832  in  8^  voi  II,  p.  412  e  agg. 
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qaarta  parte  della  compilazione  a  cui  quella  apparteneva:  giac- 
ché queste  dovevano  facilmente  omettersi  non  avendo  nessuna 
relazione  colle  due  prime,  e  trovandosi  in  molti  altri  manoscritti. 
E  a  questo  accennerebbe  anche  qaeìV  amplius  evagahis  sub- 
junxi,  dopo  il  collegi  riferito  alla  materia  del  secondo  libro. 
Siccome  per  altro  la  nostra  compilazione  fu  fatta  durante  il  regno 
di  Enrico  primo,  come  si  vede  dalle  parole  della  prefazione: 

Regis  tamen  et  Normannorum  ducis  Augusti  domini 
nostri  Caesaris  Henrici,  magni  Willhelmi  filii,  serena  tempora, 
fatigatis  jam  nobis  et  paene  deficientibus ,  pacis  oc  feUcitaUs 
antiqua  gaudia  reduxerunt 

ne  verrebbe  di  conseguenza  che  il  nostro  trattato  sarebbe 
anteriore  ali*  anno  1135,  nel  quale  Enrico  mori,  mentre  comu- 
nemente si  ammette  che  esso  sia  posteriore  al  decreto  di  Gra- 
ziano. Ma  r  argomento  *  dal  quale  Y  Hànel  deduce  questo  non 
è  certissimo,  perchè  la  costituzione  24,  e.  1  di  Giuliano,  tratta 
dalla  Novella  23  di  Giustiniano,  che  stabilisce  che  si  possa  ap- 
pellare entro  dieci  giorni,  si  trova  anche  nella  collezione  di  S. 
Anselmo  di  Lucca*  (morto  nelKanno  1086)  la  quale  era  co- 
nosciutissima  nel  medio  evo  anche  sotto  il  nome  di  decretum 
0  decreta  semplicemente. 

Con  questo  non  sarebbe  assolutamente  esclusa  la  possibi- 
lità che  il  nostro  trattato  fosse  opera  di  Vacarlo,  come  suppone 
r  Haenel  ',  o  di  uno  dei  suoi  discepoli,  come  crede  il  Bethmanii 
HoUweg  :  quantunque  la  prima  opinione  fosse  più  probabile  della 
seconda.  Giacché  le  prime  parole  deir  opera  mostrano  che  al- 

^  li  passo  del  titolo  de  appellationihus  (a  p.  51  della  ed.  di  Hànel) 
€  quandocumque  quis  et  quoties  voltierit  appellare,,  poterit  in  decimum 
diem  per  eam  quae  optinet  decretorum  sanctionem  >  che  si  riferirebbe 
alla  cau.  II,  qu.  6,  e.  28  del  decreto  di  Graziano. 

*  Dopo  il  e.  78  del  libro  II.  Cfr.  Saviont,  Storia  del  diritto  romano, 
voi.  Ili,  p.  147  della  trad.  italiana.  Essa  per  altro  non  si  trova  in  tatti  i 
manoscritti,  giacché  in  un  codice  molto  antico  di  qnesta  celebre  colle- 
zione, che  è  a  Bologna  (Bibl.  Univ.  n.  375),  Tho  cercata  invano. 

'  A  pag.  lì  <  Ut  autem  db  Vacario  cogitarem  movit  me  cum  patria 
libri  tum  aetas  >.  Quindi  non  è  esatto  il  Bbthmann  HoLLvma,  {Citilpro- 
cess,  VI,  p.  67  §.  123)  dicendo  che  THànel  crede  che  Y  A.  appartenga  alla 
scuola  fondata  da  Vacario, 
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r  aatore  la  procedura  romana  era  divenuta  familiare  pel  lungo 
uso:  il  che  difficilmente  poteva  accadere  in  Inghilterra  nel  se- 
colo XII:  mentre  invece  Vacario,  che  veniva  dalla  Lombardia 
o  più  probabilmente  da  Bologna,  doveva  essere  abituato  a  con- 
siderare, almeno  in  teoria,  la  procedura  romana  come  la  prò* 
cedura  comune.  A  questo  potrebbe  obbiettarsi  che  se  il  nostro 
ardo  judiciorum  fosse  opera  di  Vacario  non  potrebbe  essere 
anteriore  al  1135,  perchè  Vacario  andò  in  Inghilterra  solo  nel 
1143.  Ma  quest'ultima  data  è  tutt* altro  che  sicura:  essa  si 
trae  dal  luogo  seguente  di  Giovanni  Salisburiense  (  PolycraHcus, 
1.  8,  e.  22): 

Tempore  regis  Slephani  a  regno  vussae  sunt  {exulare) 
leges  romanae  quas  in  Britanntam  domus  veneràbilis  patrts 

Theobaldi  Britanniarum  primatis  asciverat et  Vacario 

nostro  indictum  silentium 

da  cui  suol  dedursi  che  Vacario  accompagnò  in  Inghilterra 
r  arcivescovo  Teobaldo  nel  ritorno  dal  suo  secondo  viaggio  in 
Italia,  che  fu  nelKanno  1143:  mentre  da  un  altro  luogo  di  Ger- 
vasio  Dorobornense  {Acta  pontific,  Cantuar  negli  Hist  AngL 
Script.  Lendini,  1652  in  fol.  col.  1665)  che  parlando  della  con - 
tesa  fra  Teobaldo  ed  Enrico  di  Winchester,  aggiunge: 

Tunc  leges  et  causidici  in  Angliam  primo  vocali  sunt: 
quorum  primus  erat  magister  Vacartus 

si  inferisce  che  Y  introduzione  del  diritto  romano  in  In- 
ghilterra sta  in  relazione  immediata  con  quella  controversia  (il 
che  per  altro  ò  negato  dal  Wenck  ).  Ora  a  me  pare  che  le  pa- 
role di  Giovanni  Salisburiense,  scrittore  contemporaneo  di  Va- 
cano, mostrino  che  il  diritto  romano  dovè  entrare  in  Inghilterra 
prima  del  re  Stefano  :  giacché  altrimenti  egli  non  avrebbe  detto 
seoaplicemente  che  le  leggi  romane  furono  al  tempo  di  questo 
re  costrette  ad  esulare  dal  paese  senza  distinguere  meglio  epoca 
da   epoca. 

Né  colle  parole  quas  domus  Theobaldi  asciverat  egli  può 
aver  inteso  di  dire,  come  opina  il  Savigny,  che  Tommaso  Bec- 
ket,  seguace  di  Teobaldo,  fosse  stato  lo  strumento  di  quella 
introduzione:  ma  bensì  che  Teobaldo  aveva  adottato  le  leggi 
romane  per  decidere  le  controversie  del  suo  foro. 
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Se  per  altro  la  data  che  il  Dott.  Liebermann  assegna  alla 
compilazione  di  Holkham  (an.  1113-1120)  fosse  esatta,  allora  la 
possibilità  che  la  terza  parte  di  essa  fosse  opera  di  Vacano 
verrebbe  quasi  a  cessare,  perchè  Vacano  era  ancor  vivo  nel 
1170:  quantunque  a  dir  vero  tra  1  nostri  vecchi  giureconsulti 
si  trovino  esempi  di  longevità  meravigliosa. 

Ad  ogni  modo  se  si  vuol  mantenere  la  data  del  1143  per  la 
fondazione  della  scuola  di  Vacario  ad  Oxford,  allora  conviene 
credere  che  il  nostro  ordo  judicioruniy  se  ò  anteriore  al  1 135, 
sia  stato  introdotto  in  Inghilterra  dalla  Francia:  il  che  non  è 
certo  improbabile  e  ben  si  concilierebbe  colla  circostanza  che  il 
nostro  ecclesiastico  lo  avrebbe  inserito  nella  sua  compilazione 
senza  dire  donde  lo  aveva  tratto  (come  solevano  far  i  giudici 
inglesi  posteriori  con  lunghissimi  tratti  del  Corpus  juris:  Sum- 
mer  Maine,  U ancien  Drott  p.  44):  ciò  che  difficilmente  egli 
avrebbe  fatto,  se  Y  opera  fosse  stata  scritta  in  Inghilterra.  An- 
che lo  Spangenberg  {Einleiéung  in  das  ròmische  iusUnianeische 
Rechtsbuch,  p.  684)  e  il  Mackeldey  {Lehrhuch,  §.  85)  cre- 
derono che  esso  fosse  sorto  in  Francia:  e  la  menzione  di  Pa- 
rigi, come  di  un  luogo ,  diverso  da  quello  in  cui  T  autore 
scriveva  S  ma  col  quale  dovevano  esistere  frequenti  rap- 
porti, si  spiegherebbe  meglio  in  Francia  che  in  Inghilterra. 
All'Inghilterra  secondo  me  accennano  soltanto  le  formule  che 
furono  pubblicate  per  la  prima  volta  dal  Cooper,  e  poi  ri- 
prodotte dairHànel  a  pag.  54-56  dal  codice  Harleiano,  e 
che  non  si  trovano  nei  manoscritti  francesi  o  belgi.  *  Ma  que- 

1  Tit.  de  plus  petitionibus  p.  20  <  Plus  petitur  loco  bì  hic  petit  quìs, 
qnod  Parìsiis  solvi  debet  >. 

*  Queste  se  io  non  m' ÌDganno ,  debbono  esser  formule  usate  nel  foro 
ecclesiastico  dell*  ArcivescOTO  di  Canterbury ,  il  che  confermerebbe  la  spie- 
gazione data  da  noi  delle  parole  di  Oiovanni  di  Salisbury.  La  penultima 
di  esse  che  porta  la  rubrica:  ad  appellandum  ad  maiorem  iudicem  (forse 
stava  scritto  ad  appellandum  a  maiore  iudice)  contiene  un  appello  alia 
curia  romana,  che  naturalmente  era  permesso  solo  in  cause  ecclesiastiche: 
r  ultima  coram  summo  iudice  si  riferisce  alla  discussione  di  una  causa  ec- 
clesiastica, che  probabilmente  era  decisa  dall*  Arcivescovo  di  Gantorbury 
per  delegazione  apostolica  nella  sua  qualità  di  primate  della  chiesa  d' Inghil- 
terra. Il  trovarsi  queste  formole    nel  nostro  codice   non  è   un   ostacolo  ad 
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$te  possono  essere  di  origine  inglese,  ancorchò  la  compilazione 
sia  venuta  dalla  Francia.  E  se  essa  venne  dalla  Francia  sorse 
molto  probabilmente  in  Orleans,  dove  secondo  il  Fitting  sorse 
anche  il  Brachilogo. 

Con  tatto  questo  noi  non  abbiamo  inteso  di  affermar 
nulla:  ma  semplicemente  di  accennare  alla  possibilità,  che  il 
famoso  trattato  di  Ulptanus  de  edendo  sia  sorto  in  un*  epoca 
molto  anteriore  a  quella  che  comunemente  gli  si  attribuisce 
(  nel  quale  riguardo  la  circostanza  che  1*  autore  di  esso  non  co- 
nosce rinforziate  e  il  volume  merita  le  più  seria  considera* 
zione)  e  che  il  diritto  romano  sì  sia  introdotto  in  Inghilterra 
assai  prima  di  quello  che  si  crede. 

ammettere  che  Ulptanus  de  edendo  possa  aver  appartenuto  alla  stessa  com- 
pilazione di  cui  fa  parte  la  vettMversio:  perchè  se  non  si  vuol  credere  che 
anche  il  predecessore  di  Teobaldo,  il  quale  diventò  arcivescovo  nel  1137,  si 
fosse  servito  del  diritto  romano,  si  può  supporre  che  le  formule  siano  state 
incorporate  nel  nostro  trattato  in  epoca  posteriore.  Del  resto  che  i  più  an- 
tichi trattati  de  ordine  judtciorum  fossero  in  origine  destinati  ai  tribunali 
ecclesiastici,  mi  par  che  risulti  manifestamente  dail*  esempio  tradizionale  che 
essi  adducono  delle  azioni  reali  e  che  ò  quello  della  rivendicazione  di  una 
chiesa:  Ulp.  de  ed.  ^.  19  nel  titolo  de  ordine  jtidiciorum  et  de  litis  con- 
testatione  €  ut  si  a  te  petam  pars  ecclesiae  et  tu  ecclesiam  totam  ».  Nel- 
Vordo  jtidiciorum  di  Maestro  Ricardo,  pubblicato  dal  Witte  nel  1841  (Halis, 
typis  Qebauero-Schwetschkianis)  che  ò  posteriore  al  nostro,  H  Ut  V  de 
forma  libelli,  a  pag.  4  incomincia  così:  €  Hucusque  ubi  personalem  inten- 
dit  actionem.  Si  vero  in  rem  velit,  libellum  ita  formare  debebit:  Deo  et 
vobis  B  et  C  conqueror  ego  R  de  6r ,  qui  iniuste  detinet  ecclesiam  S.  Petrì, 
de  collegio  mihi  assignatam  §  Nam  et  ecclesiae  (quamvis)  in  nuUius 
bonis  sunt  velut  res  sacrae,  cum  adiecta  causa  canonum  vindicari  possunt, 
sicut  et  libera  persona  adiecta  causa  :  de  jure  quiritium  ».  Ricardo  adduce 
anch*  egli  1*  esempio  tradizionale  :  ma  accorgendosi  che  questo  rappresentava 
r  eccezione  e  non  la  regola,  si  sforza  di  giustificarlo.  Ma  che  il  nostro  ordo 
iudiciorum  sia  stato  adoperato  in  origine  in  un  tribunale  ecclesiastico  lo 
mostra  anche  il  fatto  che  esso  presuppone  generalmente  applicata  nella  pra- 
tica la  procedura  romana:  ciò  che  nò  in  Francia  nò  in  Inghilterra,  dove  sol- 
tanto può  esser  stato  scritto  il  nostro  trattato,  e  forse  anche  in  Italia,  cer- 
tamente non  si  verificava  nella  prima  metà  del  secolo  XII  pei  tribunali  laici. 
Ma  quale  meraviglia  che  ciò  accadesse,  mentre,  in  Francia  specialmente,  il 
principio  che  la  Chiesa  viveva  secondo  il  diritto  romano,  non  era  mai  stato 
abrogato,  e  mentre  da  due  secoli  in  tutte  le  collezioni  di  diritto  canonico 
erano  stati  inseriti  numerosissimi  testi  di  diritto  romano? 
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III. 

Un  documento  longobardo. 

La  storia  del  diritto  longobardo  in  Italia  non  finisce  col 
dominio  dei  re  longobardi,  o  degli  imperatori  franchi,  che  gli 
avevano  riconosciuto  forza  di  legge,  ma  si  continua  per  molti 
secoli  a  cagione  della  dottrina  e  della  pratica,  che  di  esso  si 
era  formata  ^  Esso  penetrò  profondamente  nella  vita  italiana  e 
trasformato  in  consuetudine  passò  in  parte  negli  statuti  delle 
nostre  città,  e  nel  diritto  comune,  nel  quale  è  un  errore  il  cre- 
dere che  entrassero  soltanto  elementi  di  diritto  romano:  ma 
devo  subire  quelle  trasformazioni,  che  col  tempo  si  operano  in 
ogni  cosa,  e  per  mezzo  di  una  lenta  evoluzione,  che  è  spesso 
simile  a  quello  dell* antico  diritto  di  Roma,  venne  accostandosi 
al  diritto  romano  quale  lo  avevano  foggiato  i  glossatori  :  il  quale 
quando  gli  si  sostituì,  potevano  sembrare  uno  svolgimento  dei 
principi  che  quello  già  conteneva.  Neil*  Italia  superiore  questo 
processo  fu  più  rapido,  e  si  compiè  sopratutto  per  influenza  della 
dottrina,  prima  della  scuola  di  Pavia,  e  poi  di  quella  di  Bolo- 
gna: nella  bassa  Italia  invece  si  operò  più  lentamente  e  sopra- 
tutto pel  naturale  sviluppo  delle  relazioni  sociali.  Questo  svolgi- 
mento è  interessantissimo  a  seguirsi  nel  codice  diplomatico  ca- 
vense  ',  dove  è  riprodotta  una  serie  di  documenti  longobardi  che 
si  continua  per  parecchi  secoli.  Ma  un  documento  di  Salerno  che 
io  ho  trovato  nella  capsula  unica   dell*  archivio  vaticano  '  dove 

>  PBRTn.B,  Storia  del  diritto  italiano,  voi.  II,  §.  64. 

*  Codez  diplomaticas  cavensis,  nunc  in  prirnum  in  lucem  editas.  Nea- 
poli  1873,  Mediolani  1875-1884  Tom.  I,  an.  792-960.  Tom.  Il,  an.  960-993. 
Tom.  Ili,  an.  993-1000.  Tom.  IV,  an.  1001-1018.  Tom.  V,  an,  1018-1034. 
Tom.  VI,  an.  1034-1045. 

*  Le  pergamene  che  io  ho  sedato  in  questa  capsula,  in  generale,  non  sono 
molto  antiche,  né  hanno  grande  importanza.  La  più  antica,  che  porta  il  N:*  1 
ò  un  documento  deiranno  1002  che  si  riferisce  al  conte  Lanfranco  di  Pia- 
cenza e  al  fratello  suo  Àdelberto,  che  io  aveva  trascritto  interamente,  e  che 
il  dottissimo  abate  Tonnoni  in  Piacenza  mi  fece  osservare  esser  già  stato 
pubblicato  dal  Tibaboschi  {Storia  delV augusta  Badia  di  S,  Silvestro  di 
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si  conservano  le  pia  antiche  pergamene,  ce  ne  rivela  un  tratto 
fin  qui  ignoto. 

Si  tratta  di  una  vendita  fatta  da  un  certo  Salerno  a  sua 
sorella  Benia,  alla  quale  il  giudice  Alfano,  vuole  che  inter- 
venga la  madre  Genimia,  eo  qtu)d  paruit  in  manu  mea 
scriptum  secundum  tenorem  cujus  suprascriptus  magister 
Ciofpus  (fhàre  dei  contraenti)  a  neocu  mundi  (Genimiam) 
liberavit  Secondo  il  diritto  longobardo  la  donna  è  sempre  sog- 
getta al  mundio  del  marito  o  dei  parenti  o  se  no  della  cort« 
regia.  Nulli  mulieri  Uberae,  statuisce  Rotari  nel  capo  204  del 
suo  editto,  sub  regni  nostri  ditione,  lege  Longobardorum  vi- 
venti ^  liceat  in  suae  potestatis  arbitrio  ^  id  est  selbmundiae 
invere:  nisi  semper  sub  potestate  viri  aut  potestate  curtis 
regiae  debeat  permanere:  nec  aliquid  de  rebus  mobilibus 
aut  immobilibus  sine  voluntale  ipsius  in  cuius  mundio  fue- 
ritj  habeat  potestatem  donandi  vel  aUenandi.  Quando  la 
donna  è  vedova  ed  ha  figli  maschi,  spetta  a  questi  il  mundio  su 
di  essa.  Ma  che  nel  diritto  longobardo  più  tardo,  il  marito  per 
liberare  la  moglie  da  questa  incommoda  tutela,  potesse  scio- 
glierla come  fa  maestro  Cioffo,  dal  nesso  del  mundio  mediante 
uno  scritto,  non  si  sapeva.  Se  per  altro  questo  si  faceva,  si 
capisce  come  il  giudice,  per  la  consuetudine  che  voleva  che 
alle  alienazioni  degli  immobili,  consentissero  i  parenti  prossimi 

Nanantola,  II,  152-155).  Il  N.**  6  ò  una  donazione  fatta  dal  vescoyo  di  Riez 
air  abbazia  di  S.  Vittore  di  Mareilia  (an.  1098);  il  N.""  9  la  donazione  della 
città  di  Tarragona  al  vescovo  di  essa;  il  N.^  10  (anteriore  al  1124)  una 
bolla  di  Callisto  II  che  unisce  al  priorato  di  S.  Pietro  di  Valières  alcune 
chiese;  il  N.^  12  una  bolla  di  Innocenzo  ir  con  cui  ci  conferma  nelFanno  1139 
i  privilegi  di  S.  Croce  d*  Avella;  il  N.®  14  un  documento  Avignonese  del 
1156;  il  N.**  16  un  accordo  tra  il  vescovo  di  Avignone  e  Berrone  di  Uzés 
pel  castello  di  Sade;  il  N.^  19  una  bolla  dell'anno  1178  in  favore  del  Prio- 
rato di  S.  Maria  di  Reno;  il  N.  20  una  bolla  di  Alessandro  III  in  favore 
dell'  Arciprete  di  S.  Pietro  del  Panaro  (Aprile  1180);  il  N.*  22  un  lungo 
documento  dell'anno  1186  sulla  giurisdizione  del  contado  d'Imola;  ilN.^25 
un  diploma  d' immunità  dell'  imperatore  Enrico  VI  in  favore  di  due  coniugi 
etc.  etc. 

^  Su  questo  vedi  il  pregevole  libro  del  mio  ottimo  e  carissimo  amico 
Dott  Giovanni  Tamàssia  «  Le  alienazioni  degli  immobili,  e  gli  eredi  se^ 
condo  gli  antichi  diritti  germanici  e  specialmente  il  longobardo  ». 

31 
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del  venditore* ,  esigesse  anche  il  consenso  della  madre  per  la 
vendita  di  una  casa  fatta  dal  figlio,  come  avviene  qui  *.  A  dò 
naturalmente  il  nostro  Alfono  non  avrebbe  pensato,  se  la  madre 
essendo  sotto  il  mundio  del  figlio  avesse  abbisognato  essa  stessa 
dell'autorità  di  lui  per  integrare  la  sua  capacità  giuridica. 
Quanto  allo  scritto  che  Alfano  dice  di  aver  avuto  nelle  mani, 
esso  deve  probabilmente  aver  consistito  in  una  epistola  del  ma- 
rito alla  moglie;  e  quindi  la  liberazione  del  mundio  deve  essere 
seguita  nella  forma  stessa  con  cui  nel  diritto  romano  barbarico 
dei  primi  secoli  del  medio  evo  si  facevano  le  emancipazioni  degli 
schiavi.  Ecco  ora  il  documento: 

In  nomine  Domini  Dei  eterni  et  salvatoris  nostri  Ihesu 
Ghristi  anno  ab  incarnatione  eius  millesimo  centesimo  nonage- 
simo  mense  majo  octava  indictione  ante  me  Alfanum  judicem 
Salemus  filius  quondam  magistri  CioflS  medici  conjuncte  et  cum 
Benia  sorore  sua  in  capillo  filia  quondam  suprascripti  magistri 
CioflS.  Et  sicut  ipsi  Salerno  placuit  sponte  per  consensum  per 
hanc  cartulam  tradidit  ipsi  Benie  integram  terram  cum  casa 
fabricata  uno  solario  solterra  quam  sibi  ipse  Salernus  pertinere 
dixit  intra  hanc  Salerni  civitatem  in  orto  magno  subtus  et  prope 
Archiepiscopium  istius  civitatis  et  dicitur  esse  per  hujusmodi 
fines.  A  parte  occidentis^  finis  platee  quae  ducit  ad  ipsum  Ar- 
chiepiscopium a  parte  meridiei  finis  medii  specula,  a  parte 
orienti  finis  alius  medii  specula,  a  parte  septentrionis  finis  an- 
diti quod  discemit  ab  altera  terra  cum  casa  ipsius  Salerni  qua- 
liter  vadit  usque  suprascriptam  plateam  proprio  fine.  Nec  non 
et  ipse  Salernus  tradidit  eidem  Benie  sorori  suae  integram  ter- 
ram Cam  orto  quam  ipse  Salernus  sibi  similiter  pertinere  dixit 
foris  hac  predicta  civitate  prope  fluvium  Lerni  et  fuisse  dicitar 
quondam  Philippi  qui  fuit  filius  Petri  judicis  qui  dicitur  esse 
de  sasso.  Cum  omnibus  quae  intra  totam  ipsam  traditionem 
sunt  cunctisque  suis  pertinentiis   et   cum  vice   de  suprascriptis 

^  Che  la  madre  non  intervenisse  a  cagione  dei  diritti  sacceasorìi  che 
avesse  potuti  avere  sulle  cose  vendute ,  lo  mostra  la  circostanza  che  queste 
avevano  già  appartenuto,  almeno  in  parte,  a  Filippo  figlio  di  Pietro  Giudice, 
e  non  a  Maestro  Cioffo. 


Digitized  by 


Google 


NOTIZIE  ED  ESTRATTI  DI  MANOSCRITTI  E  DOCUMENTI  485 

platea  andito  et  speculis  et  de  alìis  andito  et  viis   suis   et  cum 
podio  quod  constituit  et  in  ipso  andito  et  intra  ipsam  traditam 
casam  et  cum  gradibus  de  ipsis  scalis  et  cum  mineaneo  jaxta 
et  supra  ipsam  plateam  constractis  et  qualiter  ipsa  terra  cum 
casa  constructa  et  edificata  et  cum  muniminibus  exinde    con- 
tinentibus.  Ea  videlicet  ratione  ut  integra  ipsa  tradicio  qualiter 
super  legitar  semper  fiat  in  potestate  ipsius  Benie   et  heredum 
ejas  et  ipsa  Benia  et  ejus  heredes  licentiam  habeant  de  eadem 
tradicione  facere  quod  voluerint.  Et  per  consensum  ipse  Saler- 
nus  guadiam  ipsi  Benia  sorori  sue  dedit  et  fidejussorem  ei  po- 
suit  semet  ipsum  et  per  ipsam  guadiam  ipse  Salernus  obligavit 
86  et  suos  heredes  semper  defendere  ipsi  Benie  sorori  sue  et 
illius  heredibus  integram  ipsam  traditionem  qualiter  super  legi- 
tur  ab  omnibus  hominibus  et  tribuit  ipse  Salernus  licentiam  ut 
quando  ipsa  Benia  aut  ejus   heredes   voluerint   potestatem  ha- 
beant ipsam   traditionem   per  se   defendere   qualiter  voluerint. 
Cum  omnibus  muniminibus  et  rationibus  quas  de   ea  ostende- 
rint  Et  si  sicut  superius  scriptum  est  ipse    Salernus   et   ejus 
heredes  non  adimpleverint  et  suprascripta  vel  ex  eis   quicquam 
removere  ant  contradicere   praesumpserint  per  ipsam  guadiam 
obligat  se  et  suos  heredes  componere  ipsi  Benie  et  illius  here- 
dibus centum  auri  solidos  regales   et   sicut  suprascriptum   est 
adimplere.  Suprascripta  acta  sunt  presente  et  volente  Genimia 
relieta  suprascripti  magistri  Giojfi  et   genitrice   ipsorum  Salerni 
et  Benie.  Et  hoc  cum  voluntate   mea   eo    quod   in  manu   mea 
paruit  unum  scriptum   secundum  tenorem   cujus   suprascriptus 
magister  Cioffus  a  mexu  mundi  (eam)  liberavit,  et  taliter  tibi 
Malgerio  notarlo   scribere   precepi  ^  Ego  qui  supra  Àlfanus 
judex. 

fdi  mano  posteriorej 

Die  XV  decembris  VII  ind.  dominus  abbas  monasterii  san- 
ctae  Mariae  matris  domini  obligavit  se  solvere  uncias  auri  sex 
intra  viginti  dies  nativitatis  domini  sub  poena  excomunicationis 
et  dupli. 
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IV. 

Ij' approvazione  imperiale  dei  libri  dei  feudi 
di  Antonio  da  Pratoveccliio. 

Pochi  dei  nostri  dottori  furono  in  tanto  onore  presso  i 
loro  contemporanei  e  in  tanta  fama  presso  i  loro  posteri, 
quanto  Antonio  da  Pratovecchio  ^.  Gli  uomini  più  dotti  del  se- 

^  Sopra  di  lui  vedi:  Pa^nzirolo,  Be  claris  legum  interpretibus,  lib.  II, 
e.  100.  (Venetiis,  1637,  pag.  246);  Eaia  Màuritii,  Biss,  de  libris  t.  comm. 
Kilon  (1666)  e  Mauritii,  Diw.,  ed  Hert  Francof.  1692,  Argentorati,  1724, 
in  4.**  p.  70,  §.  24-25;  Schiltbri,  Codex  juris  alemannici  feudalts,  Argea- 
torati  1728,  in  fol.  praef,  ad  compilationem  juris  feudaiis  Antonii  Min- 
cìMcii  de  Prato  Yeteri,  p.  1-14.  (Migliobotto  Maocioni),  Osserta^ioni  sopra 
il  diritto  feudale  concementi  V  istoria  e  le  opinioni  di  Antonio  da  PratO' 
vecchio.  Livorno,  1764.  Fantuzzi,  Notizie  degli  scrittori  bolognesi^  Bologna 
1798,  Vn,  p.  98-117.  Laspeyres,  TJeber  die  Entstehung  und  aelteste  Bear- 
beitung  der  libri  feudorum,  Berlin,  1830,  p.  123-130.  Saviont,  Storia  del 
diritto  romano  nel  medio  evo.  Voi.  II,  p.  700  della  trad.  ital.  del  Bollati. 
Tra  gli  scrittori  nostri  che  parlano  di  Mincuccio  uno  dei  primi  dopo  il 
Mayno  è  il  DiPLOVÀTACCio  (  N.  250  )  :  V  opera  del  quale,  de  praestantia  do- 
ctorum,  come  ò  noto,  è  ancora  inedita  (il  Prof.  Pescatore  dell' Università 
di  Greifswald,  ci  fa  sperare  di  darcene  presto  una  edizione).  Quindi  dalla 
copia  del  manoscritto  del  Diplovataccio  che  si  conserva  nella  Biblioteca 
della  Università  di  Bologna,  e  che  fu  fatta  pel  Sarti,  io  traggo  quello  che 
si  riferisce  a  Mincuccio:  e  colgo  questa  occasione  per  ringraziare  pubbli- 
camente il  Dott.  Lodovico  Frati,  conservatore  dei  manoscritti  della  nostra 
Università,  che  agevolò  sempre  in  tutti  i  modi  possibili  le  mie  ricerche,  e 
mi  trascrisse  1* estratto  che  qui  comunico: 

Antonius  de  Pratoveteri  Comìtatus  Florentiae  civis  Bononiensis  per  hoc 
ipsum  tempus  in  praetio  existens  cum  multos  erudisset  discipulos  pulcram 
tractatum  quartarum  composuit,  quem  divisit  per  plures  partes  principales, 
edidit  et  alia  plura  in  jure  et  praecipue,  ut  fertur,  pulcrum  repertorium. 
Idem  reformavit  librum  feudorum  secundnm  las:  in  praelud:  feud:  in 
principio  ubi  dicit  quod  praestantissimus  aetate  nostra  lurisconsultus  Domi- 
nus  Antonius  de  pratoveteri  Doctor  Bononiensis  reformavit  istum  libmm 
feudorum  nullo  addito  ex  priori  compilatone,  quam  habemus,  sed  ordine 
variato,  et  scriptura  multipliciter  obtruncata,  et  redacta  ad  brevissimum 
compendium,  quod  divisit  in  8  partes  princìpales  et  fecit  septem  et  vìginti 
rubr.  et  ut  ipse  attestat  librum  suum  destinavit  serenissimo  Prìncipi  Fed.*^ 
Imperatori  et  ab  eo  fuit  approbatum  et  mandatum,  quod  in  studiis  publi- 
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colo  XV  come  Ambrogio  Camaldolese  *,  Leonardo  Aretino  *, 
Giasone  Majno  '  e  il  Card.  Bessarione,  si  accordarono  nel 
riconoscere  in  lui  il  maggior  giureconsulto  dell*  età  loro. 

Nei  secoli  seguenti  parlarono  di  lui  con  grandissima  lode 
r  Otoxnanno,  il  Goldasto,  il  Rittershusio,  THagemeier,  il  Mau- 
rizio, il  Rezio,  Io  Struvio,  il  Cocceio,  e  fra  noi  T  Alberti,  il 
Pancirolo,  e  in  tempi  più  vicini  ai  nostri  il  Tanucci.  La  vita  di 
Antonio  poi  è  uno  splendido  esempio  dell*  influenza  esercitata  dai 
giureconsulti  italiani  sulla  società  del  secolo  XV. 

Dei  suoi  primi  anni  si  sa  solo  che  ei  nacque  verso  il  1380 
in  Pratovecchio  da  Marco  Minichuti  e  da  Antonia  Gerì,  e  che 
studiò  prima  in  patria  sotto  Giovanni  Visorati,  poi  in  Firenze 
dove  attese  sopratutto  alla  lettere  greche  e  alla  filosofia,  e 
quindi  a  Bologna  dove  ebbe  a  maestri  di  giurisprudenza   Pie- 

CÌ8  legeretar.  Haec  Jason:  ubi  supra  istutn  ezcellentissimum  Doctorem  Bo- 
noniensem  appellai,  Monsuerius  de  Perusio  in  rubr.  repp:  de  testa:  in  8 
et  18  car.  et  vide  Inter  cons.  Domini  Alex,  in  4  voi.  in  Gens:  7  incipit  =: 
Videtur  prima  fronte  dicendum  in  subficriptìone,  ubi  dicit,  quod  fùit  de 
Prato  yeteri  11:  et  artium  Doctor  Bononiae  Tura  Civilia  legens  anno  Do- 
mini 1452  et  die  15  aprìlis.  De  isto  Domino  Antonio  yide  subscriptionem 
ab  eo  factam  inter  Consilia  Alex.  Cons.  49  in  4  voi.  ubi  dicit  se  comitem 
et  se  sacri  imperiali  Consistorii  consiliarium  Bononiae  lura  civilis  legens  et 
hoc  anno  Domini  1464  et  ibidem  Dictus  dominus  Antonius  in  3.^  col:  dicit 
quod  dum  legeret  Senis  fuit  consultus  de  quadam  questione  usuraria,  et  eo 
tempore  ibi  praedicabat  Sanctus  Bernardin us.  In  libro  secreto  Doctorum 
almi  coUegii  Bononiensis  ita  reperij  scriptum  ==  Dominus  Antonius  Marci 
de  pratoveterì  dio  16  octobris  1424  doctoratus  insignia  accepit  Item  et  die 
8  octobris  1460  supplicavit  Collegio  prò  domino  Jovane  nato  suo,  quod  non 
obstantibus  constitutionibus  Collegi!  nostri  possit  admitti  ad  privatum  exa- 
men in  jure  civili,  et  contemplatione  excellentiae  suae  et  quia  erat  aman- 
tissimus  Doctorum  collegi  in  generali,  et  in  particularì  et  etiam  domicilium 
suum  retroactis  annis  traxerat  in  Civitate  nostra  fuit  dispensatum  gratiose 
quod  dictus  dominus  lovannes  posset  admitti.  Io  Bapta  Severi  :  in  1.  admo- 
nendi  in  46  col.  de  iuris  iurand.  appellai  ipsum  excelsum  Doctorem,  non  me* 
diocrae  authoritatis  appellai  Cor:  in  cons:  196  in  cip:  in  hac  consultatione 
in  2.*^  voi:  in  6  columna. 

1  Lib.  2,  p.  29.  col.  99. 

<  Nella  pref.  del  libro  De  militia^  stampato  dal  Maccioni  a  p.  81. 

3  Nel  proemio  dei  suoi  commenti  alle  consuetudini  dei  feudi,  stampalo 
dal  Lespeyres  a  p.  409. 
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tro  Ancarani,  Antonio  da  Badrio  e  Floriano  da  S.  Pietro.  Nel 
1409  per  altro  doveva  già  essersi  acquistata  una  certa  fama, 
giacché  interrogato  sopra  la  questione  che  si  agitava  nel  con- 
cilio del  Pisa  intorno  alla  legalità  della  deposizióne  dell*  impe- 
ratore Venceslao,  scrìsse  una  consultazione,  nella  quale  Qontro 
al  papa  sostenne  la  validità  di  quella  deposizione  :  ed  incominciò 
fin  d*  allora  a  mostrare  quello  spirito  ghibellino  che  fu  comune 
a  quasi  tutti  i  giureconsulti  italiani  dei  secoli  di  mezzo,  dai 
quattro  dottori  bolognesi  che  figurarono  alla  dieta  di  Roncaglia 
sino  alla  fine  del  medio  evo.  Chiamato  quindi  a  Bologna,  forse 
per  opera  dell* imperatore  Sigismondo,  come  crede  il  Fantuzzi, 
spiegò  ivi  nel  1410  le  istituzioni  e  il  digesto  nuovo,  benché  non 
avesse  ancor  conseguita  la  laurea  dottorale.  Convocato  poi  il 
concilio  di  Costanza  neiranno  1416  certo  ò  che  fu  chiamato  colà 
dair imperatore  Sigismondo,  che  lo  fece  conte  e  consigliere  del 
concistoro  imperiale:  e  che  tornato  poi  in  Italia  riprese  la 
sua  scuola  in  Bologna,  dove  leggeva  nel  1419:  e  dove  presa 
nel  1424  la  laurea  in  età  di  quarantaquattro  anni,  continaò 
ad  insegnare  fino  al  1429,  nel  quale  anno  andò  a  Padova: 
donde  si  recò  poi  a  Firenze  finché  le  fazioni  e  i  tumulti  di  que- 
sta città  non  lo  costrinsero  a  tornare  a  Bologna  e  poi  ad  andare  a 
Siena,  dalla  quale  dovè  partire  perché  Y  afietto  che  aveva  per  esso 
r  imperatore  faceva  dubitare  i  cittadini  di  luv  Intanto  era  in- 
cominciato il  concilio  di  Basilea  dove  Antonio  chiamato  di  nuovo 
da  Sigismondo,  si  sforzò  di  dimostrare  che  1*  imperatore  aveva 
veramente  il  diritto  di  convocare  il  concilio,  e  quindi  per  in- 
carico di  Alfonso  di  Arragona,  sostenne  1*  indipendenza  del  re- 
gno di  Napoli  dalla  Santa  Sede,  e  poi  a  nome  della  repub- 
blica di  Venezia  parlò  contro  il  patriarca  d*  Aquileia,  che  pre- 
tendeva di  aver  dei  diritti  sui  contadi  di  Udine  e  del  Cranio. 
Tornato  per  altro  in  Italia,  secondo  il  Maccioni,  il  nostro  Antonio 
avrebbe  interamente  cambiato  le  sue  idee,  e  avrebbe  cessato 
dell* essere  avversario  del  papa:  ma  siccome  di  questa  conver- 
sione noi  non  abbiamo  nessuna  prova,  così  non  vi  prestiamo  gran 
fede.  Vero  é  che  Antonio  nel  1439  si  addottorò  a  Bologna  an- 
che in  gius  canonico,  e  incominciò  anche  a  professare  questa 
materia:  ma  ciò  non  significa  che  1* indirizzo  delle  sue  idee  fosse 
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per  questo  mutato.  Siccome  per  altro  la  sua  fama  era  molto 
cresciuta,  i  sedici  riformatori  della  città  di  Bologna ,  perchè  egli 
non  abbandonasse  più  quello  studio,  dichiararono  lui  e  i  suoi 
discendenti  cittadini  di  Bologna  con  privilegio  amplissimo:  il 
quale  gli  apri  1* adito  alle  cariche  cittadine;  per  cui  nel  1442 
fa  giudice  del  foro  dei  mercanti,  ed  altre  dignità  ebbe  nel 
1457  e  nel  1459.  E  dagli  atti  pubblici  della  cancelleria  sena- 
toria si  vede  che  molte  commissioni  egli  ebbe  di  scrivere  in 
varie  cause,  tra  le  altre  in  quella  che  era  sorta  nel  1464  con 
Taddeo  Manfredi  signore  d*  Imola  per  questione  di  confini.  Ma 
la  considerazione  in  cui  era  tenuto  ci  è  attestata  anche  dalla  cifra 
altissima  (per  quei  tempi)  del  suo  stipendio  che  da  500  lire  fu 
portato  a  mille  e  duecento  nel  1460,  e  gli  fu  confermato  in 
questa  somma  per  tutto  il  tempo  di  sua  vita  nel  1465. 

Le  discordie  private  per  altro,  che  infierivano  a  quei  tempi 
nella  nostra  città,  furono  a  lui,  come  a  tanti  altri  dei  nostri 
dottori,  funeste.  Aveva  Antonio  tre  figli,  Giovanni  dottore  in 
leggi,  e  pubblico  lettore,  Bartolommeo,  e  Filippo,  i  quali  avendo 
contratta  inimicizia  colla  famiglia  dei  Gozzadini,  seguiti  da  una 
turba  di  villani,  ammazzarono  Licanoro,  e  ferirono  a  morte  Ca- 
millo dei  Gozzadini:  per  cui  la  fanteria  di  palazzo  andò  a  casa 
loro  per  catturarli  :  ma  essendosi  essi  già  posti  in  salvo,  furono 
messi  in  bando  col  loro  padre,  al  quale  per  altro  fu  conservato 
lo  stipendio  finché  fosse  finita  la  causa.  Ma  egli,  sì  pel  dolore 
dell* accaduto  si  pel  disagio  del  viaggio,  non  sopravvisse  a 
lungo  a  questa  catastrofe,  e  miseramente  finì  i  suoi  giorni  nel 
1468. 

Non  meno  fortunosi  dei  casi  della  sua  vita  furono  le  vi- 
cende deir  opera,  alla  quale  egli  doveva  la  sua  celebrità,  vo- 
gliamo dire  della  compilazione  del  diritto  feudale  alla  quale  Gia- 
sone Mayno  prodiga  tante  lodi,  come  abbiamo  visto  dal  Diplo- 
vataccio.  Questo  libro  venne  in  tanta  fama  che  il  Rittershusio 
nel  proemio  delle  sue  Partizioni  feudali  scrive: 

Hic  liher  si  extaret  praeseriim  publica  auctoritate  im- 
perii  confirmatus  magna  molestia  nos  Uberaret  et  vulgatos 
hos  lihros  de  Usiìms  Feudorum  tamquam  non  scriptos  àbo- 
leve  posset 
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EcoUnguit  stellas  emortus  ut  aethereus  sol 
ut  canit  Lucretvus. 

Tuttavìa  pare  che  esso  fosse  diffuso  in  pochi  esem- 
plari, cosicché  rOtomanno  alludendo  ad  esso  già  scriveva: 
€  Optandum  esset  ut  eam  feudaìis  juris  descriptìonem  ha- 
heremusy  quam  Johannes  Cuspinianus  scribit  imperatorem 
Fredericum  tertium  faciendam  curasse  »  e  lo  stesso  desiderio 
esprimerono  il  Goldasto,  lo  Spigelio,  il  Gonringio,  V  Hagemeier  e  il 
Ludwellio,  che  diceva  4C  ipsa  descrtptio  infuria  temporum  pe- 
riti aut  in  bibìiotheca  alicubi  latet  ».  Un  esemplare  ne  era  ve- 
nuto fra  le  mani  deir  Haloandro,  il  quale  voleva  pubbUcarlo  in 
fine  della  sua  edizione  del  corpus  juris  (ciò  che  gli  avrebbe  as- 
sicurato una  vita  immortale),  ma  ne  fu  impedito  dall'angustia 
del  tempo  ^.  Più  tardi  Enrico  Maurizio  professore  di  gius  feu- 
dale a  Tubinga  ne  ebbe  uno  esemplare  da  un  suo  scolaro,  il 
quale  lo  aveva  ereditato  dal  padre:  e  credè  di  avere  trovato 
in  esso  un  tesoro.  Egli  promise  di  farne  un  edizione,  e  corre- 
darla di  note  :  ma  siccome  glie  ne  mancò  il  tempo,  e  non  volle 
che  altri  la  facesse,  finse  di  avere  donato  il  manoscritto  al 
Morofio,  perchò  dopo  sua  la  morte  lo  pubblicasse:  ma  invece 
quando  il  Maurizio  mori,  il  codice  era  ancora  nella  sua  bi- 
blioteca. 

Tra  i  molti  che  glie  lo  avevano  domandato  per  pubblicarlo 
era  Giovanni  Schiltero,  il  quale,  dopo  che  il  Maurizio  si  rifiatò 
di  darglielo,  cominciò  a  fare  le  più  diligenti  ricerche  per  sco- 
prire qualche  altro  manoscritto  delF  opera.  Si  trovava  in  quel 
tempo  a  Parigi  Cristiano  d*  Eyben ,  consigliere  del  duca  di 
Lussemburgo,  il  quale  avendo  trovato  nella  biblioteca  regia  nel 
mss.  n.  5115  un  esemplare  della  compilazione,  ne  parlò  al- 
l'Obrecbt,  che  dal  bibliotecario  Thevenot  ottenne  che  del  co- 
dice fosse  fatto  copia  a  Filippo  Schmidt  di  Strasburgo:  il  quale 
lo  dipinse  più  che  non  lo  trascrisse ,  e  poi  lo  trasmise  allo  Schiiter 

^  Epist,  nuncupat.  Novellarum  et  Feudorum,  €  Animus  erat  adiicere 
Feudorum  consuetudines ,  qaas  veteres  appeUare  solebant  jura  militiarom, 
et  Imperator  nomiaat  arpocre^oc^  eo  videlicet  ordine,  quo  patrum  memoria 
confirmatae  fuerunt  a  D.  Friderico  III  Imp.,  sed  *ezclu8i  angustia  temporìs 
cogitata  omnia  ad  effectum  perducere  non  potuimus  ». 
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che  Io  inserì  nel  suo  Corpus  juris  feudalis  alemannict  edito  a 
Strasburgo  in  8.^  nel  1695,  e  riprodotto  poi  nella  stessa  città 
in  folio  nel  1728. 

Questa  edizione  dell'opera  veniva  per  altro  troppo  tardi  per 
poterle  assicurare  un  successo  durevole.  Il  libro  di  Antonio  era 
destinato  alla  pratica  del  gius  feudale:  ma  esso  non  si  sarebbe 
potuto  citare  nel  foro,  se  iion  in  forza  di  una  costituzione  im- 
periale, che  gli  avesse  attribuito  vigore  di  legge.  Ora  non  solo 
la  memoria  della  ordinanza  di  Federico  III  si  era  spenta,  ma 
s^  incominciava  a  dubitare  fortemente,  se  1*  opera  fosse  mai 
stata  approvata  dall'  imperatore.  Lo  aveva,  è  vero,  affermato  il 
Cuspiniano  nella  vita  di  Federico  III  colle  parole: 

lurisperitos  mediocriter  dilexit,  quod  juris  aequitatem 
dicerei  ab  iis  inverti  justitiamque  fedari.  Ob  id  librum  de 
usibus  feudorum  novum  fieri  jussit,  qui  exstai  apud  Pyla- 
dem  meum,  Gabrielem  Eubolium  L  C.  peritisstmum.  In  quo 
^mbricas  omnes,  in  antiquis  confusa^,  in  pukhram  seriem 
miro  ordine  reduxit  Id  opus,  Bessarione  Cardinale  atque 
Angelo  Reatino  approbantibus ,  Anionius  de  Veteri  Prato, 
Bononiensis  congessit,  Friderico  praecipieìite. 

Ma  questa  affermazione  del  Cuspiniano  era  dimostrata  falsa 
dal  testo  pubblicato  dallo  Schilter:  dove  leggesi  a  pag.  145 
(della  edizione  in  folio): 

Eooplicit  decima  Collatio  scompartita  per  me  Antonium 
Mincuccium  de  Prato  Veteri,  Legum  Doct  dum  legerem  Bo-- 
noniae  an.  Dom.  M  CCCC  XX  Vili,  die  prima  Mensis  Martii, 
Et  nunc  correcta  an.  XXXI  die  Vili.  Maii.  Legentur  Fio-- 
renliae  de  sero  jura  civiltà. 

E  a  pag.  142  in  fine  della  glossa: 

ExpUcit  apparatus  lacobi  Columbini  super  usibus  Feu^ 
dorum  Iranslatus  et  redactus  cum  rubricis  debitis  sine  mu- 
lattone  verborum  et  effecttts  per  ms,  Antonium  Mincuccium 
de  Prato  Veteri  minimum  Legum  doctorem,  legentem  Fio- 
rentiae  jura  civilia  de  Sero.  Completum  die  XXII  mensis 
Augusti  M  CCCC  XXXI —  ad  honorem  Paduani  Studii, 
ubi  legens  a  pluribus  scholaribus  hortatus  fui,  ut  hoc  opus 
reducerem  eie.  Scriptum  XIII  mensis  Aprilis  M  CCCC  XLIL 
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Donde  manifestamente  appariva  che  Y  opera,  finita  a  Bolo- 
gna il  1.^  Marzo  del  1428,  fu  emendata  a  Firenze  TS  Maggio 
del  1431,  e  pubblicata  di  nuovo  a  Padova  il  13  di  Aprile  del 
1442.  E  quindi  era  impossibile  che  fosse  stata  scritta  per  co- 
mando di  Federico  III,  che  sali  al  trono  nel  1441.  È  vero  che 
il  Maurizio  aveva  pubblicato  un  frammento  di  una  lettera  nella 
quale  Antonio  da  Pratovecchio  chiedeva  che  V  imperatore  Fe- 
derico III  approvasse  V  opera  sua  :  e  ne  aveva  inferito  che  Si- 
gismondo non  lo  fece,  giacché  diversamente  Antonio  non  avrebbe 
avuto  ragione  alcuna  di  rivolgersi  al  suo  successore.  Ma  allora, 
come  non  aveva  approvata  1*  opera  Sigismondo,  poteva  non 
averla  approvata  Federico.  Ed  anzi  la  circostanza  che  uo- 
mini di  grandissima  fama  si  erano  affaticati  invano  presso  Mas- 
similiano I  e  Carlo  V,  perchè  V  opera  di  Mincuccio  fosse  rice- 
vuta, sembrava  dimostrare  che  nel  fatto  le  cose  erano  vera- 
mente andate  a  quel  modo.  Quindi  già  il  Rezio  nelle  com- 
mentazioni  proemiaU  al  diritto  feudale  (n.  13)  aveva  scrìtto, 
che  alle  affermazioni  del  Cuspiniano,  e  dell' Haloandro,  non  si 
doveva  prestar  fede  :  e  che  non  v*  era  indizio  di  sorta  per  cre- 
dere che  r  opera  di  Mincuccio  fosse  stata  approvata  da  Fede- 
rico III.  E  dopo  di  lui  il  Ludewigio,  il  Fiscker,  e  il  Koop, 
vennero  nella  stessa  opinione,  quantunque  la  sentenza  contraria 
fosse  seguita  dallo  Schilter,  dal  Bitsch,  dallo  Sti-uvio,  dal  Rejer, 
dair  Horn,  dal  Gòbel  e  dal  Facciolati  ^ 

La  questione  si  poteva  dunque  dire  ancora  indecisa,  quando 
nel  secolo  scorso  il  Maccioni  pubblicò  le  sue  dotte  Osserva^' 
zioni  e  dissertazioni.  Pare  che  a  questo  lo  inducesse  la  sco- 
perta di  un  nuovo  manoscritto  dell*  opera  di  Mincuccio,  mano- 
scritto che  trovasi  ancora  nella  Biblioteca  del  Capitolo  di  Lucca, 
e  che  insieme  alla  compilazione  feudale  contiene  altre  opere  del 
giureconsulto  toscano  :  e  quella  di  un  codice  fiorentino  che  con- 
tiene più  di  sessanta  lettere  scritte  da  Antonio  o  dirette  a  lui, 
dalle  quali  si  traggono  notizie  importantissime  sulla  vita  di  esso 
Mincuccio.  Ma  oltre  a  questo  il  Maccioni  trovò  ancora  in  un 

*  Sulla  stona  di  questa  questione  yedi   la  Dissertazione  IV  del  Mìo 
oioNi,  p.  63-77. 
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consalto  manoscritto  del  Mincuccio,  che  si  conserva  nella  biblio- 
teca feliniana,  questa  preziosa  affermazione  «  ut  dian  in  nova 
et  a  sacratissimo  principe  Federico  confirmata  compilatione 
mea  »,  dopo  la  quale  non  era  piti  possibile  dubitare  deirap* 
provazione  imperiale  di  quell'opera.  Il  Fantuzzi  nei  suoi  Scrit- 
ìotH  bolognesi^  mentre  fece  tesoro  delle  notizie  del  Maccioni,  ve 
ne  aggiunse  molte  altre  tratte  da  documenti  bolognesi,  tra  le 
quali  questa  importantissima,  dal  libro  delle  partizioni  tom.  V, 
4c  1463.  25  lan.  Item  per  15  fabas  albas  et  1  nigr.  eleger. 
Benedictum  Morandi  qui  vadat  nòmine  Communis  Bononiae 
ad  Sanctis.  D.  N.  ad  instandum  ut  opus  feudorum  noviter 
per  Dominum  Antonium  da  Pratoveteri  ordinatum,  appro^ 
beiur,  cum  provisione  ordinaria  >. 

Il  Laspeyres,  che  non  conosce  il  Fantuzzi,  ma  ha  avuto 
tra  le  mani  il  libro  del  Maccioni,  non  dubita  punto  che  V  opera 
di  Mincuccio  abbia  avuta  la  sanzione  imperiale  e  per  1*  asserzione 
dello  stesso  Mincuccio,  e  per  quelle  di  Giasone  e  del  Weidmann. 
Egli  di  più,  ragionando  dell'opera  di  Antonio,  dice  che 
quantunque  il  testo  stampato  non  contenga  che  venticinque  ru- 
briche 9  di  cui  tre  soltanto ,  de  pace  tenenda ,  de  pace  jura- 
mento  firmata,  de  consuetudinibus  ecclesiae  conservandis , 
appartengono  all'ultima  parte,  pure  siccome  il  Maccioni  ne  ricorda 
altre  due  de  pace  Constantiae,  e  de  judicio  laesae  majestatis, 
che  probabilmente  trovò  nel  manoscritto^  di  Lucca,  e  anche 
Giasone  Maino,  Ferrano  Montano,  e  Lorenzo  Weidmann  parlano 
di  ventisette  titoli  e  non  di  venticinque,  ò  da  credere  che  tanti 
ne  avesse  Y  opera  originaria  di  Mincuccio.  Il  Savigny  che  fu 
r  ultimo  che  si  occupasse  di  questa  questione,  osserva  che  que-r 
sta  asserzione  è  apertamente  smentita  dalla  prefazione  dello 
stesso  Mincuccio  :  che  il  giureconsulto  bolognese  per  altro  possa 
aver  fatte  due  edizioni  dell'  opera  sua  non  gli  viene  neanche 
alla  mente.  Parlando  poi  dell'approvazione  imperiale  di  Fede- 
rico, aggiunge  che  questa  seguì  nella  forma  di  una  raccoman- 
dazione che  r  opera  fosse  letta  nelle  pubbliche  scuole,  non  già  di 
una  disposizione  per  cui  dovesse  osservarsi  come  legge  nel  foro  : 
e  a  sostegno  di  questa  opinione  cita  le  parole  dello  stesso  Min- 
cuccio e  di  Giasone  Maino,  i  quali  veramente  non  parlano  che 
di  un  mandato  «  quod  in  publicis  schoUs  legeretur  ». 
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A  questo  punto  era  la  questione  dell*  approvazione  impe- 
riale deir  opera  di  Mincuccio,  quando  a  me  venne  fatto  di  sco- 
prire nel  codice  della  nostra  biblioteca  universitaria  che  porta 
il  n.  1545  S  r  esemplare,  munito  del  sigillo  imperiale  (il  quale 
per  altro  ne  fu  strappato)  e  della  sottoscrizione  del  gran  can- 
celliere, che  lo  stesso  imperatore  Federico  III  fece  fare  della 
compilazione  di  Mincuccio,  dopo  che  l'ebbe  approvata;  il  quale 
esemplare  oltre  alla  costituzione  di  approvazione  dell*  impera- 
tore contiene  le  lettere  che  a  questo  furono  scritte  dallo  stesso 
Mincuccio,  dai  Cardinali  Niceno  e  Reatino,  dagli  Anziani  dì 
Bologna,  e  dai  rettori  dell*  Università  per  1*  approvazione  del- 
l' opera.  Questo  prezioso  codice  apparteneva  certamente  a  qual- 
che corporazione  religiosa,  e  precisamente,  a  quel  che  si  afferma 
da  un  vecchio  impiegato  della  Biblioteca  \  ai  frati  di  S.  Do- 
menico, e  venne  in  possesso  della  bibtioteca  al  tempo  della 
prima  soppressione  delle  corporazioni  religiose. 

Il  codice,  membranaceo,  in  foglio  grande  (0,406X0,378), 
si  compone  di  quarantadue  carte,  cioè  a  dire  di  ottantaquattro 
facciate,  delle  quali  le  prime  e  le  ultime  quattro  furono  lasciate 
bianche.  È  scritto  in  due  colonne  distanti  tra  loro  circa  un  cen- 
timetro e  mezzo,  ciascuna  delle  quali  si  compone  di  trentasette 
linee  larghe  circa  sei  centimetri  e  mezzo,  e  distanti  sei  milli- 
metri r  una  dall*  altra  :  e  che  quindi  lasciano  libero  uno  spazio 

'  É  però  da  avvertire  che  nel  catalogo  progressivo  {Nomenclatore 
provvisorio  corrispondente  ali*  antico  catalogo  del  Monte fani)  il  n.  1545  ò 
designato  come  <  Pòstillae  in  Epistolas  Sancii  Pauli  Apostoli  >  nello 
stesso  modo  che  T  indicazione  di  molti  altri  manoscritti  è  errata.  E  quindi 
si  fu  esaminando  i  codici  uno  per  uno  che  io  potei  scoprire  il  nostro  pre- 
zioso manoscritto. 

'  Siccome  però  in  quel  tempo  non  fu  fatto  nessuno  inventario  dei  co- 
dici consegnati  alla  Biblioteca,  cosi  è  diffìcile  poter  affermare  qualche  cosa 
di  certo  in  proposito.  Nel  caso  che  veramente  avesse  appartenuto  al  Con- 
vento di  S.  Domenico  non  si  può  pensare  che  ivi  fosse  stato  depositato 
dagli  Anziani  per  esservi  conservato,  giacché  nel  1400  quesVuso  era  da 
luogo  tempo  cessato.  Ma  sarebbe  più  probabile  che  fosse  venuto  in  possesso 
del  Convento  sul  principio  del  secolo  XVI  insieme  colla  ricca  biblioteca 
di  Ludovico  Bolognini,  dottore  famoso  in  gius  civile  e  canonico,  che  inco- 
minciò a  leggere  nel  1469,  e  mori  nel  1508  ,  lasciando  in  parte  suo  erede 
il  Convento  stesso. 
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molto  grande  per  le  glosse  al  testo.  Le  lettere  minuscole  sono 
alte  circa  due  millimetri,  le  maiuscole  quattro;  se  però  esse 
sono  in  principio  di  un  capitolo,  occupano  due  linee  intere,  e 
se  sono  in  principio  di  una  rubrica  cinque.  Sono  scritte  con 
inchiostro  nero  di  buon  colore:  fuori  delle  rubriche  che  son 
fatte  col  minio.  Le  lettere  maiuscole  in  principio  di  ciascun 
capitolo  sono  alternativamente  colorate  in  rosso  e  in  bleu, 
quelle  in  principio  di  ciascuna  rubrica  sono  magnificamente  mi- 
niate. In  principio  di  ciascun  libro  della  compilazione  sono  poi 
dipinte  miniature  abbastanza  fine,  che  rappresentano  il  profes- 
sóre in  cattedra,  e  alla  fine  del  primo  libro  è  rappresentato  Y  im- 
peratore collo  scudiero  che  gli  tiene  la  spada  dietro,  il  quale  con- 
cede per  mezzo  di  un  anello  d' oro  1*  investitura  al  vassallo  che  è 
inginocchiato  :  mentre  il  feudo  è  rappresentato  dalle  mura  merlate 
di  una  rocca.  In  principio  del  codice  è  rappresentato  invece 
probabilmente  Io  studente,  come  nel  manoscritto  di  Parigi.  Ma 
nella  prima  pagina  scritta  di  esso  fu  lasciato  bianco  uno  spazio 
corrispondente  a  ventidue  linee,  probabilmente  per  rappresen- 
tarvi la  presentazione  del  manoscritto  air  imperatore  :  come 
pure  alla  fine  di  ciascun  libro  ò  stato  lasciato  vuoto  uno  spa- 
zio quadrato  per  una  piccola  miniatura.  Ora  questo  spazio  non 
è  riempito  che  alla  fine  del  primo  libro.  È  quindi  verosimile  che 
lo  scrittore  del  codice,  che,  come  vedremo,  fu  fatto  in  Germania, 
abbia  lasciato  lo  spazio  per  le  miniature  che  furono  poi  fatte 
in  Italia,  e  non  furono  terminate.  E  lo  stile  tutto  italiano  delle 
miniature  conforta  questa  ipotesi. 

L' ortografia  del  codice  è  molto  scorretta  :  tanto  che  per 
esempio  V  Alsazia  in  un  luogo  è  scritta  AUatia  e  in  un  altro 
Alesatìa  e  la  stessa  sorte  hanno  subito  tutti  i  nomi  di  luoghi 
menzionati  nelle  intestazioni  delle  lettere  air  imperatore.  Si  vede 
di  pili  che  lo  scrivano  ha  commesso  delle  omissioni  e  non  po- 
che: così  per  esempio  nella  lettera,  in  cui  il  Card.  Bessarione 
nomina  i  giureconsulti  che  esaminarono  la  compilazione  di  Min- 
cuccio,  è  stato  omesso  Vincenzo  Paleotti ,  che  è  invece  nominato 
nella  costituzione  di  Federico. 

Il  manoscritto  incomincia  con  una  lettera  di  Antonio  alla 
università  degli  scolari  bolognesi,  che  riproduciamo  qui  per  in- 
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tero  aggiungendovi  in  nota  le  varianti  che  vi  si  rìsccmtrano  dal 
testo  pubblicatone  dello  Schilter: 


Epistola  Antoni!  de  prato  veteri  iuris  utriusque  doctoris  oivis  Bo- 
noniensis  circa  feudorum  novam  ordinationem  Ad  almam  uni- 
versitatem  scolarium  bononiensium  .  iuristarum  ceterorumque 
studiorum  .  in  iure  tam  citramontanorum  quam  ultramon- 
tanorum  \ 

Gum  nichii  tam  studiosum  in  omnibus  rebus  invenìtor 
quam  iuris  auctoritas  que  divinas  et  humanas  res  bene  disponit 
primum  michi  studium  fuit  ab  egregio  iurisconsulto  ulpiano 
initium  summere  et  inordinatam  veterem  compilationem  emen- 
dare. Nec  non  omni  supervacua  intitulatione  remota.  Consti- 
tutiones  ipsas  ac  denique  consuetudines  debitis  rubricis  subì- 
cere.  Materiamque  totam  in  libros  distinctos  *  divisione  distin- 
guere .  hocque  opere  consumato  .  et  in  uno  volumine  per 
me  Antonium  mincucium  de  prato  veteri  coadunato  .  Gum  ad 
summam  et  plenissimam  inordinati  iuris  feudalis  reformationem 
pervenire  properarem  *  et  omnem  romanorum  princìpum  feuda- 
lem  sanctionem  decretaque  gerardi  et  oberti  iuris  prudentum 
colligere  et  ut  inordinata  ^  ad  ordinem  reducere  .  Quod  nemo  alius 
neque  sperare  neque  optare  ausus  est  .  ad  hoc  quidem  michi 
difficilis  via  .  ymo  impossibilis  videbatur  magis  ,  sed  roanibus 
ad  celum  erectis  ac  divino  auxilio  invocato  eam  quoque  curam 
meo  animo  reposui  deo  fretus  ' .  Erat  enim  mirabile  feudales  con- 
suetudines a  longissimis  temporibus  Usque  ad  hec  novissima 
tempora  in  unam  inpresenti  reducere  consonantiam  .  ut  nicbil 
neque  contrarium  neque  simile  inveniatur  .  et  ne  gemine  con- 
stitutiones  ac  decreta  prò  rebus  singulis  apposite  *  nusquam  ap- 

1  Avvertiamo  una  volta  per  sempre,  che  riportando  documenti,  ci  atter- 
remo sempre  air  ortografia  dei  manoscritti  dai  quali  li  togliamo. 

*  Schilter:  debita  divisione, 
3  Sgbiltbr:  properare, 

^  Schiltbr:  inordinatam. 
(^  SomLTBR:  fisi4S, 

*  Schilter:  apposita. 
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pareant  .  Namque  hoc  quidem  celestis  providentie  fuit  humane 
vero  imbecillitati  nullo  modo  possibile  .  Itaque  more  solito  ad  im- 
mortalitatis  presidium  respexi .  et  summo  numine  invocato  deum 
autorem  et  tocius  operis  presulem  fieri  optavi.  Omnia  igitur  con- 
fecta  sunt  domino  et  deo  nostro  yhesu  christo  possibilitatem  michi 
prestante  .  Principales  quidem  constitutiones  Corradi  lottari  et 
federici  Romanorum  principum  et  oberti  et  gerardi  intricatas 
sententias  ac  pene  opus  totum  feudorum  in  sex  partes  non  im- 
merito digessi  .  non  perperan  neque  sine  ratione  .  sed  ordinem 
et  artem  respiciens  buie  rei  consentaeam  parcium  divisionem 
confeci  iuxta  illud  iustinianicum  .  in  .  1  . 1 .  e  .  de  veteri  iure  enu- 
cleando .  Igitur  primo  quidem  libro  de  personis  per  duas  ru- 
bricas  tractatum  institui  .  quo  et  utriusque  gregis  homines  in- 
vestituram  facere  posse  recto  demonstratur  ordine  .  secundus 
autem  articulus  quo  modo  nobis  fenda  possumus  acquirere  in 
octo  rubricas  divisus  qui  de  modo  querendi  appellatus  est  .  In 
tertia  vero  congregatione  que  de  rebus  feudalibus  confertur  * 
quatuor  rubrico  computate  sunt  .  Quarto  autem  loco  .  qui  ma- 
iorem  partem  compositionis  habet  qui  et  de  feudi  amissione 
nuncupatur  quatuor  rubrico  in  quibus  omnia  que  ad  felloniam 
pertinent  reposite  sunt  .  Quintus  autem  nobis  exoritur  et  *  ut 
ita  dixerim  postremus  feudorum  articulus  quo  feudalis  iudicii 
strepitus  ordo  traditus  est  quatuor  titulis  preditus  .  Sexta 
demum  pars  constitutionum  nobis  exoritur  in  quibus  omnis  pax 
et  ecclesiastica  libertas  per  federicum  comprobata  sunt  "  que 
quinque  rubricis  contentatur  * .  Hunc  ergo  rubricarum  inpresen- 
tiarum  post  generalem  de  feudis  institui  ordinem  videlicet  in  pri- 
mis .  Qui  feudum  dare  possunt  et  de  clericis  et  eorum  successo- 
ribus  .  2.*  rubrica  de  laycis  investitoribus  et  eorum  here- 
dibus  .  Tertia  quibus  modis  feudum  queri  potest  .  Quarta  per 
quos  fiat  investitura  et  per  quos  recipialur  .  Quinta  qualiter 
fiat  investitura  .  Sexto  de  iuramento  et  forma  fidelitatis  et 
ad  quid  vaxallus  teneatur  .  Septima  quemadmodum  feudum 
successione  queratur  et  de  descendentium  successione  .  Octava 

^  Schiltbr:  confecta  est. 
•  Schiltbr:  om.  et, 
5  Schiltbr:  est. 
^  Schiltbr:  contenta  est. 
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de  saccessione  transversalium  et  gradibus  succedendi  in  fendo . 
Nona  de  feudo  femine  .  Decima  de  natura  supcessionis  fendi  . 
Undecima  in  quibus  rebus  feudum  constitui  potest .  Duodecima 
quid  iuris  babeat  in  feudo  vaxallus  .  Tertiadecima  de  aliena- 
tione  feudi  .  Quartadecima  de  evictione  feudi  .  -  Quintadecima 
de  feudi  amissione  et  de  feudo  sine  culpa  amittendo  vel  non. 
Sextadecima  que  sint  culpe  amittendi  beneficii .  Decimaseptima 
si  vasallus  feudo  privetur  ad  quem  deferatur  .  Decimaoctava 
qualiter  dominus  proprietate  privetur  .  Decimanona  de  cogni- 
tione  feudi  .  Vigesima  de  indice  competenti  .  Vigesima  prima 
de  ordine  feudalis  iudicii  .  Vigesima  secunda  de  probationibas 
et  testibus  et  iureiurando  .  Vigesima  tertia  de  novis  federici 
et*  imperialibus  constitutionibus  de  pace  tenenda  ^  .  Vigesima 
quarta  de  pace  iuramento  firmata  .  Vigesima  quinta  de  con- 
suetudinibus  prò  libertate  ecclesie  conservandis  et  contra  li- 
bertatem  ecclesie  tollendis  .  ^  Vigesima  sexta  de  iudicio  l^se 
maiestatis  .  Vigesima  septima  qui  sint  rebelles. 

Hecque  ita  instituta  vobis  scolaribus  utriusque  uniyersi- 
tatis  iuristarum  bononiensium  publicanda  institui  .  universitati 
vostre  ac  singulis  '  humiliter  supplicando  quatenus  ea  prompto 
affectu  suscipiatis  *  et  studio  alacri  .  sic  bis  vobis  manifestatis 
et  cognitis  siquid  in  bis  minus  quam  bene  positum  relatumque 
inveneritis  .  ad  sacratissimum  principem  federicum  tercium  *  ro- 
manorum  imperatorem  corrigendum  et  debito  loco  ponendum 
eaque  ita  posita  et  correcta  imperiali  autoritate  eo  ordine  con- 
firmanda  .  quo  institui  et  conflrmata  in  scolis  legi  sedula  prece 
velitis  insistere  .  cum  id  solum  ex  veteri  usu  mutare  ausus  sum . 
quod  ordo  scripture  dictabat  glosisque  antiquis  .  lacobi  colam- 
bini  et  pillei  *  ad  ordinem  littore  redactis  in  pristina  auctoritate 
non  maiori  remansurus.  ' 


*  Schiltbr:  Vigesima  tertia  de  pace  tenenda  aliter  de  pace  et  treuga. 

*  In  ScmLTBR  mancano  le  rubriche  vigesima  sesta  e  vigesima  settima. 
®  Schiltkr:  universitatem  vestram  ac  singulos. 

*  Schiltbr:  suscipiatur, 

6  Schiltbr:  Sigismundum. 

*  Nel  manoscritto  era  anche  scritto  et  odofredi,  che  fu  poi  cancellato 
con  un  rigo  tiratovi  sopra. 

Schiltbr:  remansuris. 
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La  lingua  e  lo  stile  di  questa  lettera  sono  barbari:  le  re* 
gole  della  sintassi  latina  non  sono  in  essa  sempre  osservate; 
r  ordine  delle  idee  è  spesso  contrario  alle  loro  successione  lo- 
gica. Tuttavia  il  pensiero  dell'autore  traspare  abbastanza  chia- 
ramente. Egli  incomincia  col  dire  che  non  essendovi  alcuna 
cosa  che  meriti  tanto  studio  quanto  il  diritto,  il  quale  dispone 
bene  le  cose  divine  ed  umane,  egli  prese  le  mosse  da  Ulpiano 
(il  quale  io  non  so  troppo  che  cosa  abbia  a  che  fare  qui,  se 
non  forse  per  la  sua  definizione  della  giurisprudenza)  e  si  ac- 
cinse ad  emendare  l'antica  compilazione  del  diritto  feudale. 

Ora  che  i  libri  dei  feudi  avessero  bisogno  di  esser  rior- 
dinati non  v'ha  dubbio  di  sorta. 

E  a  dir  vero  i  libri  dei  feudi  sono  composti  di  parti  di- 
verse, disformi  tra  loro  e  per  la  origine,  essendo  alcune  con- 
suetudini ridotte  in  iscritto  da  privati,  altre  opinioni  di  pra- 
tica, altre  costituzioni  imperiali;  e  per  Y  epoca,  giacché  fu- 
rono scritte  in  tempi  diversi  e  aggiunte  successivamente  le  une 
alle  altre:  e  quindi  non  solo  vi  manca  ogni  ordine  sistematico, 
ma  della  stessa  materia  si  tratta  in  luoghi  diversi,  e  talvolta 
le  regole  contenute  in  un  capitolo  contraddicono  a  quelle  di  un 
altro.  Ora  questi  difetti  che  appariscono  manifesti  a  noi,  per 
cui  quei  libri  non  hanno  che  un  valore  storico,  dovevano  sentirsi 
vivamente  nella  pratica  d'allora,  come  furono  sentiti  dopo  (per 
cui  e  Bartolomeo  Baratieri  poco  dopo  Mincuccio  e  il  Cuj  accio 
stesso  nel  secolo  seguente  tentarono  anch' essi -di  riordinarli); 
ed  è  naturale  che  il  nostro  Antonio  che  le  vicende  della  sua 
vita,  e  i  suoi  sentimenti  ghibellini,  avevano  spinto  ad  occuparsi 
di  diritto  feudale  si  accingesse  a  quest'  opera.  Che  per  altro  a 
questo  difficiUs  via,  immo  impossibilis  videretur  magis^  è  una 
esagerazione  che  mostra  come  allora  si  fosse  esaurita  l' atti- 
vità della  giurisprudenza. 

Coir  aiuto  della  Previdenza  per  altro  Antonio  dice  di  essere 
arrivato  a  ciò  che  alla  umana  debolezza  non  sembrava  possibile, 
e  ci  mette  quindi  innanzi  il  sistema  del  suo  raffazzonamento. 
Egli  ha  in  parte  preso  l' ordine  della  sua  trattazione  dalle  isti- 
tuzioni di  Giustiniano:  giacché,  come  queste  incominciano  colla 

33 
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teoria  delle  persone  e  finiscono  con  quella  delle  azioni,  così  An- 
tonio tratta  in  principio  delle  persone,  che  possono  concedere 
un  feudo ,  e  in  ultimo  del  giudizio  feudale  :  ma  dall*  ordine  di 
quelle  si  discosta  in  quanto  tratta  prima  del  modo  di  acquisto 
del  feudo,  e  poi  delle  cose  che  possono  essere  concesse  in  feudo, 
e  quindi  della  maniera  con  cui  quello  si  perde.  E  nel  complesso 
quest*  ordine,  quantunque  non  in  tutto  consentaneo  ai  nostri  si- 
stemi giuridici,  non  è  da  biasimarsi  :  e  ci  par  molto  più  razionale 
di  quello  di  Bartolomeo  Baratieri. 

Il  nostro  Antonio  per  altro  aggiunge,  che  se  gli  studenti 
bolognesi  trovino  in  esso  qualche  cosa  da  mutare  o  da  correggere 
lo  emendino  e  cosi  emendato  mandino  il  libro  all'  imperatore 
Federico,  perchè  voglia  confermarlo  e  ordinare  che  in  quella 
forma  si  legga  nelle  scuole.  E  questo  è  importante,  prima 
perchè  mostra  come  anche  allora  fosse  viva  V  idea  che  T  uni- 
versità italica  fosse  composta  dagli  studenti  e  non  dai  professori 
e  poi  perchè  prova  come  secondo  la  teoria  d*  allora ,  Y  impera- 
tore avesse  suir  ordine  degli  studi  quella  autorità  che  già  aveva 
esercitato  Giustiniano. 

Questa  lettera  non  ha  data,  e  bene  a  ragione.  Antonio 
r  aveva  scritta  trentatre  anni  prima,  quando  finita  nel  1428  la 
sua  compilazione  aveva  fatta  agli  studenti  bolognesi  la  pre- 
ghiera che  la  mandassero  all'imperatore  Sigismondo.  Ora  egli 
riproduceva  tale  e  quale  la  lettera,  sostituendo  il  nome  di  Fe- 
derico a  quello  di  Sigismondo:  come  riproduceva  tale  e  qua^e 
la  sua  compilazione.  Soltanto  faceva  in  quella  menzione  delle 
due  nuove  rubriche  aggiunte  air  opera  sua ,  le  quali  consistono 
nelle  due  costituzioni  di  Enrico  VII  (cfr.  l'edizione  del  Corpus 
juris  dei  fratelli  Kriegel,  Lipsia,  1856,  III,  p.  886)  de  jttdicio 
laesae  majestatìs,  e  qui  sini  rehelles. 

A  questa  lettera  diretta  agli  studenti  della  nostra  univer- 
sità tien  dietro  quest'  altra  all'  imperatore  Federico. 


Antonii  pratoveteris  utriusque  iurisconsulti  .  ad  invictissimum  Ce- 
sarem  serenissimumque  principem  Federicum  tertium  Roma- 
norum  imperatorem  semper  augustum:  ac  Ungarìe  .  Dal- 
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macie  .  Croacie  etc.  regem:  ac  Austrie  Stlrie  Jcarintliie  et 
Carniole  ducem  Dominum  marcliie  Sclavonie  ac  portus  naonis 
comitem  in  habspurg  .  tirolis  plierietis:  et  in  Biburg  .  Mar- 
chionem  burgonie  et  lamitgravium  Aliatie  nova  feudorum  com* 
pilatio  atque  digestio  . 

Nemo  est  Serenissime  princeps  qui  modo  recti  quippiam 
sapiat  quem  non  alliciant  ad  virtutes  premia  et  solertes  ad 
earam  exercitia  non  reddant  egregia  munera  que  bactenus 
prestare  insignibus  viris  antiquitas  est  solita.  Hec  autem  cum 
recte  Àristoteles  voluerit  triplicia  esse  bona  quod  aut  bono- 
ribus  aut  divitiis  aut  immortali  gloria  donarentur  qui  frugi  in- 
dustrie liberaliterque  vitam  exercuissent  :  nimirum  eos  magis 
magisque  provocare  possunt  ad  bonas  artes  amplectendas  quibus 
plura  maiora  et  cumulatiora  essent  et  constituta  et  tradita  . 
fert]  enim  natura  bumana  ut  quomodo  egregie  inquit  Cicero 
honos  alat  artes  et  ad  virtutes  incendamur  gloria  .  Perinde 
et  sacratissima  legum  sanctio  a  tua  superiorumque  tuorum  ma- 
iestate  introducta  ac  edita  :  nedum  malos  a  vitiorum  contubernio 
penarum  terruit  metu  :  sed  bonos  ad  splendoris  sanctissimum  do- 
micilium  pollicitatione  veluti  premiorum  provocavit  atque  alle- 
xit .  Quorsum  bec  maxime  atque  optime  princeps  :  ut  intelligas 
quotuplicibus  sim  auctoribus  non  solum  commotus  sed  tamquam 
inflammatus  ad  boc  opus  quod  in  presenti  tuo  clementissimo 
nomini  dedidi  atque  dedicavi  .  Nam  cum  antea  diu  flagra- 
rent  vebementer  superiores  tui  imperatores  invictissimi  feu- 
dorum banc  sapientissimam  compillationem  in  unum  locum  di- 
gestumque  volumen  converti:  quippe  que  et  incomposita  et 
indigesta  videretur  eorum  pace  dixerim  qui  multa  in  eo  o- 
pusculo  negligentius  percucurrerunt  :  neque  ocium  cuiquam 
viro  docto:  nec  industria  visa  est  assignata  ad  banc  rem 
tantam  et  tam  excellentem  peragendam  .  fuit  enim  multi- 
pbariam  superioribus  annis  clarissima  bec  et  vetustissima  Bo- 
noniensis  civitas  temporum  calamitatibus  vexata  et  veluti  pro- 
cellarum  iactata  fluctibus  .  Non  erant  ea  plerisque  non  vul- 
garibus  iurisconsultis  fortasse  premia  que  tantorum  studiorum 
amplitudo  mereretur  .  Et  si  sino  cuiusquam  iniuria  dictum  sit  : 
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et  cum  omni  laude  tui  culminis  non  fuit  aliquando  apud  eos  qui 
tane  isti  imperiali  maiestati  presidebant  tam  eulta  doctrina  et 
eruditio  litteraria  quam  potius  armorum  strepitus  clangorque 
tubarum  :  quibus  et  e£frenate  mentes  demoliri  solent  et  hostium 
impetu  dissolvi  et  evanescere  .  Hac  autem  etate  fausta  inquam 
et  fortunata  micbi  video  secus  contigisse:  ac  illis  forsitan  qui 
ante  me  et  dignius  et  elegantius  iurisconsultorum  et  nomen  et 
dignitatem  sunt  promeriti:  quique  cumulatius  atque  prestan- 
tius  hoc  tam  egregio  munere  fungi  potuissent  .  Primum  enim 
oblata  est  italia:  et  sub  nicolao  quinto  et  sub  pio  secundo 
summis  sanctissimisque  ponti&cibus  circumquaque  pacatissima 
quod  ante  bec  tempora  perraro  admodum  aut  visum  aut  au- 
ditum  aut  lectum  est.  Oblati  sunt  nobis  duo  itidem  presules 
pontiflcales  legati  sacrosancte  romane  ecclesie  cardinales  sub 
Nicolao  Bisarion  tusculanus  Sub  pio  Àngelus  reatinus  :  quorum 
uterque  tanta  et  integritate  et  sanctimonia  preditus  est  ut 
eos  anteiverit  eius  ordinis  nemo:  equaverint  autem  pauci  . 
Nam  in  Bisarione  quanta  sit  tum  grecae  tum  latine  lingue 
et  quam  excellens  eruditio:  quantus  earum  virtutum  cumulus 
que  ad  talem  antistitem  spoetare  ac  pertinere  videantur:  illi 
soli  nesciunt  qui  bodierna  die  neque  grecarum  neque  latinarum 
disciplinarum  quiquam  tenent.  Ceteri  autem  qui  boni  sensus 
et  iudicari  et  esse  possint  omnes  intelligunt  .  In  angelo  autem 
quanta  sit  humanitatis  .  vis  quanta  mansuetudo  .  pietas: 
religio  et  omnis  egregia  laus  neminem  virum  bonum  latere 
potest  notum  vero  esse  conctis  .  Et  cum  ex  hiis  duobus  ille 
superiores  annos  perplures  civitatem  hanc  prestantissimam  sa- 
pientissime ac  magui&centissime  et  rexerit  et  gubernarit.  Eie 
autem  optimus  presul  Àngelus  hanc  eandem  urbem  bis  iisdem 
temporibus  summa  cum  virtute  integritateque  ac  sanctimonia 
regat  atque  gubernet  potes  piane  intueri  sanctissime  princeps 
nullis  temporibus  fuisse  nobis  maiorem  occasionem  navande 
opere  bonis  litteris  quam  bis  ipsis  diebus  quibus  foimus  se- 
dulo  a  tantis  pontificibus  pluribus  et  muneribus  et  provoca- 
tionibus  commoti  .  excitati  .  incensi  .  Oblatus  est  preterea  a 
salvatore  nostro  christo  optimo  maxime  boc  tempore  bononien- 
sibus  civibus  magistratus  hic  sexdecim  iuratus  plenus  bominum 
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prudentissimorum  quorum  animi  magnitudine  et  invicta  con- 
stantia gubernari  possit  ut  ita  dixerim  non  hoc  bononia  sola: 
et  quicquid  huius  adiacet  ditioni:  sed  universa  fere  Italia  . 
Quare  cum  in  bis  sit  omnis  egregia  virtus  quod  inde  videri 
potes  quod  iam  tot  annos  ex  turbulenta  tempestate  in  tran- 
quilissimum  portum  res  et  fortuna  Bononiensis  perducta  est  . 
Non  magis  tamen  student  propugnationi  rei  publice  quam  or- 
namentis  buius  alme  universitatis  .  Itaque  assidue  lactant  et 
nutriunt  omne  doctorum  hominum  genus  sive  poete  sive  ora- 
tores:  sive  pbilosophi  sive  iurisconsulti  quorum  doctrina  et 
preceptione  bononiense  hoc  studium  quotidie  clarius  reddatur 
atque  ìUustrius  .  Proponunt  igitur  amplissima  numera  viris 
doctis  et  volunt  eos  non  solum  valere  apud  se  auctoritate 
et  gratia  sed  inperare  ac  primum  locum  laudis  obtinere  . 
Quamobrem  serenissime  princeps  magne  sunt  et  equissime 
rationes  he  que  debent  omnium  Bononiensium  doctorum  a- 
nimos  ad  bonarum  artium  studia  provocare  et  ut  semper 
aliquid  novi  prò  bonitate  ingeniorum  meditentur  inquirant 
et  efficiant  cogere  .  Honorant  enim  nos  tanti  pontiflces  tanti 
magistratus  tanti  cives:  eorum  premia  nostris  studiis  con- 
stituta  nos  divites  reddunt  .  Quid  est  cur  tertium  et  maximum 
munus  gloriam  immortalem  quam  nos  ipsi  comparare  possumus 
et  nobis  et  amplissime  buie  reipublice  bononiensi  ac  florentis- 
simo  studio  non  vendicemus  ?  Quibus  cogitationibus  conventus 
sepenumero  princeps  optime  in  pluteolum  me  nonnumquam  con- 
tuli et  optimos  ac  fldelissimos  amicos  meos  iurisconsultorum 
vetustissimorum  codices  consulens  :  ac  ingenioli  mei  imbecillitate 
fretus  opusculum  hoc  edidi  et  devovi  tuo  clementissimo  nomini . 
Nolim  enim  prius  in  apertum  prodeat  quam  a  te  et  visum  et 
perlectum  sit  correctum:  emendatum  et  tue  maiestatis  aucto- 
ritate conflrmatum  possit  in  publicam  lectionem  devenire  .  Nec 
mibi  illud  arrogo  neminem  potuisse  perfectius  et  elimatius  hoc 
honore  fungi  sed  arbitror  non  esse  penitus  indignum  laude  stu- 
diosissimum  laborem  meum  et  lucubratam  industriam  digerendi 
ac  enucleandi  qné  prius  de  feudis  iura  indistincta  et  indigesta 
plerisque  gravibus  viris  videri  poterant  .  Ceterum  erit  sere- 
nissime princeps  ut  buie  preclarissime  urbi  et  buie  tam  excel- 


Digitized  by 


Google 


1 


504  R.  DEPUTAZIONE  DI  STORIA  PATRIA  PER  LA  ROMAGNA 

lenti  magistratui  et  buie  alme  universitati  micbique  eius  filio . 
tue  autem  maiestatis  fidelissimo  servitori  eque  afficiatur  cle- 
mentia  tua  ac  illis  affici  solet  :  qui  virtute  bonis  artibus  egregiis 
discipliais  atque  glorie  cupiditate  cum  ceteris  omnibus  assidue 
contenderunt  .  Ex  bononia  Idibus  Augusti  .  M®cccc**lxj.** 


A  proposito  di  questa  lettera  scriveva  il  Maurizio  nel  suo 
trattato  de  libris  iuris  communis  al  §.  25  :  a  Sigismundo  non- 
dum  confìrmatum  librum  indicio  est,  quae  sequitur  ejasdetn 
Antonii  Mericutii  (sic)  ad  Serenissimum  imperatorem  Frideri- 
cum.  Epistola.  Eaque  prolixior  est  quam  ut  integra  hic 
adiici  possit:  Postrema  tamen  ejus  verba  nonnulla  hic  ad- 
scribemus:  ita  autem  habent.  E  ne  riproduceva  il  brano  che 
incomincia  colle  parole:  In  pluteolum  e  finisce  colle  altre 
omnibtcs  assiduo  contendunt,  che  è  veramente  il  più  impor- 
tante. Il  resto  della  epistola,  altro  non  è  che  uno  squarcio  di 
rettorica,  dove  secondo,  il  solito,  le  regole  della  grammatica  e 
della  logica  non  sono  sempre  osservate,  e  dove,  ciò  che  è 
peggio,  manca  anche  la  verità  storica.  Antonio  parafrasando 
male  il  noto  luogo  di  Cicerone,  dice  che  i  premii  sono  quelli 
che  allettano  air  esercizio  delle  virtii  gli  animi  umani ,  ma  che 
essi,  secondo  Aristotile,  sono  di  tre  specie.  Poi  continuando 
in  apparenza  lo  stesso  pensiero,  ma  nel  fatto  passando  ad  un 
altro  ordine  d*idee,  aggiunge  che  mentre  i  predecessori  di  Fe- 
derico desiderarono  vivamente  che  la  sapientissima  compilazione 
dei  feudi  fosse  ridotta  in  un  sol  libro  ordinato,  nessun  giure- 
consulto ebbe  la  quiete  necessaria  per  intraprendere  quest'opera; 
perchè  la  città  di  Bologna  fu  oppressa  nei  precedenti  anni  da 
molte  calamità  e  sventure.  Questo  ragionamento  ci  mostra  che 
secondo  le  idee  d*  allora  una  riforma  dei  libri  dei  feudi  non  po- 
teva uscire  che  dalla  università  di  Bologna  ed  è  una  illustra- 
zione deir  adagio  quidquid  non  agnoscit  glossa  (e  la  glossa 
è  cosa  bolognese)  nec  agnoscit  curia.  E  forse  il  non  avere 
r  imperatore  Sigismondo,  il  quale  mostrò  sempre  pel  nostro  An- 
tonio grandissima  considerazione  e  benevolenza,  confermata 
r  opera  di  lui,  dipende  semplicemente  dal  non  avergliela  Tuni- 
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versità  nostra  presentata:  il  che  può  esser  avvenuto  o  perchè 
il  papa,  del  quale  Antonio  si  mostrava  in  quel  tempo  avver- 
sario fierissimo,  lo  abbia  impedito,  o  anche  per  qualche  discor- 
dia sorta  tra  Y  università  e  Mincuccio,  per  la  quale  questo,  poco 
dopo  che  ebbe  terminata  T opera  sua,  lasciò,  come  vedemmo, 
la  città  nostra  per  molti  anni. 

Ora  però,  prosegue  Mincuccio,  che  l' Italia  sotto  Nicolò  IV 
e  Pio  II,  ebbe  un  periodo  di  pace  non  interrotto,  che  il  Car- 
dinale Bessarione,  e  il  Cardinale  Reatino,  uomini  'dottissimi  fu- 
rono legati  pontifici  in  Bologna,  che  il  magistrato  giurato  dei 
sedici  promuove  in  tutti  i  modi  le  arti  e  le  scienze,  io  ebbi 
agio  di  attendere  a  quest*  opera,  che  mi  costò  grandissima  fa- 
tica: ma  non  volli  che  uscisse  alla  luce  prima  che  tu,  o  Cesare,  la 
correggessi  e  approvassi.  Così  Antonio  tace  che  questa  altro 
non  ò  che  la  rifrittura  di  un  lavoro  vecchio,  e  finge  di  averla 
composta  per  l'Imperatore  Federico. 

Il  che  suppone  che  V  opera  di  Mincuccio  fosse  ancora  poco 
conosciuta.  E  questo  è  naturale  :  giacché,  sconvolgendo  essa  in- 
teramente l'ordine  tradizionale  dei  libri  dei  feudi,  non  si  sa- 
rebbe potuta  adoperare  nò  nelle  scuole,  né  nel  foro,  dove  V  au- 
torità di  quei  libri  si  fondava  quasi  unicamente  sulla  consuetu- 
dine, se  non  in  forza  di  un  privilegio  imperiale,  che  Sigismondo, 
come  dicemmo,  non  aveva  concesso.  Quindi  è  che  quasi  tutti 
gli  esemplari  che  si  fecero  dell'opera  di  Mincuccio  si  riferi- 
scono alla  seconda,  e  non  alla  prima  compilazione.  Questo  è 
certo  per  quello  del  Maurizio  a  cagione  della  lettera  di  Antonio 
all'imperatore  Federigo;  per  quello  di  Lucca,  e  per  gli  altri 
andati  ora  perduti,  a  cagione  del  numero  dei  titoli  (27  e  non 
25),  che,  a  detta  di  coloro  che  li  ebbero  tra  le  mani,  essi  con- 
tenevano. 

Dopo  questa  lettera  viene  la  seguente  intestazione,  imitata 
dalle  Istituzioni  di  Giustiniano: 

«  In  nomine  domini  nostri  Yhesu  Christi  Imperator  Cesar 
Federicus  tercius.  Alamannicus.  Ungarie.  Dalmacie.  Croacie  Rex. 
ac  Austrie.  Carinthìe  et  Carniole  dux.  dominus  Marchia  Sclavonie 
ac  portus  narnici  comes  in  Hasburg.  Thirolis  fenetris  et  In  Ra- 
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burg.  Marchio  burgie  et  lamitgravium  Aliatie  felix  Victor 
Augustus  cupide  feudonim  luventuti  De  Feudie  liber  primiis  féli- 
citer  incipit  » 

Laddove  il  manoscritto  di  Parigi,  pubblicato  daUo  Schilter, 
ha  invece  quest* altra: 

«  In  nomine  Domini  nostri  Iheeu  Christi,  Domini  Friderici, 
Conradi  Lotharii,  sacratiseimorum  principum  juris  enucleati  ex 
omni  veteri  consuetudinario  jure  collecti,  nova  feudorum  sexpar- 
tita  ordinatio  per  Antonium  Mincuccium  de  Prato  Veteri.  » 

La  prima  compilazione  di  Mincaccio  per  altro  s*  intitola  da 
Sigismondo,  come  la  seconda  da  Federico:  giacché  la  epistola 
diretta  alla  Università  di  Bologna  porta  in  qaella  la  seguente 
intestazione  : 

«  In  nomine  Domini  nostri  Ihesu  Christi  Domini  Sigismundi, 
Sacratissimi  principia  Augusti  juria  enucleati  ex  veteri  feudorum 
jure  collecti,  nova  feudorum  ordinatione,  Antonii  Mlncuccii  de 
Prato  Veteri  de  Feudis  liber  primus  feliciter  incipit,  ad  ainan 
Universitatem  Bononiensem  juris  utriusque  Scolarium.  » 

Tuttavia  è  da  notare  come  qui  Mincuccio  parli  in  persona 
propria,  benchò  anche  in  nome  dell'  imperatore  Sigismondo: 
mentre  invece  nelF  ultima  compilazione  fa  parlare  V  imperatore 
Federico  alla  gioventù  cupida  dei  feudi. 

Il  testo  del  nostro  manoscritto  non  differisce  punto  da 
quello  pubblicato  dallo  Schilter,  fuorché  per  raggiunta  delle 
due  ultime  rubriche.  Anche  le  glosse  sono  identiche:  mentre 
per  altro  quelle  del  manoscritto  di  Parigi  sono  per  la  maggior 
parte  anonime,  le  nostre  hanno  tutte,  o  quasi  tutte,  T  in- 
dicazione: «  lacohus  Columbirms  )►  (e  non  Columbus^  come 
scrive  il  Savigny)  o  «  lacohus  Columbinus  gìosator  botio- 
niensis  )►,  completa  od  abbreviata  {la.  Co.y  L  C.  etc),  se- 
condo permetteva  lo  spazio  della  linea  rimasto  vuoto.  Ora  que- 
sta circostanza  è  importante:  perchè,  siccome  la  glossa  conte- 
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nuta  neU'  opera  di  Miacuccio ,  concorda  quasi  sempre  cod  là 
glossa  ordinaria  dei  libri  dei  feudi,  si  vede  che  questa  è  opera 
quasi  esclusiva  di  Iacopo  Colombini.  *  Di  Pilleo  non  troviamo 
che  una  sola  glossa,  al  tit.  22  del  lib.  II  t;.  sed.  (rubrica  21  di 
Mincuccio,  p.  108)  che  si  trova  anche  nella  glossa  ordinaria 
(  V.  r  edizione  del  Corpus  juris  di  Lione ,  1658 ,  ap.  la  Porta, 
pag.  44  ),  e  che  dev*  essere  stata  incorporata  neir  apparato  di 
Iacopo  Columbino.  Quanto  ad  Odofredo,  che  era  stato  nominato 
per  errore  nella  lettera  di  Mincuccio  agli  studenti  bolognesi, 
non  ho  trovato  nulla  da  cui  si  possa  arguire  che  il  Mincuccio 
facesse  uso  della  sua  somma  di  gius  feudale  nelle  glosse. 

Le  glosse  finiscono  con  la  rubrica  24:  e  quindi,  oltre  la 
rubrica  25,  che  anche  nella  edizione  dello  Schilter  è  senza  glosse, 
le  rubriche  26  e  27  ne  sono  parimente  prive:  il  che  è  degno 
di  nota,  giacché,  se  nelle]  edizioni  del  corpus  juriSy  le  costituzioni 
di  Federico  II  de  staiutis  et  consuetudinibus  ecclesiae  servane 
dis  non  sono  glossate,  invece  le  estravaganti  qiLomodo  in  ju- 
dicio  laesae  majestatis  procedalur,  et  qui  sint  rebelles  hanno 
un  ricchissimo  apparato  di  Bartolo,  autore  molto  pregiato  dal 
nostro  Mincuccio,  e  per  le  opere  del  quale  egli  aveva  anzi  pub- 
blicato un  Repertorio  (Maccioni,  p.  20).  Ma  si  vede  che  egli 
non  voleva  allontanarsi  dall'  ordine  tradizionale,  e  che  registrava 
la  glossa  di  Iacopo  Columbino,  la  quale  allora  non  era  ancor 
stata  gabellata  per  roba  di  Accursio,  perchè  era  in  uso  comune 
nelle  scuole;  ma  che  più  in  là  non  voleva  andare.  E  che  del 
resto,  agli  occhi  dei  suoi  contemporanei,  egli  avesse  anche  troppo 
innovato,  si  trae  dalle  parole  di  lui,  che  si  leggono  nel  mano- 
scritto di  Parigi  (Schilter,  p.  142): 

1  A  questo  risultato  era  già  arrivato  il  La.8pbtrbs,  pag.  363  e  segg., 
il  quale  aveva  concluso  la  sua  lunga  argomentazione  (a  pag.  374)  con  le 
parole:  «  Unter  diesen  Umstanden  wurde  die  Behauptung,  dass  eigentlich 
alle  glossen  bei  Mincuccius,  so  weit  sie  nicht  erweislich  frùheren  glossa- 
toren  angehòren,  die  Schlussìgle  des  Ucobus  Columbi  haben  m&ssten,  und 
dass  dieser  als  der  Verfasser  des  ganzen  Apparatus  gelten  kdnne,  kei- 
neswegs  gewagt  erscheinen,  wenn  es  auch,  wie  Dier  behauplet,  fur  die 
Notizen  dea  Alvarottus,  MiNouocros  u.  s.  w.  an  àlteren  Zeugnissen  g&nzlich 
fehlte  ». 
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Nec  dubito  (il  che  nel  suo  latino  vuol  dire:  so  bene)  voces 
quorumdam  doctorellorum  hvic  rei  in  maledicendo  continuas 
esse:  cum  delrectare  soleant  noviter  inventa:  qiumiam  eis 
antiqua  sunt  prorsus  incognita,  Vereantur  ergo  dei  ultio- 
nem  *,  et  cognoscant  seipsos  in  eorum  ignorantia,  quia  sa- 
pientis  viri  et  Utteras  sdentisi  abrogare  virtuosis  non  est, 
sed  Umdare. 

Del  resto  poi  il  vedere  da  lui  appiccicate  alle  venticinqae 
rubriche  della  prima  compilazione  le  ultime  due  nelF  ordine  in 
cui  si  trovano  poi  nel  corpus  juris,  e  il  vedere  che  il  mano- 
scritto di  Lucca  (almeno  a  quel  che  pare  dal  Maccioni)  ha  an- 
cora il  liber  de  pace  Constantiae,  che  nelle  edizioni  vien  sa- 
bito dopo  alle  due  costituzioni  di  Enrico  VII,  mostra  che  si  fa 
nel  tempo  che  corse  tra  le  due  edizioni  dell*  opera  di  Mincuccio,  e 
quindi  verso  la  metà  del  secolo  XV,  che  i  Ubri  dei  feudi  pre- 
sero la  loro  ultima  forma. 

Nel  nostro  manoscritto  manca  la  serie  dei  titoli  della  com- 
pilazione di  Mincuccio  ra£frontati  con  quelli  corrispondenti  del- 
l' antica,  serie  che  si  trova  stampata  dallo  Schilter  a  pagg.  146- 
172.  E  invece,  dopo  T  ultimo  capitolo  di  Mincuccio,  viene  la 
serie  delle  lettere  dirette  ali*  imperatore  per  1*  approvazione  della 
compilazione,  con  questa  rubrica: 


Littere  epistolares  misse  ad  Frideriouni  Imperatorem  Tertium 
prò  approbatione  huius  oompilationis. 

Quindi  segue  una  epistola  del  Cardinale  Bessarione  ali*  im- 
peratore. 

Serenissimo  Principi  et  excellentissimo  domino  .  Dno  Fe- 
derico Romanorum  Imperatori  invictissimo  semper  augusto  do- 
mino meo  clementissimo  Cardinalis  Nioenus  ad  eumdem. 

Serenissime  princeps  et  excellentissime  domine  post  hu- 
milem  commendationem  .  Tempore  quo  V.  M.  post  felicem  suam 

1  Ciò  ricorda  troppo  la  imprecazione   pompeiana:  «  Qui   hic   minzerìt 
aut  e...  duodecim  deos  habeat  iratos  ». 
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coronationem  Ferrariam  ex  Roma  proflciscebatur  in  Àlemaniam 
reditura  ad  petitionem  et  humilem  supplicationem  tum  civium 
Bononiensium  tum  eximii  iuris  utriusque  interpretis  et  viri 
certe  doctissimi  domini  Àntonii  de  prato  veteri  mihi  tunc  Bo- 
nonie  legationem  sedis  apostolico  gerenti  Commisit  atque  man- 
davit  per  signaturam  ut  liber  feudorum  quem  predictus  dominus 
Àntonius  magnis  suis  vigiliis  et  sudoribus  Eximiaque  doctrina 
in  ordinem  comptiorem  et  aptiorem  redegit  .  convocatis  ali- 
qui  bus  doctoribus  examinarem-et  V.  M.*^  eorum  iadicium  re- 
ferrem.  Quare  cupiens  prout  debebam  sacra  lussa  M.^^*  V. 
executioni  mandare  .  a$sumpsi  mecum  atque  elegi  utriusque 
iuris  doctores  eximios  viros  doctissimos  et  actu  legentes  in 
hoc  bononiensi  gjmnasio  :  dnm  baptistam  de  sancto  petro  .  d  . 
gasparem  de  Àrringeria  .  d  .  melchionem  de  mulglio  .  d  . 
bormium  de  sala  .  dnm  petrum  de  magnanis  .  d  .  Àndream 
de  manzolino  .  Cives  bononienses  collegiatos  .  ac  .  d  .  baptistam 
de  roma  auditorem  meum  .  qui  viso  et  bene  examinato  atque 
discusso  opere  retulerunt .  reductionem  predictam  .  aptissime  fa- 
ctam  fuisse  .  atque  utilem  fore  et  maxime  necessariam  .  ad  extir- 
panda  iurgia  et  pene  indissolubilia  feudorum  certamina  ex  inor* 
dinata  antiquorum  compilatione  emergentia  .  fidelissìmeque  et 
ordinatissime  compilatum  .  sub  congruis  rubricis  et  titulis  absque 
ulla  diminutione  vel  additione  littere  .  Ideo  secundum  mandata 
commissionem  .  M***  V  .  mihi  factam  .  refero  .  V  .  clementie 
et  iudicium  predictorum  doctorum  tunc  fuisse  et  esse  compila- 
tionem  .  hanc  novam  seu  librum  feudorum  noviter  per  pre- 
dictum  .  d  .  Àntonium  compositum  et  ordinatum  quem  mitto 
Y.  M.^  videndum  et  adhuc  examinandum  et  examinari  faciendum 
si  libet  utilem  et  bene  ordinatum  esse  .  eunque  .  V.  M.*  au 
ctoritatis  iudicio  eorum  approbandum  et  cuncto  populo  romano 
cum  ea  ordinacione  publicandum  :  ita  ut  auctoritate  summi 
principis  ubique  terrarum  et  precipue  in  gymnasio  bononiensi 
in  scolis  legendum  .  et  prò  le  gibus  imperialibus  observandum  . 
Rogo  itaque  et  bumiliter  supplico  .  V  .  clementie  .  ut  ad  famam 
et  gloriam  .  S  .  V  .  perpetuam  ac  huius  civitatis  et  bononiensis 
populi  .  V  .  M.^^'  devotissimi  fldelissimique  servitoris  eiusdem  . 
d  .   Àntonii  honorem   .  dignetur  .  V  .  S  .  predictum   librum 
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approbare  .  et  auctoritate  imperiali  publicandum  et  publice  le- 
gendum  decernere  .  predictum  .  d  .  Antonium  commendatissimum 
tamque  fldelem  servitorem  habere  Me  ipsum  .  S  .  V  .  gratie 
comendo  atque  trado. 

Datum  Bononie  .  iiij  Novembris  .  M  .  ecce  .  Ixj .  V  .  M> 
humilis  servitor  .  B  .  Car>  Nicenus. 


Da  questa  si  vede  come  quando  Federico  nell*  anno  1453 
ritornava  da  Roma  in  Àllemagna,  i  cittadini  di  Bologna  gli 
chiesero  che  approvasse  T  opera  di  Antonio  da  Pratovecchio:  ed 
egli  incaricò  il  Card.  Bessarione,  che  era  allora  legato  pontificio 
a  Bologna,  di  esaminarla  insieme  con  alcuni  dottori:  e  che  il 
Cardinale  diede  questo  mandato  al  suo  uditore  Pietro  di  Roma 
e  a  Battista  di  S.  Pietro,  Gaspare  Arringhieri,  Melchiorre  di 
Molglio,  Pietro  di  Magnano,  Andrea  di  Manzolino  dottori  dello 
studio  bolognese,  ai  quali  certamente  deve  aggiungersi  Vincenzo 
Paleotti  che  fu  qui  omesso  per  dimenticanza  del  copista:  ed  è 
ricordato  dopo,  nella  costituzione  di  Federigo.  Questo  esame  fu 
certamente  fatto  prima  del  1456,  nel  quale  anno  mori  Mel- 
chiorre di  Molglio:  ma  perchè  il  Card.  Bessarione  non  ne  ri- 
ferisse subito  r  esito  air  imperatore,  e  aspettasse  a  scriverne  il 
4  Novembre  del  1461 ,  quando  si  trovò  per  caso  in  Bologna 
per  una  settimana,  non  sappiamo.  Probabilmente  si  riteneva  che 
non  mettesse  conto  di  mandare  a  bella  posta  un  ambasciatore 
a  Federico,  cosicché  anche  neir  anno  1461 ,  se  Benedetto  Mo- 
randi,  segretario  della  nostra  repubblica,  non  fosse  stato  inviato 
air  imperatore  da  Giovanni  Bentivoglio,  forse  non  se  ne  sarebbe 
fatto  nulla.  Ma  che  Benedetto  Morandi  insieme  ad  altri  negozi 
fosse  incaricato  anche  di  questo,  lo  mostra  la  lettera  che  segue, 
scritta  dal  cardinale  Reatino  (Angelo  Capranica)  all'imperatore. 


Angelus  Cardinalls  Reatinus  ad  eundem. 

Serenissimo  Principi  et  excellentissirao  domino  Dno  Fede- 
rico .  Invictissimo  .  Imperatori  semper  Augusto  .  Domino  cle- 
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mentissimo  .  ad  eundem  .  Serenissime  princeps  et  excellen- 
tissime  domine  clementissime  post  commen  Mittimus  ad  ma* 
iestatem  vestram  Regimina  huius  reipablice  Bononiensis  :  et 
ego  .  Egregium  virum  Nobis  dilectum  Benedictum  morandum 
eiusdem  rei  publice  Secretarium  .  presentium  exhibitorem  .  ut 
supplicet  nostro  nomine  .  Serenitati  vestre  .  ut  curet  •  quo  illa 
approbare  dignetur  opus  quoddam  feudorum  noviter  editum  . 
per  clarissimum  iuris  utriusque  doctorem  dominum  .  Antonium 
de  Prato  veteri:  ut  ab  eo  Maiestas  vestra  plenius  intelliget 
Quare  illi  quo  maiori  studio  possim  et  ex  animo  supplico  .  ut 
et  Benedictum  et  rem  hanc  dignetur  .  habere  propitie  com- 
mendatami credereque  ipsi  circa  id  perinde  ac  michi:  quasi 
semper  sum  ad  iussa  Serenitatis  .  vestre  paratus  .  Ex  Bononia 
die  XV  Novembris  .  M  .  ecce  .  Ixi  .  Eidem  Maiestati  ex  animo 
deditissimus  filius  Angelus  tituli  Sancte  Crucis  in  Iherusalem 
Car.^  Reatinus  .  Bononie  etc.  Legatus. 


A  questa  ne  tiei\e  dietro  una  molto  più  lunga,  dei  rettori 
del  nostro  studio: 


Rectores  utriusque  Universitatis  Studi!  Bononiensis  . 
Ad  Fridericum  eundem. 

Serenissimo  principi  et  Excellentissimo  Regi  Regum  Do- 
mino Federico  Tercio  .  Romanorum  Imperatori  semper  Augusto  : 
Domino  nostro  singula rissimo  .  ad  eundem  .  Nulla  res  est 
Serenissime  principum  :  que  preclaram  sapientiam  et  mansuetu- 
dinem  vestram  puriore  luce  magis  exornet  :  quam  intemerata 
iuris  religio  et  integrae  .  sincereque  fldei  observantia  .  Hoc  est 
enim  quod  vestrum  felici  concordia  firmat  imperium  .  Hoc  est 
quod  regna  vestra  longiora  conservat  in  tempore  .  et  famam 
vestram  prope  divinam  in  sublime  provectam  :  inter  astra 
collocat  .  Hinc  est  quod  Serenitas  vestra  iustitie  cultrix  .  viros 
iuris  religiosissimos  fovet  summa  benivolencia  protegit  .  pre- 
miisque  ac  bonoribus   prosequitur   oportunis   .  suorum   retro 
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principum  instar  :  qui  divino  quodam  spirita  ducti  .  sammopere 
curaverunt  ut  sua  consistoria  universaque  regna  excellentissimts 
legum  interpretibus  abundarent:  quorum  freti  Consilio  commissam 
sibi  ab  optimo  immortalique  deo  imperium  fraudibus  et  errore 
depulsis  foeliciter  gubernarent  .  quique  prò  singulari  eorum 
industria  cum  opus  foret  difficiles  inextricabilesque  legum  nodos 
caligine  tetra  velatos  sub  certis  ordinatisque  titulis  stabilirent . 
quo  faciliores  cognitu  lucididioresque  tractatu  forent  .  Que 
quidem  res  quamdiu  observata  est  felicissimum  semper  portum 
res  publica  semper  sensit  .  Cum  autem  ab  illa  deviatum  est 
quis  exitus  fuerit  annales  nos  historie  calamitatibus  piene  fle- 
biliter  admonent  .  Profecta  (o)  si  universa  reipublica  detri- 
menta:  que  ea  tempestate  passa  est  cum  leges  exulabant  .  et 
tyrannides  solutis  libidinibus  bacchabantur  recensore  voluerimus 
nullus  est  .  qui  publicos  casus  lacrimis  possit  equare  .  Sed  cur 
haec  Serenissime  Maiestati  vostre  nitimur  inculcare:  que  ab 
ineunte  etate  vere  iusticie  cultrix  semper  fuit  est  :  eritque  deo 
propitio  inviolabiliter  in  futurum  .  Hoc  tamen  summatim  meminisse 
iuvabit  :  ut  prelibate  Serenitati  vostre  clareat  incredibili  nos  o- 
mnes  voluptate  teneri  :  quibus  imperatorem  tanta  religionis  san- 
ctimonia  decoratum  habere  datum  est .  votisque  omnibus  divina 
exorabitur  potentia  :  ut  Serenitatem  vestram  sino  defectu  sui  in 
hoc  proposito  conservet  foelicibus  cum  augmentis  .  Liquet  igitur 
nobis  gloriosissime  principum  quanto  ardore  fidei .  qua(n)to  re- 
ligionis fervore  quantaque  erga  rem  publicam  inextinguibili  ca- 
ntate :  iusticiam  coiat .  veneretur  et  protegat  Serenitas  vostra  . 
quantaque  benivolencia  sublimissimos  iuris  interpretes  ample- 
ctatur  .  ac  dignissimis  muneribus  persequatur  .  Quod  et  si  antea 
satis  superque  notum  esset  ad  cumulum  tamen  laudum  nostrarum 
accessit:  cum  superioribus  annis  per  hanc  urbem  transitum 
faciens  romam  peteret  .  prò  infulis  tanto  imperio  dignis  susci- 
piendis  eadem  serenitas  vostra  considerans  quod  universitas 
nostra  et  re  et  nomine  nedum  inter  Italie  verum  et  Universas 
tocius  orbis  universitates  principatum  tenet  .  et  viris  semper 
lUustribus  ac  in  iure  peritissimis  abundavit .  Dilectissimum  huius 
nostre  Universitatis  filium  .  dnm  Antonium  de  Pratoveteri  civem 
Bononiensem  :  utriusque  iuris  professorem  prestantissimum .  tam- 
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quarn  singularissimum  providentissimuinque  virum  multifariam 
commendavit  .  qui  librum  feudorum  sub  caliginosis  distortum 
titulis  .  in  lucidum  clarumque  ordinem  accuratissimo  studio  re- 
degerat  .  Sed  quia  nihii  actum  videtur  cum  quid  restat  impleri  : 
superest:  ut  is  liber  vestra  auctoritate  iudicio  et  approbacione 
dignus  iudicetur  .  Viderunt  librum  illum  novo  stilo  seu  novo  de- 
coratum  ordine  maiores  nostre  universitatis  doctores  accurate 
legerunt  illiusque  compilacionem  admirantes  divino  pocius  in- 
genio  quam  humano  fabrefactam  arbitrati  fuere  nec  iniuria  . 
Tarn  decorus  nempe  tamque  lucidus  est  illius  ordo  ut  vel  me- 
diocriter  litterati  facile  per  se  ipsos  intelligant  :  quod  vix  antea 
per  interpretes  capiebant  .  Scripserunt  ad  sepedictam  Sereni- 
tatem  vestram  inclitissime  huius  urbis  regimina  .  prò  eiusdem 
approbacione  libelli  Scripsit  nuperrime  Reverendissimus  in  christo 
pater  Dnus  Bessarion  Cardinalis  Nicenus  .  Et  nos  pariter  oramus 
et  obsecramus  serenissimam  maiestatem  vestram  :  quatenus 
eadem  sepedictum  librum  approbare  dignetur  :  ut  vestra  aucto- 
ritate donatus  valeat  imposterum  in  hac  nostra  universitate  et 
ceteris  pubblicari  legi  allegari  et  in  scbolis  et  iudiciis  incon- 
cusse servari  .  Nam  deum  superosque  omnes  testamur  id  fu- 
turum  esse  ad  vestrorum  ubilibet  subiectorum  tranquillitatem 
et  pacem  et  ad  gloriam  vestri  nominis  sempiternam  .  Rele- 
gentes  etenim  maiorum  nostrorum  cronicas  invenimus  plerosque 
predecessores  vestros .  presertim  Federicum  secundum  Henricum 
quartum  et  septimum  principes  nimirum  religiosissimos  et  iuris 
religione  et  armorum  triumphis  potentissimos  .  opus  hoc  quod 
vestris  in  manibus  est .  summo  desiderio  voluisse  perficere  .  Sed 
divina  clementia:  que  altior  est  sensibus  humanis  non  passa 
est  .  ut  vota  illorum  exitum  haberent  quem  sperabant  .  Unde 
immortalis  vestro  nomini  gloria  parta  est  :  ut  tante  felicitatis 
edicio  tempora  vestra  secundet .  Potestque  Serenitas  vestra  in 
eo  qui  est  omnium  gloria  merito  gloriari .  Non  enim  existimare 
possumus  id  factum  sine  causa  ab  occulatissimo  deo  per  quem 
reges  regnant  et  potestates  iura  decernunt  .  Ceterum  Illu- 
strissime princeps  obnixe  precamur  Serenitatem  vestram  qua- 
tenus .  predictum  dominum  Antonium  nostre  universitatis  . 
ymmo  et  Italie  primarium  in  legibus  monarcbam  comendatis- 
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simum  habeat  .  honoribusque  ac  muneribus  eximìa  sua  virtute 
dignis  afficiat:  ut  et  ipse  letetur  se  operam  dedisse  tam  sin- 
gulari  doctrine  gloriosoque  labori  .  Ceteri  in  palestra  civili 
continuo  sese  exercentes  illius  exemplo  corninoti  ad  Sacratis- 
simarum  legum  studia  reddantur  alacriores  .  sperantes  se  prò 
suis  laboribus  diurnis  nocturnisque  vigiliis  apud  Maiestaten^ 
vestram  graciam  consecuturos  .  Possemus  pleraque  de  laudibus 
singularique  virtute  suprascripti  domini  Antonii  scribere  .  Sed 
laudes  illius  nuliis  eloquencie  ornamentis  indigere  censemos  . 
Cum  per  Italiani  totam  ymmo  et  aput  exteras  nationes  .  eius 
Celebris  fama  recolatur  .  nec  opus  est  verbis  ubi  facta  cer- 
nuntur  .  Valete  elegantissimum  .  Imperli  refugium  foeliciter  in 
longevum  .  Ex  Bononia  die  .  vi  .  Decembris  M.^cccclxi.^ 

V.  Serenitatis 
Devotissimi  Servitores 
Rectores  Utriusque  Universitatis  studii  Bononiensis. 


Lasciando  stare  le  esortazioni  e  le  prediche  fatte  air  im- 
peratore, ciò  che  potrebbe  avere  qualche  importanza  in  questa 
lettera  sarebbe  la  notizia,  che  alcuni  dei  predecessori  di  Fede- 
rico ebbero  in  animo  di  compiere  Y  opera  alla  quale  dopo  An- 
tonio si  accinse.  A  questa  notizia  per  altro  sembra  togliere 
ogni  fede  il  veder  ricordato  tra  questi  il  nome  di  Enrico  IV, 
che  visse  un  secolo  e  mezzo  prima  che  dei  libri  dei  feudi  fos- 
sero scritti  i  primi  titoli.  Ma  potrebb*  essere  che  quel  quarto 
fosse  un  errore  dell*  amanuense^  e  che  nella  nostra  lettera  fosse 
stato  scritto  sesto  in  cifre  romane. 

È  quindi  probabile  che  quest*  asserzione  dei  rettori  bolo- 
gnesi, la  quale  è  confermata  dallo  stesso  Mincuccio  nella  epistola 
che  sopra  abbiamo  riportato,  abbia  un  fondamento  di  verità: 
quantunque  ora  non  ci  sia  più  dato  di  sapere  quali  fossero  le 
antiche  cronache  che  la  registravano. 

Segue  un'altra  lettera  dei  magistrati  bolognesi  per  T ap- 
provazione della  compilazione. 
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Hagistratus  Civitatis  Bononiensis  prò  approbatiene  huius  operis. 

Serenissimo  Principi  et  invictissimo  Regum  Regi  Domino 
Federico  Orbis  Imperatori  semper  Augusto  .  Domino  nostro 
clementissimo  .  Ad  eundem  Imperatorem  Fridericum  Tercium. 

Serenissime  Princeps  et  invictissime  Domine  Domine  noster 
clementissime  .  Post  humilimam  commendacionem  .  Mittimus  ad 
Cesaream  M  .  vestram  Egregium  Virum  concivem  et  Secre- 
tarium  nostrum  carissimum  Benedictum  Morandum  harum  exhi- 
bitorem:  cui  nonnulla  Sacre  M  .  V  .  nostro  nomine  suppli- 
canda  commisimus  .  Quare  supplices  oramus  quatinus  eidem 
Vestra  Serenitas  credere:  ac  benignam  exaudicionem  prebere 
dignetur  .  omnipotens  deus  .  M  .  Vestram  diutissime  et  feli- 
cissime servet  Ex  Bononia  die  quinta  Decembris^Ànno  domini 
M  .  ecce  .  Ixi. 

Eiusdem  Sacre  Maiestatis 
Devotissimi  Servitores: 
Antiani  et  Vexillifer  .  lusticie  populi  Civitatis  Bononiensis. 

I 

Ma  una  importanza  di  gran  lunga  maggiore  di  tutte  que- 
ste lettere  ha  la  costituzione  con  la  quale  Federico  approva 
r  opera  di  Mincuccio,  costituzione  con  la  quale  termina  il  no- 
stro luanoscritto. 


Imperater  Friderici»  Tercius  Hungarie  Dalmacie  Croacie  etc. 
Rex  .  Austrie  Stirie  Karinthie  Carnioleque  Dux  etc.  .  In 
opus  preoorìptum  foeliciter. 

Fridericus  divina  fa  vento  clementia  .  Romanorum  Impe- 
rator  semper  Augustus  .  Hungarie  .  Dalmacie  .  Croacie  .  etc. 
.  Rex  .  Austrie  .  Stirie  .  Karithie  et  Carniole  Dux  Dominus 
Marchio  Sclavonice  ac  Portusnaonis  Comes  in  Hapsburg  Ty- 
rolis  .  Phirretis  et  in  Ryburg  Marchio  Burgovie  .  et  Lant- 
gravius  Alasacie  .  Ad  perpetuam  rei  memoriam  .  Nihil  adeo  . 
Imperialem  decet  Maiestatem  quam  prò  condicione  ac  varìetate 
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temporum  leges  condere  vel  reformare  .  quibus  comodius  respu- 
blica  in  dies  conservetur  cui  rei  sedulam  operam  condignum  est 
adhibere  cum  tempus  datar  .  Àlioquin  peritis  iurisconsultis  com- 
mittimus  .  Sane  cum  Romam  superioribus  annis  prò  suscipiendis 
Imperialibus  iufulis  ituri  per  Civitatem  Bononiensem  iter  àce- 
remus  oblatum  est  nobis  opus  feudorum  in  melius  digestumet 
emendatum  per  Egregium  iuris  interpretem  .  Àntonium  de  pra- 
toveteri  .  Civem  Bononiensem  .  quod  maioribus  tunc  implicati 
rebus  examinandum  nobisque  referendum  commisimus  Reve- 
rendissimo .  Patri  Bessarioni  Sacrosancte  Romane  Ecclesie  . 
Cardinali  Niceno  vulgariter  nuncupato  .  tunc  in  ea  ciritate 
Apostolico  sedis  legato  .  Amico  nostro  carissimo  .  Cumque  nuper 
ad  Nos  reverendissimus  Pater  Angelus  Sancte  crucis  in  Ihe- 
rusalem  et  prefate  Romane  Ecclesie  Cardinalis  .  pariter  et 
amicus  noster  carissimus  nunc  in  dieta  civitate  legatus  .  Uni- 
versique  Studii  et  Civitatis  eiusdem  Magistratus  .  Nobis  sincere 
dilecti  .  Benedictum  Morandum  eorum .  concivem  et  Oratorem 
misissent  .  supplices  orantes  .  ut  Opus  Feudorum  ante  dictum 
àpprobare  et  omologare  ^ignaremur  Attento  quod  Cardinalis 
Nicenus  antedictus  .  lunctis  sibi  Collegii  Bononiensis  peritissimis 
Iurisconsultis  .  videlicet  Baptista  de  Sancto  Petro  Bornio  de 
Sala  .  Sacri  Consistorii  Advocato  .  Caspare  de  Arengheria  . 
Melchiore  de  Muglio  Andrea  de  Manzolino  .  Petro  de  Magnanis 
et  Vincentio  de  Palliotis  .  Una  cum  Baptista  de  Roma  preno- 
minati Amici  nostri  Cardinalis  Niceni  auditore  .  Librum  ipsum 
ac  i^eformationem  feudorum  optime  contextam  exactissimaque 
diligentia  in  melius  redactam  per  ordinem  atque  titulos  debitos 
coUocatam  reperit  .  Ita  quod  in  eo  superfluum  nihil  aut  dimi- 
nutum  existat  .  Nos  vero  etsi  tantorum  virorum  .  doctorum 
relacione  forte  contenti  esse  debeamus  •  Opus  tamen  ipsum  digna 
consideracione  intuentes  nichilominus  per  dies  plures  ac  Consi- 
liarios  et  Iuris  consultos  nostros  fecimus  examinari  .  a  quibas 
relacione  fideli  habita  .  Auctoritate  nostra  Cesarea  de  pleni- 
tudine presentis  nostre  opus  feudorum  prenominatum  appro- 
bandum  duximus  et  emologandum  .  approbamusque  et  emolo- 
gamus  ac  presentis  nostri  scripti  patrocinio  communimus  .  Quod 
quidem  opus  sic  reformatum  et  in  melius  redactum  post  libros 
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omnes  digestorum  .  seu  pandectarum  et  Codicis  ac  novam  col- 
lacionem  insti tucionum  in  qaibus  omne  ias  preter  feudalem  ma- 
teriam  est  coUatum  in  Sex  libros  iussimus  partiri  Decernentes 
opus  ipsum  Bononie  et  ubique  terrarum  publice  ac  inviolabiliter 
legendum  tenendum  et  observandum  quod  in  eo  sanctitum  est 
et  decretum  .  Iui*ibus  tamen  et  Constitutionibus  legalibus  nostris 
et  predecessorum  nostrorum  Divorum  Imperatorum  et  Regum 
qaibusvis  per  presentes  approbacionem  emologacionem  comoiu- 
nicionem  et  decretum  in  toto  aut  in  parte  minime  intendimus  de- 
rogare Sed  eas  servari  debere  et  teneri  illibata  .  et  illesas  in 
omnibus  et  per  omnia  salvis  .  Gommittentes  propterea  Reveren- 
dissimo Patri  Angelo  Cardinali  Legato  et  Amico  nostro  carissimo 
ac  Magistratibus  Studii  et  Civitatis  Bononiensis  predictis  quatenus 
in  ipso  Bononiensi  Studio  alias  quoque  ubi  eis  visum  fuerit  expe- 
dire  .  hoc  opus  Nove  compilacionis  legum  feudalium  vice  et  Auc- 
toritate  nostris  solempniter  publicent  ac  modis  debitis  faciant 
publicari  .  In  quorum  evidens  testimonium  premissorum  pre- 
sentem  paginam  operis  huiusmodi  edicionem  transmissasque  Nobis 
desuper  Epistolas  atque  nostras  approbacionem  et  emologacionem 
in  se  continentem  exinde  confici  atque  Imperialis  nostre  Maie- 
statis  Sigilli  fecimus  et  manda vimus  appensione  communiri .  Datum 
et  actum  in  Oppido  nostro  Gretz  Salczeburgensis  dioceseos  . 
Die  veneris  proxima  ante  festum  Sancti  Antonii  Confessoris  . 
Anno  a  Nativitate  domini  Millesimo  Quadrigentesimo  .  Sexa- 
gesimo  .  Secundo  .  Imperii  nostri  Decimo  .  Regnorum  nostro- 
rum  Romanorum  Vicesimo  Secundo  .  Ungarie  vero  Tercio. 


Quella  di  cui  abbiamo  riprodotto  il  facsimile,  è  la   sotto- 
scrizione del  cancelliere: 
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Ad  mandatum  proprium  Domini  imperatoris  Ulricus 
WéUzU  cancellarius, 

giacché  gli  imperatori  in  questo  tempo  non  usavano  di 
firmare  gli  atti  che  erano  emanati  in  loro  nome,  ma  di  farli  sot- 
toscrivere dal  loro  cancellieri. 

L*  illustre  Prof.  Gloria  suppone  che  questo  Ulrico  possa 
essere  identico  a  quel  Waldaricus  Warltzli  che  trovasi  nomi- 
nato nel  Dumont  «  Corps  diplomatique ,  tom.  Ili,  parte  I, 
pag.  186  >,  in  un  diploma  del  21  Marzo  1451,  poiché  Vlricus 
è  accorciamento  e  variazione  di  Valdaricus,  e  poiché  il  tipo- 
grafo può  aver  preso  Warltzli  in  luogo  di  WàltzU,  Wéltzli  o 
WdrltzU.  Il  mio  amico  Giovanni  Tamassia  poi  richiama  la  mia 
attenzione  sopra  un  documento  citato  dal  Kurz  «  Oeslerreich 
unter  Kaiser  Friedrich,  IV,  II,  Bd.  Wien  1812,  Beilage  n. 
XXXVI,  p.  245  an.  1468  »,  dove  il  successore  di  Federico  III 
si  rivolge  al  vescovo  Ulrico  di  Passau  «  Erwidiger  Fùrst  ge- 
natter  Kanntzler>.  Ora,  siccome  trovo  nell*  appendice  del  Pot- 
thast  alla  sua  BihUotheca  hislorica  medii  aevi ,  che  Ulrico 
di  Nussdorf  fu  vescovo  di  Passau  dal  1451  al  1479,  é  possi- 
bile che  egli  sia  colui  che  figura  nei  tre  diplomi  ora  citati, 
quantunque,  a  dir  vero,  Ulrico  sia  diventato  vescovo  di  Passan 
solo  il  18  Luglio  del  1451  :  ma  egli  avrebbe  potuto  essere  can- 
celliere di  Federico  anche  prima  di  quest*  epoca.  Se  per  altro 
il  nome  di  famigUa  di  questo  vescovo  fosse  quello  di  WélzU, 
che  é  ancora  frequente  nella  Germania  meridionale,  non  ho  po- 
tuto verificare. 

In  ogni  modo  tutta  questa  quistione  ha  poca  importanza, 
giacché  sopra  T  autenticità  della  costituzione  di  Federico  non 
può  sorgere  il  minimo  dubbio.  L*  imperatore  ripete  presso  a 
poco  quello  che  il  Card.  Bessarione  gli  aveva  scritto,  sulla  pre- 
ghiera dei  cittadini  bolognesi  per  T  approvazione  della  compila- 
zione, e  il  mandato  da  lui  conferito  al  Card.  Niceno  di  farla 
esaminare;  ed  aggiunge,  che  quantunque  egli  avesse  potuto  stare 
alla  autorità  di  uomini  così  sapienti,  come  erano  i  dottori  bo- 
lognesi nominati  dal  Bessarione,  tuttavia  credette  utile  di  fare 
esaminare  per  molti  giorni  dai  suoi  consiglieri  e  giureconsulti 
r  opera  predetta  :  e  dopo  questo  la  approvò  ed  omologò  e  co- 


Digitized  by 


Google 


NOTIZIE  ED  ESTRATTI  DI  MANOSCRITTI  E  DOCUMENTI  519 

mandò  che  dopo  i  libri  delle  pandette  e  del  Codice,  e  la  nuova 
collazione  delle  Istituzioni,  nei  quali  era  incorporato  tutto  il  di- 
ritto fuori  della  materia  feudale,  questa  fosse  divisa  giusta  la 
partizione  di  Mincuccio  in   sei  libri:  e  che   quest'opera  fosse 
letta  in  Bologna  e  per  ogni  dove,  e  osservata  inviolabilmente 
come  legge.  Quindi  vedesi  come  avesse  torto  il  Savigny  nel- 
r  ammettere  che  essa  dovesse  soltanto  essere  letta  nelle  pub- 
bliche scuole,   ma  non  osservata  nel  foro.  In  quel  tempo  non 
esisteva  un  siffatto  dualismo  tra  la  scuola  e  il  foro:  ma  nello 
stesso  modo  che  già  la  promulgazione   delle  leggi  generali  si 
era  fatta  dagli  imperatori  tedéschi  mandandole  alla  università 
di  Bologna,  perchè  fossero  inserite  nei  codici  che  ivi  si  legge- 
vano, cosi  r  ordinare  che  un  testo  fosse  letto  a  Bologna,  si- 
gnificava già  di  per  so  che  esso  dovesse   aver  forza  di  legge. 
Ora  di  fronte  all' affermazione  del  Laspeyres,  che  a  pag.  343 
della  sua  opera  sui  libri  dei   feudi  scrive  «  che  una  conferma 
di  essi  da  parte  degli  imperatori  tedeschi  non  é  mai  seguita, 
e  che  quindi  essi  debbono  t  autorità,  che  acquistarono  prima 
in  Italia  poi  in  Germania,  unicamente  alV  influenza  della  dot* 
trina  e  specialmente  dello  studio  di  Bologna  >  questa  costi- 
tuzione ha  una  importanza  grandissima;  tanto  più  che  T  impe- 
ratore, dicendo  di  approvare  1*  opera  di  Mincuccio,  perchè  in  essa 
non  si  trova  aggiunto   né   tolto   nulla   air  antica  compilazione, 
soggiunge  di  non  intendere  con  questo  di  derogare  ai  decreti 
dei  suoi  predecessori.  Il  che  dimostra  che  anche  questi  avevano 
sempre  riconosciuta  ai  libri  dei  feudi  forza  di  legge.  Ora  è  vero 
che  a  conferire  loro  questa  autorità  aveva  contribuito   sopra 
tutto  r università  di  Bologna:  ma  è  certo  che  se  gì* imperatori 
tedeschi  vi  si  fossero  opposti,  difficilmente  nelle  pratica  essi  si 
sarebbero  introdotti,  almeno  in  Germania.  Per  quanto  riguarda 
però  r  opera  di  Mincuccio ,  può  parer  strano  che  dopo   questo 
essa  non  godesse  di  queir  autorità  che  V  imperatore  le  aveva 
attribuito.  Ma  la  cagione  di  questo  fatto  deve  cercarsi  in  parte 
nella  decadenza  dell*  autorità   imperiale ,  e   nella   consuetudine 
ormai  profondamente  radicata  nella  pratica,  di  citare  i  libri  dei 
feudi  nella  forma  che   essi  avevano   ricevuto  in  principio  del 
secolo  XIII  a  Bologna  :  e  in  parte  anche  in  un*  altra  circostanza 
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che  nessuno  ha  considerato.  Abbiamo  veduto  che  nel  1464  gli 
anziani  mandarono  come  inviato  straordinario  al  papa  Pio  n, 
Benedetto  Morandi,  perchè  ottenesse  da  lui  1*  approvazione  del- 
r  opera  di  Mincuccio;  senza  che  poi  abbiamo  alcuna  notizia 
circa  r  esito  di  questa  ambasceria. 

n  vedere  per  altro  che  gli  antichi  scrittori  e  lo  stesso  Min- 
cuccio, parlando  dell*  approvazione  imperiale  della  nuova  com- 
pilazione dei  feudi,  non  soggiungono  mai  che  essa  sia  stata  con- 
fermata anche  dal  papa,  e,  il  vedere  che  nel  nostro  manoscritto, 
dove  forse  si  erano  lasciate  vuote  le  ultime  carte  per  scrìvervi 
la  bolla  pontificia  di  omologazione,  questa  non  vi  si  trova,  fa 
dubitare  che  1*  approvazione  del  Papa  sia  veramente  seguita.  Ma 
questo  dubbio  si  muta  quasi  in  certezza  se  si  considerano  le  se- 
guenti parole  del  Goldasto  (Pref.  T.  I,  Siatutor.  et  RescripL 
imperiai).  «  Quis  impediva  qvo  minus  fetidorum  consueiu" 
dines  a  Friderico  III  ad  preces  Bononiensis  Collegii  confir- 
mataCj  in  Academiis  locum  invenerint,  et  authenticae  factae 
sint  nisi  Papa  f  Quas  tamen  jam  in  Germania^  si  Deus  lau- 
datissimum  Imp.  Mcucimilianum  I  diutius  in  regimine  ImperU 
romani  esse  sivisset,  Papa  qtuzntumcumque  fulminante,  Cor- 
pori  juris  insertai  haberemus  ».  So  bene  che  a  questa  affer- 
mazione del  Ooldasto  qualcuno  non  ha  prestato  fede  e  so  an- 
cora che  ciò  che  il  Goldasto  aggiunge  subito  dopo  :  «  Et  quamvis 
postea  vir  clarissimus  Greg.  Haloander,  id  in  effectum  de- 
ducere  vehementer  lahoraverit,  tamen  id  omne  apud  pere- 
grinos  consiliarios  juvenis  Caesaris  Caroli  frustra  fuiU  prò- 
pter  exortum  dissidium  religionis  »,  contrasta  ali*  affermazioDe 
dello  stesso  Aloandro,  che  fosse  1*  angustia  del  tempo  quella 
che  gì*  impedisse  di  recare  ad  effetto  il  divisato  proposito.  Ma 
potrebbe  darsi  che  1*  Aloandro  non  avesse  voluto  fair  di  pub- 
blica ragione  resistenza  di  questi  dissidi.  Di  più  a  me  pare 
da  un  lato  che  il  Goldasto,  nato  nel  1576,  fosse  abbastanza  vi- 
cino ai  tempi  di  Massimiliano  I  e  di  Carlo  V  per  poter  sa- 
pere come  presso  a  poco  fossero  andate  queste  cose;  dall'al- 
tro che  difficilmente  si  sarebbe  pensato  che  1*  innocua  compila- 
zione dei  feudi,  riordinata  dal  Mincuccio,  avesse,  potuto  attirare 
sopra  di  se  i  fulmini  del  Papa  (è  questa  1* espressione  del  Gol- 
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dasto)  se  la  cosa  non  fosse  stata  vera,  o  almeno  se  T opera 
del  Mincaccio  non  avesse  suscitata  qualche  opposizione  da  parte 
del  pontefice,  il  quale  non  può  quindi  avervi  apposto  la  sua 
sanzione.  E  perchè,  si  dirà,  il  papa  non  la  confermò,  mentre  i 
suoi  legati  avevano  spiegato  tanto  zelo  per  la  sua  approvazione? 
Non  lo  sappiamo  con  certezza.  Probabilmente  il  fatto  che  Min- 
cuccio  aveva  sempre  trovato  nei  libri  dei  feudi  argomenti  per 
combattere,  sia  le  pretese  dei  pontefici  sul  regno  di  Sicilia  ^,  sia 
le  altre  loro  prerogative  temporali,  basta  a  spiegare  questo  ri- 
fiuto. Ma  fors*  anche  vi  concorse  la  circostanza  che  nel  mo- 
mento in  cui  i  papi  incominciavano  a  fondare  principati  pei  loro 
nipoti  investendoli  della  signoria  di  città  e  castella  *,  e  in  cui 
intendevano  di  assodare  il  loro  dominio  temporale  rendendolo  in- 
dipendente da  ogni  ingerenza  straniera,  una  consacrazione  solenne 
del  diritto  feudale,  troppo  favorevole  alle  pretese  imperiali,  non 
era  precisamente  opportuna.  E  quindi  sarebbe  spiegabile  anche 
a  contrarietà  del  papa  ad  inserire  nel  corpus  juris  i  libri  dei  feudi. 
Si  dirà:  ma  questi  se  non  nella  forma  che  diede  loro  Mincuc- 
cio,  almeno  in  quella  tradizionale  si  trovano  pure  nelle  edizioni 
del  Corpus  juris.  È  vero.  Ma  se  il  papa  poteva  impedire  che 
fossero  solennemente  approvate  e  riconosciute  dagli  imperatori 
quelle  consuetudini,  non  poteva  far  si  che  nella  pratica  esse  per- 


*  MmcDcao,  Epist.  XVII.  (Maccioni,  p.  57).  Tunc  me  curis  gravUnis 
occupatum,  atqt*e  constrictum  Rex  Alphonsus  prò  sua  in  me  benignitate 
vocavit  ad  se,  et  misti  postea  ad  Concilium,  ut  prò  ilio  dicerem,  quae 
vera  essent  de  Regno  suo,  et  dixi  magno  animo,  et  conatu  Regnum  suum 
juosta  omnes  Feudorum  usìm  ad  Ecclesiam  nullo  jure  pertinere,  atque 
illam  nunquam  potuisse  tradere  quod  nunquam  Jure  suo  habuerat,  et 
signa  fidelitatis  tanto  tempore  accepta  non  facere  ut  induceretur  quali" 
tas  Feudalis,  cum  haec  non  consensu,  sed  vi,  et  mala  fide  eum  qua  non 
praescribimus  fuerit  inducta,  et  quae  dixi  scripsi  etiam  ut  per  me  mi^ 
nimum  Legum  Doctorem  ostenderetur  magnam  Regie  mei  esse  misericor^ 
diam  et  majorem  Concila  veneratioHem  si  ab  eo  pateretur  investiri  de 
Regno  suo,  quod  tamen  optabat,  ut  finis  fieret  multis  contentionibus, 

*  Sul  nepotismo  di  Pio  II,  vedi  Grbgorovius,  Storia  della  città  di 
Roma,  Tol.  VII,  p.  221  (della  trad.  ital.)  su  quello  di  Sisto  IV,  lo  stesso 
autore,  voi.  VII,  p.  271. 
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dessero  1* autorità  che  avevano  acquistato  da  secoli:  tanto  più 
che  in  esse  nulla  si  conteneva  che  fosse  contrario  al  domma  o 
alla  disciplina  cattolica.  Per  altro  checché  sia  di  questo,  è  certo 
che  la  cagione  principale  dell'  insuccesso  delF  opera  di  Mincucdo, 
fu  Tessere  essa  venuta  troppo  tardi:  quando  cioè  nò  F impera- 
tore, né  il  papa,  né  Y  Università  di  Bologna  avevano  più  il  po- 
tere di  cambiare  il  diritto  della  nuova  Europa:  giacché  come 
r  autorità  dell*  imperatore  Federico  III  non  bastò  a  fare  entrare 
nella  scuola  e  nel  foro  la  nuova  compilazione,  cosi  neanche 
l'opposizione  di  Pio  II  o  dei  suoi  successori  avrebbe  potato 
escludernela ,  se  essa  fosse  arrivata  a  tempo. 
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Anno  Aooademioo  1886-86 


TORNATA  I  -  15  Novembre  1885. 

il  Presidente,  conte  Gozzadini,  inizia  l'anno  accademico  leg- 
gendo parte  di  una  memoria  intitolala:  Di  alami  avvenimenti  in 
Bologna  e  nélV Emilia  dal  1506  al  1511,  e  dei  cardinali  A. 
Ferrerio  e  F.  Alidosio. 

lì  eh.  disserente  riepiloga  in  prima  le  vicende  politiche  della 
città  nostra,  la  quale  da  comune  libero,  scemata  di  cittadini  e  di 
vigore,  straziata  dalle  fazioni,  incapace  di  conservare  la  libertà,  si 
pone  sotto  la  protezione  della  Chiesa,  contro  cui  di  tempo  in  tempo 
insorge,  ed  ora  solleva  alla  signoria  i  Pepoli,  ora  si  lascia  vendere 
ai  Visconti,  ora  accetta  lo  Zambeccari,  fino  ai  fientivoglio,  che  più 
costanti  nel  proposito  ambizioso  riescono  a  stabile  dominio.  Giovanni 
II  signoreggiò  quarantaquattro  anni;  ma  quanto  fu  lieto  il  principio, 
altrettanto  il  dispotismo  di  lui,  le  dissolutezze  e  le  crudeltà  della 
moglie  e  dei  figliuoli  lo  resero  da  ultimo  odioso  a  tutti  e  furongli 
causa  di  perdizione.  Giulio  II  per  ragioni  personali  e  politiche  lo 
assalse,  ajutato  dalla  Francia,  colle  armi  temporali  e  spirituali,  e 
Giovanni,  già  settuagenario,  abbandonato  dagli  antichi  protettori,  ab- 
borrito  dai  concittadini,  non  trovò  scampo  che  nella  fuga.  La  notte 
delli  2  Novembre  del  1506  usci  con  parte  della  famiglia  né  più  ri- 
vide la  patria. 

I  Bolognesi  non  si  opposero  alla  venuta  del  Papa,  ma  di  Fran- 
cesi non  ne  vollero  sapere,  e  fu  bella  e  memorabile  resistenza.  Giulio 
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II  mutò  subito  il  governo,  e  ai  XVI  Riformatori  sostituì  XL  Con- 
siglieri Eccksiastich  cui  non  altro  che  le  apparenze  deir  autorità 
erano  lasciate,  mentre  il  potere  effettivo  stava  nelle  mani  del  Legato 
pontificio.  Se  non  che  né  la  città,  e  né  pure  i  nuovi  eletti  ci  si  ac- 
conciarono, e  Giulio  II  dovè  rassegnarsi,  e  costituire  in  quella  vece 
un'  oligarchia  ereditaria,  compartecipe  col  Legato  della  podestà  su- 
prema. 

Due  ricordi  cotesto  Pontefice  volle  lasciare  a  Bologna;  la  propria 
effigie,  modellata  e  fusa  da  Michelangelo,  e  la  fortezza  di  Galiera, 
distrutta  quattro  volte  per  lo  innanzi,  ed  ora  riedificata  a  freno  dei 
malcontenti.  Ma  a  questi  monumenti  bastarono  appena  quattro  anni, 
che  l'uno  e  l'altro  furono  gettati  a  terra  a  furor  di  popolo. 

Il  cardinale  Antonio  Ferrerio,  noto  per  arroganza  e  doppiezza, 
fu  il  primo  legato  pontificio.  Partito  il  Papa,  governò  cogli  esiglj 
e  colla  forca,  e  infierì  contro  tutto  ciò  che  ricordasse  i  proscritti 
Beniivoglio,  onde  desta  maraviglia,  che  qualche  loro  stemma  genti- 
lizio 0  immagine  o  iscrizione  sia  giunta  sino  a  noi.  Ma  intanto  i 
figli  di  Giovanni,  indocili  alla  mutata  fortuna  e  istigati  dal  mal  genio 
materno,  raccolta  gente  e  procacciatisi  ajuti  dal  di  fuori,  entrarono 
nel  bolognese.  Il  Senato  mandò  Ramazzotto  e  Sassaiello  a  fronteg- 
giarli, e  mentre  si  combatteva  alla  campagna,  nella  città  si  commet- 
teva r  enorme  misfatto  della  distruzione  del  maraviglioso  palazzo 
bentivogliesco,  pih  che  per  opera  di  plebe  tumultuante,  come  si  è 
creduto,  compiuta  per  ordine  segreto  del  Legato,  ed  espressa  volontà 
del  Pontefice.  Questo  punto  finora  rimasto  oscuro  nella  storia  del- 
l'immane  catastrofe,  è  chiarito  per  la  prima  volta  dal  disserente, 
mediante  la  corrispondenza  fra  {Quaranta  e  l'ambasciatore  residente 
in  Roma. 

È  noto  come  alla  novella  di  si  miseranda  rovina  Ginevra  Beo- 
tivoglio  istantaneamente  morisse  di  crepacuore,  e  a  poco  andare  anche 
Giovanni,  esule  a  Milano,  finisse  nel  dolore  i  suoi  giorni. 

La  torre,  che  fiancheggiava  il  palazzo,  la  più  alta  di  tutte  se  si 
eccettui  l'Àsinelli,  fu  demolita  lentamente,  sia  perchè  non  offeriva 
materia  alla  rapina  come  il  palazzo,  per  pitture  e  opere  d'arte  insi- 
gne e  ricco  di  suppellettile  preziosa,  sia  perché  omai  la  vendetta  sa- 
cerdotale e  cittadina  era  soddisfatta. 

Nell'area  ove  il  palazzo  grandeggiava,  fu,  nella  seconda  metà  del 
secolo  scorso,  eretto  il  teatro  del  Municipio. 
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TORNATA  II  —  29  Novembre  1885. 

Il  Socio  Albiqni  prosegue  la  letiara  degli  AppuDti  alla  Cronaca 
di  Pietro  di  Mattiolo.  (Vedi  pag.  355) 

TORNATA  111  -  13  Dicembre  1885. 

Il  presidente,  conte  Gozzadini,  ripiglia  la  lettura  della  memoria: 
Di  alcuni  avvenimenti  in  Bologna  e  neW  Emilia  dal  1506  al 
1511,  ove  l'aveva  lasciata  nella  Tornata  I. 

Bologna,  com'  era  in  continuo  timore  delle  trame  e  degli  assalti 
beotivoglieschi,  altrettanto  era  afflitta  dal  mal  governo  del  cardinal 
Ferrerio.  Costui,  che  aveva  l'efferatezza  pari  alla  cupidigia,  trascorse 
a  tale  estremo  di  tirannide  e  di  rapacità,  che  persino  il  servum  pecus 
dei  Quaranta  perde  pazienza,  e  domandò  a  Papa  Giulio  che  ne  li 
liberasse.  Papa  Giulio  in  fatti  lo  richiamò,  Io  multò,  lo  chiuse  in 
Castel  Sani'  Angelo  e  lo  privò,  essendo  morto  dopo  pochi  mesi,  di 
ogni  pompa  di  esequie  e  d' ogni  memoria  sul  sepolcro.  In  vece  sua 
governò  Lorenzo  Fieschi,  col  titolo  di  vicelegato.  Ma  questi  non  èra 
meno  avido  del  predecessore.  Venuto  qua  povero,  non  compi  l'anno, 
che  se  ne  parti,  seguito  da  più  che  quaranta  carri  pieni  zeppi  di 
roba. 

Intanto  il  partito  bentivogliesco  non  rimetteva  nulla  delle  sue 
speranze.  Dopo  un  tentativo,  attribuito  a  Giovanni  e  ad  Alessandro 
Bentivoglio  e  a  sua  moglie  Ippolita  Sforza,  di  avvelenare  Giulio  II, 
scoppiò  la  congiura  di  Gaspare  Scappi  per  far  rientrare  gli  antichi 
signori.  A  dir  vero,  non  si  riuscì,  ma  il  tumulto  fu  grande  e  lungo. 
I  congiurati,  audaci  e  numerosi,  tennero  testa  al  governo^  che  dovè 
scendere  a  patti,  e  lasciare  che  si  compisse  la  devastazione  del  pa- 
lazzo de'  Marescotti,  in  vendetta  di  quella  dei  Bentivoglio.  Il  Papa 
perdonò  ai  ribelli,  ma,  non  ostante  il  perdono,  molti  furono  impri- 
gionati 0  appiccati.  Poco  appresso  venne  il  nuovo  Legato.  Al  Ferrerio 
e  al  Fieschi,  malvagi  l'uno  più  dell'altro,  succedeva  Francesco  Ali- 
dosi,  d'animo  tristo,  e  quanto  bello  di  forme  tanto  perduto  di  costumi. 
La  dimestichezza  antica  con  Giulio  II  gli  valse  la  rapida  elevazione, 
dapprima  a  tesoriere  della  Camera,  poi  a  pro-datario,  a  vescovo,  in 
fine  a  cardinale,  quantunque  ostinata  e  giusta  fosse  l'opposizione  del 
Sacro  Collegio,  che  lo  reputava  indegno  dell'alta  dignità. 
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Ebbe  r  Alidosi  anche  altri  ufflcj  di  gran  momento.  Però  Tarn- 
bizione  sua  non  era  sazia,  a  tal  che  domandò  la  signoria  d'Imola, 
tenuta  già  dagli  Alidosi,  suoi  parenti  lontanissimi.  E  poiché  il  Pon- 
tefice gliela  rifiutò  recisamente,  egli  per  vendicarsi  cominciò  ad 
ajutare  gl'interessi  del  re  di  Francia,  nemico.  La  legazione  di  Bo- 
logna pertanto  fu  un  ristoro  offerto  dal  protettore  alla  smania  di  so- 
prastare, che  tormentava  il  suo  favorito. 

LMngresso  dell' Alidosi  fu  solenne:  entrò  in  città  perla  porta  di 
Strada  Maggiore  li  9  giugno  del  1508,  ossequiato  djii  magistrati  e 
festeggiato  dal  popolo.  Il  primo  atto  fu  d' imprigionare  molti  de'  pa- 
renti di  coloro,  che  avevano  avuto  parte  nella  congiura  dello  Scappi, 
e  imporre  taglie  enormi  per  la  ricostruzione  del  palazzo  de'  Mare- 
scotti;  il  quale  però  non  essendo  mai  stato  finito,  è  chiaro  che  il  più 
del  danaro  andò  a  riempire  le  tasche  del  Legato. 

Poscia,  sotto  pretesto  di  accordo  negli  attentati  de'  Bentivoglio, 
costui  se  la  prese  coi  Quaranta.  Ne  proscrisse  alcuni,  ne  fé  strango- 
lare altri  ed  esporre  sotto  la  ringhiera  del  Podestà  le  teste  mozzate, 
sostituendo  a  beneplacito  sue  creature,  per  avere  un  senato  docile  e 
maneggevole. 

TORNATA  IV  —  27  Dicembre  1885. 

Il  socio  effettivo,  cav.  Luigi  Frati,  legge  una  Notizia  biogra- 
fica e  bibliografica  intorno  a  Paride  Grassi. 

Il  quale  nacque  a  Bologna  da  famiglia  antica  e  nobile,  circa  alla 
metà  del  secolo  XY,  secondo  il  computo  più  probabile.  Datosi  per 
tempo  alla  vita  ecclesiastica,  ebbe  prima  il  canonicato  di  San  Petronio, 
cui  rinunziò  per  uno  migliore  della  Cattedrale,  cui  rinunziò  pure 
per  quello  di  S.  Lorenzo  in  Damaso  a  Roma,  oltre  molti  benefizi  e 
rettorie,  che  tenne  o  cedette  o  permutò,  conforme  gli  tornava  utile 
0  comodo,  sino  a  che  potè  ottenere  un  vescovado.  In  quale  anno  si 
addottorasse,  è  incerto.  Nel  1494  fu  governatore  d'Orvieto  sotto  Ce- 
sare Borgia,  cardinale  in  quel  tempo,  duca  Valentino  poscia,  e  final- 
mente, spalleggiato  e  protetto,  pervenne  alla  carica  di  secondo  ceri- 
moniere della  Cappella  papale,  cedutagli  dal  buon  Bernardino  Gutterì, 
e  a  quella  di  primo,  alla  morte  di  Giovanni  Burchard.  Allora  co- 
minciò veramente  ad  esercitare  V  uflicio  suo,  reso  più  difilcile  dal- 
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r invida  segretezza,  oode  il  predecessore  ne  aveva  costantemente 
tenuto  celati  gli  obblighi  e  le  funzioni. 

Egli,  come  aveva  fatto  il  Burchard,  ebbe  cura  di  tenere  un  dia- 
rio; ed  ivi  via  via  notava  i  minuti  avvenimenti  della  Corte  pontificia, 
intrecciandoli  con  notizie  e  fatti  appartenenti  alla  storia  contempo- 
ranea. Ed  è  ciò  appunto,  che  costituisce  il  pregio  di  questo  monu- 
mento curiosissimo,  imperocché  vi  troviamo  dipinti  al  vivo  i  caratteri 
di  alcuni  personaggi,  e  quindi  gli  egoismi,  le  debolezze,  le  ire,  le 
perfidie  mescolate  con  i  grandi  intenti  e  con  le  imprese  arditissime 
della  Curia  romana  sotto  il  pontificato  di  Giulio  II  e  di  Leon  X. 

Ma  gli  11  Marzo  del  1517  il  nostro  Cerimoniere  apprese  una  novella 
terribile.  Cristoforo  Marcello,  vescovo  di  Corfù,  aveva  dato  alle  stampe 
il  cerimoniale  pontificio.  Maggiore  indignazione  non  colse  i  patriq 
quando  Gneo  Flavio  aflSsse  nel  foro  romano  il  calendario.  Il  ceri- 
moniale era  guardato  con  cura  gelosa,  perchè  i  Maestri  delle  ceri- 
monie volevano  il  monopolio  della  liturgia,  e  la  pubblicazione  svelava 
gli  arcani:  Oltracciò  il  Grassi  reputava  imprudente  mettere  all'  aperto 
il  fasto  e  lo  spirito  di  supremazia,  che  dalle  pompe  esterne  fino  agli 
atti  più  intimi  tutta  invadeva  la  Chiesa  cattolica.  Che  questi  suoi 
timori  non  fossero  vani  lo  mostrarono  gli  eventi. 

Ma  per  quanto  egli  pregasse,  minacciasse,  strepitasse,  si  maneg- 
giasse in  mille  modi,  per  quanto  gridasse  che  bisognava  dare  alle 
fiamme  il  libro  e  roditore,  non  ottenne  nulla.  La  cosa  si  sopì  a  poco 
a  poco,  e  il  povero  Grassi  non  potè  altro,  che  fare  industriosa  incetta 
di  quanti  più  esemplari  gli  capitarono  alle  mani,  e  distruggerli  senza 
salvarne  pur  uno;  il  che  spiega  la  rarità  di  quella  prima  edizione 
del  cerimoniale. 

Quel  che  avvenisse  di  lui,  dopo  la  morte  di  Leon  X,  s' ignora.  È 
certo  solo  che  mori  li  10  Giugno  del  1528  e  fu  sepolto  in  San  Pietro 
di  Roma. 

Il  eh.  disserente  enumera  poscia  le  opere  del  prelato  bolognese, 
di  cui  la  più  importante  è  il  Diarium  Romanae  Curiae^  tuttora 
inedito.  Di  questo  Diario  egli  pubblica  ora  nella  nuova  Serie  —  Do- 
cumenti e  Studj  eie.  —  i  lunghi  tratti,  che  si  riferiscono  alle  due 
spedizioni  di  Giulio  II,  e  ne  dà  un'edizione  critica,  giovandosi  dei 
varj  manoscritti,  che  ha  potuto  avere  sott'  occhio. 

Cesare  Albigini  segretario. 
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—  Il  tempio  dì  San  Francesco  di  Bologna  ò  stato  cedalo  ai- 
1^ Arcivescovo  di  questa  città  dal  Demanio,  in  cambio  dell*  ex-chiesa 
di  San  Barbaziaoo  e  di  una  tettoia  presso  Porta  delle  Lame  cedute  dal 
Municipio,  coir  obbligo  della  riapertura  del  tempio  entro  due  anni 
dal  giorno  in  cui  sarà  sgombrato  dalf  autorità  militare.  —  A  garan- 
tire r  adempimento  di  quest'  obbligo,  i  signori  conte  Nerio  Malvezzi- 
De  Medici,  conte  Giuseppe  Grabinski,  conte  Francesco  Gavazza,  Alfonso 
Rubbiani,  conte  Luigi  Salina,  march.  Garlo  Pizzardi  e  march.  Tom- 
maso Boschi  hanno  assunto  di  pagare  al  Municìpio  la  somma  di  lire 
39,000  corrispondente  in  massima  parte  al  prezzo  delle  proprietà  ce- 
dute e  a  titolo  di  ulteriore  indennità  nel  caso  che  V  apertura  non  si 
effettuasse  nel  termine  anzidetto. 

—  Dal  Comitato  esecutivo  deir  Opera  della  facciata  di  S.  Pe- 
tronio in  Bologna  si  è  aperto  nel  dicembre  1885  un  concorso  fra 
gli  artisti  italiani  per  la  scelta  di  un  disegno  di  cx)mpimento  della 
facciata  di  S.  Petronio.  I  premi  del  Concorso  sono  di  lire  5,000  (cin- 
quemila) il  primo,  di  lire  2,000  (duemila)  ciascuno  dei  due  secondi. 
La  durata  del  concorso  è  di  18  mesi.  Il  concorso  verrà  giudicato  da 
una  speciale  Commissione  nominata  da  S.  E.  il  Ministro  della  Pub- 
blica Istruzione*  L'intero  programma  del  Concorso,  i  disegni  e  le 
carte  relative  si  trovano  presso  le  principali  Accademie  italiane  di 
Belle  Arti. 

Unito  al  programma  di  contorso,  datato  33  dicembre  1885  è 
un  cenno  storico  della  facciata,  del  socio  Corrado  Ricci,  e  un  dise- 
gno, con  misure,  dello  stato  attuale.  Nei  numeri  5  e  7  del  periodico 
fiorentino  Arte  e  storia  si  trovano  alcuni  appunti  a  questo  concorso, 
del  prof.  Gaetano  Clerici  e  del  prof.  Alfredo  Melani,  il  prinoo  dei 
quali  mostra  d' ignorare  completamente  gli  ultimi  studi  fatti  intomo 
a  S.  Petronio. 
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U  It€Uia  artistica  illustrata  periodico  mensile  romano  pubblica 
nei  numeri  11  e  12  (1885)  il  prefato  cenno  storico  sulla  facciala  di 
S.  Petronio,  due  fotoincisioni  delle  porte  minori  dello  stesso  tempio, 
nonché  un  articolo  dì  Giulio  Gantalamessa  il  quale  cerca  provare 
storicamente  e  artisticamente  come  il  quadro  dell' o/farfo  conservato  a 
Bologna  in  casa  Bersani  (  Via  S.  Stefano  n.  136)  non  sia  una  co- 
pia MV  offerta  tizianesca  del  Louvre,  ma  originale  del  Tiziano. 

—  NeU'-irfe  e  storia  (  selt.  -  Firenze  )  riguardano  le  Romagne 
i  seguenti  articoli.  Una  veduta  panoramica  di,  Bologna  dipinta 
nel  1505, 

Il  conte  Giov.  Gozzadini  esaminando  questo  panorama  dipinto  in 
muro  in  un'  angusta  cella  del  Palazzo  Pubblico  di  Bologna,  vi  scorse 
la  torre  Bentivoglio,  che  nel  1505  non  era  stata  per  anco  demolita. 
È  r  unica  pittura  che  ne  conservi  memoria  e  merita  quindi  d' esser 
mantenuta.  Il  dipinto  è  della  scuola  del  Francia. 

Sigillo  del  Comune  e  del  popolo  della  città  di  Faenza  con- 
servato nella  Pinacoteca  comunale  di  detta  città.  L'autore  prof. 
Federico  Argnani  tenta  dimostrare  che  questo  sigillo  rimonta  al  1198 
circa,  ossia  al  tempo  in  cui  «  Faenza  fu  città  libera  e  si  governò  a 
Comune  per  aver  fatto  parte  della  Lega  Lombarda  ». 

—  Neil'  ultimo  fascicolo  della  grand'  opera  dell'  Heiss,  Les  me- 
dailleurs  de  la  Benaissance  (Parigi,  Rothschild  edit.)  è  contenuto 
r  esame  delle  medaglie  dello  Sperandio  ed  altri  che  operarono  pei 
Bentivoglio  in  Bologna.  Il  eh.  autore,  mentre  persiste  ad  attribuire 
allo  Sperandio  il  medaglione  rappr.  Andrea  Mantegna,  ignora  poi  il 
prezioso  documento  edito  dal  nostro  socio  Carlo  Malagola  riguardo 
a  queir  eccellente  artista. 

Nella  Rivista  storica  (  Ann.  III,  n.  I  )  il  Venturi  reca  in  pro- 
posito notizia  d'una  medaglia  di  Giov.  II  Bentivoglio,  ignorata  dal- 
l' Heiss  e  conservata  nella  R.  Galleria  estense.  «  È  un  medaglione 
di  105  millimetri  in  bronzo,  e  mostra  nel  diritto,  in  forte  rilievo,  il 
busto  di  Giovanni  Bentivoglio,  senza  tòcco  in  capo,  visto  il  profilo, 
con  r  orecchio  che  gli  esce  tra  i  capelli ,  come  nel  bassorilievo  at- 
tribuito al  Francia  nella  Chiesa  di  San  Iacopo  in  Bologna.  In  giro  la 
scritta:  Johannes  .  Bentivolds  .  secundus  .  Bononiai  .  Pater  .  Pa- 
TRiAi.  —  Nel  rovescio  vedesi  Giovanni  II  Bentivoglio  seduto  sotto  ad 
un  arco,  su  un  trofeo  d' armi,  con  una  spada  in  una  mano  e  in  atto 
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dì  sostenere  la  città  di  Bologna  con  V  altra.  Intorno  ieggesi  :  Nudds  . 

AUXILIO  .  IPSE  •  MIHI  .  DUX  .  IPSE  .  MII^ES  •  PaTRIAM  .  D£F(E)ra>l(T)  . 
GOIISIUO  .   PSEUDO  .  CeSAREM  .  EXARM(a)vi(t)  .  FORTUNAX  .  LASSA¥I(t)  . 

tropheu(m)  .  HOC  .  pere(nne).  —  Neir  esergo  la  firma  dell*  artefice: 
Gio  :  Metra  .  fe(cit)  ».  Questo  Giov.  Meira  era  sino  ad  ora  ignoto. 
L' Heiss,  fra  le  molte  incisioni  di  scolture  e  pitture  relative  ai  Ben- 
livoglio  che  riproduce  nel  fascicolo,  porge  l'incisione  del  rettangolo 
col  ritratto  marmoreo  di  Giov.  II,  ma  invece  di  dirlo  nella  chiesa 
di  S.  Giacomo,  dov'è,  lo  dice  erroneamente  in  S.  Francesco.  L'at- 
tribuzione di  questa  scoltura,  fatta  al  Francia  cade  poi  da  sé,  pe- 
rocché sotto  il  ritratto  stesso  si  legge  incisa  la  data  1497  e  la  leg- 
genda: Antonius  .  Bal  .  ANNUM  .  AGENs  .  xvui.  Ora  bisogna  quindi 
cercare  chi  può  essere  quel!' AzrroNius  Bal. 

—  A  Ravenna,  lavorando  la  terra  presso  S.  Apollinare  in 
Glasse,  alcuni  operai  scoprirono  gli  avanzi  d' un  ponte  che  si  crede 
il  ponte  di  Pietro  o  della  Pietra  ripetutamente  ricordalo  nelle  sto- 
rie  ravennati  —  S.  Pier  Damiano  nella  Viu  di  S.Romualdo  scrìve: 
«  JRomualdM  autem  post  Patria  correptionefn,*in  Palude  Classis 
cellulam  figens  in  loco  qui  Pons  Petri  dicitur,  habitatyit  ».  Se  ne 
trova  memoria  anche  in  vari  documenti  fantuzziani.  «  Voi.  Il,  pag. 
263  (ann.  1135),  pag.  147  (ann.  1174);  III,  pag.  290  (ann.  1123, 
1135);  V,  pag.  475  (ann.  1313)  ». 

—  Nella  Rivista  storica  italiana  (Anno  III,  fase.  I)  il  nostro 
socio  P.  Orsi  fa  un  accurata  recensione  degli  studi  delF  Helbig  e  del 
Brizio  sulla  Provenienea  degli  Etruschi,  senza  però  pronunciare  il 
suo  giudizio. 

—  Il  sig.  G.  Ferrini  ha  tradotta  e  stampata  pei  tipi  del  Ber- 
nardoni  in  Milano,  la  memoria  di  C.  Zachariae  von  Lingenthal  «  Il 
diritto  romano  nella  bassa  Italia  e  la  scuola  di  Bologna  »,  Sino 
ad  ora  si  é  ritenuto,  e  anche  oggi  si  ritiene,  che  lo  studio  bolognese 
sia  stato  fondato  da  Irnerio  reduce  da  Ravenna.  Lo  Zachariae  vor- 
rebbe invece  che  Irnerio  avesse  appreso  nella  bassa  Italia,  per  certi 
suoi  presunti  rapporti  coi  re  normanni,  pei  quali  segue  uno  studio  del 
Brandileone.  Contro  l' ipotesi  stanno  però  alcuni  fatti,  primo  dei  quali 
che  nel  sec.  XII  veramente  esisteva  in  Ravenna  uno  studio  durato 
sin  quasi  alla  metà  del  sec.  XIV  e  che  quindi  può  per  la  sua  vicinanza 
aver  iniziata  l'Università  bolognese.  Nuli' altro  rimane  quindi  in  fa- 
vore dello  Zachariae  se  non  la  tradizione  delle  Pandette  amalfitane. 
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—  Pei  tipi  di  6.  Campolmi  in  Firenze  è  uscito  un  opuscoletto 
dal  titolo:  «  La  chiesa  di  S.  Girolamo  io  Riinini  ». 

—  6.  Mendel  neirs.""  fascicolo  del  Tesoro  deW  ornato  pubblica 
saggi  d' ornati  bizantini  desunti  specialmente  dai  musaici  di  Ravenna. 

—  I.  fi.  Weckerlin,  bibliotecario  del  Conservatorio  musicale  di 
Parigi  ha  trovato  in  Ispagna  un  esemplare  dell'  Odhecaton  d' Otta- 
viano Petrucci,  di  cui  prima  si  conosceva  soltanto  l' esemplare  della 
Bibl.  del  Liceo  musicale  di  Bologna. 

—  Giornale  storico  della  letteratura  italiana  (Torino^  E. 
Loescher),  Ann.  Ili,  fase.  13-18.  —  A.  D'Ancona  «  Il  teatro  man- 
tovano nel  sec.  XYI  ».  Delle  molte  notizie  sul  teatro  del  1500,<al^ 
cune  riguardano  Bologna.  In  una  lettera  di  Floriano  Dulfo  da  Gbur 
zaga  (8  luglio  1496)  si  trova  notizia  della  rappresentazione  fatta  in 
Bologna  dei  plautini  Captivi.  Nel  1567,  entrando  in  pieno  dominio 
della  Commedia  dell'arte  e  delle  maschere,  troviamo  ricordali  i 
Oraziani  ossia  la  compagnia  diretta  dal  comico  Oraziano.  «  Così, 
dice  il  D' Ancona,  col  1567  abbiamo  il  più  antico  ricordo  di  questa 
maschera,  di  origine  e  loquela  bolognese,  caricatura  di  dottore  vec- 
chio ridicolo  per  ignoranza  e  scostumatezza,  e  che,  col  cognome  di 
Baloardi  de  Violoni,  Forhisone  da  Francolino,  delle  Oodige  ed 
altri,  durò  due  secoli  e  più  sulla  scena  italiana  e  francese,  facendo 
sempre  ridere  alle  sue  spalle  ».  Se  però  del  1567  è  il  primo  ricordo 
di  Graziano,  resta  sempre  incerto  se  il  Graziano  nominato  sia  stato 
il  primo  a  rappresentare  quella  maschera.  Troviamo  poi  un  comico 
che  in  una  lettera  del  1587  si  firma  «  Lodovicho  di  Bianchi  da  Bo- 
logna detto  il  dotor  Graciano  di  Gelosi  »,  ed  un  altro  nel  1593 
«  Gioanpaulo  dalli  Agochis  d.to  dottor  Gratian  Scarpazon  ».  Y  hanno 
inoltre  assai  notizie  d'artisti  bolognesi  come  Lodovico,  Simone,  Ga- 
briello, della  celebre  Lidia  da  Bagnacavallo,  e  lettere  di  Pirro  Mal- 
vezzi a  riguardo  d' una  comica  Giulia  Bolico,  nome  sconosciuto  come 
quello  S  Andreazzo  Oratiano  ricordato  in  una  lettera  del  conte 
Ulisse  Bentivoglio.  —  Nel  1578  il  card.  Paleotti  arcivescovo  di  Bo- 
logna si  lagnò  con  la  Corte  romana  di  certa  licenza  data  ai  comici, 
dei  quali  riuscì  a  liberarsi  ricorrendo  al  San  Sisto  (Boncompagni). 
Del  1596  era  in  Bologna  la  compagnia  dei  Comici  Desiosi  cui  ap- 
parteneva Giuseppe  Scarpetta.  Altre  memorie  assai  che  riguardano  la 
nostra  città  sono  nel  lodato  studio,  preziosissime  per  chi  tesserà  la  sto- 
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ria  del  teatro  bolognese.  —  R.  Sàbbadini  «  Notizie  sulla  vita  e  gli 
scritti  di  alcuni  dotti  umanisti  del  sec.  XV  raccolte  da  codici  ita- 
liani ».  I.  Em.  Grisolora,  era  a  Bologna  nel  1410.  —  IL  I  due 
maestri  Giovanni  da  Bavenna.  I  maestri  Giovanni  ricordati  Del- 
l' epistolario  inedito  del  Vergerlo  sembrano  quattro,  noa  sono  tre,  poi- 
ché i  ricordi  di  due  si  riferiscono  sempre  a  Giov.  da  Bologna  fiorito 
nel  1390.  Che  Giov.  da  Ravenna  grammatico  «  sia  diverso  da  Giov.' 
da  Rav.  cancelliere  dei  Carraresi,  risulta  irrefragabilmente  dalla  cir- 
costanza, cbe  secondo  le  lettere  sopra  citate  il  Rav.  istitutore  stava 
il  13  sett.  a  Muggia  e  cbe  a  Muggia  era  ancbe  il  22  sett.,  quando  il 
Vergerio  gli  scriveva;  mentre  nel  18  sett.,  dalla  lettera  del  Vergerio 
a  Giov.  da  Bologna,  è  pressupposto  a  Padova;  ciò  cbe  è  assordo; 
senza  di  cbe  non  si  saprebbe  cbe  cosa  potesse  fare  a  Muggia  il  can- 
celliere del  principe.  D*  altra  parte  poi,  del  Ravennate  cancelliere  il 
Vergerio  non  parla  mai  con  l'entusiasmo  cbe  adopera  col  Rav.  in- 
segnante. E  se  il  Rav.  cancelliere  fosse  identico  con  T  altro,  come 
va  cbe  il  13  sett.  stava  a  Muggia  e  il  medico  Giov.  da  Bologna, 
cb'  era  pure  a  Muggia  non  lo  conosceva  ancora  di  vista  il  18  sett. 
dello  stesso  anno?  »  III.  Fr.  Filélfo.  —  IV.  Ant.  BeccadeUi  detto 
il  Panormita.  Sue  lettere  e  sua  dimora  in  Bologna  e  in  Ferrara.  — 
V.  Giov.  Latnola,  era  in  Bologna  nel  1426  a  studiar  legge,  e  vi 
tornò  ad  insegnare  nel  1440  —  VI.  Poggio  Bracciolini.  —  VII. 
Isotta  Nogarola.  —  Vili.  Antonio  da  Rho  (Baudense).  —  IX. 
Giov.  Aurispa,  verso  il  1426  era  forse  a  Bologna,  come  tre  anni 
dopo  a  Ferrara.  —  X.  Guiniforte  Barzieza. 

—  Neir  Archivio  della  Società  Bomana  di  Storia  Patria 
(Voi.  Vili,  1885  fase.  1,  2)  si  leggono  alcuni  <c  Documenti  dell' Àr- 
cbivio  Vaticano  e  dell'  Estense  circa  il  soggiorno  di  Calvino  a  Fer- 
rara »,  raccolti  da  B.  Fontana.  Cresce  per  tal  modo  il  contrìbolo 
alla  storia  della  Riforma  nell'Emilia,  per  la  quale  esistono  già  gli 
studi  del  cb.  socio  Ernesto  Masi  su  Benata  d' Este,  di  Naborre 
Campanini  su  Basilio  Allabrigi  reggiano,  e  di  Tommaso  Sandonnioi 
su  Lodovico  Castelvetro. 

—  Cronaca  bizantina  (periodico  settimanale  romano).  Anno 
V,  N.  3.  C.  Bicci,  ce  Notti  Malinconicbe  ».  Esamina  il  libro,  con 
questo  titolo,  del  padre  Giacinto  Manara  d.  C.  d.  G.  confortatore  dei 
condannati  in  S.  Maria  della  Morte  di  Bologna,  libro  pieno  d'aned- 
doti relativi  a  giustiziali.  —  N.  4.  C.  Bicci,  «  Preti  io  gabbia  p. 
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Riassume  varie  notizie  sui  martiri  ioflitti  in  Bologna  ai  religiosi  de- 
linquenti e  specialmente  sull'uso  di  certa  gabbia  (appesa  ora  al  Pa- 
lazzo Pubblico  0  del  Podestà,  ora  alla  torre  degli  Asinelli)  in  cui 
venivano  esposti  alle  intemperie  e  agli  oltraggi  della  plebe.  La  prima 
memoria,  rinvenuta  in  proposito,  è  del  1276.  Quella  orribile  forma 
di  supplizio,  usata  anche  in  altre  città  dell'alta  Italia,  fini  nella  prima 
metà  del  sec.  XVI.  —  N.  6.  A.  Borgognoni,  «  Le  sventure  d' un 
ciborio  ».  Narra  della  inconsulta  dispersione  d'un  ciborio  dipinto 
dall'  Angelico  esistente  in  un  villaggio  di  Romagna,  e  il  conseguente 
processo  al  Tribunale  di  Ravenna. 

—  Il  nostro  socio  conte  Giacomo  Manzoni  ha  pubblicato  il  fase.  I 
del  tom.  II  degli  Annali  tipografici  dei  Soneino,  contenenti  la  de- 
scrizione e  illustrazione  delle  stampe  ebraiche,  talmudiche,  rabbini- 
che, greche,  latine  ed  italiane  eseguite  dai  Soneino  nel  sec.  XV,  a 
Gasalmaggiore ,  Napoli,  Brescia,  Barco  e  Soneino,  e  nel  sec.  XVI  a 
Fano,  a  Pesaro,  a  Ortona,  a  Mare,  a  Rimìni,  a  Tessalonica  e  a  Co- 
stantinopoli, e  fatte  eseguire  a  Pesaro,  ad  Ancona  e  a  Cesena.  A 
pag.  97  il  Manzoni  nota  come  lechiel  ben  Salomo  non  sia  di  Verona, 
secondo  scrive  il  sig.  Steinschneider,  ma  di  Ravenna.  La  Romagna 
ha  dato  molti  dotti  israeliti.  «  Bologna  e  Ferrara  segnatamente  sono 
assai  benemerite  dell'ebraica  tipografia,  il  che  è  dovuto  ai  molti 
israeliti  facoltosi  e  dotti  che  in  esse  stanziavano,  che  aspettano  tut- 
tavia una  storia  letteraria  ». 

—  I  Negromanti.  Novella  di  Cesare  Nappi,  con  prefaz.  e  note 
di  0.  Guerrini  (Nozze  Guerrini-Antinori )  Bologna,  Zanichelli,  1885. 
Questa  novella  inedita,  tratta  da  un  codice  della  Biblioteca  dell'Uni- 
versità tutto  di  mano  del  Nappi,  se  come  opera  d'arte  vai  poco  (e 
il  Guerrini  lo  confessa)  è  però  curiosa  ed  importante  perchè  con- 
tiene un  fatto  vero,  al  quale  il  Nappi  stesso  prese  parte.  Un  rac- 
conto di  questo  genere  dà  informazioni  più  chiare  intorno  ai  costumi 
bolognesi  del  secolo  XV  che  un  trattato  o  una  storia  togata  e  pet* 
tinata.  Si  tratta  di  una  finta  incantazione  per  mezzo  della  quale  un 
medico  bolognese  ottiene  l' amore  d' una  donna.  Ma  in  questa  cornice 
sono  moltissimi  episodi  di  qualche  importanza.  Troviamo  una  scena 
di  finti  incantesimi  eseguita  alla  Montagnola  in  presenza  degli  uo- 
mini d' arme  del  conte  di  San  Severino  che  è  un  po'  lunga ,  ma  ve- 
ramente caratteristica.  Dobbiamo  anzi  notare  che  il  principale  autore 
dei  finti  incantesimi  è  un  tal  Giovanni  Zoppo  pittore  y  sul  gnale  è 
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richiamata  T attenzione  degli  storici  dell'arte,  potendosi  dare  che  non 
si  tratti  in  fondo  d'altri  che  del  famoso  Marco  Zoppo,  una  delle  glo- 
rie della  pittura  bolognese. 

Il  Guerrini  nella  Prefazione  ha  raccolto  quel  che  occorre  per  il- 
lustrare le  persone  di  cui  si  tratta,  Y  autore  ed  il  codice.  Nelle  Dote 
per  lo  più  dà  schiarimenti  sul  testo. 

—  Il  sig.  Stefano  Davari  ha  pubblicato  negli  Atti  e  memorie 
della  B.  Accademia  Virgiliana  di  Mantova  importanti  «  Notizie 
biografiche  del  distinto  maestro  di  musica  Claudio  Monteverdi  de- 
sunte dai  documenti  dell'  Arch.  storico  Gonzaga  ».  In  questo  eccel- 
lente contributo  alla  storia  musicale,  si  trova  qualche  accenno  a  Bo- 
logna, dove  del  1616  si  trovavano  il  Peri  e  il  Rinuccini  intenti  a 
riformare  V Euridice  (già  rappresentavi  nel  1601)  per  onorare  i  car- 
dinali Bevilaqua,  Leni  e  Rivarola.  In  una  lettera  del  cav.  Andrea 
Barbazza  in  data  del  27  aprile  1616  si  legge:  «  Questa  sera  si  re- 
citarà  V  Euridice,  maneggiata  però  dal  Zazzarino  (lac.  Peri)  et  signor 
Ottavio  Renuzzini,  i  quali  sono  in  disparere  tra  di  loro,  perchè  il 
Zazzarino  non  vorrebbe  che  si  facesse  lamentandosi  del  tempo  e 
delle  voci,  et  il  s.  Ottavio  sta  pertinace  talmente  perchè  si  facci,  che 
il  Zazzarino  dice  che  il  s.  Ottavio  fa  più  da  musicho  che  da  poeta 
onde  è  cosa  ridicolosa  et  io  in  quanto  ne  credo  che  faciano  alle 
spalleggiate  insieme  ».  Il  Rinuccini  da  poco  (20  aprile)  aveva  scritto 
al  duca  di  Mantova  :  «  Venerdì  s' aspetta  gli  111.  Leni ,  Bevilaqua  e 
Rivarola,  in  quattro  giorni  formiranno  i  regali  apparechiati,  una  gio- 
stra a  rincontro,  l' Euridice  in  privato  e  un  palio  ».  Dei  due  Ogli 
del  Monteverdi,  Franceschino  studiò  legge  e  si  fece  frate  in  Bologna, 
Massimiliano  compi  il  corso  d'Umanità  e  Retorica  nella  stessa  città. 
Aggiungeremo  qui  che  dopo  la  messa  scritta  per  la  morte  del 
Granduca  Cosimo  II,  il  Monteverdi  fu  associato  ai  Filomusi.  A  pag. 
599  del  l.  XXIV  delle  Memorie  antiche  di  Bologna,  ff  Ant  Fr. 
Ghiselli  mss.  nella  R.  Bibl.  Univ.  Boi.  si  legge:  «e  In  questo  tempo 
(marzo  1622)  fu  instituita  l'Accademia  de' Filomusi  da  Don  Giro- 
lamo Giacobbi  famoso  maestro  di  capella  di  San  Petronio  in  Bolo- 
gna alla  quale  Accademia  furono  aggregati  huomini  di  gran  valore 
fra  i  quali  Claudio  Monteverdi  mastro  di  capella  della  Republica 
Veneta  e  Sigismondo  palermitano.  L' impresa  era  un  cespuglio  di 
canne  con  il  motto  Vocis  dulcedine  captant  ». 
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1.  Annuario  della  Regia  Università  di  Bologna  Anno  scolastico  1884- 

86.  Bologna,  in  8.''  (Copie  3). 

2.  Belgiojoso  Eìquo  —  Storia  della  Famiglia  Brivio.  Milano,  1885, 

in  fol. 

3.  BfiTTONi  Eugenio  —  Prodromi  della  Faunistica  Bresciana.  Brescia, 

1884,  in  8.^ 

4.  Bollettino  ufficiale  del  Ministero  della  Pubblica  Istruzione.  Voi.  XI, 

Anno  1885. 

5.  Brighenti  Pietro  —  Lettere  dell' Avv.  Pietro  Brighenti  di  Bolo- 

gna a  Dooienico  Albertazzi  di  Modena  pubblicato  da  Leone 
Rimini.  Forlì,  1885,  in  8.^ 

6.  Calvi  Felice  —  Commemorazione  di  Giulio  Porro  Lambertenghi. 
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